
        
            
                
            
        

    
Ptačí  muž  byl  rychlý,  ale  ve  srovnání  se zamýšlenou  kořistí  stále  příliš  pomalý.

Temný  kůň  uskočil  před  pařáty.  Za  jiných okolností  by  zůstal  na  místě  a  smál  by  se pátrači,  polapenému  uvnitř  něj.  Během nekonečných  staletí  mnozí  Temného  koně popisovali  jako  žijící  díru,  která  nikdy nepropustí  nic,  co  do  sebe  vtáhne.  Byl  to přesný popis. Draci, lidé, zvířata, pátrači…

Temný  kůň  je  nedokázal  spočítat.

Nezáleželo  mu  na  tom.  Ti,  kdo  se pokoušeli ublížit jemu nebo jeho přátelům, si  nezasloužili  slitování.  Budou  navěky padat  do  bezedné  hlubiny,  jež  byla stínovým

hřebcem,

velmi

příhodně

nazývaným  dítě  Nicoty,  do  prázdného, nekonečného místa, které ho zplodilo.
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I. 

Jezdci  se  začali  shromažďovat  na  úpatí mohutných  Tyberských  hor.  Tak  velké shromáždění neuspořádali už víc než dvacet let, a  když  se  setkávali  v  úzkém  průsmyku vedoucím  do  středu  masivu,  bylo  jasně  vidět, že kdyby to nebylo nutné, nesešli by se ani teď.

Odění  v  širokých  pláštích  s  kapucemi,  halícími  tvář  i  postavu, vypadali jezdci jako slet šedých přízraků. Seděli obkročmo na ořích, jejichž jiskřící oči prozrazovaly, že i oni mají svá tajemství. Neozval se  jediný  pozdrav,  nikdo  vlastně  ani  nekývl  hlavou.  Část  téhle skupiny  se  snad  kdysi  vzájemně  nazývala  bratry,  ale  byla  to  prostě jen otázka zvyku; nikdy se navzájem nijak nemilovali.

Když  se  konečně  všichni  shromáždili,  chystali  se  vyrazit  k  cíli, aby  toto  nepříjemné  střetnutí  co  nejdříve  ukončili.  Jeden  z  nich  si však  vybral  právě  tuto  chvíli  a začal  si  stahovat  kapuci  pláště.  Jiný jezdec na něj zasyčel a tiše, skřípavě ho pokáral.

„Tady ne! Tady nikdy!“

Chybující  staršímu  protějšku  neodporoval,  jen  stáhl  ruku  a přikývl.

Jiný jezdec zavrčel  a pobídl oře. Ostatní ho následovali.  Zvířata beze stop  únavy  vyfukovala obláčky kouře a nesla pány doprostřed hor.  Skupinu  nezpomalily  ani  vinoucí  a  stáčející  se  cesty  či  zrádné strže,  ba  ani  ostrý  vítr  a  kluzké  stezky  jim  nepřekážely.  Ti,  kdo  tu žili,  se  ukryli  a  sledovali  jezdce,  kterým  to  však  ani  v  nejmenším nevadilo.  Obyvatelé  hor  věděli,  kdo  jsou  tihle  vetřelci,  drželi  se  v uctivé  vzdálenosti  a  mnozí  se  třásli  strachem.  Když  se  jezdci přiblížili, někteří prostě vyděšeně utekli.

Nikdo z přízračných jezdců si přihlížejících nevšímal. Zajímala je jen ohromná hora, která se nad nimi rýsovala, hora tak obrovská, že ostatní vedle ní vypadaly jen jako vazalové, vzdávající poctu svému pánovi.  Ti  ze  skupiny,  kteří  ještě  nikdy  nebyli  tak  blízko,  měli  co dělat, aby je nepřemohla majestátnost a moc, která z horského štítu vyzařovala.

Kivan Grath. Staré jméno nejistého původu, všichni však věděli, že  znamená  „Hledač  Bohů“.  Nikdo  netušil,  proč  právě  toto  jméno, ale sedělo. Teď zvířata konečně zaváhala, ale jezdci v kápích zarazili veškeré  protesty  a  nemilosrdně  je  pobízeli  vpřed.  Čím  dříve  se dostanou k cíli a dokončí úkol, tím dříve se budou moci vydat každý svou cestou.

Na úpatí ohromné hory konečně narazili na to, co hledali. Všichni jako jeden přitáhli zvířatům uzdu, zastavili a sesedli. Přivázali oře a hleděli na tu podívanou, až konečně jeden z vedoucích jezdců, známý mezi  ostatními  prudkou  povahou,  zasyčel  cosi  nesrozumitelného  a vykročil k temnému ústí jeskyně v horském svahu.

V  úbočí  Kivan  Grathu  byla  zapuštěná  veliká  bronzová  brána, která  vypadala  tak  stará  jako  samotná  hora.  Kdysi  se  tyčila  nad přihlížejícími,  ale  teď  už  ne.  Teď  už  jen  nešikovně  visela  jako smrtelně  zraněný  strážce,  zkamenělý  uprostřed  pádu.  Na  místě  ji držel  jediný  zčernalý  závěs.  Celá  brána  byla  jen  spálenou vzpomínkou  na  to,  čím  bývala  dřív.  Ti,  kdo  tu  už  kdysi  byli,  si pamatovali,  že  ji  zdobily  zvláštní  vzory,  ale  ty  teď  byly  pryč, rozpustily  se  pod  náporem  strašlivých  sil,  rozpoutaných  jedinou šílenou mocí.

Ten, který vyrazil první, náhle zaváhal. Ostatní se nepohnuli, jako by  čekali,  že  se  něco  stane.  Živý  obraz  se  po  několik  úzkostných chvil nepohnul.

„No?“  zeptal  se  jeden,  jehož  hlas  připomínal  pleskot  vln.

Najednou  ho  napadlo,  jak  směšně  všichni  vypadají.  „Nemusssíme sssnad klepat, že ano?“

Ten vpředu se rozpačitě podíval po ostatních a znovu se otočil k bráně a černočerné hlubině za ní. Potom se obrátil zpět na toho, který se jim vysmíval: „Hodila by se pochodeň, úhoři!“

„Proč  sssi  neudělat  vlassstní  sssvětlo?“  ušklíbl  se  jeden  z mladších, tentýž, který si chtěl během jízdy stáhnout kapuci. Natáhl ruku v rukavici a v dlani se mu cosi rozsvítilo.

„Tady venku ne, ty mládě!“ vyštěkl jeho společník. Snažil se, ale i  teď  ho  bylo  sotva  slyšet,  hlas  mu  zněl  jen  jako  skřípavý  šepot.

Ukázalo se, že to stačí; světlo okamžitě pohaslo.

„Jsssou tam jisssté…  jisssté  věci, které je třeba sssledovat,“ dodal ten s hlasem jako moře. Očividně se snažil uklidnit. I ostatní jezdci se o to s lepším či horším výsledkem pokoušeli. „Jisssté věci, které je třeba ressspektovat.“

„Uvnitř  by  měla  být  pochodeň,“  zajíkal  se  šeptající.  „Hned  za bránou.“

Ten  v  čele  se  odhodlal,  vykročil,  sáhl  dovnitř  a  přejel  rukou  v rukavici po stěně. Prsty narazil na něco, co nebylo z kamene. „Mám ji.“

„Tak ji zapal,  ať  už jsssme sss  tím  hotoví,“  poradil mu mladý a zbrklý. V hlase mu zazněl náznak výsměchu.

Než  ho  společník  stačil  napomenout,  ostatní  pochodeň  zapálili.

Hašteřící  se  postavy  utichly.  Navzdory  tomu,  že  se  navzájem nesnášeli,  při  vstupu  do  rozbité  chodby  se  stáhli  k  sobě.  Obavy  –  i když  by  nikdo  z  nich  nic  takového  nepřipustil  –  byly  silnější  než zášť.

Chvíli šli chodbou, která byla přírodního původu, ale v průběhu času  v  mnohém  vylepšená.  Před  dotěrným  světlem  hlasitě,  zděšeně prchaly  malé  stíny,  skupina  si  jich  však  nevšímala.  Ve  srovnání  s místem, do kterého vpadli, všechno ostatní bledlo.

Jezdci vešli do hlavní jeskyně.

Přestože  byla  jeskynní  pevnost  pobořená,  zůstali  stát  v  němém úžasu. Jeskyně připomínala chrám, ale chrám zničený zemětřesením.

Kolem se válely lidské i jiné sochy, mnohé rozbité tak, že se nedalo poznat, co představují. Některé ještě stály jako truchlící pozůstalí na pohřbu  svých  druhů.  Za  nimi,  uprostřed  dómu,  stál  prasklý  trůn, zpola  pohřbený  v  rozbitém  pódiu.  Před  mohutným  kamenným sedadlem  zela  rozlehlá  prázdná  plocha,  teď  zasypaná  kameny  ze zříceného  stropu  jeskyně,  kde  si  mohl  lehnout,  a  taky  dřív  občas lehával, plně dorostlý plazí obr. Starší jezdci si vybavovali jeho tvář i podobu.  Býval  to  Zlatý  drak,  poslední  v  řadě  šupinatých  pánů vládnoucích zemi zvané Dračí říše. Zlatý dračí císař.

Od jeho smrti už dospěla celá generace lidí.

Ten, který přinesl pochodeň, ji vsadil na místo, aby svítila na čin, do  něhož  se  jim  vůbec  nechtělo.  Potom  jezdci  vytvořili  hrubý půlkruh, poklekli a vzdali čest: ne-li zesnulému tyranovi, pak tomu, co představoval.

Chvilku  bylo  ticho  a  pak  jeden  z  jezdců,  klidnější  než  ostatní, vykročil a postavil se na místo, kde by měl stát dračí císař, král králů.

Ostatní  nepokojně  přešlapovali,  věděli  však,  že  se  jejich  společník nedožaduje žádného nároku, ale chce jen promluvit.

„Nechť ssse rada ssshromáždí.“ Mluvil tiše, ale v obrovské, tiché jeskyni se slova dunivě rozléhala.

Postavy  jezdců  se  náhle  podivně  zkroutily,  znetvořily.  Rostly  a jejich těla se měnila. Veškerá podobnost s lidmi se rychle vytratila.

Ze  zad  jim  vyrazila  křídla  –  dlouhá,  blanitá  křídla  –  a  pod  nimi vyrostly hadí ocasy. Ruce a nohy se proměnily v končetiny s tuhou kůží  a  drápy.  Všechny  postavy  už  byly  mnohem  větší  než  předtím, stále však rostly.

V  okamžiku  proměny  odlétly  pláště  stranou  a  na  okamžik odhalily stínům skupinu vysokých, děsivých rytířů v dračích přilbách a  šupinové  zbroji.  Obraz  však  rychle  zmizel  a  přilby  se  i  s  téměř ukrytými  rysy  tváří  přetavily  v  nestvůrné  plazí  hlavy  s  odpornými dlouhými  čenichy  a  zubatými  tlamami.  Ze  šupinové  zbroje  se  stala šupinatá  kůže.  Barva  se  od  jednoho  k  druhému  různila;  byli  modří, rudí,  černí,  zelení  a  přinejmenším  jedna  dvojice  spíše  šedá  než cokoliv jiného. Lišili se i jinak, ale barvou nejvíce.

Tam, kde před chvílí stáli jezdci, byli teď dračí králové.

Draci  rozepjali  ohromná  křídla  a  hleděli  na  sebe  s  hluboce zakořeněnou  podezřívavostí.  Zůstali  ve  dvojicích,  jako  na  začátku této  cesty,  v  každé  dvojici  jeden  zjevně  nadřazený  druhému.  Nižší draci na znamení nižšího postavení o pár kroků couvli, i když jeden či dva jen velmi zdráhavě.

Uprostřed  stál  smaragdově  zelený  drak.  Ze  šiku  nadřazených draků na něj zavrčel drak v barvě nejčernější černí, vychytralý tvor se strašlivou  jizvou  na  hrdle.  Když  černý  drak  promluvil,  jen  šeptal  a zdálo se, že je pro něj každé slovo utrpením.

„Překvapuje  mě,  žesss  vůbec  požádal,  abychom  ssse  sssešli, bratře Zelený! Můžeš sssi přece v téhle věci dělat, co chceš!“

„My ssse kloníme k podobnému názoru,“ dodal pyšný šedý drak, z  jehož  tónu  bylo  zcela  zřejmé,  že  se  slovo  „my“  týká  jenom  jeho osobně. Nadřazeně strčil do společníka, jako by po něm něco žádal.

V  uplynulých  deseti  letech  se  jeho  zájem  upřel  ještě  víc  k  sobě samému a Bouřný dračí král se začal chovat jako polobůh. Bratři ho čím  dál  víc  podezírali,  že  ho  zachvacuje  šílenství,  což  nebylo  u dračích  vládců  až  tak  výjimečné.  Avšak  každému,  kdo  by  ho  mohl považovat  za  blázna,  stačilo  jen  zaslechnout  ocelové  ostří  v  jeho hlase, aby pochopil, že tohle není někdo, komu je dobré odporovat.

Možná  je  Bouřný  drak  šílený,  ale  je  to  i  jeden  z  nejhrozivějších zbylých dračích vládců.

Zelený  drak,  pán  rozsáhlého  území  Dagorského  lesa,  se  na  oba pronikavě zadíval. „ Já  jsssem vždycky zůssstával věrný tradicím.“

„Dossst toho dohadování!“ vyštěkl jejich modrý protějšek. Dech mu  těžce  páchl  rybinou,  takže  černý  znechuceně  nakrčil  čenich.

„Musssíme  probrat  záležitosssti,  které  jsssme  už  příliš  dlouho odkládali!“

Po  téhle  připomínce  povinností  ostatní  utichli.  Zelený  vděčně kývl  na  Modrého  draka,  vládce  Přímořského  Irillianu,  zpražil pohledem  ebenového  společníka  a  vrátil  se  k  samozvané  roli mluvčího.  „Jak  výssstižně  vyjádřil  bratr  Modrý,  tuto  záležitossst  už jsssme  odkládali  příliš  dlouho…  celé   roky.“   Přehlédl  skupinu.

Význačných členů bylo nápadně méně, než když se sešli naposledy.

„Přirozeně mluvím o  nássstupnictví  na trůn dračího císssaře.“

Mezi ostatními zavládl jistý neklid a rozpaky. Nikdo se na tento den netěšil, neboť si nebyli jistí, co to bude pro jejich druh znamenat.

Pro některé to byla příležitost znovu dobýt ztracenou slávu, pro jiné konečný  bod  obratu.  A  v  koutku  duše  se  všichni  báli,  že  to  bude všechno k ničemu, pouhý vtip.

Kdysi  by  to  tak  nebylo.  Kdysi  se  země,  které  byly  jednotlivě  i dohromady známé jako Dračí říše, třásly pod železnou vládou dračí rasy. Třináct království a třináct králů, mezi nimiž vládl rod Zlatého jako císaře nade všemi. Tak tomu bylo po staletí, kdy dračí králové nahrazovali  předky,  kteří  zemřeli  stářím  nebo  častěji  lstí  a proradností.  Drak,  jenž  se  stal  králem,  se  zřekl  jména  a  stal  se nositelem symbolu, který si jeho klany vybraly kdysi v zapomenuté minulosti.  Většinou  to  byly  barvy  představující  různé  odstíny magického spektra, několik však zvolilo nejsilnější či nejušlechtilejší kovy jako železo či zlato, a jeden klan si dokonce vybral za symbol divokou povahu bouří.

Draci  měnící  podobu  byli  poslední  v  dlouhé  řadě  vládců,  kteří byli vyvolení vládnout… a selhali. Několik roztříštěných pozůstatků říše jejich předků se ještě drželo, ale většina předchozích krutovládců zmizela v dlouhém toku dějin. Teď se zdálo, že celý  dračí rod míří do zapomnění – a všichni věděli proč.

Lidé.  Slabí  tvorové  bez  drápů,  ale  jejich  druh  vzkvétal.  Dračí králové  věděli,  že  z  lidského  vzestupu  mohou  obviňovat  především sami sebe. Lidé se ukázali v mnoha věcech užiteční, víc než bohatě nahrazovali  nedostatečné  počty  draků.  Časem  se  lidé  pro  svou vynalézavost  a  podnikavost  stali  pro  většinu  dračích  králů nepostradatelnými.  Lidská  města  klíčila  a  mohutněla.  Nejprve zůstávala věrná pánům,  bylo však nevyhnutelné, že jak rostla jejich vlastní  moc,  nadvláda  draků  je  zlobila.  Propukaly  vzpoury  a  byly potlačeny. Lidská království se na čas podřídila, ale když se dostala k vládě nová generace, cyklus se opakoval.

A pak se objevili čarodějové.

Páni draků. 

Mezi lidmi se vždycky vyskytovali čarodějové a mnozí z nich se dávali do služeb dračích králů. Občas nějaký zatoužil působit spoušť, ale  na  ty  s  největší  mocí  dračí  vládci  vždycky  pečlivě  dohlíželi.

Takoví byli buď naverbováni, nebo zničeni. Někteří čarodějové však zůstali skrytí dračím očím. Shromáždili další a získávali čas, útočili jen  natolik,  aby  dračí  vládu  podryli.  Dračím  králům  se  začínaly  dít nehody,  samy  o  sobě  malé,  ale  střádaly  se.  Navzdory  nehodám  si neuvědomili,  co  se  děje.  Až  po  mnoha  generacích,  když  se čarodějové  rozhodli,  že  uzrál  čas  k  převratu,  a  odhalili  se,  si  dračí králové uvědomili, jak je jejich vláda vratká.

Tak začala Válka o změnu. Bojovalo se téměř pět let. Téměř pět let žili dračí králové v obavách, že nakonec padnou.

Páni draků však také mnohé podcenili, hlavně zradu ve vlastních řadách.  Zrádce,  kterému  šlo  především  o  sebe,  zabil  několik nejpřednějších mágů a uprchl, než se s ním vůdce, jeho vlastní otec, dokázal vypořádat. Oslabení čarodějové byli nakonec poraženi, bylo to  však  hořkosladké  vítězství,  neboť  v  jednom  z  posledních  bojů ztratili dračí  vládci  jednoho ze svých řad. Nachový drak, který je v boji  vedl,  padl  rukou  Pána  draků  Nathana  Bedlama.  Království Nachového  draka  i  tajemství  jeho  skvělých  kouzel  padly  do  rukou Gryfa,  spojence  Pánů  draků.  Ostatní  dračí  králové  byli  oslabení  a nedokázali se ho zbavit.

Ti, kdo se tu teď shromáždili, si už dávno uvědomili, že vítězství bylo jen dočasným odkladem. Získali dvě stě let obav a podezírání.

Boj byl dobojován, ale říše se dál rozpadala. Vnitřní spory a chybné úsudky dokázaly to, co Páni draků nezvládli.

Zbývající dračí králové na sebe chvíli hleděli. Nakonec rozpačité ticho přerušil hlas Černého draka, který vládl území Šedých mlh. „A k  čemu  potřebujeme  císssaře  –  a  ještě  navíc  takového,  kterého vychovali lidé?“

„A  ještě  přesssněji,“  vložil  se  do  věci  šedozelený  drak  s nádechem hnědé na břiše, „dračího císssaře, kterého vychoval vnuk Nathana Bedlama!“

Drak se jmenoval Ssaleese. Někteří z ostatních se na něj dívali s otevřenou  nechutí.  V  jejich  očích  nebyl  pravým  dračím  králem,  ale falešným  uchvatitelem,  který  využil  zkázy  dračí  rasy  k  vlastnímu prospěchu. S určitostí věděli, že jeho vejce nezdobily rodové značky.

Mluvil  za  volný  svazek  přeživších  klanů,  které  přišly  o  vládce,  a většina  králů  rozhodla,  že  má-li  toto  shromáždění  uspět,  je  nutná  i jeho přítomnost.

Černý k většině nepatřil. Ebenový drak zasyčel a chystal se něco říct,  ale  Zelený,  který  viděl,  jakou  hrozbu  by  ta  slova  mohla představovat,  rychle  odvětil:  „To  jsssou  dobré  připomínky,  ale  my všichni   bychom  sssi  měli  vzpomenout,  že  právě  naše  boje  a nessshody násss přivedly do sssoučasssné mizerné pozice.“

Tím  odpoutal pozornost od Ssaleeesa, ale vyvolal  další rozpory.

Bouřný,  šedý  drak  vypadal  lehce  pobaveně.  „Vzpomínáme  sssi,  že před  sssmrtí Zlatého patřily sssváry k životu.“

„Zlatý  byl  Zlatý.  Kyl,  jeho  dědic,  bude  Zlatý  jen  titulem.  Pořád zůssstane Kylem.“ Zelený přelétl pohledem jeskyni.  „V tom je celý rozdíl!  Pokud  ho  přijmeme  za  sssvého  vládce  a  budeme  sss  ním ssspolupracovat, budeme mít, co chceme!“

„Znovu  ssse  ptám,“  zasyčel  Černý,  „k  čemu  potřebujeme císssaře?“

Zelený  zavrtěl  velikou  hlavou.  Slyšel,  jak  Modrý  vedle  něj rozčileně  syčí.  Modrý  chápal  to,  co  někteří  jiní  ne.  Dračí  rasa  stojí nad  propastí.  Pokud  se  nespojí,  čekaje  zánik.  Lidé  se  rozmnožili  a zachytili  se  drápky  úplně  všude.  Zelený  pevně  věřil,  že  ti  drobní savci teď mají sílu draky vyhladit a nemálo jich právě po tom touží.

Melicard I. z Talaku, jehož otce přivedl k šílenství drak Kyrg, už se o jejich vyhubení pokusil.  A co hůř, zdálo se, že král ze Zuu, Lanith, shromažďuje vojska a sbírá všechny lidské mágy, které našel. Nikdo nevěděl,  co  Lanith  plánuje,  ale  Zuu  smaragdového  obra  obzvlášť znepokojovalo, protože leželo na hranicích jeho panství. Lanith se k Zelenému  stále  choval  zdvořile,  ale  na  otázky  o  rostoucí  vojenské síle města odpovídal čím dál mlhavěji.

„Potřebujeme  císssaře,  abychom  zíssskali  určité  ohnisssko,“

odpověděl  Modrý  tak,  jako  by  mluvil  na  malé  dítě.  „Potřebujeme císssaře, abychom lidem ukázali, že jsssme  celek,  ne jedinci!“

„Ale  vy  nám  chcete  dát  císssaře,  kterého  vychovali  lidé,“

připomněl Ssaleese a znovu se podíval na Černého, který dál mlčel.

„Jak můžeme věřit někomu, koho vychoval Bedlam?“

„Vychovali  ho  člověk   a   drak.“  Zelený  zavrtěl  hlavou.  „Vidíte jenom nevýhody, ale výhody ne!“

„Nemohli  bychom  sssi…  sss  ním  nejdřív  promluvit?“  zeptal  se téměř váhavě jakýsi hlas.

Shromáždění draci se jako jeden obrátili ke krvavě rudé postavě na  okraji  vnitřní  skupiny.  Rudý  sice  byl  dračím  králem,  ale  držel vládu  teprve  krátce,  jen  asi  dvacet  let.  Získal  postavení  po  smrti svého  předka,  který  padl  mečem  dalšího  Bedlama,  Nathanova šíleného  syna  Azrana.  Nebyl  na  to  připravený  a  nedokázal  si  mezi společníky  získat  patřičnou  pozici.  Dokonce  i  Ssaleese,  který  se  k postavení probojoval drápy, si byl v roli vládce jistější.

„Promluvit sss ním?“ zopakoval Zelený drak.

„Ano,“  přikývl  Bouřný.  „Ohledně  jeho  kvalit  máme  jenom  tvé 

ssslovo.“  Šedý  obr  se  podíval  Zelenému  do  očí.  „V  této  sssituaci bychom  byli  šťastnější,  kdybychom  věděli,  že  je  budoucí  císssař hoden sssvého titulu.“

„Ssslušný návrh,“ souhlasil Modrý.

Ssaleese  dodal:  „Taky  bych  rád  dossstal  příležitossst  posssoudit ho.“

Černý  jen  krátce  přikývl.  Rudý  se  koupal  v  záři  úspěchu  a nevšiml si pohledu, který po něm Zelený vrhl.

„Výborně,“ zamumlal smaragdový netvor. „Zajissstím sssetkání.“

„Sss  tím  nebudou  Bedlamovi  nikdy  sssouhlasit!“  namáhavě prohlásil Černý.

„Počkejte, a uvidíte. Udělám, co můžu.“ Odmlčel se a dodal: „A pokud dědic sssplní očekávání? Uznáte jeho právoplatné mísssto?“

Ostatní  jeden  po  druhém  svolili,  Černý  pochopitelně  jako poslední.

„Tak dobrá. Věc je dohodnuta. Zbývají jenom detaily…“

 

Krátce  poté  dračí  králové  vyšli  rozbitou  bronzovou  bránou  ven.

Mlčky vzali oře, nasedli a rychle opustili místo, které kdysi bývalo a možná znovu bude pevností dračího císaře. Horami projeli společně, ale  jakmile  Tybery  ustoupily  volnějšímu  prostranství,  rychle  se rozdělili  do  dvojic.  Někteří  zamířili  na  východ,  jiní  jižněji.  Jediná dvojice vyjela přímo na západ: Ssaleese a jeho zástupce.

Rádoby  dračí  král  se  svým  společníkem  bez  ohlédnutí  jeli  asi čtvrt hodiny ostrým  tempem.  Jeli rychle, dokud  nedorazili  k nižším vrcholům,  vlastně  zakrnělým  výhonkům  Tyberských  hor.  Zpomalili oře  a  vjeli  do  jednoho  z  úzkých  průsmyků,  které  se  vinuly  skrz pásmo.  Druhý  drak,  nevýrazný  jako  kterýkoliv  jiný  válečník  jeho druhu,  přikývl.  Oba  přitáhli  zvířatům  uzdu.  Té  noci  svítil  jediný měsíc,  takže  Ssaleese  sotva  viděl  společníkovy  obrysy,  byl  si  však jistý,  že  je  jeho  druh  potěšený.  Vládce  konfederace  si  nebyl  úplně jistý, jestli jeho potěšení sdílí.

„Ussspokojilo tě, co sssesss dozvěděl?“

„Ano. Nezměnili ssse! Jenom ssse potloukají kolem a sssnaží se urvat,  co ssse dá, a přitom  ssse ničeho nevzdat! Můj  otec jim  nikdy nevěřil! To jejich vzájemné boje, jejich  zrada  ho zničila! A teď ssse sssnaží udělat sssi z nového císssaře loutku, která bude tancovat, jak oni  písssknou!“

Ssaleese  nejdřív  neodpověděl.  Byl  v  přinejmenším  choulostivé situaci. Potřeboval s dračími králi přijatelně vycházet, ale i jiný směr vývoje  nabízel  velké  možnosti,  obzvlášť  pokud  by  to  znamenalo přižeň někoho, kdo brzy usedne na dračí trůn.

Nebo  někoho,  kdo  se  postaví  za  něj,  dodal.  Pokud  mohl  věřit nabídce, kterou mu společník před několika měsíci učinil, seděl teď před ním skutečný vládce draků. „Co uděláš?“

Druhý  se  zamyslel.  „Sssetkání  bude  formalita.  Ssshledají  mého bratra jako přijatelného kandidáta. Všechno může possstupovat podle plánu.“  Drak  se  naklonil  k  Ssaleesovi.  „Nebo  sssnad  máš pochybnosssti?“

Zelenohnědý drak se naježil: „Uzavřeli jsssme dohodu!“

„Ano…  dohodu,  která  nám  oběma  nechává  prossstor  vyvázat ssse.“  Ssaleesův  společník  se  zasmál.  „Nepoznali  mě!  Nikdy   mě nepoznají!“

„Za což jsssem vděčný! Kdyby věděli, že jsssi to ty, propadl bych životem i já.“

„Pche! Příliš věříš jejich sssíle. Jenom dělají kravál!“

Ssaleese  nijak  netoužil  v  rozhovoru  pokračovat.  Už  dřív  si vyslechl  podobné  tirády.  Podle  něj  se  počítaly  výsledky,  ne  slova.

Zatím  bylo  výsledků  málo.  Než  se  však  odvážil  odjet,  musel  se znovu zeptat na jednu věc. „Jak zamýšlíš zíssskat mladého dědice?“

A znovu dostal proklatou odpověď: „Zíssskám ho.“

Na to se nedalo nic říct. Ssaleese pokrčil rameny. „Musssím ssse vrátit ke sssvým lidem. Kdy ssse znovu sssetkáme?“

„Ssspojím ssse sss tebou.“

Být  tomuhle  drakovi  kdykoli  k  dipozici  nového  monarchu rozčilovalo.  Cítil,  že  by  se  jeho  postavení,  ke  kterému  se  tak  tvrdě dopracoval,  mělo  dostat  jisté  úcty.  Nehodlal  to  však  prosazovat.

Zrovna tomuto drakovi odporovat nechtěl. „Dobrá.“

Ssaleese otočil zvíře a chystal se odjet, když se druhý drak ozval: „Jsssme ssspřízněné duše, příteli. My proti nim! Jejich sssláva vadne.

My  jsssme  budoucnossst,  mísssto,  kde  nedossstatek   řádných rodových znaků neznamená nezpůsssobilost vládnout.“

Ssaleese se otočil. „Doufejme, vévodo Tomo.“

Tichou  nocí  se  rozlehl  ostrý  zvuk.  Toma  se  zasmál  a  sebejistě odvětil: „ Doufání  sss tím nemá co dělat, milý Sssaleessse!  Já  bych to měl vědět!“





II. 

„Museli se zbláznit!“

„Ujišťuji  tě,  Cabe  Bedlame,  že  to  myssslí velmi vážně!

Jinak ho možná nepřijmou.“

Cabe  Bedlam  přešel  k  zábradlí  balkónu  a upřeně  se  zahleděl  dolů  na  rozlehlou, udržovanou zahradu. Zelený drak v podobě vysokého smaragdového rytíře  v  šupinové  zbroji  zůstal  na  místě  a  sledoval  mistra  čaroděje zpod dračí přilby rudýma, nelidskýma očima. Dračí hlava na přilbě – část jeho  skutečného  vzhledu – taky vypadala, že se dívá. Dračí lord se celou dobu držel v uctivé vzdálenosti. Navzdory mladé a skromné tváři byl Cabe Bedlam pozoruhodně mocný mág: důkazem byl široký stříbrný pruh v jinak černých vlasech. Všichni lidští čarodějové měli ve  vlasech  znamení,  buď  stříbrný  proužek,  nebo  celou  hlavu prokvetlou stříbrnými vlasy.

Cabe se pomalu otočil, zjevně uvažoval, co dračímu králi odpoví.

Vypadal sotva na dvacet pět, přestože už se blížil k padesátce. Mezi obdarovanými mocí to bylo běžné, ale v případě Cabea Bedlama se o to  zasloužilo  jisté  kouzlo,  které  kdysi  dávno  seslal  jeho  praděd Nathan. Pevnou bradou a zamyšleně přivřenýma očima Cabe praděda velice připomínal. Dokonce i lehce křivý nos byl povědomý. Vládce Dagorského lesa Cabeovi nikdy neřekl, jak dobře Nathana Bedlama, vůdce  Pánů  draků,  znal.  Věděl,  že  děd  a  vnuk  by  na  sebe  byli  tak hrdí,  jako  se  oba  styděli  za  Azrana.  Rod  Bedlamů  vždycky  býval studnicí magických schopností, ať k dobrému, či zlému.

„Nedovolím  jim  vstoupit  na  území  Panství,“  oznámil  člověk  a mávl  rukou  k  domu  i  krajině.  Panství,  jak  mu  většina  říkala,  tady stálo po nespočet staletí. Zelený se domníval, že je postavili pátrači, okřídlený  druh,  který  v  téhle  říši  vládl  před  draky,  ale  ptačí  lidé obvykle  nestavěli  na  zemi.  Panství  však  nebylo  postaveno  jen  z otesaného  mramoru,  celou  jednu  část  tvořil  živý  strom.  To  spolu  s mnoha  sochami  připomínajícími  pátrače  dračímu  králi  jako  důkaz stačilo. Cabe měl na původ domova jiný názor a často se o téhle věci přátelsky dohadovali.

Ať  byl  původ  Panství  jakýkoliv,  nepopiratelně  zažilo  během staletí  mnoho  pánů.  Cabe  drakovi  řekl,  že  se  tu  občas  objevují přízračné  obrazy  dávných  událostí  a  někdy  je  slyšet  i  zvuky.

Nezřídka přicházely obrazy i v podobě snů, ale to se stávalo jen těm, kdo  měli  magické  schopnosti.  Drak  věděl,  že  jemu  by  se  život  na Panství  nezamlouval,  ale  Cabe  a  jeho  překrásná  manželka Gwendolyn, čarodějka  s červenými vlasy, tady žili  rádi,  stejně jako děti  –  jejich  vlastní  i  dračí  mláďata,  která  vychovávali.  Dokonce  i lidé a draci, kteří tu teď sloužili, tady většinou žili rádi.

Zelený  drak  nikdy  Cabeovi  neprozradil,  že  ho  Panství zneklidňuje. Byl tím, čím byl, a přirozeně nikdy nedal obavy najevo.

„Nedovolím  jim  vstoupit  na  území  Panství,“  zopakoval  čaroděj.

„Mají mě za hlupáka.“ Bez svolení  Bedlamových nebylo možné do svatyně  vejít.  Panství,  zahrada  a  lesy  kolem  byly  chráněné  silnou magickou  bariérou,  neviditelnou  pouhým  okem.  Jen  několik vyvolených  mohlo  vstoupit,  aniž  muselo  žádat  o  svolení.  Bylo  to prastaré  kouzlo,  vytrácející  se  dědictví  po  některém  z  předchozích pánů, čarodějka s čarodějem je však nejen oživili, ale i vylepšili.

„Myssslel jsssem na poněkud neutrálnější území.“

Cabe  se  zamračil  a  založil  si  ruce  na  hrudi.  Trochu  přitom zmačkal tmavě modré roucho, které nosil. „Nelíbí se mi představa, že bych nechal sebe nebo kohokoliv z rodiny v obklíčení dračích králů, s výjimkou současného hosta.“

Zelený  drak  se  zasmál,  s  mírným  zasyknutím.  „Ani  já  jsssem  to nikdy neměl moc rád!“

Kdesi začala hrát harfa. Cabe svraštil čelo. Neměl harfy rád, ale jeho  dcera  Valea  ano.  A  bohužel  i  dědic  dračího  trůnu.  Znovu  se soustředil  na  současné  nesnáze  a  pokusil  se  najít  kompromis.

„Neutrální půda by mohla vyhovovat,  ale… přesto mi nedělá dobře představa  obklíčení  dračími  králi.“  Pak  se  mu  rozjasnila  tvář.  „Co kdyby  si  ostatní  vybrali  zástupce,  někoho,  komu  byste  vy  i  oni důvěřovali?  S  něčím  takovým  bych  souhlasil.  Pokud  je  to  pro  vás přijatelné, mohli bychom se setkat v Dagorském lese.“

„Pokud  je  tohle  tvá  nabídka,  Cabe  Bedlame,  předám  jim  ji.

Nemám  námitky.  Možná  ssse  dohodnou  na  zássstupci,  ale  mísssto sssetkání  bude  ssspornější.  Pokusssím  ssse  je  přesssvědčit,  že  je  to rozumné.“

„A koho byste vybral vy – smím-li se ptát?“

„Bezpochyby  sssmíš,“  zasykl  dračí  vládce.  „Černému  nevěří nikdo,  nejssspíš  ani  on  sssám.  Rudý  je  mladý  a  pořád  nejissstý.

Bouřný…  bojíme  ssse  o  jeho  příčetnost.  Nikdo  z  násss  netouží  po dalším Ledovém drakovi.“

Při  tom  jméně  přeběhl  čaroději  po  zádech  mráz.  Ledový  drak býval  jedním  z  nejstarších,  nejkonzervativnějších  dračích  králů.  Po pádu  císaře  došel  k  názoru,  že  jen  vrstva  vražedného  ledu  na  celé pevnině zbaví říši lidské havěti. Samozřejmě, zbavilo by ji to i draků, ale fatalistický vládce Severních planin to prostě považoval za cenu za vítězství.

Pokud Bouřný drak min za Ledovým po stezce šílenství… Cabe věděl ještě o jednom dračím králi, který už do oné kategorie spadal, ale Křišťálový drak si prozatím alespoň nechával šílenství pro sebe.

„Sssaleesssovi by nikdo nevěřil,“ pokračoval Zelený v seznamu.

„Nenarodil  ssse  sss  řádnými  značkami.  Takže  nám  zbývá  vlassstně jediná ssskutečná možnossst…“

„Modrý.“  Cabe  se  opřel  o  židli.  „Udržuje  jakýs  takýs  mír  s Penacles,  i  když  už  tam  nevládne  Gryf.“  Gryf,  který  vzhledem připomínal  okřídleného  tvora,  jehož  jméno  nesl,  vládl  Penacles, dokud  ho  touha  odhalit  vlastní  minulost  nevyhnala  přes  oceán  do temné  aramitské  říše.  Mnoho  let  se  tam  snažil  zničit  vládu  vlčích nájezdníků,  což  bylo  jméno,  pod  kterým  byli  Aramité  známější.

Zatímco byl pryč, vládl na jeho místě zástupce, generál Toos. Teď už mnozí,  včetně  Gryfa,  mluvili  o  generálovi  jako  o   králi,  ale  vysoký starý voják trval na tom, že je pouhý regent. V očích věrného Toose bude Gryf vždycky jeho velitel.

„Modrého sssyn Morgisss je také dobrý přítel lvího ptáka.“

„Přijmou ostatní draci jeho názor?“

„Myssslím, že je o tom dokážu přesssvědčit.“

Tóny  harfy  utichly.  Když  si  to  Cabe  uvědomil,  trhl  sebou,  ale vzápětí  se  pokáral,  že  si  o  dceři  myslí  to  nejhorší.  Přestože  ji exotický  a  nepochybně  pohledný  dědic  okouzlil,  Valea  je  rozumná.

„Pak…  pak  souhlasím.  Bude  to  však  muset  počkat,  až  navštívíme Talak  a  Penacles.  Rád  bych  se  těm  návštěvám  vyhnul,  ale  jak  jste sám  zdůraznil,  pokud  získáme  uznání  dvou  velkých  lidských království na východě, bude cesta k trůnu mnohem snazší. Doufám.

Gwendolyn  je  právě  v  Talaku  a  pomáhá  s  přípravami.“   A  pokud  ji pomůže královna Erini, možná zvládnou krále Melicarda udržet, aby na tu návštěvu nezměnil názor! „Cesta do Zuu a Gordag-Ai je pořád v plánu těsně po korunovaci, takže o to se nemusíme starat.“

Dračí  král  přikývl.  Pod  falešnou  přilbou  se  tenká  ústa  beze  rtů roztáhla  v  zubatém  úsměvu.  „Chápej,  že  mí  ssspolečníci  vlassstně nemají  na  vybranou.  Předssstava  nového  císssaře  po  dvou desssetiletích  naprosssté  nezávissslosssti  ssse  některým  z  nich opravdu nezamlouvá, ale vidí, že ho potřebujeme. Můj druh ssslábne, což  ty  víš. Pokud máme přežít ve sssvětě lidí, a tím sssvětem už ssse Dračí říše ssstala, musssíme se ssspojit, bez ohledu na naše ssspory!“

Cabe si uhladil plášť a pokoušel se vymyslet, jak jemně říct to, co chtěl.  „Mnozí  lidé  si  myslí,  že  jednota  draků  je  to  poslední,  co potřebujeme.  Někteří  říkají,  že  teď,  když  mají  lidé  sílu,  je  na  čase poradit si s vaší rasou jednou provždy.“

„Melicard z Talaku je jissstě jedním z nich.“

„Ano, a zdaleka ne tím nejhorším. Dračí králové, opět s výjimkou vás,  můj  pane,  si  zřídkakdy  získali  lidskou  přízeň.  Nový  císař  pro některé znamená oživování starého zla.“

Chvíli  bylo  ticho.  Dračí  lord  i  čaroděj  uvažovali,  oč  se  vlastně pokoušejí.

Potom  Zelený  drak  řekl:  „Nikdy  jsssem  nečekal,  že  to  bude sssnadné, ale vím, že je to nutné. Ssstejně jako ty, Cabe Bedlame.“

„Já…“  Čarodějův  souhlas  přetrhl  pohled  na  postavu,  která  se kradla pokojem za balkónem. Cabe opustil místo a přešel ke dveřím.

Dračí král ho sledoval, ale nic nenamítal.

„Co je, Grathe?“

Na  balkón  vkročil  drak,  který  však  byl  v  mnoha  směrech  úplně jiný než lesní vládce. Zatímco Zelený drak vypadal jako pekelný rytíř ze  smaragdové  zeleně,  tenhle  drak  více  připomínal  člověka.  Grath byl  asi  o  dva  nebo  tři  palce  menší  než  Cabe  a  měl  lidskou  tvář  s ostrými, skoro elfskými rysy. Vlasy měl krátké a tmavě zelené, kůži zlatou se smaragdovým nádechem. Mladý drak se nervózně usmál a ukázal zuby, o něco špičatější než lidské. Stejně jako na jeho staršího bratra  Kyla  se  i  na  Gratha  zálibně  podívala  nejedná  žena,  dračí  i lidská,  zdálo  se  však,  že  mladší  potomek  neoplakávaného  dračího císaře si toho na rozdíl od dědice dračího trůnu nevšímá. Grath trávil většinu  času  v  knihovnách.  Jestli…   až   se  Kyl  stane  císařem,  Grath mu bude sloužit jako rádce a pobočník.

Cabe vždycky považoval za dar z nebes, že je Grath takový, jaký je.  Pokud  bude  bratrovým  rádcem,  hodně  se  sníží  možnost,  že  Kyl udělá něco hrozného. Nevyloučí se to, ale sníží.

Drak se neklidně podíval na opatrovníka a pak na dračího krále.

„Já… slyšel jsem… že je tu lord Zelený! Jenom jsem chtěl…“

Cabe váhajícího Gratha zachránil. „Samozřejmě mu chceš položit další  otázky.“  Mladý  drak  mlčky  vděčně  přikývl.  Většinu  času  stál Grath  v  bratrovu  stínu,  když  však  dostal  příležitost  mluvit  se Zeleným drakem o dračí historii, náhle se ocital na výsluní. Cabe by nikdy nevěřil, že by drak mohl být plachý, ale zdálo se, že ano. „Ale teď mě něco napadlo. Neměl bys mít hodinu s mistrem Traskem?“

Grath  vypadal  skoro provinile.  „Mistr Traske před pár minutami přerušil výuku, mistře Bedlame. Přísahám při Drakovi z Hlubin!“

„Doufám, že není nemocný.“ Nebylo to v poslední době poprvé, co Benjin Traske náhle přerušil lekci. Povinnosti lidského učitele teď sice  byly  omezené,  protože  většina  jeho  svěřenců  už  byla  skoro dospělá, ale v těchto dnech přerušoval hodiny pravidelně. Traske byl mohutný  muž,  vysoký  i  rozložitý,  a  skoro  dvakrát  starší,  než  jak vypadal Cabe. Učenec měl kolem sebe nádech magie, ale očividně jí nebylo dost, aby zpomalila proces stárnutí. Jestli se necítí dobře…

Grath  rychle  odpověděl  a  uklidnil  ho:  „Ne,  pane.  Vypadal zdravě.“

Cabe  se  rozhodl,  že  si  s  Benjinem  Traskem  promluví,  až  se naskytne příležitost, a přestal se tím zabývat. „Pokud bude mít Jeho Veličenstvo čas, až skončíme…“

„Rád  sssi  sss  tebou  promluvím,  lorde  Grathe,“  přerušil  ho  dračí král. Choval se k druhému drakovi s respektem, skoro jako by měl na trůn  nastoupit  Grath,  a  ne  Kyl.  Cabe  a  Gwen  také  respektovali královský  původ  mladšího  draka,  ale  pokoušeli  se  k  němu  chovat jako  k  mladíkovi,  a  ne  jako  k  symbolu.  Oba  mágové  cítili,  že  je důležité poskytnout dračím dědicům představu o běžném chování. V

minulosti  se  až  příliš  často  stávalo,  že  krále  vychovávali  bez  toho, aby  je  považovali  za  skutečné  osoby.  Cvičili  je,  aby  byli  živoucím ztělesněním moci. Přestože to bylo do jisté míry nutné, znamenalo to zároveň, že vládci pak nechápali životy těch, kterým vládli.

Čaroděj netušil, jestli lidé vychovávali draky i někdy dřív, než to Zelený  drak  asi  před  dvaceti  lety  navrhl.  Netušil  ani,  zda  bylo správné,  že  se  s  manželkou  rozhodli  výzvu  dračího  krále  přijmout; mohli  jen  doufat,  že  z  let,  která  tu  dračí  děti  strávila,  vzejde  něco dobrého.

Grath se při odpovědi Zeleného draka zaradoval.

„Ale nejdřív sssi musssím promluvit sss tvým bratrem.“

Grath  se  krátce  zamračil,  ale  skoro  okamžitě  výraz  potlačil.

Uklonil se a řekl: „Mám ho jít vyhledat, strýci?“

Bylo  to  čistě  zdvořilostní  oslovení,  stejně  jako  když  se  dračí králové vzájemně nazývali bratry. Jelikož se různé klany jen zřídka mísily,  nebyl  Zelený  drak  o  nic  víc  Grathovým  strýcem  než Cabeovým.  Pro  dračího  prince  však  bylo  zřejmé,  že  o  královském návštěvníkovi  uvažuje  jako  o  co  nejbližším  pokrevním  příbuzném.

Vládce  Dagorského  lesa  představoval  vše,  v  co  Grath  během dospívání  věřil,  ale  čím  kvůli  tomu,  že  je  až  druhý  na  řadě,  nikdy nebude – pokud se něco nestane Kylovi.

Všichni  věděli,  že  by  mladší  drak  raději  obětoval  vlastní  život, než by dovolil, aby se Kylovi  cokoliv  stalo.

„To  by  nebylo  vhodné,“  odpověděl  dračí  král.  „Bude  mým pánem, proto ho musssím vyhledat sssám.“

Což  jenom  ještě  víc  nafoukne  Kylovo  ego,  pomyslel  si  mág.

Kylova  osobnost  se  bohužel  začala  vyvíjet  dlouho  předtím,  než  ho svěřili Bedlamovým. Cabeovi a Gwen se sice podařilo přetvořit jisté ostré hrany drakovy osobnosti, ale v celku se dědic dračího trůnu ode dne, kdy k nim přišel, příliš nezměnil. I těch pár změn však udělá z Kyla důvěryhodnějšího vládce, než jakým byl nakonec jeho otec.

„Víš, kde je Kyl, Grathe?“

„Ano, mistře Bedlame.“

Když  se  tmavovlasý  mág  nedočkal  vysvětlení,  jeho  podezření vzrostlo. „ Kde  je, Grathe?“

„S Aurimem.“

„S Aurimem?“ Tuhle odpověď Cabe Bedlam nečekal. Podivil se, proč  si  Grath  dělá  starosti.  Aurim  a  Kyl  spolu  občas  byli,  hlavně proto, že na Panství jinak nežil skoro nikdo podobného věku. Aurim byl  také  nejspíš  jediný,  koho  nastávající  císař  považoval  za dostatečně  vysoce  postaveného.  Cabeův  nejstarší  naštěstí  navzdory tomu,  kolik  času  s  Kylem  strávil,  nezačal  napodobovat  drakovy královské manýry. „Dobrá. Ukázal bys nám prosím cestu?“

Nejspíš by se tam mohli přenést kouzlem, ale z několika důvodů to  neudělali.  Zelený  drak  považoval  nečekané  zhmotnění  před budoucím císařem  za projev neúcty  a Cabe měl  pocit, že takovéhle užití magie je lehkovážnost a plýtvání. Pozemky Panství nejsou tak velké, a rozhodně nejde o nouzový stav.

A poslední, ale zdaleka ne nejmenší důvod byl  prostý strach, že by  se  Aurim  právě  mohl  pokoušet  použít  vlastní  magii.  Narodil  se sice s potenciálem být ještě mocnější než oba rodiče, měl však potíže schopnosti  ovládnout.  Kouzla  se  mu  vymykala  z  rukou  a  nikdo nedokázal zjistit proč. Občas bylo s podivem, že Panství přežilo jeho dětství. Čas od času se mladému čaroději podařilo v ovládání magie o kousek pokročit, ne však tak často, aby si mohli okolní obyvatelé oddechnout.

Když  kráčeli  za  Grathem  síněmi  Panství,  dračí  král  řekl: „Omlouvám  ssse  za  neohlášenou  návštěvu.  Měl  jsssem  pocit,  že  je důležité předložit ti ten požadavek co nejdříve.“

„Nikdy se nemusíte omlouvat, Vaše Veličenstvo. Lituji jen toho, že  se  s  vámi  nesetká  má  žena.“  Lady  Bedlamová  bývala  svým způsobem  žačka  Zeleného  draka  a  toto  pouto  ani  po  letech nezesláblo. Na druhé straně Cabe sice draka považoval za přítele, ale vždycky  si  uvědomoval  nelidskou  stránku  plazího  monarchy; nedokázal však říct, jestli to nejsou jenom předsudky.

Mramorová  chodba  na  jedné  straně  ustoupila  živému  stromu.

Dračí král se na okamžik zastavil a obdivoval um, s jakým neznámí řemeslníci  spojili  dohromady  kámen a  rostlinu. Když se vydali dál, podotkl:  „Panssství  pro  mne  vždycky  bude  zdrojem  úžasssu,  ať  ho navštívím jakkoliv časssto!“

„Měl byste tu zkusit žít.“

„Děkuji,  raději  ne.  Aleje  to  hanba,  že  víme  tak  málo  o  jeho hissstorii.  Po  mnohá  ssstaletí  zůssstávalo  ukryto  dokonce  i  před mými  předchůdci.  To  pomyšlení,  že  tak  blízko  bylo  něco  tak podivuhodného!“

Cabe skryl překvapení. Netušil, že někteří z předchozích místních dračích králů o Panství nevěděli. Čaroděj nenaléhal na vysvětlení, ale bylo  to  něco, nad  čím se zamyslí, až bude mít příležitost. Jedním z jeho koníčků byla snaha porozumět pradávné stavbě, kterou nazýval domovem,  ale  všechno,  co  zatím  zjistil,  by  se  dalo  zapsat  na  dlaň.

Pokud šlo o odhalování tajemství, bylo Panství skoupé.

Nakonec  vyšli  z  vysoké  stavby  a  vstoupili  do  zahrad  za  ní.

Zahrady  byly  středobodem  života těch, kdo žili  na Panství a kolem něj.  Lidští  i  dračí  sluhové  si  často  nacházeli  důvody,  proč  tu  trávit volný  čas.  Dokonce  i  teď  občas  někdo  vzhlédl  od  práce  a  uctivě trojici  pozdravil.  Nemálo  Bedlamových  lidí  si  zahrady  vzalo  za osobní úkol, mnohdy se  o ně starali i  tehdy, když skončili s vlastní prací.  Na  zahradách  bylo  cosi  uklidňujícího.  Zdálo  se,  že  čím  více kdo zahradám dával, tím více dávaly zahrady jemu.

Vždycky tomu tak nebývalo. Když Cabe vešel na Panství poprvé, při  útěku  před  dračími  králi,  tři  dračice  se  pokusily  udělat  si  z  něj večeři. Potom objevil v zahradě Gwen, zalitou v jantaru. Azran ji tam uvěznil  na  víc  než  sto  let.  S  úsměvem  si  vzpomněl,  že  ho  její osvobození skoro zabilo.

Samotný terén byl umělecký zážitek. Zahrady byly poseté keři a stromy  vytvarovanými  do  podoby  zvířat,  skutečných  i  smyšlených.

Zdálo se, že sochy zvířat potřebují jen velmi málo prořezávání; když sem  čaroděj  dorazil  poprvé,  vypadaly  vlastně  skoro  nově.  Za  nimi byl  rozlehlý labyrint, a  právě tam nejspíš někde je Kyl  s Aurimem.

Stěny  z  křoví  byly  skoro  dvakrát  vyšší  než  člověk.  Úvodní  část bludiště  byla  jednoduchá  a  mnozí  si  sem  přicházeli  prostě odpočinout.  Když  se  však  člověk  vydal  hlouběji,  bylo  čím  dál složitější,  s  divokými  a  matoucími  zatáčkami.  Většina  dětí,  které  s bludištěm  vyrostly,  ho  považovala  za  zábavné.  Většina  dospělých, včetně Cabea, ho považovala za matoucí a překvapující. Kdyby mistr čaroděj  neměl  kouzla,  byl  by  se  tu  při  různých  příležitostech beznadějně ztratil.

Grath  je  vedl  hustým  křovím,  Cabe  i  dračí  král  ho  mlčky následovali. Pokaždé když musel Cabe vstoupit do hlubin labyrintu, snažil se zapamatovat Si cestu, protože měl vždycky trochu strach, že bude  muset  z  nějakého  důvodu  vyjít  ven  bez  magie.  Dračí  král  se očividně  snažil  o  totéž  –  když  se  Cabe  na  společníka  náhodou podíval, spatřil soustředěný výraz.

Pak bez varování narazili na děti.

Děti  nebylo  výstižné  slovo.  Dračí  dědicové  i  mágovi  vlastní potomci už byli skoro dospělí. Draci rostli od puberty pomaleji, takže Grath i Kyl vypadali ve svém věku spíše jako Aurim, který byl o pár let  mladší.  V téhle  skupince  už  snad  bylo  možné  považovat  za  dítě jen Valeu, jež byla ještě o něco mladší než její bratr, ale i tu jen ve chvílích, kdy se zlobila. Přestože byla ještě velice mladá, už se za ní otáčela nejedná hlava a sledovaly ji obdivné pohledy.

A  právě  proto  čaroděj  při  pohledu  na  scénu  před  sebou  málem pro dceru sáhl a odtáhl ji zpět do bezpečí Panství.

Aurim,  oděný  v  sytě  červeném  rouchu,  stál  se  zvednutýma rukama  uprostřed  otevřeného  prostranství.  Jeho  jméno  mluvilo  o zlatu. Aurim to jako dítě vzal doslova a navždy si proměnil vlasy tak, že  se  třpytily  odlesky  vzácného  kovu,  až  na  stříbrný  pruh,  jenž  ho označoval  za  čaroděje.  Pozdější  pokusy  proměnit  je  zpět  nevyšly.

Cabeův  syn  měl  na  pohledné  tváři  výraz  hlubokého  soustředění.

Důvodem byl barevný obraz, vznášející se před ním. V šíleném, ale uspořádaném  tanci  tu  vířily maličké komety, červené, žluté, modré, zelené  a  fialové;  ovládal  je  neustále  se  přesouvající  šik  úponků.

Kouzlo  představovalo  zkoušku.  Aurim  ovládal  všechny  prvky  do jednoho. Kdyby mu kterýkoliv z nich vyklouzl, obraz by se zhroutil.

Někomu zvenčí mohl takový úkol připadat nedůležitý, ale jen mocní a  zruční  čarodějové  zvládli  udržet  obraz  déle.  Tohle  byl  jeden  z posledních  a  nejobtížnějších  úkolů  v  řadě,  se  kterou  mladý  čaroděj začal přede dvěma či třemi roky.

Za  jiných  okolností  by  Cabe  obdivoval  synovu  práci,  bohužel však  jeho  pohled  upoutalo  Aurimovo  obecenstvo.  Dvoučlenné obecenstvo, které sedělo na jeho vkus až moc blízko u sebe.

Teď  viděl,  co  Gratha  trápilo.  Ano,  Kyl  byl  s  Aurimem,  ale pozornost  věnoval  mladé  rusovlasé  ženě,  která  seděla  vedle  něj najedná  z  kamenných  laviček  bludiště.  Valea,  jež  byla  skoro  kopií své matky, sledovala, jak bratr cvičí. Měla na sobě šaty v barvě lesní zeleně, zdůrazňující tvář i postavu. To nebylo dobré znamení; Valea obvykle  dávala  přednost  loveckému  oděvu,  praktičtějšímu  pro mladou ženu, která byla neustále v pohybu. Šaty nosila, jen když ji k tomu přinutili… nebo když si myslela, že bude trávit čas v blízkosti draka.

Pokud se dali Grath a Aurim popsat jako pohlední, Kyl byl skoro krásný. Pohyboval se s ladností, která jeho bratrovi chyběla, a nosil bohatý,  složitě  vypracovaný  oděv.  Vypadal  každým  coulem  jako exotický urozený elf. Měl trochu jiný odstín než Grath, s trochou víc zlaté.  Jak  se  blížila  korunovace,  Kyl  jako  by  získával  víc  a  víc královské barvy dračího císaře. Vedle něj bledly i Aurimovy oslnivé vlasy.

Sdílený  žert,  krátký  dotek.  Všechno  to  dělal  pro  Valeu  a  Cabe viděl, že si to dcera uvědomuje.

Cabe  se  pokoušel  ovládnout  otcovské  pudy,  když  Grath  náhle zvolal: „Kyle! Přišel tě navštívit lord Zelený!“

Prohlášení  vytrhlo  Aurima  ze  soustředění.  Jednotlivé  prvky kouzla zavířily a začaly do sebe narážet, některé se dokonce rozlétly pryč.  Kyl  a  Valea  se  narovnali  a  pokoušeli  se  předstírat,  že  se  nic neděje.

Když se rozptýlily poslední  zbytky  Aurimova kouzla, Kyl  vstal.

Byl teď asi o palec nebo dva vyšší než Cabe, ale tak štíhlý, že rozdíl vypadal  větší.  V  úsměvu  měl  náznak  povýšenosti.  Oči  mu  hořely  a chytaly do pasti každého, kdo nebyl dost opatrný. Elegantní oděv byl skutečný,  ne  kouzlem  proměněná  kůže  jako  šupinová  zbroj  dračích králů.  Zuby  měl  špičaté  jen  lehce.  V  tlumeném  světle  by  možná někteří  nepoznali,  koho  mají  před  sebou.  Tahle  iluze  se  však rozplynula, pokaždé když Kyl promluvil.

„Vaše Veličenssstvo! Jak lassskavé, žesss přišel. Odpusssť mi, že jsssem tě nepozdravil dřív!“

Zatímco  Grath  a  Ursa,  samice  z  trojice  královských  mláďat, syčeli, jen když byli rozrušení, Kyl tím trpěl pořád. Budoucího císaře to značně rozčilovalo – byl pyšný na svou dokonalost.

Dračí  král  se  uklonil.  „To  já  ssse  musssím  omluvit,  můj  pane.

Kdyby  tato  návštěva  nebyla  tak  nečekaná,  přinesssl  bych  něco  s sssebou. Doufám, že mi to promineš.“

„Vždycky jsssi mě věrně podporoval, lorde Zelený. To sssamo je dar.“

„Doufám tedy, že tě neruším?“

Kyl uvolněně mávl rukou. „V žádném případě! Jenom jsssme sssi užívali dne, že ano?“

Bylo sporné, na koho ze společníků mladý drak mluví, ale Valea rychle odvětila: „Ano, přesně tak.“

Cabe uvažoval, jestli to je jen jeho představa, že Kyl lehce zvedl koutky rtů, když odpověděla Valea.

„Já… zvládl jsem poslední úkol, otče,“ dodal Aurim. „Řekl jsem to Kylovi a Valee…“

„Ajá  jsssem  trval  na  tom,  aby  nám  to  ukázal,“  řekl  Kyl  se ztělesněnou nevinností.

„Byla  to  půsssobivá  ukázka,“  podotkl  Zelený  drak.  „Ale  teď, pokud má Vaše Veličenssstvo časss, musssíme probrat jisssté detaily ohledně tvé budoucnosssti.“

„Myssslíš  výpravu  do  Talaku?“  Kylova  nálada  se  změnila  a objevil se v ní náznak znechucení.

„Tohle a další záležitosssti, můj císssaři.“

„Pokud ssse domníváš, že jsssou to věci hodné našeho časssu, tak ano, lorde Zelený.“ Kyl se otočil od Cabea a dračího krále a zdvořile kývl na Aurima. „Budeš mi to mussset ukázat znovu, až budeme mít více časssu, Aurime.“ Pak se podíval na Valeu a vzal ji za ruku. Cabe ztuhl a dívka se začervenala. Dračí dědic se sklonil a jemně jí ruku políbil. „Má paní…“

Po  zaváhání,  které  Cabe  považoval  za  příliš  dlouhé,  ji  Kyl  zase pustil.  Otočil  se  zpět  k  příchozím,  podíval  se  na  svého  lidského opatrovníka  a  zeptal  se:  „Půjdeš  sss  námi,  missstře  Bedlame?  Tvé rady jsssou vždy vítány.“

Cabe Bedlam odmítl být tím, kdo odvrátí pohled jako první, a dál hleděl Kylovi do očí. „Rád ti poskytnu jakoukoliv radu, Kyle.“

„Promluvíme sssi tedy zde, nebo ssse odebereme do domu?“

Rozhodl  za  ně  Aurim.  „Nemusíte  odcházet!  My  se  s  Valeou vrátíme  do  domu.  Tady  budete  mít  stejné  soukromí  jako  kdekoliv jinde, a možná i větší.“ Podíval se na sestru. „Paní Belima říkala, že dnes bude péct. Možná bychom ji mohli navštívit.“

Valea  už  se  vzpamatovala  z  Kylova  polibku  a  dychtivě  přijala Aurimův návrh. Oslnivě se usmála na dračího krále: „Omluvíte nás, můj pane?“

„Rozhodně.  Ochutnal  jsssem  masssový  koláč  té  ženy.  Kdybych věděl,  jak je nadaná, než jsssem její  ssslužby nabídl tvým  rodičům, pekla by pro mě.“

Cabeova dcera se zasmála a lehce se uklonila. Aurim ji neklidně následoval. Bedlamovy děti vyrůstaly poblíž šlechty, byly zvyklé se omlouvat, když přišel čas na důležité hovory. Cabe a jeho žena věřili jejich  schopnostem  a  obvykle  jim  sdělovali  výsledky  takových rozhovorů,  nicméně  v  záležitostech  blížící  se  korunovace  bylo  pro všechny snazší, když o věcech věděli jen ti, kdo museli. Byly chvíle, kdy se rozhovorů neúčastnili dokonce ani mistr čaroděj a jeho paní a vše zůstávalo jen mezi Zeleným drakem, Kylem a Grathem, na jehož přítomnosti Kyl vždycky trval.

Dva  mladší  Bedlamové  odešli;  Valea  o  něco  rychleji,  než  bylo nutné.  Jakmile  byli  z  dohledu,  Kyl  se  vrátil  k  lavičce,  posadil  se  a vyčkávavě se podíval na dračího vládce.

Dračí  král  krátce  zaváhal  a  pak  řekl:  „Je  tu  jissstá  nová  věc, kterou musssíme probrat.“

„Můžeš pokračovat.“

Cabe  žasl  nad  klidem,  s  jakým  jeho  společník  přijímal  dědicův vladařský  tón.  Drak  přikývl  a  pustil  se  do  popisu  setkání,  které  už čaroději  vylíčil  předtím.  Podrobně  rozebral  shromáždění  plážích monarchů  a  jejich  požadavek.  Navzdory  téměř  opovážlivému požadavku dračích vládců však Zelený drak předkládal celou událost tak, že to znělo, skoro jako by ponížení poddaní prosili panovníka o šlechetné gesto. Čaroděj podezíravě sledoval postavu ve zbroji, která stála před ním. Nikdy neslyšel dračího krále mluvit tak…  servilním… 

tónem.

Budoucí císař to přijímal bez námitek, ale Grath, který se postavil za  bratra  a  kousíček  stranou,  stěží  ukrýval  zamračení.  Kyl  všechno mlčky vyslechl a pak o tom chvíli přemýšlel. Nakonec se podíval na Gratha. Proběhlo mezi nimi cosi nevyřčeného.

Dračí  dědic  přikývl,  zahleděl  se  na  čaroděje  a  vládce  Dagory  a řekl: „Sssetkání sss ossstatními není pouze přijatelné. Je to nutné, jak jsssi sssám poukázal, můj pane.“ Znovu upřel znepokojivý pohled na Cabea.  „Nicméně  návrh  missstra  Bedlamaje  ssskvělý!  Líbí  ssse  mi předssstava, že ssse sssetkám jenom sss jedním, sss lordem Modrým, jak navrhujete. To jim ukáže, že jsssem ochoten jim nassslouchat, ale že ssse  nessskloním  před jejich požadavky!“

„Jissstě  to  tak  nemysssleli,  můj  vládce.  Chápej  prosssím,  že  o tebe mají jen starossst.“

Kyl se podíval na dračího krále.  „ Jejich  ssstarossst chápu velice dobře.“ Znovu pokýval hlavou.

Zelený  drak  nenaléhal.  Kylovo  pokývnutí  už  oba,  Cabe  i  dračí vládce,  znali.  Bylo  by  marné  pokračovat,  protože  mladý  budoucí císař už jim nebude věnovat pozornost. Došel k vlastním závěrům, ať už jakýmkoliv, a podle jeho názoru to bylo jediné, na čem záleželo.

„Zvolili jssste časss sssetkání sss lordem Modrým?“

„Po návštěvách Talaku a Penacles,“ sdělil královskému svěřenci Cabe.  „Už proběhla  řada  příprav, nevypadalo  by  dobře, kdybychom některou zrušili.“

Kylovi  se  nebezpečně  zablesklo  v  očích,  ale  přikývl.  „Máš pravdu,  missstře  Bedlame…  jako  obvykle.  Když  je  řeč  o  Talaku, jakje plánován náš příchod?“

Tohle  byla  citlivá  záležitost  pro  Melicarda  i  Kyla.  Talacký  král očekával,  že  Kyl  přijede  s  doprovodem  k  jižní  městské  bráně, stejným  způsobem  jako  většina  lidských  monarchů.  Nicméně  dračí dědic  si  byl  plně  vědom  své  magické  moci  a  chtěl  se  zhmotnit, vladařsky,  ale  dramaticky,  přímo  uprostřed  Melicardova  trůnního sálu.  To  se vládci horského království příliš nezamlouvalo. Talak žil po staletí ve stínu dračího císaře a teď byl konečně svobodný a měl vlastní  vládu.  Současný  panovník  neměl  v  úmyslu  vypadat  jako poddaný  jakéhokoliv  draka,  obzvlášť  ne  toho,  který  se  měl  stát císařem.  Částí  současného  úkolu  lady  Bedlamové  bylo  pokusit  se najít střední cestu. Cabe své ženě nezáviděl.

„Pořád se o tom jedná,“ řekl čaroděj neutrálním tónem.

„Sssmím  něco  navrhnout?“  Vládce  Dagory  počkal  na  Kylův souhlas a teprve potom  pokračoval. „Mohlo by být dobré ukázat při prvních  dvou  návštěvách  jissstou  velkomyssslnossst.  Mohl  bych připravit  karavanu  lidí  a  draků,  dossst  velkou,  aby  jasssně  ukázala tvé vysssoké possstavení, ale ne tak velkou, aby před ní lidé z Talaku v hrůze uprchli.“ Zelený drak se na okamžik odmlčel a vyměnil si s Kylem  úsměv.  „Tak  vejdeš  do  měsssta  způsssobem,  jaký  sssi  přeje on, ale vejdeš ssse ssslávou! Není to sssnadná věc; kéž bych pro tebe měl  lepší  návrh,  můj  pane,  ale  nemám.  Ale  pamatuj  sssi:  Talak  ti otevře brány bez ohledu na to, jak tam dorazíš. Poprvé udělají něco takového dobrovolně, a to sssamo o sssobě je bod pro tebe!“

Možná  to  bylo  způsobem,  jakým  dračí  král  věc  podal,  přestože obsah slov se nezměnil – Cabe potěšené a překvapeně sledoval, jak Kyl návrh přijímá.

„Dobrá. Pokud bude jasssné, kdo je budoucí  císssař.“

Zelený  drak se poklonil. „Tím sssi můžeš být jissst.“

Kyl potřásl hlavou, usmál se a odhalil ostré zuby. „Co bych sssi bez  vásss  dvou  počal?  Lorde  Zelený.  Missstře  Bedlame.  Vy  dva jssste pro mě jako otec, kterého jsssem ztratil!“

Cabe  si  vzpomněl,  jakou  roli  sehrál  v  pádu  bývalého  císaře,  a skryl zamračení.

Očividně  se  mu  to  tak  úplně  nepodařilo,  protože  se  na  něj  Kyl zadíval.  „Už  jsssem  pochopil,  žesss  udělal,  cosss  musssel,  missstře Bedlame.  Ten  boj  ti  koneckonců  vnutili.  Nechovám  vůči  tobě nepřátelssství. Nejsssem sssvůj otec; jsssem  Kyl.“

Cabe  si  nebyl  jistý,  že  dokáže  najít  správná  slova.  Přikývl  a doufal, že to bude vypadat jako vděčné ocenění. Podobné poznámky slyšel  během  let  od  Kyla  vícekrát,  ale  nějak  jim  pořád  nedokázal uvěřit. V tónu dračího dědice bylo vždycky cosi…

… nebo to možná byla jeho vlastní nedůvěra.

Grath,  který  zůstával  většinu  času  němým  stínem,  se  naklonil  a něco bratrovi zašeptal. Kyl široce otevřel oči a zaseje přivřel. Rty se mu  lehce  zkroutily.  Jak  Cabe  věděl,  tohle  nikdy  nebylo  dobré znamení. Obvykle předcházelo nějakému uličnictví.

„Děkuji  ti,  Grathe,  žesss  mi  to  připomněl.“  Budoucí  císař  se podíval  na  dva  návštěvníky.  „Něco  mě  nedávno  napadlo  a  chtěl jsssem  to  sss  vámi  probrat,  až  ssse  bude  znovu  mluvit  o královssských návštěvách.“

„Oč jde, Vaše Veličenssstvo?“ zeptal se Zelený drak s náznakem podrážděnosti. Zdálo se však, že si toho všiml jen čaroděj.

„Chtěli  bychom,  aby ssse k nám  na téhle cessstě připojil věčný, démonický kůň.“

„Ty…“  Na  víc  se  dračí  král  nezmohl.  Oba  s  Cabem  hleděli  na dračího dědice, jako by přišel o rozum.

Kyl se opřel. „Vysssvětli to, Grathe.“

Mladší  drak  nervózně  řekl:  „Bratr…  bratr  má  pocit,  že  je přítomnossst Temného koně zásadní. Ovlivní mnoho věcí. Hlavně a především ssstínového hřebce důvěrně znají královna Erini z Talaku i Toos, regent Penaclesss. A víc než to, dobře ssspolu vycházejí. Jeho přítomnost  na  schůzce  s  Melicardem  a  Toosem  by  měla  uklidnit obavy, které mohou mít z příchodu tolika draků. Nikdo ssse neodváží zkřížit věčnému cestu.“

„Vlassstně, Vaše Veličenssstvo…“

„Ještě jsssme nessskončili, lorde Zelený,“ řekl tiše Kyl.

Grath  s nervózním syčením pokračoval:  „Je tu  i  jeden osssobní, ale  velmi  důležitý  důvod,  proč  by  měl  být  Temný  kůň  přítomen.

Bratr ssse domnívá, že teď, v časssech, kdy ssse v Dračí říši buduje mír, je důležité usssmířit se i sss věčným.“

„Je  časss  ukončit   veškerá   nepřátelství,“  skočil  mu  do  řeči  Kyl.

„Dokonce  i  já  musssím  přiznat  jissstá  ssselhání,  pokud  jde  o ebenového  hřebce.  Nyní  mu  nabídnu  mír!  Byl  bych  rád,  kdybych mohl Temného koně nazývat  přítelem!“

„Vaše  Veličenssstvo  sssi  doufám  uvědomuje,  že  král  Melicard nemá  ssstínového  hřebce  nijak  v  lásssce.  To  jeho  paní,  královna Erini, ho má ráda.“

„Tím  lépe,  lorde  Zelený.“  Kyl  zvedl  dlouhý,  špičatý  prst.  „Tak bude  ten  člověk  mít  příležitossst  sssám  ssse  sss  věčným  usssmířit.

Talak  tím  rozhodně  zíssská  a  Melicard  si  vyssslouží  vděčnost půvabné  královny,  která,  jak  vím,  vždycky  litovala  napětí  mezi manželem a věrným přítelem!“

Dračí  král  se  podíval  na  Cabea  a  němě  ho  poprosil  o  pomoc, Cabe  však  nevěděl,  co  dělat.  Návrh  měl  něco  do  sebe.  Temný  kůň vždycky  býval  nejnebezpečnější  nepřítel  dračí  rasy.  V  současné chvíli mezi nimi existovalo nejisté příměří, hlavně proto, že Temný kůň  respektoval  čarodějovu  roli  poručníka  mláďat  bývalého  císaře.

Teď Temný kůň popouštěl uzdu své moci, jen když ho draci napadli.

Kyl  se  nikdy  předtím  o  ničem  podobném  nezmínil  a  Cabe  měl podezření,  že  za  to  nejspíš  může  Grath.  Samozřejmě,  mladší  drak vždycky s Temným koněm vycházel mnohem lépe než budoucí císař.

„Temný  kůň  nemusí  chtít  jít,“  podotkl  nakonec.  Zelený  drak vedle něj tiše vydechl. Dračí král se očividně domníval, že věci jsou dost  složité  i  bez  stínového  hřebce.  Pokud  šlo  o  něj,  záležitost  s Temným koněm mohla klidně počkat.

Kyl  si  to  nemyslel.  „Jessstli  ho  někdo  dokáže  přesssvědčit,  jsssi to  ty,  missstře  Bedlame!  Vysssvětli  mu  mé  důvody,  proč  ho  o  to žádám. Pověz mu, že vím, že jsssme ssspolu nevycházeli moc dobře, a že sssi myssslím, že je nejvyšší čas, abychom ssse o to pokusssili.“

Znovu  kývnutí  hlavou,  znamení,  že  se  Kyl  v  téhle  věci  nedá přesvědčit.  Věděl  také,  že  může  Cabeovi  důvěřovat.  Přednese Temnému koni jeho žádost. Čaroděj si občas přál, aby půlelf, který ho vychoval, nebyl tak čestný. Cabe žádost předloží, ať si o ní myslí, co chce.

Mohl  jen  doufat,  že  se  tomu  Temný  kůň  vysměje.  Připojení věčného k setkání dvou  monarchů znamenalo  hrozbu, že se pečlivě promyšlená událost změní v neodhadnutelnou, napjatou konfrontaci.

Jde snad Kylovi o  tohle? 

„Podívám  se,  co  pro  tebe  mohu  udělat,  Kyle.  Víš  stejně  dobře jako  já,  že  Temný  kůň  může  být  kdekoliv.  Nemusím  ho  najít  včas, natož mu předložit tvůj požadavek.“

„Ssspoléhám  na  tebe,  missstře  Bedlame.“  Drak  vstal,  ladně  a hbitě  jako  kočka.  „Lorde  Zelený,  pokud  nemáš  žádnou  další naléhavou  záležitossst,  je  časss  na  mé  jezdecké  lekce.  Missstři Sssarekai a Podkova mě učí jemnějším rozdílům mezi jízdou na koni a  na  drakovi.“  Poškrábal  se  na  bradě.  „Uvažoval  jsssem,  že  bych mohl  vjet  do  Talaku  na  koni.  Jsssou  mnohem  elegantnější  a ušlechtilejší než jízdní draci, i když nevypadají tak nebezpečně. Ještě jsssem ssse nerozhodl, co bude lepší.“

Vládce  Dagorského  lesa  zavrtěl  hlavou  v  dračí  přilbě.  „Nemám nic dalšího, můj vládce. Řekl jsssem, co jsssem přišel říct. Děkuji ti, že sssesss obtěžoval.“

„Není  zač.“  Pak  Kyl  dodal  k  bratrovi:  „Grathe,  později  sssi  sss tebou budu potřebovat promluvit.“

Oba  draci  se  budoucímu  císaři  uklonili.  Cabe  se  rozhodl,  že uctivý postoj bude stačit. Nemohl se přinutit k úkloně, přestože cítil, že to Zeleného draka pobouřilo. Dračí dědic si toho nevšímal. Prostě se otočil a zmizel v labyrintu.

Po  krátké  pauze  se  dračí  král  narovnal.  Podíval  se  na  čaroděje: „Měl  by  sssesss  uklonit,  když  odchází,  příteli  Cabe.“  Když  mu společník  neodpověděl,  otočil  se  drak  ke  Grathovi:  „Dobrá,  princi.

Ještě  ssse  mnou  chceš  mluvit?  Mám  chvilku  časssu,  než  ssse  budu mussset vrátit do sssvého královssství.“

„Pokud tě to nebude obtěžovat, lorde Zelený.“

„Jissstěže ne.“

Cabe si nepřál, aby mezi ním a jediným dračím králem, kterému důvěřoval,  zůstalo  nepřátelství,  a  tak  navrhl:  „Mé  děti  se  zmínily  o paní  Belimě.  Ujišťuji  vás,  že  si  našla  čas  udělat  pár  masových koláčů,  které  vám  tak  chutnaly.  Je  to  ostatně  i  Grathova  oblíbená pochoutka.“  Mladý  drak  očividně  souhlasil.  „Možná  byste  si  dali něco menšího k jídlu. Grath určitě ano.“

To  uvolnilo  náladu.  Všichni  věděli,  že  je  mladší  drak  koláči posedlý. Považovali skoro za zázrak, že Grath zůstává tak štíhlý.

Zelený  drak  ochotně  přijal  mírovou  ratolest.  „To  by  bylo ussspokojivé. Možná bych mohl využít příležitossst a přesssvědčit tu ženu, ať ssse vrátí do mých ssslužeb.“

„Pokud  se  o  to  pokusíte,  postaví  se  proti  vám  celé  osazenstvo Panství, včetně jistých velmi neústupných mladíků!“

„Pak sssem tedy budu mussset chodit čassstěji.“

„Mám  nás teď  vyvést  ven, mistře  Bedlame?“ Při zmínce o jídle Grath  ožil.  Cabe  znovu  žasl  nad  proměnou,  jaká  se  s  mladším drakem  děla,  kdykoli  se  od  bratra  oddělil.  Jako  by  tu  byli  dva Grathové.

Skoro  si  přál,  aby  to  tak   bylo.  Kdyby  se  jen  Kyl  víc  podobal Grathovi. Cabe věděl, že by se cítil lépe, pokud šlo o návštěvy, které je čekaly. Draci však spíš přijmou někoho, jako je Kyl. Grath by pro ně mohl být příliš lidský. Čaroděj ve skutečnosti věděl, že navzdory pochybám,  které  ohledně  dračího  dědice  chová,  má  Kyl  větší  šanci zvládnout dračí krále, než by měl Grath.

Jen kdyby někdo dokázal zvládnout Kyla,  pomyslel si čaroděj, ale vzápětí zalitoval, že ho to vůbec napadlo. Bylo to jedno z nebezpečí, kterého se Zelený drak i on sám obávali. Až bude Kyl na trůně, bude císař, jakého všichni potřebují, nebo padne za oběť zvráceným radám některých nebezpečnějších dračích králů?

Cabe  si  opožděně  uvědomil,  že  Grath  pořád  čeká  na  odpověď.

Čaroděj  v  modrém  rouchu  mávl  rukou,  přinutil  se  usmát  na  svého svěřence a řekl: „Veď nás! Sám začínám mít trochu hlad.“

„Pak tedy tudy, lorde Zelený, mistře Bedlame.“

Cestou  Cabe  zalétl  pohledem  k  prázdné  lavičce.  Okamžitě  ho opustily  úvahy  o  nebezpečích  korunovace  a  čaroděj  si  místo  toho vybavil  dva  mladé,  sedící  až  moc  blízko  u  sebe.  Ten  obraz  mu připomněl,  že  má  osobní  důvod  postarat  se,  aby  Kyl  bezpečně absolvoval návštěvy i korunovaci. Kyl v roli Zlatého draka, dračího císaře,  bude  daleko,  vlastně  tak  daleko,  jako  by  byl  na  jednom  z měsíců. Cabe věděl, že uvažuje sobecky a nejspíš má předsudky, ale šlo  mu  o  víc  než  o  to,  čím  Kyl  je.  Šlo  o   to  Jaký   je,  o  mysl  za  tím exotickým  vzhledem.  Proto  mistr  čaroděj  toužil,  aby  byl  Kyl  od Valey co nejdál. Snad to byl  jen strach starostlivého otce, ale Cabe nevěřil  úmyslům,  které  měl  pohledný  dračí  dědic  s  jeho  dcerou.

Kdyby  to  však  Valee  řekl,  ničemu  by  to  neposloužilo.  Byla  dost velká na to, aby chápala, a dost mladá, aby neposlouchala.  Existovaly příběhy,  a  některé  z  nich  spolehlivé,  o  sňatcích  draků  a  lidí,  o společných  potomcích.  Podle  toho,  co  Cabe  věděl,  to   je   možné.

Možné, ale nemyslitelné.

Možná vidím něco, co není. Možná mě obavy nutí vidět něco, co není.  Ale i Gwendolyn vyjádřila podobnou starost. Mohou si to  oba jen představovat?

Není  čas  na  osobní  záležitosti,  řekl  si.  Přestože  mu  je  rodina velmi drahá, osud říše se bude odvíjet od toho,  co přinese dosazení Kyla na trůn. Ať se mezi jeho dcerou a drakem děje cokoliv,  musí  to být vedlejší.

Cabe doufal, že si to bude v nadcházejících týdnech pamatovat.





III. 

„No,  Erini  i  Lynnette  musely  zatlačit,  ale nakonec  Melicard  s  Kýlovými  návrhy souhlasil.“

Zatímco  jeho  žena  mluvila,  Cabe  seděl  a nepřítomně  přikyvoval.  Obvykle  věnoval  lady Bedlamové plnou pozornost, i kdyby jen proto, že ji tak zbožňoval. Gwendolyn Bedlamová pro něj byla lesní bohyní s ohnivými vlasy, stvořením divočiny. Teď stála proti němu, zelené zjevení,  vlasy  se  stříbrným  pramenem  splývající  téměř  k  pasu.

Smaragdový jezdecký oblek dokonale zdůrazňoval skvělou postavu.

Zářivé oči ladily s barvou oblečení.

Krásná  čarodějka  viděla,  že  ji  manžel  nevnímá.  Ladně  přešla  k němu  a  postavila  se  těsně  před  něj,  aby  se  ho  pokusila  vytrhnout  z toho, co spoutalo jeho mysl.

Cabe vzhlédl: „Co je?“

„Už jsem tě za ta léta omrzela?“

Cabe svraštil čelo.

Gwen  si  klekla  vedle  křesla  a  jemně  mu  položila  ruku  na  paži.

„Začínají se objevovat věci, které tě zajímají víc než já.“

Vzal ji za ruku a stiskl. „Nebuď bláhová. Nic pro mě neznamená víc než ty a děti.“ Cabe ji vzal za ruku a políbil ji. „Mladá, nebo ne, krásná, nebo ne, víš, že tě budu vždycky milovat.“ Krátce se usmál.

„Doufám, že i ty to budeš vždycky takhle cítit.“

„Nemusíš se ptát.“ Úsměv jí trochu pohasl, když si vzpomněla, o čem mluvili. „Slyšel jsi, co jsem říkala?“

„Melicard souhlasil. Dalo to hodně práce?“

„Z  větší  části  ani  ne.  Návrh,  týkající  se  Kylova  příchodu, považoval  za  slušný.  Vlastně  ho  chtěl  jen  probrat  s  rádci.  Proto  to trvalo  tři  dny…  a  taky  kvůli  Temnému  koni,  to  byla  choulostivější záležitost.“

„Temný kůň?“

Přikývla. Slunce, které se dotýkalo její tváře, zdůrazňovalo podle Cabeova  názoru  zcela  dokonalé  rysy,  tak  odlišné  od  jeho  vlastního obyčejného obličeje. Byl rád, že se obě děti vyvedly po ní. Obzvlášť Valea se podobala matce.

„Melicard  dostal  v  posledních  letech  víc  rozumu,  pokud  jde  o vztah  Erini  k  Temnému  koni,  ale  nelíbí  se  mu  představa,  že  bude věčný součástí státní návštěvy. Situace bude dost napjatá i bez jeho zneklidňující přítomnosti. Řekl mi to víckrát, než chci počítat.“

„To  je  pochopitelné.“  Cabe  se  pokusil  představit  si  Temného koně mezi nádherně oblečenými dvořany. Lidé i draci se svorně báli jeho  moci.  Pro  většinu  z  nich  byl  Temný  kůň  částečně  legendou, tvorem  stínů.  I  z  tohoto  důvodu  čaroděje  Kylův  návrh  nepotěšil.

Temný  kůň  může  schůzku  dvou  monarchů  zhatit  prostě  jen  tím,  že tam bude. „Takže souhlasil s přítomností Temného koně, nebo ne?“

„Ano. Nakonec. Hlavně zásluhou Erini a Lynnette. Pro Melicarda je obtížné jim cokoliv odmítnout.“

Čaroděj se zasmál: „Myslím, že  to  chápu.“

Zvedla se, aby ho políbila, a pak se narovnala. „To bys  opravdu měl chápat!“

Oplatil  jí  hravý  úsměv,  ale  pak  se  znovu  zatvářil  vážně.  „Jsem rád, že je to dohodnuto. Teď přichází ta zajímavá část.“

„Pořád se ti ještě neozval?“

Cabe vstal. Podíval se na strop a pak zpět na manželku. „Ne. Už je  to  tři  dny,  co  jsem  ho  magicky  zavolal.  Tři  dny,  a  on  ještě nepřišel.“

„To  je  podivné.“  Chytila  se  za  bradu.  „Temný  kůň  je  obvykle velmi pohotový.“

„Pokud nemá práci…“

Její tvář řekla vše.  „Shade?“

„Doufám, že ne. Myslel jsem, že už tu posedlost překonal, ale…

nevím.“

Shade  býval  čaroděj,  svým  způsobem  možná  nejmocnější,  jaký kdy žil. Nikdo přesně nevěděl, jak starý čaroděj s kápí byl, ale Cabe si byl jistý, že Shade může dohledat původ až k vraadům, předchozí lidské rase. Byl si jistý, že Shade  býval  vraad.

Kouzlo,  které  učinilo  černokněžníka  s  rozostřeným  obličejem téměř  nesmrtelným,  ho  zároveň  přivedlo  na  pokraj  šílenství.  Shade býval prokletý, vždycky se znovu zrodil jako opak toho, kým byl v předchozím  životě.  Cabe  ho  nejdříve  poznal  jako  přítele,  ale  když Shade  během  bitvy  zemřel,  vrátil  se  zpět  jako  hrůzný  Madrac,  což byla  jedna  z  mnoha  odštěpených  osobností,  vytvořených  během nových vtělení. Temný kůň, který znal černokněžníka nejlépe, musel vynaložit veškerou svou moc, aby Madraka porazil.

Shade  se  znovu  vrátil  mnohem  později,  ale  tentokrát  zmatený.

Jeho osobnosti  se bez varování  měnily. Temný  kůň, který byl  vždy jeho přítelem i nepřítelem, si vzal za úkol vše ukončit, především pro dobro samotného čaroděje.

Královna Erini, která se na čas stala Shadeovou loutkou, u konce byla.  Shade  a  Temný  kůň  se  nakonec  usmířili  a  čaroděj  se  vzdal vlastního  života,  aby  zabránil  pohromě,  za  kterou  byl  z  valné  části odpovědný. Tehdy a tam mělo vše skončit.

Temný  kůň  však  nedokázal  černokněžníkovu  smrt  přijmout.

Shade  pro  něj  znamenal  víc,  než  mohl  kdokoliv  z  lidských  druhů tušit.  Šedý  mág  byl  jediný,  kdo  Temnému  koni  svým  způsobem rozuměl, chápal prázdnotu, kterou v sobě věčný pohřbil. V Dračí říši nebyl  nikdo  podobný  černému  hřebci,  nikdo,  kdo  by  chápal  jeho touhy a obavy. Sám byl nesmrtelný, pokud by ho nezabili, a tak ho Shade přirozeně přitahoval.

A kvůli tomu strávil stínový oř dalších několik let tím, že hledal jakoukoliv stopu po zmizelém čaroději. Jistá část Temného koně se toužila ujistit, že je Shade mrtvý, protože kdyby nebyl, mohla by být Dračí říše ve značném nebezpečí. Jen hrstka blízkých však věděla, že další  část  ebenového  hřebce  doufá,  že  je  čaroděj  naživu,  že  jediný tvor, který chápal jeho osamělost, tu někde pořád je.

Ta  posedlost  Cabea  málem  stála  život.  Temný  kůň  zahanbeně přestal  s  marným  pátráním…  přesto  občas  stínový  oř  na  dlouho mizel  na  neznámá  místa.  Nikdo  si  nebyl  jistý,  co  v  těch  dobách Temný  kůň  dělá,  Bedlamovi  se  však  báli,  že  oné  posedlosti  znovu propadá.

„Co se stane, když ho nenajdeme? Audience v Talaku se rychle blíží.  Teď,  když  je  dohodnuto,  že  Temný  kůň  smí  být  přítomen, vypadalo by trochu hloupě, kdybychom ho ani  nepozvali.“

Čaroděj  si  povzdechl.  „Kyl  a  Melicard  nemůžou  dělat  nic  víc.

Nikdo  nevládne  Temnému  koni.  Řekl  jsem  Kylovi,  že  udělám,  co půjde, ale neslíbil jsem mu zázrak. I kdybych Temného koně našel, může se prostě rozhodnout nepřijít.“ Zavrtěl hlavou. „Nevím, proč je pro Kyla tak důležité, aby tam byl.  Nikdy  nevím, proč Kyl dělá to, co dělá.“

Manželka přišla k němu. Oba se pevně objali.

„Nejde  jen  o  Temného  koně,“  zašeptala.  „Je  to  o  tom,  o  čem mluvíme pořád.“

„Pokusili jsme se ho vychovat, jak nejlépe jsme dokázali, Gwen.

Podívej  se  na  Gratha.  Podívej  se  na  naše  děti.  Těmi  jsem  si  docela jistý,  i  když  Aurimova  nedbalost  při  zacházení  s  magií  mě  nejspíš brzy přivede do hrobu. Co se  stalo  s Kylem?“

„Byl starší, Cabe. Jeho osobnost už se rozvíjela. Udělali jsme, co jsme mohli. Když uvážíš, kdo to je, nevedli jsme si špatně.“

„Opravdu? V poslední době si tím nejsem úplně jistý.“

„Za  to  může  hlavně  Kyl.“  Čarodějka  ho  pustila  a  o  krok ustoupila. „Věř tomu. I někteří draci by to připustili. Jako vládce Kyl možná dokáže veliké věci, ale postrádá odpovědnost.“

Oba věděli, že částečně myslí na dceru, ale teď o tom nechtěli víc mluvit. Byli přesvědčení… skoro…  že Valeu prostě okouzlil Kylův exotický  vzhled.  Je  příliš  chytrá  na  to,  aby  si  myslela,  že  by  mezi nimi mohlo něco být… jak doufali.

Cabe  mávl  rukou.  „Nic  z  toho  neřeší  náš  současný  problém.

Půjdu  se  po  Temném  koni  podívat  osobně.  Čím  víc  nad  tím přemýšlím, tím víc chci, aby věděl, co se děje, i kdyby se v Talaku neobjevil. Kdyby měl někdo v plánu narušit audienci, nebo dokonce napadnout  budoucího  císaře,  neškodilo  by  mít  Temného  koně  po ruce.“

Gwen lehce naklonila hlavu stranou a pousmála se. „Víš, myslím si,  že  to  celé  je   intrika!  Myslím,  žes  celý  ten  nečekaný  malý  výlet naplánoval, abys unikl přípravám na cestu!“

Oba  se  žertu  zasmáli,  dobře  věděli,  že  je  to  jen  pokus,  jak Cabeovi trochu zlepšil čím dál horší náladu.  „A pročpak bych chtěl uniknout  uspořádávání  a  přeuspořádávání  Kylova  průvodu?

Nedovedu si představit nic zábavnějšího!“

„Pak půjdu místo tebe já, drahý manželi!“

„Ani  náhodou!“  Znovu  ji  vzal  do  náruče.  „Kdybys  nechala organizaci  téhle  věci  na  mně,  byli  bychom  připraveni  k  odjezdu někdy příští  rok\“

„Tak to je pravda…“ Čarodějka ztichla a pak řekla: „Když už ho musíš jít hledat, můžeš vynechat okolí Talaku. Zmínila jsem se Erini, aby nám dala vědět, kdyby se tam Temný kůň objevil.“

„Tak  to  je  o  jedno  místo  méně.  Mám  pár  dalších  nápadů,  kam mohl utéct.  Rozhodně si  nemusíš  dělat starosti.“  Políbil ji. „Nebude to trvat dlouho. Jestli Temný kůň nebude na žádném z míst, na něž myslím, nechám mu znamení, které určitě pozná. Pak bude prostě na něm, jestli odpoví, nebo ne.“

„Všechno to pobíhání kolem občas vypadá tak marně, že? Budu ráda, až bude mít Kyl po korunovaci a konečně si zase vydechneme.“

Cabe  přinutil  úsměv,  aby  zůstal  tam,  kde  je.  „Nic  víc  jsem  si nikdy nepřál.“

Ještě jednou políbil manželku… a byl pryč.

Chvíli  potom,  co  čaroděj  zmizel,  zaslechla  lady  Bedlamová zaklepání na dveře. Otočila se a vybídla příchozího, ať vstoupí.

Byl  to  Benjin  Traske.  Mohutný,  vousatý  učenec  měl  na  sobě barvy  a šat  svého povolání  – šedý plášť  s kápí  se zlatě lemovaným límcem  a  pod  ním  ebenově  černé  roucho.  Kapuci  měl  právě shozenou,  takže  odhalovala  šedé  vlasy  lehce  protkané  stříbrem.

Gwen  si  stejně  jako  Cabe  občas  myslela,  že  připomíná  spíš  soudce vynášejícího  rozsudek  než  učence.  Všimla  si  také,  že  stále  nosí  na opasku  zbraň,  přestože  se  taková  výzbroj  neslučovala  s  jeho povoláním.  Traske  přišel  před  lety  při  pádu  Mito  Picy  o  rodinu  a vždycky litoval, že u sebe neměl aspoň nůž, aby ji chránil.

Něco  v  jeho  tváři  ji  zneklidňovalo,  ale  nedovedla  to  přesně zařadit. Vypadal skoro zasněně, ale to nebylo ono.

„Omlouvám se, paní. Myslel jsem, že je tu i mistr Bedlam.“

„Odešel.“



„Aha.“ Zdálo se, že mohutný muž najednou neví, co říct.

„Jsem lady Bedlamová, učence. Můžeš mi říct cokoliv, cos chtěl říct mému manželovi.“

Traske  se  zatvářil  poněkud  žalostně.  „Omlouvám  se.  Nechtěl jsem naznačit nic tak…“

„Co chceš, mistře Trasku?“

Zhluboka se nadechl. „Uvědomuji si, že máte i tak dost starostí a že vám  jen přidělám další, ale chtěl bych s vámi mluvit o návštěvě Talaku.“

 

Začíná se z toho stávat zvyk! 

Vítr vyl kolem něj. Všechno bylo bílé, byla to však běloba smrti, věčné  zimy.  Všude  byl  sníh  a  led.  Jinak  rovná  pláň  byla  poseta několika podivně tvarovanými kopci; možná to byly jen velké návěje sněhu. Kdesi v dálce viděl čaroděj vyšší hory, věděl však, že jít tam na  průzkum  by  byla  ztráta  času.  Pokud  Temný  kůň  není  přesně  na místě, kde teď Cabe stojí, není nikde v Severních planinách.

Sníh  se  třepotal  kolem  mlčícího  čaroděje,  ale  nedopadal  na  něj.

Kouzlo, které ho chránilo před chladem, ho zároveň chránilo í před dalšími  dary,  které  nehostinná  pustina  nabízela.  Vločky,  jež  chtěly usednout na něj, se prostě vytrácely.

Přišel  sem,  protože  kdyby  v  Temném  koni  znovu  zakořenila posedlost, ze všech míst, kam chodil, by se nejspíš uchýlil právě sem.

Tady, v prázdnotě Planin, Shade zmizel… jak tvrdila královna Erini.

Všechno  viděla.  O  mnoho  let  později,  během  velmi  podobné výpravy,  na  jaké  byl  teď,  ho  sem  začínající  čarodějka  přivedla  a vysvětlila mu, čím je tohle ledové místo tak důležité. Cabe Bedlam si sice  nikdy  nebyl  úplně  jistý,  proč  to  udělal,  ale  vtiskl  si  místo  do mysli. Možná proto, že Shade býval i jeho přítel a on si místo chtěl pamatovat.

Teď však je čas jít dál. Temný kůň tady očividně není a magické stopy, které po něm vždycky zůstávaly, byly velmi staré, možná víc než měsíc. Ebenový hřebec v Pustinách už nějaký čas nebyl.

Kam teď? Temný kůň, tulák, navštěvoval mnoho míst, ale jen na některá se znovu a znovu vracel. Mezi taková patřil Talak, ale na ten dohlédla Gwen. Severní pustiny byly… pusté. Cabe neměl v úmyslu zkoumat  příliš  mnoho  míst.  Především  se  hon  za  Temným  koněm podobal  honu  za  přízrakem.  Věčný  mohl  být  v  kterémkoliv okamžiku,  kdekoliv  si  zamanul.  Také  se  neunavil  tak  rychle  jako člověk.  Pokoušet  se  Temného  koně  uštvat  je  čirá  hloupost.  Taky  je možné,  že  zatímco  Cabe  prohledává  zemi  a  pátrá  po  něm,  Temný kůň už se vypravil na Panství. Během prvních let jejich přátelství se to  čaroději  stalo  nejednou.  Od  poslední  takové  události  se  snažil zajistit, aby se to neopakovalo.

Existovalo šest míst, která podle jeho mínění stojí za to prohledat.

Potom  měl  čaroděj  v  úmyslu  vrátit  se  domů.  Pokud  Temný  kůň  do zítřka neodpoví na volání, zkusí ještě několik dalších. A jestli selžou i  ta…   no,  nebyl  si  jistý,  co  by  udělal.  Věděl  jen,  že  přítele  nikdy neopustí.

Čaroděj v modrém rouchu se bez námahy přenesl na další místo z myšleného  seznamu.  Odsud  měl  vyhlídku  na  míse  podobné  údolí  v dálce.  Sám  stál  na  vrcholku  rozeklané  hory.  Cabe  údolí  znal,  v minulosti tady s Temným koněm byl. Skoro uprostřed leželo město Zuu, odkud jezdci vládli stejně pojmenovanému údolí. Za dne nebylo město  vidět,  ale  noc  odhalovala  moře  světel,  protože  Zuu  nikdy nespalo.

Stínový  hřebec  tu  nebyl,  ale  stopy  se  zdály  mnohem  čerstvější než na předchozím místě. Cabe si byl jistý, že tudy Temný kůň před několika dny prošel. Pokusil se zjistit, kam věčný mířil, ale dokázal určit jen směr na východ. Zuu leželo na jihozápadě kontinentu, takže východ znamenal většinu Dračí říše. No, aspoň něco to bylo. Dvě ze zbylých  míst  leží  přímo  na  východě.  Nejdřív  vyzkouší  je,  a  až  pak zamíří na sever, kde jsou dvě zbývající. A potom…

Znovu  stačila  pouhá  myšlenka,  aby  se  dostal  k  dalšímu  cíli.

Bývaly doby, kdy by se Cabe vysmál každému, kdo by mu tvrdil, že pro  něj  budou  kouzla  příjemnou  součástí  života.  Mladík,  který roznášel v krčmách jídlo a pití, by se při pomyšlení na takovou moc dokonce vyděsil.

Ocitl  se  v  lesnaté  oblasti  v  jižních  výběžcích  Dagorského  lesa.

Vlastně nebyl tak daleko od Panství, po dvou dnech jízdy na koni by se ocitl na hranici svého malého území. Temný kůň však tohle místo nenavštěvoval tak často jako předchozí dvě, a proto ho Cabe nejdřív vynechal.

Stínového  hřebce  zase  nebylo  nikde  vidět,  čaroděj  si  však  byl jistý, že tady jeho přítel byl vcelku nedávno. Cabe soudil, že Temný kůň nemůže být pryč déle než čtyři dny. Znovu však bylo nemožné zjistit, kam přesně šel. Temný kůň buď běžel, nebo putoval pomocí magie a obojí mu umožňovalo dostat se za krátký čas na druhý konec Dračí říše. Teleportace však byla mnohem obtížněji vystopovatelná.

Tohle umění Cabe nezvládal a nejspíš ani nikdy nezvládne.

Už se chystal odejít na další místo v seznamu, když mu náhle o mysl zavadil velice podivný pocit. Někdo tu seslal kouzlo, sledovací kouzlo. Připomínalo mu to cosi starého, ale zároveň něco, co by měl znát…

Bylo  to  tak  slabé,  až  Cabe  málem  uvěřil,  že  si  to  jenom představoval. Temný kůň užíval jinou magii – vlastně byl sám magií –  ale  tohle  nebyla  náhodná  stopa  po  věčném.  Mistr  čaroděj  se zamračil a zkusil to znovu najít, ale ať předtím cítil cokoliv, bylo to pryč. Uvědomil si, jak marné by bylo hnát se za něčím, co mohl být jen výplod jeho vlastní fantazie, a vrátil se k úkolu. Měl chuť zamířit zpátky na Panství, ale usoudil, že prohlídka zbylých míst tolik času nezabere.  Možná  dokonce  Temného  koně  najde.  S  každým  skokem jako by se mu přiblížil.

Povzbuzený myšlenkou skočil na další místo.

Když  se  zhmotnil  v  travou  porostlých  troskách,  přejel  mu  po zádech mráz. Už to bylo roky, co tady Cabe byl, a po těch letech měl pocit,  že  se  z  té  zkázy  vzpamatoval.  Ale  teď,  když  spatřil  rozbité, zarostlé rumiště, se mu všechno náhle znovu vybavilo.

Kolem  něj  tančili  duchové  Mito  Picy,  duchové  vzpomínek  a svědomí.

Tady  ho  vychovali.  Čaroděj,  chráněný  dědečkovým  kouzlem, zůstával dítětem sto let, možná víc. Nevzpomínal si na dětství, a tak se časem začal divit, jestli ho Nathan nenechal většinu času spát. Ať ale  bylo  kouzlo  v  základu  utkáno  jakkoliv,  mělo  za  úkol  zachránit umírající  dítě.  Úspěch  kouzla  znamenal  Nathanovu  vlastní  smrt, protože  ho  tak  oslabilo,  že  když  vyzval  Nachového  dračího  krále, neměl  dost  sil,  aby  ho  porazil.  V  bitvě  čaroděj  Nathan  i  dračí  král padli.

Veškeré  myšlenky  na  Temného  koně  na  čas  ustoupily.  Cabe Bedlam  se  vpíjel  očima  do  hrůzné  scény  před  sebou.  Část  hradeb, které  obklopovaly  Mito  Picu,  stála  nedotčená,  a  s  nimi  i  několik budov.  Mohli  by   město  postavit  znovu,  ale  kdoví  proč  to  nikdo nenavrhl. Cabe však ani na okamžik nepochyboval, že v troskách žijí lidé. Z větší části to  byli lidští supi, sem  tam pro zpestření  i  lupiči.

Možná i  pár zpola šílených lidí,  kteří  přežili  zkázu města. Ti by už teď byli velmi staří a nejspíš by jich bylo málo.

Po  smrti  dračího  císaře  nařídil  Melicard  z  Talaku  mužům,  aby město  prohledali  a  uprchlíky  bezpečně  přivedli  do  jeho  království.

Vlastně  tam  vojáci  přijeli  třikrát  nebo  čtyřikrát,  takže  si  byl  Cabe jistý, že pomoci se dostalo každému, kdo o ni stál. Ti, kdo teď žijí v království duchů, tady  chtějí  být.

„Hadeene…“  zašeptal.  Mito  Pica  zemřela  kvůli  němu  a  s  ní zahynul  i  půlelf,  který  mu  byl  adoptivním  otcem.  I  proto  si  Cabe vždycky  dokázal  najít  důvod,  proč  se  odsud  držet  dál.  Hadeen zasvětil  život  péči  o  vnuka  Nathana  Bedlama  a  odměnou  mu  byla smrt ve spárech draka jménem… jménem…

Toma… 

Zachvěl  se.  Znělo  to  skoro  jako  Hadeenův  hlas,  ale  to  není možné.

Toma… Cabe… Toma učí… 

Čaroděj  se  zajíkl  a  obezřetně  se  otočil  k  nejbližšímu  lesu.  Tam někde kdysi stával dům, který Hadeen pro ně dva postavil. Skoro to vypadalo… ale to je  nemožné. 

Toma… masky na maskách… 

Můj synu… 

„Hadeene?“ Skoro by přísahal, že na něj les  mluví. 

Pak ale jeho pozornost strhla jiná, silná stopa moci. Čaroděj skoro vykřikl,  když  ucítil,  jak  se  síla  v  lese  stahuje,  ale  ta  druhá,  děsivě povědomá, mu kynula a vábila ho. Cabe tam stál zmrazený na místě a těkal pohledem od stromů k temnotě Mito Picy, odkud vyzařovala nová moc.

„Hadeene“  zašeptal. Po tváři mu stekla slza. Nezachytil odpověď ani tiché potvrzení, že ho elf slyší. Ať na něj z lesů volalo cokoliv, znovu to utichlo. Říká se, že když elfové zemřou, jejich duše se spojí s okolím, obzvlášť se stromy. Platí to i pro půlelfy?

Rozechvělému  čaroději  však  nebyl  dopřán  čas  o  tom  uvažovat.

Znovu ho cosi táhlo do duchy obývaných trosek města. Cabe poznal, co  ho  volá,  a  trhl  sebou.  Byla  to  stejná  stopa,  jakou  cítil  na předchozím místě, ale zároveň stejná jako něco z dávné minulosti. S

podobnou magií se čaroděj setkával zřídkakdy, protože   nepatřila  do tohoto  světa.  Tato  magie  krátce  rozkvetla  kdysi  před  dávnými, dávnými  časy,  kdy  sem  z  umírajícího  světa  přišli  bohům  podobní mágové,  aby  se  pokusili  uniknout  osudu,  který  na  sebe  sami přivolali.

Bylo  to  vraadské  kouzlo,  ale  s  podivnou  příchutí.  Cabe  zavrtěl hlavou.  Nemohl  tomu  uvěřit.  Nejdřív  Hadeen  a  teď  další  hrozivý přízrak  minulosti.  Pokusil  se  nápad  zavrhnout,  ale  dotek  magie  si nemohl s ničím splést. Jediný čaroděj kdysi užíval tak podivnou moc.

Shade.

Cabe vyrazil za vábením sirény. Nic jiného nemohl dělat. Bylo to nutkání, ale Cabe věděl, že to je jeho vlastní nutkání.  Musí  to vědět.

Znovu ztratil Hadeena, pokud to vůbec byl Hadeen, ale stopa, kterou sledoval teď, byla stejně silná jako předtím.

Pokud je to černokněžník s rozostřenou tváří, pokud znovu žije, bude přítel, nebo nepřítel? Čeká Cabea další zlověstný Madrac, nebo tu  místo  něj  bude  někdo  jako  laskavý,  ale  tajemný  Simon?  Temný kůň říkal, že se na konci znovu vynořila Shadeova původní osobnost.

Bude to Shade? A jaký je Shade?  Býval  vraad…

U  zničené  hradby  se  Cabe  zastavil.  Jedna  jeho  část  v  duchu křičela,  že  by  se  měl  otočit  a  utéct.  Shade  je  mocnější  než  on.

Navzdory  tomu  však  čaroděj  prošel  za  rozbitou  hradbu.  Neměl  na vybranou; kdyby nezjistil pravdu, pronásledovalo by ho to do smrti.

První, co uviděl, ho zklamalo. Plevel a další suť. Dračím ohněm sežehnuté trosky kdysi  vysokých domů.  Dvacet let působení  počasí proměnilo  zbytky  staveb  k  nepoznání.  Lebka  označující  buď  místo posledního  odpočinku  někoho  z  obyvatel,  nebo  poutníka,  který udělal tu chybu, že trosky považoval za bezpečné místo.

Shade tu nebyl.

Pocit nezeslábl. Cabe byl blízko. Hleděl na rozmanité zhroucené stavby  a  hledal  směr,  z  nějž  vyzařovala  vraadská  magie.  Když  se podíval  na  dům,  který  býval  krčmou  či  hostincem,  rozzářily  se  mu oči.  Navzdory  vážnosti  situace  se  nemohl  neusmát.  Cabe  stínového čaroděje  poprvé  potkal  na  místě,  kde  roznášel  pivo.  Shade  seděl nepozorován  u  jednoho  ze  zadních  stolů  a  sledoval  Nathanova vnuka.  Učinil  záhadnou  zmínku  o  Cabeově  životě  a  zmizel,  než  ho mohl obsluhující chlapec požádat o vysvětlení.

Cesta  ke  zničené  krčmě  byla  zasypaná  rozbitým  kamením  a hnijícím dřevem, ale Cabe se rozhodl raději zkusit projít než riskovat zhmotnění přímo v hostinci. Magické smysly měl v pohotovosti, ale v přítomnosti tak silné vraadské magie bylo těžké registrovat cokoliv jiného. Čaroděj před sebou málem viděl Shadea, sedícího mezi duchy Mito Picy, jak tiše usrkává pivo, které si přivolal ze stínů.

Už byl skoro u prasklého vchodu, když mu ze země pod nohama vyrazila vzhůru dlouhá černá chapadla.

Rychlost, s jakou se pohybovala, ho tak ohromila, že nestihl nic udělat. Vynořila se všude kolem něj. Nikde se čaroděje nedotkla, ale spojila  se  mu  asi  stopu  nebo  dvě  nad  hlavou.  Jakmile  se  vzájemně dotkla, přelilo se přes klec zelené světlo. Cabe najednou zjistil, že je v  pasti.  Bylo  to  jedno  z  nejrychlejších  kouzel,  jaká  kdy  bezradný čaroděj  měl  tu  smůlu  zakusit.  Svoboda  se  proměnila  ve  vězení rychleji, než trvá příslovečné mrknutí oka.

Čaroděj se vzpamatoval a hned celu vyzkoušel. To, co zjistil, ho rozčílilo  i  zmátlo.  Kromě  zajetí  nechtělo  magické  vězení  udělat Cabeovi nic zlého. Bylo tu prostě jen proto, aby ho udrželo na místě.

Čekal vražednou past, ale nic takového to nebylo.

Cabeovi  se  ulevilo,  že  není  v  bezprostředním  nebezpečí,  nijak však nepolevil v úsilí dostat se ven. Klec mohla být neškodná, ale v plnění  základního  účelu  byla  skvělá.  Cabe  prohledal  každé  vlákno kouzla  a  nedokázal  najít  skulinku.  Byla  to  klec  navržená  k  udržení nesmírně  mocného  kouzelníka.  Ten,  kdo  ji  vymyslel,  si  s  ní  dal opravdu  spoustu  práce.  Zatímco  si  ji  Cabe  prohlížel,  začínalo  mu docházet,  že  z  tohohle  rozhodně  nebude  snadné  uniknout.  Vlastně měl pochybnosti, jestli to vůbec dokáže.

Samozřejmě,  musí  to  zkusit.  Neměl  v  úmyslu  plýtvat  časem  a čekat, až přijde mág, který past políčil.

Způsob, jakým byla navržená, ho mátl. Proč užívat jako návnadu vraadskou magii? Jen málokdo věděl, že vraadové vůbec existovali, a tím spíš se nevědělo o jejich pošpiněné moci. Ostatně tahle stopa je velmi  konkrétní,  Shadeova.  Cabe  však  pochyboval,  že  s  tím  má Shade  cokoliv  společného.  Shade  je  mrtvý…  pokud  Cabe  věděl.

Někdo se prostě rozhodl použít vzpomínku na něj jako návnadu.

Což  zřetelně  naznačovalo,  že  je  past  políčená  na  jistého konkrétního tvora…

Ani během přemýšlení nepřestal vytrvalý čaroděj hledat způsob, jak  odsud  uniknout.  Samotná  chapadla  nejspíš  nepovolí,  ale  místo, kde  se  nad  ním  spojovala,  mohlo  být  slabinou.  Cabe  se  pečlivě soustředil a vyslal vzhůru do spoje úponek moci. Bylo to slaboučké vlákno,  stěží  šepot,  ale  Cabe  za  ním  shromáždil  úžasnou  zásobu energie. Musí jen najít nepatrnou trhlinku v místě spojení a pak může vláknem prolít shromážděnou sílu. Čaroděj si byl docela jistý, že tak získá dostatečně velký průlom a bude moci klec zničit.

Chybou plánu byla skutečnost, že žádná trhlinka neexistovala. Ať to  zkoušel,  jak  chtěl,  nemohl  najít  otvor.  Vlákna  byla  spojena  tak dokonale, až by člověk málem věřil, že byla klec stvořena jako celek.

Uvězněný  čaroděj  zklamaně  dál  magií  zkoumal  horní  část  klece  a pokoušel  se  vytvořit  vlastní  trhlinu.  Ale  i  když  vyčerpal  veškerou energii, kterou pro únik shromáždil, kouzlo, které ovládalo magické vězení, zůstalo pevné a neoslabené.

Byla to práce někoho, kdo si vše dlouze a pečlivě plánoval. Ale jak mohli vědět, že sem přijde? Proč na něj chystat tak složitý trik?

„Ne…  ne  na mě…“ zašeptal Cabe. Po zádech mu přejelo mrazivé pochopení.  Nemohli  tak  rychle  zjistit,  kde  bude   on,  ale  ten,  kdo vymyslel tuhle mazanou past,  mohl  znát zvyky Temného koně. Cabe nepochyboval,  že  on  a  Gwen  nejsou  jediní,  kdo  vědí,  že  stínový  oř navštěvuje tohle místo. Musel si ho všimnout i někdo další.

Mnozí, nejen draci, věčného z toho či onoho důvodu chtěli dostat.

Většině by stačilo zničit ho… pokud by to bylo v jejich moci. Tohle kouzlo  však  neudělalo  nic  víc,  než  že  oběť  uvěznilo.  Někdo Temného  koně  chce,  ale  za  nějakým  účelem.  Cabe  si  uvědomil,  že má štěstí. Vražedná past navržená s ohledem na stínového hřebce by měla víc než slušnou šanci  ho zabít. Koneckonců, je jenom člověk, zatímco Temný kůň je… Temný kůň.

Cabe zkusil  fyzickou sílu, nejdřív zatlačil na bok vězení,  potom se  je  pokusil  prorazit.  Všechno  bez  úspěchu.  Po  několika  minutách marného manévrování  se unavený mág posadil  a rozhlédl se kolem sebe. Zdálo se, že tvůrce kouzla myslel na všechno.

Cabe  na  chvíli  odložil  plány  na  útěk  a  uvažoval,  kde  jsou věznitelé. Když uvážil práci, kterou si s tím dali, čekal, že se objeví v okamžiku, kdy past sklapne. Minuty však plynuly a nikdo si pro něj nešel.  Napadlo  ho,  že  to  může  být  staré  kouzlo,  které  tu  zbylo  po zničení  města,  ale  užití  falešné  stopy,  pachu  Shadeovy  magie, naznačovalo  něco  jiného.  Nikdo  by  se  nenamáhal  s  líčením  tak propracované  pasti  ve  chvíli,  kdy  se  Mito  Pica  hroutila.  A  kromě toho  tu  od  té  doby  Temný  kůň  mnohokrát  byl  a  rozhodně  by  si kouzla  všiml.  Věčný  by  přinejmenším  dohlédl,  aby  past  neškodně sklapla,  nenechal  by  ji  políčenou  na  nějakého  bezstarostného hlupáka… jako je Cabe Bedlam.

Ušklíbl  se  vlastní  hlouposti  –  dvě  desetiletí  magického  výcviku by  se  už   měla   nějak  projevit  –  a  náhle  si  uvědomil  matnou přítomnost kohosi dalšího.

Ne, opravil se téměř vzápětí,  dvou  dalších. Přesunul se a pokusil se  příchozí  vyhledat  magií.  Klec  však  očividně  ztlumila  jeho schopnosti  a  dvě  matné  postavy  zůstaly  matnými  postavami.  Když Cabeovi  nepomohla  kouzla,  rozhodl  se  prostě  rozhlédnout  kolem sebe, ale rychlá obhlídka okolí neodhalila nic nového. Všechno bylo přesně  tak  jako  předtím,  než  padl  do  pasti…  ale  odněkud  se  sem blížily  dvě  postavy.  Ať  to  čaroděj  zkoušel,  jak  chtěl,  víc  zjistit nedokázal.

Pak  se  ti  dva  ztratili  stejně  náhle,  jako  přišli.  Cabe  už  jejich přítomnost  necítil.  Uvězněný  mág  však  neměl  čas  divit  se,  co  se stalo,  protože  pár  vteřin  poté,  co  zmizela  první  dvojice,  se  kdesi velmi  blízko objevil  někdo třetí, zřetelnější. Cabe se znovu rozhlédl po okolí, ale pohled skrz klec zůstával stejný. Nová přítomnost byla proti předchozím téměř drtivá, a zatímco první dva mu nebyli ničím povědomí, cítil, že tohoto by znát měl.

Cela  se  otřásla  a  shodila  Cabea  na  zem.  Zaskočenému  čaroději chvíli  trvalo,  než  si  uvědomil,  že  někdo  zkouší  jeho  magické vězení… a že se dotyčný vůbec nestará o jeho bezpečí.

Přišel  si  pro  něj  věznitel?  To  se  mu  nezdálo.  Příchozí  klec zkoušel,  jako  by  nikdy  v  životě  nic  podobného  neviděl.  Cabe  si všiml, že magické sondy nesou nádech zvědavosti. Podivil se.  Mohl by to být…? 

Stejně jako předtím Cabe se příchozí soustředil na vrchol, kde se chapadla  sbíhala.  Cabeova  klec  poprvé  zajiskřila  neobvyklým způsobem.  Ať  ten  venku  dělal  cokoliv,  na  kouzelnou  klec  to účinkovalo  víc  než  Cabeovy  pokusy.  Kouzlo  však  vydrželo  i  nový útok. Když si mág uvědomil, že se magické sondy stahují, bezmocně se zamračil. Začínalo mu docházet, že by mohl zůstat uvnitř, dokud nezemře hlady.

Přesunul  se  co  nejblíž  ke  stěně  vězení.  Obraz  kolem  zůstával nehybný, ale čaroděj cítil, že druhá osoba neodešla.

Přitiskl tvář co nejblíž k mihotavé stěně energie probíhající mezi chapadly  a  zavolal:  „Haló!  Jestli  mě  slyšíte,  prosím,  pojďte  blíž!

Nechci nikomu ublížit!“

Podle toho, co mu říkaly magické smysly, měl jeho protějšek stát skoro  přímo  před  ním,  ale  Cabe  nikoho  neviděl.  Je  snad  jeho zachránce neviditelný?

Znovu zavolal, ale stále nepřicházela odpověď.

Na vrcholku klece se bez varování objevily sondy. Tentokrát však byly  cílenější.  Ať  je  vysílal  kdokoliv,  už  lépe  chápal,  čemu  čelí.

Dokonce  i  zevnitř  klece  bylo  jasné,  že  nový  průzkum  má  za  úkol najít slabé místo. Cabea to sklíčilo; tohle už zkoušel a neuspěl.

Náhle  stěny  vězení  zapraskaly.  Vnitřkem  prolétly  drobounké jiskry magické energie a donutily čaroděje zakrýt si na okamžik tvář.

Cabe  se  rychle  podíval  nahoru,  ale  zpočátku  nezaznamenal žádnou změnu. Když si však přizpůsobil zrak, aby viděl svět očima magie, ohromeně zjistil, že jeho tajemný dobrodinec dokázal kouzlo, které kouli drželo, poškodit. K velké lítosti však viděl i to, že kouzlo začalo  vadu  okamžitě  opravovat.  Praskání  ustalo  a  oslabené  spoje zesílily. Neviditelné sondy neviděného čaroděje ustoupily.

„Ne…“  zasténal  Cabe.  Zatímco  se  druhý  stahoval,  něco  ho napadlo.  Čaroděj  si  byl  jistý, že našel způsob, jak se dostat  z klece ven,  potřeboval  však  pomoc.  Pokud  to  zůstane  jenom  na  něm,  má nepatrnou naději na úspěch.

Shromáždil  sílu  a  soustředil  se  co  nejpečlivěji  na  mysl  toho druhého.  Zkus to znovu!  naléhal.  Zkus to znovu! Musíš! 

Cabe opakoval vzkaz stále dokola, ale po prvních pokusech bylo těžké neztratit odvahu. Past byla až moc dobrá. Navzdory své moci čaroděj  sotva  viděl,  co  se  děje  venku.  Cabe  zakládal  naději  na jediném, co věděl: ten druhý ještě neodešel. Ale pokud jeho vzkazy k druhému čaroději nepronikají, jak dlouho bude trvat, než se přestane pokoušet  a nechá Cabea osudu, jaký pro zamýšlenou oběť  připravil tvůrce klece?

Náhle nad sebou ucítil, jak se druhý mág znovu pokouší o průnik.

Cabe  samou  radostí  málem  zapomněl,  co  měl  v  úmyslu  udělat,  ale pak si uvědomil, že tohle může být poslední příležitost dostat se ven.

Unavený čaroděj se přinutil soustředit se a obnovil vlastní útok.

Nedalo  se  říct  jistě,  jestli  jeho  prosby  k  druhému  pronikly,  ale Cabe si všiml, že tajemný čaroděj teď útočí ještě větší silou než při předchozích  pokusech.  Víc  si  nemohl  přát.  Potřeboval,  aby  se společník dostal aspoň tak daleko jako minule. Cabe si vůbec nebyl jistý, jak silně se mu podaří zaútočit zevnitř. Pokud jeho moc nebude stačit…

Klec začala znovu jiskřit volnou energií. Čaroděj se rychle odtáhl od  nejbližší  stěny,  uvědomil  si,  že  by  mu  nestabilní  kouzlo  mohlo ublížit, i když to tvůrce neměl v plánu. Cabe s útokem otálel, doufal, že se dobrodinec dostane ještě o kousíček dál. Musí to udělat přesně v okamžiku…

Spíš  ucítil,  než  spatřil,  že  se  kouzlo  napíná.  Slabá  místa  byla náhle viditelná. Čaroděj stále váhal a hledal nejlepší příležitost.

Našel ji.

Cabe udeřil, s dokonalou přesností uvolnil veškerou zbylou moc.

Cítil, jak kouzlo, které ho drží v kleci, slábne, a taky si všiml, že útok zvenčí sílí. To ho povzbudilo a nějak ze sebe dokázal vyždímat víc síly.  Jeho  útok,  posílený  fyzickou  obětí,  už  nebylo  možné  zadržet.

Chapadla  se  chvěla  a  mihotání  mezi  nimi  sláblo.  Bod  spojení  nad Cabeovou  hlavou  byl  napjatý  na  nejvyšší  míru.  Černá  chapadla  se pokoušela  udržet  spojená,  ale  kouzlo  mělo  hranice  a  proti  útoku zvenčí i zevnitř se nemohlo udržet.

Oslnivě se zablesklo a chapadla se odtrhla. Bláznivě se zazmítala kolem  jako  šílení  hadi  ve  smrtelné  křeči.  Cabea  zalila  tma  a  na chviličku se vyděsil, že ho magický výbuch natrvalo oslepil. Pak se oči přizpůsobily a Cabe spatřil, že tmu kolem sebe nevidí v důsledku zlomení kouzla.

Den se změnil v noc. Cabe byl polapený jen pár minut, a přesto nějak uplynul zbytek dne.

Chapadla podnikla poslední slabý pokus vytvořit klec. Jejich síla, celá jejich existence, už ale příliš zeslábla, takže sebou ještě jednou pleskla  a  začala  se  scvrkávat.  Cabe  je  pečlivě  pozoroval,  jestli nezkusí  poslední  trik,  ale  chapadla  se  dál  zmenšovala,  vysychala  a hubla,  až  se  nakonec  rozsypala.  Mistr  čaroděj  sledoval,  jak  mizí  i popel.  Nakonec  po  kouzelné  kleci  zůstaly  jen  malé  díry  v  zemi kolem něj.

Narovnal  se  a  poprvé  se  podíval  na  toho,  kdo  mu  pomohl zachránit život.

„Jsi v pořádku, Cabe?“ zaduněl důvěrně známý hlas. „U Nicoty, ten, kdo ti usiloval o život, propadne  vlastními“

Postava  černější  než  noc  na  něj  hleděla  třpytivýma,  ledově modrýma očima bez zornic. Většina by se bála toho, co v těch očích spatří,  ale  čaroděj  je  dost  dobře  znal,  takže  ho  neděsily…  tedy nepříliš. 

Oči  patřily  mohutnému  oři,  který  se  po  kamenité  zemi  neslyšně přibližoval k unavenému čaroději.

„Ne… nemyslím, že šli po mně. Myslím… myslím, že… že šli po tobě,  Temný koni…“

Stínový  oř  se  prohnaně  zasmál.  Ozvěna  smíchu  se  nesla  nocí zalitými troskami. „A místo toho chytili čaroděje!“

„Hledal jsem… hledal jsem tě! Přišel jsem sem, protože vím, že občas do trosek Mico Picy zajdeš.“

„To  abych  si  připomínal  draky.“  V  těch  slovech  zazněla  taková nenávist, že to překvapilo i samotného Temného koně. Odmlčel se a o něco tišším hřměním dodal: „Má mi to připomínat, že všechny věci kromě mě pomíjejí. Viděl jsem, jak tohle město stavěli, Cabe.“

Bylo  snadné  zapomenout,  jak  je  démonický  hřebec  starý.

Dokonce znával vraady, i když o nich odmítal mluvit. Temného koně možná bylo těžké zabít, ale bolest znal velmi důvěrně a většina jeho znalostí pocházela z doby, kdy ho věznila nějaká dávná čarodějka.

Cabe nevěděl, co na to říct, a tak zopakoval to, co říkal předtím.

„Hledal jsem tě.“

Změna  tématu  zřejmě  zvedla  Temnému  koni  náladu.  „Cha!  To moc dobře vím. Už nějakou dobu hledám já tebe, můj dobrý příteli!

Před  několika  hodinami  jsem  dorazil  na  Panství  a  našel  jsem  lady Gwen  znepokojenou,  kam  ses  poděl.  Zřejmě  jsi  už  měl  být  dávno zpátky.“

Pak  tedy  to,  co  vidí,  je   skutečnost.  Cabe  se  zahleděl  na  noční oblohu  a  potřásl  hlavou.  „Pokud  vím,  byl  jsem  v  pasti  sotva  pár minut. Až když jsem se dostal z klece ven, den se najednou změnil v noc!“

„Pěkný trik! Asi sis neměl uvědomit, jak dlouho tě vězní. Slyšel jsem o takových kouzlech, mazané věcičky, opravdu!“

„Ale k čemu by to bylo?“

„K čemu?“ Stínový oř se zasmál. „Netuším, snad někdo nechtěl, aby sis uvědomil, jak ubíhá čas.“

Ubíhá  čas…   Mohl  někdo  chtít,  aby  Cabe  zmeškal  audienci  s králem  Melicardem?  Proč…?  „Ne…  Nejde  o  mne.  Nesmím  na  to zapomínat.“

„Na co zapomínat?“

„Když mě polapili, přemýšlel jsem, jak někdo může vědět, že tu jsem. Předtím jsem vyloučil myšlenku, že to je staré kouzlo, které tu zůstalo od pádu města.“

„Samozřejmě,“  zahřměl  Temný  kůň.  „Toho  bych  si  všiml, chodím  sem  často.  Vlastně  –  počkej!“  Zavětřil,  jako  by  zavětřilo zvíře,  které  se  věčnému  před  dávnými  a  dávnými  časy  zalíbilo.

„Cítím  něco   povědomého…“  Ledově  modré  oči  zaplály.  „Shade! 

Cítím Shadea!“

„Nebo  něco  podobného,“  skočil  mu  do  řeči  Cabe.  „Něco vraadského.“

„Ne,  je  to  Shade…  ale  velice  stará  stopa.“  Stínový  hřebec zahrabal kopytem a vyryl do země maličká údolí. „Připomíná mi to jinou past. Vypadala jinak, ale návnada byla stejná. Málem jsem se do ní chytil někdy včera.“

„Někdy včera?“ Čaroděj si vzpomněl na jeden z předchozích cílů.

Bez úvodu Temnému koni vylíčil, s čím se tam setkal, a hlavně mu řekl  o  slabé  stopě  magie,  která  mu  připomněla  zesnulého, oplakávaného Shadea.

Když  skončil,  Temný  kůň  souhlasně  kývl  koňskou  hlavou.  „To bylo to místo! Jenže past nebyla zdaleka tak dobře naplánovaná!“

„Takže se tě někdo opravdu pokouší chytit.“

„A  jak  už  jsem  řekl,  místo  mě  chytil  tebe.  Nemám  moc  rád  ty, kdo  si  troufají  komplikovat  mi  život,  ale  když  přitom  ohrozí   mé přátele…“  Ebenový oř zahrabal kopytem. Oči se mu leskly. Magické síly,  tvořící  Temného  koně,  pulsovaly.  „Běda  jim,  Cabe!  Zjistí,  že nejsem smířlivá duše!“

Čaroděj  byl  rád,  že  to  není  jeho  vina.  Role  nepřítele  Temného koně se každý ujímal na vlastní nebezpečí. Temný kůň nezapomínal na ty, kdo ublížili jemu nebo těm, koho považoval za přátele. Cabe nahlas zauvažoval: „Rád bych věděl, kdo to mohl být.“

To neměl říkat.

„Vskutku,  kdo?“  Stínový  oř  se  neradostně  zasmál.  „Napadá  mě jich  několik.  Například  jistí  draci,  nebo  snad  i  vládce  horského království. Jak jsem řekl, já nezapomínám!“

A  Kyl  ho  chce  na  audienci  v  Talaku…  Řekla  Gwen  věčnému  o požadavku dračího  dědice? Pokud ano, chce tam Temný kůň jít? A jestli  ne,  jak  ho  o  to  má  teď  požádat,  když  je  Temný  kůň  plný podezření? Stínový hřebec mohl považovat obě strany za nepřátele; z jeho řeči bylo zřejmé, že nastávajícímu císaři nedůvěřuje. Kyl nabízí olivovou  ratolest,  ale  co  když  ji  bude  Temný  kůň  považovat  za čepel?

„Měli  bychom  se  vrátit  na  Panství,“  řekl  nakonec.  Usoudil,  že změna místa mu jen prospěje, až se bude stínový oř vyptávat. Možná se  mu  s  pomocí  Gwendolyn  podaří  starého  společníka  přesvědčit, aby se do Talaku vypravil.

„Ano,  lady  Bedlamová  bude  mít  dvojnásobnou  starost,  když  se oba   nevrátíme.“  Temný  kůň  potřásl  hlavou,  až  mu  hříva  divoce poletovala. „Ne, ani za svět si to nenechám ujít!“

„Co si nenecháš ujít?“

Věčný se temně zasmál. „No přece  Talak,  samozřejmě. Nehledal jsi  mne  právě  proto?  Aby  ses  zeptal,  jestli  budu souhlasit  s  plánem prince Kyla a objevím se na setkání s Melicardem?“

Překvapený  mág  se  ušklíbl.  „Bál  jsem  se  zeptat,  jestli  ti  Gwen něco řekla. Nevěděl jsem, jak se zachováš.“

„No,  můžeš  být  v  klidu,  příteli  Cabe,  tenhle  dýchánek  si nenechám  ujít.  Rozhodně  ne!“  Démonický  hřebec  se  narovnal.  „A teď  jdeme  odtud,  než  se  Jantarová  paní  rozhodne  jít  nás  hledat osobně!“

Ta  představa  Cabea  aspoň  na  chvíli  vytrhla  z  uvažování.  Pokud na Temného koně čekají  další  pasti, mohla by být Gwen v nebezpečí, kdyby se zdrželi. Ale pokud nějaké pasti zůstaly, bude se něco muset udělat, aby do nich nepadl nikdo jiný.

Zatímco  Temný  kůň  přivolával  moc,  aby  je  přenesl  zpět  na Panství, Cabe se vrátil k předchozím slovům. Temný kůň se těší na setkání  Kyla  a  Melicarda,  ale  ne  proto,  že  by  doufal  v  mír  v  Dračí říši. Znovu se v něm vynořila stará podezření, bohužel postavená na skutečných  základech.  Přestože  stínový  hřebec  s  talackým  králem během  posledních  let  vycházel  docela  dobře,  ani  jeden  z  nich nezapomněl  na  první  setkání.  Podezírá  Temný  kůň  Melicarda,  že něco  chystá?  Znetvořený  vládce  horského  království  mohl  mít spoustu důvodů, proč chtít  věčného zajmout; mohlo  mu  jít  i  o úder proti novému dračímu císaři.

Cabea  najednou  vyděsilo,  že  vůbec  pomyslel  na  uskok  z Melicardovy  strany.  Čaroděj  si  uvědomil,  že  jeho  společník  není jediný,  kdo  se  nakazil  podezřívavostí.  Dokonce  i   on   začal pochybovat.

Kouzlo stínového hřebce se jich zmocnilo a svět se vytratil. Když kolem čaroděje krátce zavířila prázdnota, přistihl se při přání, aby tak snadno zmizely i jeho starosti.





IV. 

Prese  všechno  nakonec  nastal  den,  kdy  přišel čas  vypravit  se  do  Talaku.  Ukázalo  se,  že uspořádám karavany je obrovský úkol, ale pod schopným  vedením  Gwendolyn  Bedlamové  se to  nakonec  podařilo.  Měli  víc  než  tucet  vozů, všechny

opatřené

dlouho

nespatřenými

třepotajícími  se  prapory  dračího  císaře,  lidským  i  dračím služebnictvem a čestnou stráží dost velkou na to, aby mohla vyrazit do války.

Stráž  ho  znepokojovala  nejvíc.  Cabe  chápal,  že  draci  nechtějí dojet  k  bránám  horského  království  bez  ukázky  vlastní  moci,  ale počet  dračích  válečníků,  doprovázejících  karavanu,  byl  ohromující.

Většina  z  nich  byli  vojáci  lorda  Zeleného,  který  budoucího  císaře doprovázel, ale bylo tam i několik mláďat draků, kteří kdysi sloužili Kylovu  otci.  Obzvlášť  dva  z  nich  se  drželi  u  dědice,  dva  zlatí válečníci,  kteří  vyrostli  na  Panství  s  mladým  princem.  Zdálo  se,  že od počátku  chápou roli tělesných strážců, nikdy  se nepovažovali za druhy při hrách. Bývalo zábavné sledovat dospívající válečníky, jak se  ze  všech  sil  snaží  chránit  bratrance,  ale  když  je  Cabe  viděl  teď, dělali na něj velkolepý dojem. Nikdy Farase a Ssgayna nepoznal blíž, přestože  se  o  to  pokoušel;  měli  pocit,  že  jejich  místo  není  mezi urozenými,  mezi  něž  evidentně  zahrnovali  i  mocné  mágy.  Kylovi však  zřejmě  připadali  zábavní,  přestože  když  byli  s  ním,  byli  ještě mlčenlivější než Grath. Faras a Ssgayn připomínali starší draky, ale ve tmě by se mohli vydávat za lidi. Ten, kdo je viděl bojovat, by si je však nikdy s lidmi nespletl. Bojovali tak, jak dokáží jen draci, meči i zuby.

Cabe  Bedlam  se  zahleděl  na  vojsko,  k  němuž  se  měl  připojit,  a začínal  si  přát,  aby  se  Kyl  před  Melicardem  a  Erini  přece  jenom raději  jednoduše  zhmotnil.  Karavana  byla  nejnemotornějším způsobem cestování, jaký kdy zažil. Dědicova čestná stráž by sama o sobě  jela  seřazená,  ale  ve  směsi  vozů  a  sloužících  jen  posilovala napětí  a  zmatek.  Lidé  v  karavaně  byli  neklidní,  protože  jich  bylo málo,  draci  zase  proto,  že  mířili  na  území  vládce  známého  tím,  že draky dřív otevřeně lovil.  Koně nevěřili  těkavým  pohledům dračích protějšků,  což  byli  samí  masožravci,  zatímco  jízdní  draky  stálo spoustu sil držet krok s lépe vycvičenými, inteligentnějšími koňmi.

„Pořádný blázinec!“

Čaroděj se podíval na manželku, která k němu přijela na vlastním koni.  „Doufám,  že  se  dostaneme  k  Talaku  ve  smluvený  čas.  Tahle karavana je asi desetkrát větší, než jsem chtěla, ale nedokázala jsem sestavit  menší  –  při  všech  nutných  náležitostech.  Nezlobíš  se, doufám, že se tady zdržím, Cabe.“

„Pochybuji,  že  by  nás  čekalo  příliš  potíží,  když  nás  doprovází Zelený  drak  a  Temný  kůň.  Každopádně  se  setkáme  v  Talaku.  Kéž bych já měl důvod vyhnout se tomuhle cestování.“

„Ano…“  Čarodějka  ve  smaragdově  zeleném  oděvu  se  kradmo ohlédla  k  Panství.  Cabe  udělal  totéž  a  zahlédl  Valeu,  oblečenou  v nejlepších  šatech,  jak  hledí  na  zástup  z  jednoho  z  horních  oken.

Nebylo  pochyb,  koho  mezi  draky  a  lidmi  hledá.  Čaroděj  musel potlačit otcovský hněv.

„Už  si  ho  prohlédla  ze  všech  oken,“  pokračovala  Gwendolyn, které  se  situace  nelíbila  stejně  jako  manželovi.  „Jsem  si  jistá,  že  ji Kyl viděl, ale netuším, jestli ji vzal na vědomí.“

„Nevím, co by bylo horší,“ zamumlal Cabe. „Nelíbí se mi, když si zahrává s mou dcerou!“

„No,  tohle  bude  Kylova  nejdelší  nepřítomnost  na  Panství.

Nemůžu  si  nechat  ujít  takovou  příležitost.  Bude  to  nejlepší  chvíle promluvit  si  s  Valeou.  Uvidíme,  jestli  jí  dokážu  ten  nesmysl rozmluvit.“

Cabeův  kůň  začal  netrpělivě  přešlapovat.  Mág  zvíře  uklidnil.

„Beru zpět, co jsem řekl. Nezávidím ti tvůj úkol. Myslím, že se raději pokusím  udržet  pohromadě  karavanu  nervózních  draků  a  lidí.  V

Dračí  říši  není  mnoho  tak  tvrdohlavých  tvorů  jako  naše  Valea!  A navíc je to chytrá dívka.“

„Ano, a bohužel oba víme, po kom to má, že?“

Čaroděj se s nevinným výrazem zeptal:  „Po kom?“

Před  Gweninou  odpovědí  ho  zachránil  příchod  Aurima.

Nechávali  synovi  na  starosti  většinu  Panství,  což  ho  těšilo  i  děsilo.

Cabe  obojí  jasně  četl  v  Aurimově  chování.  Mladší  Bedlam  mu připomínal  jeho  samotného  za  mlada,  což  nebylo  nijak  těžké.

Fyzicky se starší Bedlam příliš nezměnil. Cabe vypadal jen o několik let starší než v době, kdy ho poprvé dostrkali k magii.

„Děje se něco, Aurime?“ zeptala se ho matka.

„Nic. Jen jsem přišel popřát otci šťastnou cestu.“

„Nezapomeň, že matka odjede za pár dnů.“ Cabe si syna pečlivě prohlížel.  „Zkus  se  předtím  se  vším  seznámit,  aby  ti  mohla odpovědět, kdyby ses potřeboval na něco zeptat.“

„Žiji tady celý život, otče!“

„Řídit tohle místo je něco jiného,“ připomněla svému nejstaršímu Gwen. „Musíš umět jednat se všemi.“

Aurim  přikývl,  pořád  trochu  naštvaný,  že  mu  rodiče  málo  věří.

Cabe  si  toho  všiml  a  pokusil  se  mu  uhladit  peříčka.  „Určitě  to zvládneš  dobře.  Nenechávali  bychom  ti  to  tady  na  starost, kdybychom tomu nevěřili.“

Cabe ani Gwen nedodali, že tu nechávají i Benjina Traskeho, aby na  mladého  čaroděje  dohlížel.  Nechat  učence  tady  se  ukázalo  jako mnohem  těžší  rozhodnutí,  než  čekali.  Benjin  Traske  očividně předpokládal,  že  pojede  s  karavanou.  Zatímco  Cabe  pátral  po Temném  koni,  mohutný  muž  se  kvůli  tomu  dokonce  postavil  lady Bedlamové.  Gwendolyn  Cabeovi  řekla,  že  poprvé  viděla  Benjina Traskeho skoro rozhněvaného. Teprve když ji vyslechl, najednou se uklidnil.  Bedlamovi  vždycky  chápali  jeho  ochranářské  chování  ke svěřencům,  ale  až  do  té  doby  si  nikdy  neuvědomili  jeho  rozměr.

Učence  očividně  pomohla  uklidnit  přítomnost  Temného  koně  a Zeleného draka, kteří dědice do Talaku doprovázeli.

Co bychom celá léta bez Benjina Traskeho dělali?  přemítal Cabe.

Hlavně díky němu konečně dávali dohromady základy školy magie v Penacles. Byl to výjimečně schopný organizátor, a přestože sám byl velmi  slabý  čaroděj,  po  tolika  letech  strávených  s  Bedlamovými dobře  chápal  hlavní  teorie  magie.  Jeho  pomoc  byla  neocenitelná.

Cabe předpokládal, že učení je prostě učení, ať je předmět jakýkoliv.

Dobrý učitel dokáže přednášet v podstatě o jakémkoliv tématu.

Gwen se najednou podívala za manžela. „Už přijíždí lord Zelený.

Myslím, že karavana může vyrazit.“

„Konečně?“  zavtipkoval  čaroděj.  Aurim  se  zazubil.  Cabe  se zadíval  na  zlatovlasého  syna.  „Víme,  že  si  povedeš  dobře,  Aurime, ale neboj se matky na cokoliv zeptat, než odjede.“

Mladší čaroděj přikývl.

Cabe  Bedlam  se  naklonil  a  dlouze  políbil  manželku.  Aurim  se zahanbeně ušklíbl. Cabe se zasmál.

„Lituji,  že  trhám  rodinu,“  ozval  se  hlas  dračího  vládce,  „ale jakmile sssi budete přát, můžeme vyrazit.“

„Teď  je  stejně  dobrá  chvíle  jako  jindy.“  Čaroděj  si  povzdechl.

„Kde je Jeho Veličenstvo?“

„Zatímco  ssspolu  mluvíme,  chyssstají  mu  oře.  Koně  ssse  mu plaší, takže ssse rozhodl pro jízdního draka.“

Cabe  nemohl  koním  vyčítat,  že  nechtěli,  aby  na  nich  Kyl  jel.

Když dračí dědic nasedl, obvykle ještě víc vynikl jeho původ. Kyl se zvířaty zacházel způsobem, který by ztrhal i tvrdé jízdní draky. Koně jsou  sice  rychlejší  a  vytrvalejší,  ale  nemají  silnou  kůži  a  tupou tvrdohlavost plážích ořů.

„Šťastnou cestu,“ řekl Aurim.

Cabe se podíval k oknu. Dcera už odtamtud zmizela a nebylo ji vidět  ani  mezi  těmi,  kdo  se  shromáždili,  aby  se  podívali  na  odjezd karavany. Nelíbilo se mu, že odjíždí, aniž se s ní rozloučil, ale jestli to  chce  takhle,  dobrá.  Čaroděj  doufal,  že  manželka  dokáže  dceru trochu  přimět  k  rozumu,  ale  pochyboval  o  tom.  Valeou  zmítala zamilovanost a na tu zdravý rozum a rodičovské rady nestačí. Mohl jen doufat, že to dobře dopadne.

„Už bychom měli jít, příteli Cabe.“

Přikývl, očima pořád ještě na prázdném okně. „Čím dřív, tím líp.“

„A co Temný kůň?“ zeptal se Aurim. „Měl by jít s vámi, ne?“

„Je dohodnuto, že ssse sss námi démonický oř sssetká cessstou,“

zasyčel  Zelený  drak.  V  hlase  mu  zazněla  obava.  „Nejdřív  musssí vyřídit jisssté záležitosssti.“

Zmíněné  záležitosti  se  týkaly  pastí,  které  nastražil  tajemný nepřítel  stínového  hřebce.  Temný  kůň  se  chtěl  ujistit,  že  neexistují další. Taky chtěl využít příležitosti a porozhlédnout se, jestli nenajde vodítko, které by odhalilo nepřítelovu totožnost. Věčný souhlasil, že se s karavanou setká druhou noc. Temný kůň je velice rychlý, takže nezáleželo na tom, kde přesně ten večer budou; najde si je. Kyl bez dalšího  dohadování  souhlasil.  Vypadalo  to,  že  mu  jde  hlavně  o  to, aby byl Temný kůň s karavanou, až dorazí k Talaku.

Čaroděj  po  jistém  zdráhání  souhlasil,  aby  šel  Temný  kůň  sám.

Věděl, že předem varovaný stínový hřebec je chráněný před většinou možných hrozeb, ale přesto měl obavy, že se jedno z osidel ukáže být příliš  dokonce  i  pro  věčného.  Kdyby  se  Temný  kůň  dohodnutého večera neobjevil,  Cabe se ho vydá hledat,  ať  si  dračí  dědic říká, co chce.

Znovu  se  rozloučil  s  Gwendolyn  a  Aurimem.  Valea  se  ještě neobjevila  a  Cabe  pochyboval,  že  se  ukáže.  Doufám,  že  s  ní  Gwen něco svede…

Zařadil se vedle dračího krále a vrátili se ke karavaně. Čaroděj se zatoulal  v  myšlenkách,  což  byl  zvyk,  kterého  se  zřejmě  nikdy nezbaví, a tak ho překvapila společníkova poznámka.

„Sssvět není jednoduché mísssto, příteli Cabe,“ tiše zasyčel drak.

„I  když  bychom  sssi  to  přáli,  nejssspíš  násss  bude  dále  vrhat  z jedněch  potíží  do  druhých.  Můžeme  dělat  jen  to,  o  čem  sssi myssslíme, že je nejlepší pro všechny.“

„Ať  je  to  cokoliv,“  souhlasil  Cabe,  překvapený,  že  je  dračí  král tak  starostlivý  a  chápající.  Vládce  Dagorského  lesa  se  tak  lišil  od svých  druhů,  že  občas  působil  skoro  lidsky.  Unaveného  čaroděje znovu, a ne poprvé, potěšilo, že je plazí monarcha jeho spojenec a – ano  – přítel. 

Podíval  se  před  sebe  a  viděl,  že  Kyl  a  Grath  už  na  ně  čekají  v sedlech. Grath na ně hleděl zvědavě, zatímco budoucí císař se tvářil vladařsky lhostejně. Cabe viděl za Kylovu masku a četl mu v očích netrpělivost. Ano, cesta i setkání slibovaly, že budou…  zajímavé. 

Myšlenky  na  talacké  setkání  se  v  něm  mísily  s  obavami  o Temného koně, se starostí o Valeu a tisícem menších potíží.



Sssvět není jednoduché mísssto, řekl dračí král.

To je hodně mírně řečeno,  doplnil čaroděj.

 

Valea  se  opírala  o  sloup  a  pokoušela  se  nesledovat  karavanu,  která pomalu  vyrážela  z  pozemků  Panství.  Pozdě  si  uvědomila,  že  se zapomněla  rozloučit  s  otcem,  ale  v  porovnání  s  tím,  co  ztrácela,  to vypadalo jako drobný omyl.

Z   téhle  cesty  se  vrátí,  ale  brzy  odejde  nadobro!  pomyslela  si mladá čarodějka a hrdlo se jí stáhlo. Kyl brzy usedne na trůn dračího císaře a Valea pro něj bude jen blednoucí vzpomínkou. Věděla, že to, o  čem  sní,  je  hloupost,  nedokázala  si  však  nepředstavovat,  jaký  by byl život, kdyby jí okolnosti dovolily být Kýlovou královnou. Znala své  city  k  mladému  drakovi  a  byla  si  jistá,  že  on  to  cítí  podobně.

Copak  neustále  nehledal  záminky,  aby  se  mohl  dotknout  její  ruky nebo  paže?  Copak  jí  nevěnoval  zvláštní  pozornost,  kdykoliv  byli spolu, bez ohledu na to, kdo s nimi ještě byl?

Dole  na  nádvoří  se  dál  pohybovala  karavana.  Valea  věděla,  že teď  už  je  pozdě  na  to,  aby  ho  ještě  jednou  zahlédla.  Kyl  jel  v  čele zástupu, odhodlaný obstát. Bylo to statečné. Někteří lidé, a dokonce i draci, ho chtěli zabít jen pro to, kým je.

„Zmeškáš odjezd, lady Bedlamová.“

Valea se zajíkla. Vůbec  ho neslyšela přicházet  a teď  stál Benjin Traske jen pár kroků za ní.

„Omlouvám se, že jsem tě polekal, má milá.“

„Jenom jsem… přemýšlela.“

Traske zvedl obočí. „Muselo to být hodně důležité, když ses ani nerozloučila s otcem. Bylo by správné vyprovodit ho.“

Od  nikoho  jiného,  dokonce  ani  od  matky,  by  mladá  čarodějka nejspíš pokárání nepřijala. Cítila se dost velká na to, aby mohla dělat, co chce   ona,  i  když věděla, že to  může být  špatně. Učitel  však k ní mluvil  tak,  že  si  vždycky  připadala  jako  v  první  třídě.  Rusovlasá čarodějka sklonila hlavu a odpověděla. „Nebude pryč dlouho. Jenom pár dní.“

„Mluvíš o otci, nebo o mladém drakovi?“

Prudce zvedla hlavu a otevřela ústa k protestu.

Traske natáhl mohutnou ruku. „Nezkoušej mě přesvědčit, že ne, lady  Valeo.  Viděl  jsem  tě  vyrůstat.  Vím  o  tobě  všechno.  O  všech tady. Vím, jak dlouho už trvá ta tvá…  touha.“

Mladá žena zrudla.

Učenec  si  jejího  zahanbení  nevšímal  a  pokračoval.  „Přivedl  mě sem vládce Dagory, abych učil dědice Dračí říše i tebe a tvého bratra.

Mnoho let to byl můj život, lady Valeo, tak mi věř, že bych nemohl plnit  úkol  tak  dlouho,  a  přitom  nepoznat  všechny  vaše  potřeby  a sny.“  Povzdechl  si.  „Vlastně  jste  má  jediná  rodina,  dokonce  i  tvůj poněkud nafoukaný milý.“

„Není…“

„Bude tu nafoukanost  potřebovat,  má paní, takže mi věř, že mu ji nevyčítám.  Kyl  se  stal  tím,  čím  je,  kvůli  velkému  úkolu,  který  ho čeká. Ve své roli musí být schopen dělat jisté věci. Rád si říkám, že jsem ho pro mnohé z nich připravil.“ Traskeho tvář náhle změkla. „1

když  připouštím,  že  ani  mě  nenapadlo,  že  by  ho  mohl  přitahovat někdo, kdo není z jeho druhu.“

Poslední  věta  Valeu  přiměla  odlepit  se  od  sloupu.  Oči  se  jí naplnily nadějí. „Myslíš – chci říct – že on…?“

„Řekl bych, že velmi.“

Valea staršího muže bez varování objala. Benjin Traske nehybně stál,  očividně  ohromený.  Pohnul  se  až  v  okamžiku,  kdy  ho  Valea konečně pustila, a to jen zamrkal.

„Říkal něco?“ vyptávala se bez dechu Valea.

„No… neřekl nic otevřeně.“ Traske se vzpamatoval. „Ale z toho, co… naznačil, jsem to snadno pochopil.“

Valea,  zaplavená  radostí,  se  otočila  a  rozběhla  se  k  oknu.

Naklonila  se  ven  a  zahleděla  se  na  karavanu.  Víc  než  polovina  už zmizela  ze  zorného  pole.  Mladá  čarodějka  se  vyklonila  ještě  víc, pokoušela se dohlédnout na předvoj.

Statné ruce ji stáhly zpět. „Má  paní!  Jestli vypadneš a zabiješ se, bude to tragédie!“

Uhladila si šaty, otřesená tím, že se ji pokusil zachránit, i tím, že měl  s  nebezpečím  pravdu.  Neovládala  své  schopnosti  tak  jistě  jako rodiče. Pokud má věřit tomu, co ji učila matka, nebylo by to poprvé, kdy  mág  zahynul  kvůli  tomu,  že  se  choval  lehkomyslně.  S  mocí přicházela nutnost být opatrný.

„Děkuji, mistře Trasku,“ zašeptala nakonec.

„Vidím, že jsem podcenil sílu tvé… lásky.“

Láska?  To  bylo  poprvé,  co  někdo  v  souvislostí  s  celou  situací použil  tohle  slovo.  Dokonce  ani  Valeu  nikdy  nenapadlo.  Láska.

Uvědomila si, že to musí být pravda. Mistr Traske není slepý; jestli vidí lásku, musí to být proto, že to opravdu je láska.

„Miluji ho…“  zašeptala a poprvé si  uvědomila,  že je to  pravda.

Proč ji to nikdy předtím nenapadlo? Je to přece tak zřejmé! Jaké jiné vysvětlení by mohly její pocity mít?

Pak  si  mladá  čarodějka  vzpomněla  na  rodiče  a  jak  by  asi zareagovali, kdyby jim to řekla. „Ne… To není možné!“

„Ale  ano.“  Traske  jí  položil  ruku  na  rameno.  Byl  to  jemný, uklidňující  dotek.  „Popírat  skutečnost  je  mamá  ztráta  času.  To  tě měly mé hodiny naučit, lady Valeo.“

„Co  mám  dělat?“  Nemohla  si  jít  pro  radu  za  matkou.  Benjin Traske je jediný rádce, kterému může věřit. Rozumí světu způsobem, který  se  Valea  ještě  pořád  musí  učit…  a  možná  to  ani  nikdy nezvládne. Rodiče se o ni  tak  bojí.

„Musíš  počkat.“  Učenec  mluvil  tiše  a  přesvědčivě.  Rozhlédl  se kolem.  „Jednu  věc  vím  jistě,  člověk  musí  počkat  na  pravou  chvíli.

Tak  jsem  žil,  Valeo.  Musíš  počkat.  Kyl  určitě  vyjeví  pravdu  včas.

Pokud  ne…“  Benjin  Traske  smutně  pokrčil  rameny.  „Pak  vám  to nebylo souzeno.“

„Ale tys říkal, že mě  miluje!“

„Je  třeba  zvážit  všechny  možnosti…  vidím,  žes  nedávala  v hodinách pozor.“ Usmál se a rozbil tak obraz přísného soudce. „Ale pochybuji, že to tak skončí. Dávej pozor…“

Najednou  se  odmlčel.  Valea  se  rozhlédla.  Nejdřív  si  ničeho nevšimla, ale pak se chodbou rozlehly kroky.

„Promluvíme si později, má paní. Pamatuj, co jsem řekl. Když o něco  stojíš,  často  si  na  to  musíš  počkat.  Může  trvat  dlouho,  než…

Aurime! Hledáš nás?“

Valein bratr se zastavil. Všimla si, že vypadá mírně podrážděně, což  znamenalo,  že  nejspíš  neslyšel  nic  z  toho,  o  čem  s  učitelem mluvili.  Začínající  čarodějka  v  duchu  poděkovala  učenci  za diskrétnost.

„Te – tebe ne, mistře. Matka chce mluvit s Valeou.“

Dívka se zamračila. Dobře věděla, o čem s ní chce matka mluvit.

„Raději  běž,  má  paní.“  Mohutný  muž  jí  stiskl  rameno  a nasměroval  ji  k  bratrovi.  „S  jedním  člověkem  musíme  být  vždycky za dobře, a to je tvá matka.“

Aurim  se  pokusil  usmát,  očividně  si  myslel,  že  učenec  žertuje.

Benjin  Traske  občas,  i  když  zřídka,  utrousil  suchý  žert.  Většina  z nich se týkala píle jeho žáků.

Valee se nechtělo setkat s matkou, ale neměla na výběr, a tak se připojila  k  zlatovlasému  bratrovi.  Aurim  chtěl  hned  vyrazit,  ale mladá čarodějka se ještě rozloučila s mistrem  Traskem.  „Pokud mě omluvíš, učiteli,“ uklonila se, „děkuji ti, že jsi se mi věnoval.“

I  on  se  uklonil;  když  vzal  člověk  v  úvahu  jeho  tloušťku,  byl  to mimořádný výkon. „Konám jen svou povinnost.“

„Dost zdržování,“ zašeptal jí bratr. „Matka čeká!“

Valea věděla, jaké má štěstí, že pro ni přišel Aurim, a ne matka.

Starší  lady  Bedlamová  občas  děti  znervózňovala  způsobem,  jakým dokázala vytušit pravdu. Aurim naštěstí neni tak všímavý.

Mladá čarodějka se připravila a vyrazila za bratrem.  Netěšila se na  rozhovor,  věděla,  že  se  bude  týkat  jejího  dnešního  chování  a všeobecně  jejích  citů  k  urozenému  Kylovi.  Nebyla  však  tak  úplně sklíčená. Podpora mistra Traskeho jí dala sílu. Jeho slova Čím dál víc dávala  smysl.  Vyslechne  matku  a  pokusí  se  předstírat,  že  souhlasí.

Její  čas  přijde.  Mistr  Traske  to  řekl,  a  pokud  věděla,  málokdy  se mýlil.

Představila  si  sebe  samu  jako  Kylovu  nevěstu,  císařovnu  a…

matku jeho dětí. Valea znala ty příběhy, věděla, že se draci a lidé už dříve brávali.  Měli  děti.  Je  to možné.

Valea  si  byla  jistá,  že  jestli  ji  Kyl  miluje,  nějak  pro  ni  zdolá všechny překážky. Navzdory drakům a rodičům budou svoji.





V. 

První  den  cesty  proběhl  tak  snadno,  že  Cabe jen žasnul. Kyl byl dokonce laskavý a ochotný řídit se radami ostatních. Čaroději chvíli trvalo, než si uvědomil, že změna v princově chování pramení  z  tajených  obav.  Kyl  věděl,  že  musí udělat  správný  dojem  na  lidi  i  na  svůj  druh, jinak  nikdy  neusedne  na  trůn.  Teď,  cestou  na  první  z  řady  velmi důležitých setkání, začínal celý tlak na dračího dědice působit.

Cabe si uvědomil, že s ním pro jednou soucítí.

Karavana se zastavila v řídce zalesněné krajině, v nejsevernějších výběžcích  nesmírného  Dagorského  lesa.  Pod  vedením  samotného Zeleného draka rozbili tábor. Dračí král dělal, co mohl, aby výprava budoucího císaře proběhla v klidu a hladce, Cabe se však nedokázal ubránit zamračení, když sledoval vládce Dagory, jak dohlíží, aby měl dědic veškeré myslitelné pohodlí. Tak starý a pánovitý dračí vládce, jako  je  Zelený  drak,  by  se  neměl  ponižovat.  Cabe  to  pozoroval  s úžasem. Mátlo ho, co může v Kylovi být, že se k němu jinak velmi hrdý dračí král chová takto.

Protokol vyžadoval, aby jedl s dračím králem, Kylem a Grathem.

Pro  budoucího  císaře  postavili  rozlehlý  stan,  a  právě  tam  se  Kyl rozhodl jíst, aby měl soukromí. Mladý drak s sebou nevzal židle, ale přijal  za  svůj  zvyk  jednoho  ze  západních  království.  Cabeovi  se  na polštářích  u  dlouhého  stolu  sedělo  nepohodlně,  ale  nikdo  z  plážích společníků si nestěžoval, a tak zůstal zticha.

Naštěstí  byla  večeře  krátká  a  rozhovor  se  točil  převážně  kolem talackého  království,  včetně  takových  záležitostí,  jako  jsou  zboží  k obchodování,  dějiny  a  obyvatelé.  Zdálo  se,  že  Kyl  nasává  každou kapku informací. I Grath se ptal; obvykle vybíral věci, o kterých se jeho  bratr  nezmínil.  Čaroděj  několikrát  zaváhal  nebo  otevřeně přiznal,  že  v  rámci  spravedlnosti  vůči  králi  Melicardovi  nemůže drakům  odpovědět.  Dračí  dědic  to  přijal,  ale  Grath  vypadal zklamaně.

Když dojedli, Kyl dopil pohár do dna a řekl: „Jídlo bylo ssskvělé a  rozhovor  velmi  užitečný.  Myssslím,  že  teď  budu  mussset  obojí ssstrávit.  Znovu  vám  děkuji,  tobě,  lorde  Zelený,  i  tobě,  missstře Bedlame, za neocenitelné ssslužby.“

Čaroděj  a  dračí  král  vstali.  Cabe  si  konečně  protáhl  nohy  a bolestně  přitom  zamrkal.  Dračí  lord  vedle  něj  předvedl  dokonalou úklonu. „Vaše Veličenssstvo, pokud budeš potřebovat mé ssskromné ssslužby, než sssi půjdeš lehnout, prosssim, neváhej mě zavolat.“

Cabe jen zdvořile přikývl. Kyl mu přikývnutí vrátil, poručníkovo chování  mu  vůbec  nevadilo.  Grath  vstal,  aby  je  doprovodil  ke vchodu  do  stanu.  Zdvořile  se  oběma  odcházejícím  hostům  poklonil.

„I já jsem vám oběma vděčný.“

Kylovi  strážci  venku  se  narovnali.  Zelený  drak  a  Cabe  kolem ostražité  dvojice  prošli  mlčky;  oba  v  duchu  probírali  rozhovor  u večeře. Dračí král se ozval, až když byli daleko od Kylova stanu.

„Je  to  povzbudivé,  příteli  Cabe.  Velmi  povzbudivé.  Jeho Veličenssstvo pokládalo přesssné a inteligentní otázky.“

Většinu z nich nejspíš vymyslel Grath,  chtěl dodat Cabe. Byl rád, že s nimi je Kylův mladší bratr. Pokud dědic někde zaváhá, Grath to jistě zachrání.

„Myslíte  si  tedy,  že  bude  setkání  s  Melicardem  úspěšné,  můj pane?“

„Musssí!  Nemáme prossstor pro chyby. To víme oba.“

Znovu  pokračovali  mlčky.  Teprve  když  byli  mezi  ostatními,  se ticho narušilo… nebo spíš  změnilo. 

Tábor vypadal pořád stejně, ale Cabe měl neodbytný pocit, jako by sem někdo vtrhl. Zarazil se a rozhlédl se kolem.

„Děje ssse něco?“ zeptal se tiše dračí král.

„Nevím… možná.“

Jsou na stromech kolem tábora. 

„Pátrači…“ zašeptal šupinatému společníkovi.

„Cože?  Nemož…“  Dračí  vládce  zmlkl.  I  on  náhle  ucítil přítomnost avianských myslí. Sevřel ruku v pěst.

„Ne!“  zasykl  Cabe.  Bál  se,  že  dračí  král  zkusí  seslat  kouzlo.

Nevěděl,  co  ptákům  podobní  pátrači  chtějí,  ale  kdyby  hodlali zaútočit,  už  by  to  udělali.  Případně  by  utekli,  což  by  dávalo  větší smysl, podle toho, kolik jich čaroděj cítil. Humanoidních ptačích lidí bylo několik, ale zdaleka ne tolik, aby mohli karavanu ohrozit.

„Co chtějí?“

„Nevím…“

Několik lidských a dračích dělníků kolem hledělo na dvě mocné postavy  a  bezpochyby  se  divilo,  proč  tu  jejich  páni  stojí  jako zařezaní.  Cabe  byl  rád,  že  nikdo  není  tak  blízko,  aby  zaslechl,  že objevili ptačí pozorovatele.

Byla příliš tma, aby mohli spatřit opeřence ukryté ve vrcholcích stromů, ale teď trpělivý čaroděj zaslechl šustění křídel. Zdálo se, že se pátrači spokojí s pozorováním. Cabe necítil touhu útočit.

„Myslím… chtějí se prostě něco dozvědět o budoucím císaři.“

„Měl bych je z těch ssstromů sssessstřelit,“ zavrčel Zelený drak.

Bylo  jasně  slyšet,  že  se  pořád  ještě  nevyrovnal  s  tím,  že  se  pátrači usadili u tábora a on si toho nevšiml.

„Ne!“ nabádal ho Cabe. „Myslím… že nám nebudou dělat potíže, když je necháme na pokoji.“

„Pátrači?“   Pouhé  pomyšlení,  že  by  karavana,  a  obzvlášť  Kyl mohli  zůstat  v  obklíčení  ptačího  lidu,  se  zcela  příčila  představě dračího monarchy o bezpečí.

Cabe  mu  to  sotva  mohl  mít  za  zlé,  ale  nijak  netoužil  začít  s dávnou rasou boj.  Přestože měli  pátrači  sotva zbytky dřívější moci, kdysi  tady  vládli,  a  když  se  rozhněvali,  pořád  to  byli  strašliví nepřátelé. Zatím je však vedla jen zvědavost.

Pak pátrači zmizeli, stejně tiše jako se objevili.

Jen  čaroděj  a  dračí  král  si  všimli,  že  se  stáhli.  Plazí  rytíř  se podíval na lidského společníka: „Proč odešli?“

Ano, proč? „Asi zjistili, co chtěli vědět.“

„Ať jsssou jejich úmysssly mírumilovné, nebo ne, ssstráže budou mít  pohotovossst,  příteli  Cabe!  Jessstli  se  vrátí  třeba  jen   jediný   z ptačích lidí, zničím ho!“



S tím se dračí král otočil a vyrazil pryč.

Mág ho sledoval,  jak mizí  do tmy, a němě doufal,  že nedojde k žádnému  incidentu.  Pak  se  otočil,  nevšímal  si  stále  zvědavých pohledů sloužících a zamířil ke svému stanu. Usoudil, že bude lepší trochu  doplnit  kouzla,  která  s  dračím  vládcem  seslali.  Silnější,  ale propracovanější. Nečekaná návštěva už je nezaskočí. Příště – i když doufal,  že  žádné  příště  nebude  –  bude  varován  před  přítomností avianů dlouho předtím, než je budou moci ohrozit.

I tak Cabe věděl, že bude v noci spát jen lehce. Velmi lehce.

 

K  čarodějově  úlevě  noc  minula  a  ptačí  lidé  se  nevrátili.  Cabe  se špatně  vyspal,  nevěřil,  že  nově  seslaná  obranná  kouzla  budou  na lstivé  aviany  stačit.  V  minulosti  často  podléhal  nepříjemnému nedostatku  sebedůvěry  a  uvědomoval  si,  že  Aurim  zdědil  sklon pochybovat  o  sobě  po  něm.  Hlavně  proto  se  synova  kouzla  hatila.

Cabe doufal, že aspoň Aurim jednoho dne pochyby překoná. Čím dál víc se zdálo,  že jemu samotnému  se to nikdy nepodaří.

Karavana  byla  připravena  vyrazit  v  podivuhodně  krátkém  čase, bezpochyby  z  velké  části  zásluhou  výhrůžek  a  pobídek  Zeleného draka. Tomu klidná noc ani v nejmenším nepřipadala jako znamení, že jim pátrači nechtějí ublížit. Pro něj to byl důkaz, že pátrači plánují něco velkého později během cesty. Dračí lord chtěl, aby se dostali co nejdál, než k tomu dojde.

Cabe se s ním nepřel, usoudil, že jim všem nejlépe poslouží, když nebudou  nic  riskovat.  Pokud  ho  okolnosti  přinutí  postavit  se  mezi ptačí lid a dračího krále, tak to udělá. Doufal, že k tomu nedojde.

Počasí  se  drželo,  takže  mohli  urazit  značný  kus  cesty.  Neměli potíže,  kromě  hádky  mezi  jakýmsi  lidským  jezdcem  a  jedním  z dračích  válečníků,  které  s  sebou  přivedl  Zelený  drak.  Člověk  měl pocit, že se drakův plazí oř dívá na jeho koně příliš hladově. Na čas pomohlo, že ty dva oddělili, ale když se obviněný jízdní drak začal jezdci vzpouzet a očividně měl v úmyslu ochutnat jednoho z jiných koní,  dračí  král  nechal  válečníka  odjet  stranou,  aby  zvíře  nakrmil.

Zároveň ho varoval, že pokud bude mít zvíře ještě hlad, až se vrátí, předhodí mu k jídlu jeho samotného.

Cabea povzbudilo, že to byl jediný incident mezi lidmi a draky.

Přestože  lidé  většinou  pocházeli  z  osad  na  území  Zeleného  draka, nikdy se s draky nemísili. Cabeovo královstvíčko k sobě svedlo obě rasy  blíž  než  kdekoliv  jinde  v  Dračí  říši,  snad  s  výjimkou Přímořského Irillianu. Tam však byli lidé považováni za nižší tvory než plazi. Zacházelo se tam s nimi dobře, ale rozdíly přetrvávaly. Na Panství  se  nic  podobného  nedělo.  Čaroděj  doufal,  že  jednoho  dne bude  následovat  jejich  příkladu  i  zbytek  Dračí  říše.  Dokonce  i  on žasl, že obě rasy mohou tak dobře spolupracovat.

Cabe se nemohl dočkat večera a přemýšlel, jestli za poslední roky trochu  nezměkl.  Většinou  cestoval  buď  pomocí  vlastních  kouzel, nebo  na  rychlém  Temném  koni.  Cabe  si  nevzpomínal,  kdy  se naposledy vydal na delší cestu na skutečném koni. Zapomněl, jak je sedlo po dvoudenní jízdě nepohodlné.

Mág,  unavený  ze  sedla,  uvažoval,  kde  asi  věčný  je.  Stínový  oř ještě  neměl  zpoždění,  ale  Cabe  se  pořád  bál,  že  Temného  koně zaskočila ukrytá past.

Zrovna  opatrně  sesedal,  když  k  němu  dorazil  Grath.  „Můžu  ti nějak pomoci, mistře Bedlame?“

„Ne, díky. Jsem v pořádku.“

Někdo přišel a vzal otěže. Cabe je rád předal. Mladý drak vedle něj dál čekal.

„Mohu s tebou na chvilku mluvit, mistře Bedlame?“

Zelený drak a Kyl už poodešli. Cabe viděl, že ho teď nepotřebují, a tak přikývl. „Co chceš?“

Grath vypadal skoro zahanbeně. „Čím jsme blíž Talaku, tím jsem nervóznější.  Ne  že  bych  se  bál  nebezpečí,  ne  s  tebou  a  s  lordem Zeleným, a brzy bude karavanu chránit i Temný kůň, ale spíš… spíš mám obavy ze setkání s Jeho Veličenstvem králem Melicardem.“

„Kyl má všechno dobře nazkoušeno. Zvládne to.“  Aspoň doufám, dodal v duchu Cabe.

„Kyl  mi  starosti  nedělá.  Takovým  věcem  ho  učili  od  narození.

Ne, bojím se, že se projeví můj vlastní nedostatek zkušeností. Jestli udělám chybu, odrazí se to na Kylovi… na všech dracích…“

Cabe se bál o to, jak si povede dračí dědic, a příliš nepřemýšlel o tom, pod jakým tlakem je asi Grath. Vždycky tak nějak předpokládal, že  Grath  dokáže  udělat  to,  co  musí.  Kdy  naposledy  s  ostatními uvažoval o situaci z pohledu mladšího draka?

„Grathe,“  řekl  nakonec,  pokoušeje  se  najít  nejvhodnější  slova, „zvládneš  to  dobře.  Znám  tě.  Gwendolyn  a  lord  Zelený  tě  znají.

Nejspíš  jsme  ti  v  poslední  době  neříkali,  jak  jsme  pyšní  na  to,  co dokážeš. Dokonale Kyla doplňuješ. Nemohl by mít lepšího rádce.“

„Kdyby byla má snůška starší,“ řekl Grath o svém vylíhnutí, „byl bych dědic já. Ale i když jím nejsem, stejně budu hrát důležitou roli.

Proto jsem se vždycky snažil vědět všechno, co se vědět dá. Kdybych Kylovi špatně poradil, mohlo by to způsobit katastrofu.“ Drak hleděl na zem. „Abych byl hoden stát se rádcem dračího císaře, snažil jsem se vždycky znát všechno, co má znát dědic, ale… ale přesssto…“

Cabe položil Grathovi ruku na paži.  „Byl  bys stejně dobrý císař jako  Kyl,  Grathe!  Až  dojde  k  setkání  tvého  bratra  s  Melicardem, povedeš  si  dobře.  Kyl  by  nechtěl  nikoho  jiného  než  tebe.  Řekl  to mnohokrát, pamatuješ?“

„Ano…“

„Všichni jsme unavení po celodenní jízdě, takže…“

Najednou  se  čarodějových  myšlenek  dotkla  důvěrně  známá přítomnost.  Grath  si  všiml  Cabeova  výrazu,  ztuhl  a  rozhlédl  se kolem.

„Hej holá, Cabe! Zdravím tě, mladý Grathe!“

Na  místě,  kde  předtím  nebylo  nic  než  plíživá  tma  přicházející noci, stál nezkrotný stínový hřebec. Temný kůň na přivítanou sklonil hlavu a pak mlčky přiklusal k dvojici.

„Zvládls  to!“  vykřikl  Cabe.  Pak  se  ovládl  a  tišeji  dodal:  „Rád vidím, že jsi v pořádku.“

„To jsem si všiml! Ha!“

„Vítej zpět, Temný koni,“ dodal Grath.

„Díky, oběma.“ Ledově modré oči mohutného hřebce se zaleskly.

„Byl to přinejmenším zábavný výlet!“

Čarodějova úleva se okamžitě vytratila. „Našel jsi  další  kouzelné pasti?“

„Ještě dvě, příteli! Někdo se mě velice pečlivě pokouší polapit!“

Temný  kůň  ztlumil  hlas  do  tichého  dunění.  „Nepřiznal  jsem  se  ti, jaké  potíže  mi  způsobila  první  past.  Málem  mě  zajala,  tak  jako  ta druhá zajala tebe, Cabe!“

Čaroděj se neubránil myšlence, co by pak dělal.

„O  dvou  dalších  léčkách  ti  můžu  říct  jen  to,  že  to  byly  velice mazané  pasti!  Kdybych  nejdřív  narazil  na  jednu  z  nich,  možná bychom v ní oba, ty i já, nevědomě a marně seděli, zatímco by dny venku bez povšimnutí míjely!“

„Jak ses vypořádal s kouzly?“

Věčný  se  zasmál.  „Byla  navržena  polapit,  ne   být  lapena!  Když jsem pochopil, jak pracují, prostě jsem je  polkl.“

„Polkl?“ Cabe se pokusil představit si to, ale naprosto selhal.

„Svým způsobem byla docela chutná!“

Cabe  ještě  uvažoval,  jestli  má  Temného  koně  požádat,  aby  mu poznámku vysvětlil, když se objevil Kyl s lordem Zeleným a dvěma strážci v patách. Budoucí císař měl na sobě pořád jezdecký úbor.

„Ano,  takže  jsssem  opravdu  ssslyšel  tvůj  hlasss,  lorde  Temný koni! Díky Drakovi z Hlubin, že sssesss k nám vrátil celý!“

„Myslel sis snad, že to dopadne jinak?“ užasle odpověděl stínový hřebec.

Kyl se zamračil, jako by uvažoval, jestli věčného neurazil. Temný kůň  byl  známý  téměř  dětinskou  sebedůvěrou.  „Jissstěže  ne!  Věřím, žesss na cessstě nepotkal příliš nebezpečí?“

„Jen malé vzrušení! Nic víc!“ Před dědicem dračího trůnu nechtěl Temný kůň ukázat ani nejmenší slabost.

„Výborně!  Vím,  že  nejíš  jako  my,  lorde  Věčný,  zanedbal  bych však sssvé povinnosssti, kdybych tě dnesss večer nepozval sss námi na polévku.“

Stínový  hřebec  se  rychle  podíval  po  Cabeovi.  „Už  jsem  jedl,“

odpověděl. „Jestli vám to nevadí, raději bych se pustil do průzkumu okolí. Jeden nikdy neví, na co narazí.“

„Ano. Minulou noc ssse objevili pátrači.“

„Ano?“

Dračí  král  informoval  budoucího  císaře  o  incidentu  z  předešlé noci.  Cabe  z  toho  nechtěl  dělat  vědu,  věděl,  že  by  tím  jen  rozesel obavy,  ale  Kyl  měl  rozhodně  právo  o  tom  vědět.  Temnému  koni čaroděj  řekl:  „Při  první  příležitosti  ti  dnes  večer  povykládám všechno, co se stalo.“



„Rád  si  to  vyslechnu!“  Temný  kůň  zahrabal  těžkým  kopytem  v zemí.  „Teď,  když  vím  o  ptačí  dotěrnosti,  jsem  ještě  pevněji odhodlaný  prozkoumat  okolí.  Děkuji  za  laskavou  nabídku,  Vaše Veličenstvo!  Ujišťuji  tě,  že  než  tenhle  výlet  skončí,  tak  či  tak  si promluvíme.“

Kyl se poklonil. „Budu ssse těšit, lorde Temný koni!“

Stínový hřebec se trpce zasmál: „Žádný ‚lord‘, můj pane! Temný kůň ničemu nevládne, snad jen Nicotě, z níž pochází. Mí přátelé mi prostě říkají jménem; pro nepřátele jsem  Smrt!“

Po  dramatickém  prohlášení  následoval  další  smích.  Snad  ze zvyku se draci shlukli. Dokonce i strážci si dobře uvědomovali, čeho je  Temný  kůň  schopen,  i  když  k  jejich  cti  je  nutno  přiznat,  že necouvli.

„Vrátím  se  brzy,  Cabe!“  zařval  věčný.  Než  si  kdokoliv  vůbec stačil všimnout, že odchází, stínový hřebec zmizel.

„Jsssme všichni pohromadě,“ podotkl budoucí císař. „Jen veliký hlupák by zkusssil nějaký trik právě teď!“ Kyl se obrátil na lidského poručníka.  „Připojíš  ssse  k  nám  při  večeři,  missstře  Bedlame,  nebo budeš čekat, až ssse vrátí démonický oř?“

Čaroděj věděl, že je Temný kůň v pořádku a dohlíží na tábor, a trochu se mu ulevilo. Něco k jídlu a k pití mu přijde vhod. „Myslím, že se k tobě připojím, Kyle.“

Už když Cabe mířil s draky ke Kylovu stanu, uvědomoval si, že je  to  jen  dočasný  oddych.  Brzy  dorazí  do  Talaku…  a  tam  to  začne být doopravdy zajímavé.

Teď si ale prosté užije večera. Koneckonců, i dočasný oddych je oddych.

 

Aurim se probudil a uvědomil si, že někdo je s ním v pokoji. Snažil se  ležet  co  nejklidněji  a  přivřenýma  očima  se  pokoušel  zahlédnout toho, koho cítil.

V  zorném  poli  nikdo  nebyl.  Aurim  se  převalil,  předstíraje neklidný spánek. Přitom přelétl komnatu pohledem.

Jakýsi  vysoký,  hubený  muž  v  prastarém  rouchu  mluvil  do vzduchu. Ze rtů mu však nevyšel ani hlásek. Kdyby si Aurim nebyl jistý,  že  je  to  nesmysl,  byl  by  si  myslel,  že  ohluchl.  Několik  vteřin sledoval,  jak  mužovy  rty  formují  slova,  a  pak  vyklouzl  z  postele  a postavil se vedle němého vetřelce.

Zblízka  se  jeho  podezření  potvrdilo.  Viděl  skrz  muže  okno  za ním.

Panství  mělo  vzpomínky,  staletí  vzpomínek,  a  některé  z  nich  si žily  vlastním  životem.  Tuhle  mladší  Bedlam  ještě  neznal,  ale vypadala  podobně  jako  jedna,  kterou  mu  popisoval  otec.  Cabe Bedlam  měl  deník,  do  něhož  zapisoval  každou  vizi,  která  se  tu objevila.  Většina  z  nich  zůstávala  tajemstvím.  Během  staletí  na Panství  žilo  nebo  tudy  prošlo  mnoho  tvorů,  a  někteří  z  nich  nebyli lidé.  Proč  tu  po  nich  zůstaly  tyhle  stopy,  starší  Cabe  ani  Aurim netušili. Zdálo se, že neexistuje důvod, proč se různé vidiny objevují na určitém místě v určitém čase, a řád nebyl ani ve způsobu, jakými se  přihlížejícímu  objevovaly.  Některá  zjevení  zahrnovala  i  zvuky, jiná,  jako  tohle,  byla  tichá.  Jediným  společným  znakem  bylo,  že  se objevovala jen před mágy. Nezáleželo na tom, jestli měl zvolený cíl skutečnou  moc;  pokud  měl  v  sobě  alespoň  kapku  magie,  mohl  se střetnout s přízračnými vzpomínkami.

Řečnící  duch  začínal  blednout.  Aurim  mizící  postavu  obešel, zvědavý, proč ho probudila. Vyrostl s podobnými vidinami a byl na ně  tak  zvyklý,  že  když  se  mu  nezjevily  přímo  před  očima,  ani  je neregistroval.  Mladého  čaroděje  na  rozdíl  od  otce  tajemství nezajímala.

Až dosud.

Co je na tomhle tak zvláštního? Už skoro neměl podobu, zbyl z něj spíš proužek dýmu. Ale přesto ho zneklidňoval.

Poslední stopy přízračného společníka se vytratily.

Pocit, že v pokoji byl někdo jiný, zůstal.

Jedno  z  kouzel,  která  Aurimovi  nedělala  moc  potíží,  bylo  to, které  měnilo  jeden  oděv  za  druhý.  Z  větší  části  to  byla  pošetilá, nevýznamná schopnost, která mu občas posloužila, když vstal příliš pozdě  na  vyučování.  Teď  za  ni  však  byl  vděčný,  protože  stačilo pomyslet a místo toho, v čem šel spát, měl na sobě roucho mága. Na oblečení  nejspíš  nebude  záležet,  ale  Aurim  se  takhle  cítil  lépe.

Nechtěl omylem narazit na služebnou, hlavně ne na takovou, co mu byla blízká věkem, oblečený v noční košili.

Bylo  těžké  určit,  kde  stopa  začíná,  ale  Aurim  usoudil,  že nejpravděpodobnější  je  balkón.  Stopa  tam  byla  přece  jen  trošičku silnější.

Vyšplhal snad někdo do jeho pokoje? Měl pocit, že kdyby se tu předtím někdo skrýval, nejspíš by zůstal na balkóně. Možná byl jeho pokoj jen zastávka cestou na jiné místo.

Když zamířil k balkónu, projelo jím zachvění. Zlatovlasý čaroděj si to neuměl vysvětlit a na okamžik zaváhal. Odmítl se však nechat zastrašit  a  pokračoval.  Došel  ke  dveřím  a  opatrně  vyhlédl  ven.

Neviděl  stopy  po  vetřelcích,  jen  jakýsi  náznak.  Teď  ho  však  cítil jakoby kousek dál, skoro jako by to vycházelo…

Dole. 

Něco je dole, někdo je na cestě do zahrad. Přestože neviděl, kdo to  je,  cítil,  že  by  to  měl  vědět.  Přešel  k  okraji  balkónu  a  zkusil  k němu  proniknout  svou  mocí.  Toho  druhého  chránilo  kouzlo,  ale Aurim se nevzdal. Věděl, že má potenciál být mocnější a schopnější než jeho rodiče, mladý čaroděj však teď poprvé skutečně napjal moc do krajnosti. Má za Panství stejnou odpovědnost jako zbytek rodiny.

Opatrně vyslal k ukryté postavě neviditelná vlákna. Mohla by to být jen sestra, které se stýskalo po drakovi, ale jestli ne…

Dotkl se myslí vetřelce.

Aurim zalapal po dechu. Byla tam důvěrně známá mysl, ale pod nijako  druhá  vrstva  kůže,  ležela  jiná  mysl.  Zlá  mysl.  Pozdě  si uvědomil,  že  ji  zná  z  vyprávění.  Vyděšený  čaroděj  se  instinktivně pokusil stáhnout, než si ho druhý všimne. Musí varovat ostatní! Celé roky se stvůra vydává za jednoho z nich. Aurimovi stékaly po tvářích slzy.  Jak dlouho?  Jak dlouho už trvá tahle komedie?

A v tu chvíli zjistil, že nemůže spojení přerušit.

Není  ssslušné  obtěžovat  ossstatní,  chlapče!  ozval  se  mu  v  hlavě odporný hlas.

Aurim se skoro nemohl pohnout. V mysli mu sílil tlak, tlak, který jako  by  se  pokoušel  rozdrtit  všechno  kolem.  Mladý  čaroděj  se  v zoufalství  pokusil  vykřiknout,  doufaje,  že  někdo  uslyší  pravdu.

Ďábel, o němž jim otec často vyprávěl, je po všech letech  tady.  Tady, během  rozhodujících  dnů.



„ To… Toma!“  zasípal Aurim.

 

Nestačilo  to.  Jeho  hlas  byl  sotva  slyšitelný.  A  pak  byl  Aurim přemožen.

Aurim  se  zavrtěl  ve  spánku,  zamrkal,  zvedl  těžkou  hlavu  a rozhlédl se po ložnici. Uvědomil  si,  že z nějakého důvodu čeká, že uvidí ducha. Občas se to stávalo, ale většinou ho vzpomínky Panství nerušily. Byla to zajímavá zkušenost, ale mladší Bedlam si z nich na rozdíl od otce nikdy neudělal koníček.

Čaroděj  se  otočil  a  zkusil  znovu  usnout.  Kdoví  proč  byl  trochu neklidný, skoro jako by se mělo něco stát. Aurim vyslal slabou sondu a podle očekávání nic nenašel. Nejspíš to byla noční můra, vyvolaná novou odpovědností. Neřekl nikomu, dokonce ani rodičům, jaké měl z dohledu nad Panstvím obavy, i když to bylo jen na pár dnů. Mnozí, lidé i draci, od něj budou očekávat řešení různých záležitostí.

Znovu  začal  usínat.  Starosti  se  rozplynuly.  Ani  důvod,  proč  se probudil, nebyl důležitý. Kdyby v tom bylo něco jiného než zlý sen, všiml by si toho a poradil by si s tím. Možná je nezkušený, ale  má moc.

A kromě toho,  pomyslel si Aurim, když se propadal do dřímoty, co by se tady mohlo stát? 





VI. 

Přivítání,  kterého  se  karavaně  dostalo  u  bran Talaku,  by  se  dalo  nejlépe  popsat  jako velkolepě obezřetné.

Brány  se  otevřely,  když  byli  kus  od  nich, což  Cabe  pochopil  jako  jemnou  Melicardovu narážku,  že  se  hostů  nebojí.  Podle  toho,  jak krále  znal,  si  byl  Cabe  jistý,  že  se  nemýlí.  Všude  visely  prapory  a nejeden  drak  v  karavaně  se  při  pohledu  na  ně  zarazil.  Talackou vlajku navrhl sám Melicard a zobrazovala dlouhý, ostrý meč křižující stylizovanou dračí hlavu. Znetvořený král ji vytvořil během prvních let vlády, když začal vendetu proti rase, jež tak dlouho soužila jeho rod.  Teď  vendeta  skončila  –  jak  talacký  vladař  slíbil  –  ale  vlajka zůstala jako trvalá připomínka královy nenávisti.

„Talak má velice vysssoké hradby,“ řekl Kyl jen tak do vzduchu.

Vlastně  jen  málokteré  království  mělo  tak  impozantní  hradby  jako horský stát, a byly by ještě impozantnější, jenže Cabe věděl, že proti dračím vojskům selhaly.

Teď mělo království i jinou obranu, vytvořenou pro případ, že by hradby znovu padly. Kdyby došlo k novému konfliktu mezi draky a Talakem, zjistili by dračí válečníci, že vysoké hradby jsou nejmenší překážkou.

Zazněly trubky. Zdánlivě odnikud se po stranách cesty do města vynořili  lidé  z  okolních  vesnic.  Občas  se  ozval  jásot,  ale  většinou vládla opatrná nálada. Nejeden vesničan hleděl na členy karavany s podezřením.  O  dědici  dračího  trůnu  nic  moc  nevěděli,  ale  mnozí poznali  dračího  krále,  který  jel  vedle  něj.  Reakce  byly  smíšené,  i když nikdo nedal najevo hněv. Nezáleželo tolik na tom, že je Zelený přítel lidí, ale prostě to očividně byl dračí král.

I  Cabeův  příjezd  vyvolal  reakce,  většinou  rozpaky.  Roucho  a stříbrný pruh ve vlasech ukazovaly, že je významný čaroděj, a každý, kdo si všímal, co dělají král a královna, měl jistě příležitost dozvědět se jeho jméno. Cabe dokonce slyšel, jak několik lidí šeptá „Bedlam“.

Nejspíš se diví, proč jedu s ďábly…

Navzdory  velikosti  karavany,  přítomnosti  tolika  draků,  včetně jednoho dračího krále a budoucího císaře, a příchodu mistra čaroděje upoutal nejvíc pozornosti Temný kůň. Ebenový oř, který klusal vedle karavany,  ale  tak  daleko,  aby  si  nikdo  nemohl  myslet,  že  snad drakům  slouží,  nemohl  neupoutat  pozornost  lidí,  kteří  ho  většinou považovali  za  pouhou  legendu.  Cabe  věděl,  že  někteří  ho  nejspíš viděli  už  dříve.  Stínový  hřebec  Erini  navštěvoval  příliš  často,  tu  a tam  ho  někdo  musel  zahlédnout.  Jedna  věc  však  byla  letmo zahlédnout velikou koňskou postavu, a jiná dívat se, jak Temný kůň nenucené  kluše  k  bránám  města,  aniž  se  ho  kdokoliv  pokouší zastavit.  Věčného  předcházela  jakoby  němá  zeď.  Když  míjel přihlížející, lidé zůstávali stát s otevřenými ústy a pak, když byl před nimi,  si  začali  užasle  povídat.  Nikdo,  dokonce  ani  budoucí  dračí císař, nemohl Temného koně zastínit.

Ostražitý čaroděj usoudil, že to je možná jeden z důvodů, proč ho chtěl  mít  Kyl  s  sebou.  Když  všichni  užasnou  nad  Temným  koněm, nebude je přítomnost mladého dědice tak děsit. Samozřejmě si Kyla budou  pamatovat,  ale  snad  ne  ve  stejném  světle,  jako  si  starší  lidé pamatovali jeho neoplakávaného otce.

Přece  jen  se  mu  podařilo  Temného  koně  využít!  Cabe  zavrtěl hlavou. Doufal, že si to věčný neuvědomí.

Zatímco  se  karavana  blížila  k  hradbám  města,  z  otevřené  brány vyrazila  skupina  jezdců.  Hbitě  se  seřadili  po  obou  stranách  cesty, zbroj  naleštěnou,  kopí  pozvednutá  v  obřadném  pozdravu.

Melicardova  královská  stráž.  Cabe  jich  napočítal  nejméně  padesát, samé veterány.

„Cessstná ssstráž,“ řekl dračí dědic. „Jak pozorné.“

Cabe pečlivě naslouchal, jestli v Kýlově hlase zaslechne náznak sarkasmu,  ale  nezaslechl.  Znovu  se  podíval  na  talacké  vojáky.

Navzdory tomu, že na sobě měli ozdobnou, hladkou zbroj bez jediné prohlubně,  to  byli  válečníci.  Silní  a  houževnatí válečníci.  Na  rozdíl od  mnoha  jiných  království  nebyla  Melicardova  královská  stráž  jen pro okrasu. Tvořili ji nejlepší vojáci a všichni byli ochotní položit za krále život.

Zelený drak zvedl pěst na znamení, aby karavana zpomalila, ale nezastavila. Mezitím se ze šiku před nimi oddělili dva skvěle odění důstojníci  a  vyjeli  jim  naproti.  Vypadali  o  pár  let  starší  než  jejich muži, ale rozhodně ne v horší kondici. Jeden měl krátkou šedočernou bradku,  která  mu  zakrývala  část  kulaté,  vrásčité  tváře,  druhý  byl hladce oholený a na pravé polovině obličeje měl dvě rozeklané jizvy.

Zbraně měli stále v pochvě, a tak jim Zelený drak dovolil přijet blíž.

Oba  muži  krátce  zalétli  tázavým  pohledem  k  Temnému  koni  a pak oba pozdravili Kyla. Hladce oholený muž řekl tónem urozeného člověka: „Přijměte nejlaskavější pozdravy od Jeho Veličenstva, můj pane. Jsem baron Vergoth a můj společník je generál Yan Operion.

Jsme zde, abychom vás doprovodili do paláce, kde vás očekávají král Melicard a královna Erini.  Nemáte-li  námitky,  mohu  vás tam ihned odvést.“

„Je  vše připraveno pro doprovod Jeho Veličenssstva?“ zeptal se dračí král.

„Pro  všechny  je  vyhrazeno  místo.  Myslíme,  že  nebudete zklamáni.“

Zelený  drak  se  podíval  na  Kyla.  Budoucí  císař  kývl  hlavou,  ale nic víc. Dračí král však zřejmě chápal, co mu chce mladší drak sdělit.

Otočil se zpátky k oběma vojákům, také přikývl  a odpověděl:  „Pak násss tedy sssmíte véssst.“

„Ano, můj pane.“

Cabe  žasl,  jak  jsou  vojáci  zdvořilí.  Nebyla  vidět  jediná  stopa nepřátelství k drakům. Talačtí muži se chovali tak dobře, jako by Kyl byl  králem  Gordag-Ai  a  otcem  královny  Erini.  Melicard  si  s  nimi musel promluvit, potom co si s ním promluvila Erini!

Baron se ohlédl na generála, který otočil koně a okamžitě se vrátil na  své  místo  v  čele  jedné  z  řad.  Vergoth  dal  pokyn  důstojníkovi  v druhé řadě. Voják zasalutoval a vyštěkl rozkaz. Muži se s působivou přesností  otočili  k  bráně  a  začali  se  přeskupovat  do  jakéhosi  šípu  s důstojníkem v čele.

Když baron viděl, že jsou jeho muži připraveni, znovu se obrátil na draky. „Bude-li mne Vaše Veličenstvo a jeho lidé následovat.“

Kyl  dal  Vergothovi  znamení,  ať  pokračuje.  Talacký  voják  mu zasalutoval  a  otočil  se  k  bráně.  Když  Vergoth  vykřikl  rozkaz  k postupu,  Zelený  drak  zvedl  pěst  a  dal  pokyn  karavaně,  ať  ho následuje.  Draci  a  čaroděj  pobídli  zvířata  a  vyjeli  za  doprovodem.

Temný kůň se dál držel ode všech daleko stranou.

Pohnula  se  jenom  baronova  řada.  Cabe  si  prohlížel  tu  druhou, obzvlášť  velitele.  Generál  chladně  sledoval  pohybující  se  karavanu.

Krátce  se  na  čaroděje  podíval,  ale  pak  pokračoval  v  prohlídce návštěvníků.  Cabe  Bedlam  už  se  s  baronem  i  generálem  setkal,  ale obvykle  jen  krátce,  kvůli  státním  záležitostem.  Ani  jeden  z  nich  ve skutečnosti nebyl velitelem královské stráže, ale Erini jistě usoudila, že by Kyla měli v rámci této návštěvy doprovázet muži s náležitým postavením.  Melicard  tyto  dva  vybral,  protože  věřil,  že  by  se dokázali vypořádat se situací, kdyby se draci rozhodli dělat potíže.

I  když  už  Cabe  a  jeho  společníci  dojeli  ke  druhé  řadě,  muži  se stále nehýbali. Karavana tedy bude mít doprovod nejen před sebou, ale  i   za   sebou.  Melicardova  důvěra  k  drakům  je  očividně  velmi omezená.

Vstoupili do Talaku.

Kdykoliv  mág  v  modrém  rouchu  navštívil  Talak,  nedokázal  se ubránit  a  musel  obdivovat  jeho  zvláštní  architekturu.  Talak  byl městem  zikkuratů,  stupňovitých  pyramid,  které  se  často  tyčily  až  k nebi. Největší z nich byl samozřejmě palác; už viděl jeho vrcholek.

Ale i zbytek města byl jen o něco méně úchvatný. Z každé brány se muselo nejdřív zamířit na tržiště. Karavana procházela směsí  stanů, stájí  a  budov,  překypujících  lidmi.  Dokonce  ani  příjezd  budoucího dračího  císaře  většině  trhovců  nezabránil  v  úsilí  prodat  zboží přihlížejícím,  a  několik  troufalých  zkusilo  i  karavanu.  Cabe  se zasmál a zavrtěl hlavou, když se ho jakási žena pokoušela přesvědčit, aby  si  koupil  štůček  pestrobarevné  látky.  Pronásledovala  ho,  dokud se mu konečně nepodařilo dát zřetelně najevo, že nemá zájem; potom ho nechala jít a pokusila se o útok na jednu z lidských služebných víc vzadu v karavaně.

Čaroděj  si  nenápadně  prohlédl  dračího  dědice  a  se  zájmem  si všiml, že se na pohledné tváři mladého draka odráží vnitřní boj. Kyl se  pokoušel,  aby  nebylo  vidět,  jak  ho  město  fascinuje,  očima  však těkal tam a zpátky a obdivoval jednu pozoruhodnost za druhou. Drak několikrát  krátce  navštívil  Penacles,  které  bylo  blíž,  ale  v  horském království  nikdy  nebyl.  Cabe  si  uvědomoval,  že  Kyl  předpokládal drsnější, méně přitažlivé sídlo. Dračí dědic čekal,  že je Talak zašlé, šeré  království  obydlené  nečestnými  osobami  usilujícími  o  zničení jeho  druhu.  Zjištění,  že  tihle  lidé  milují  život  a  jeho  radosti,  ho očividně zaskočilo. Kdysi – zhruba od doby, kdy Melicard nastoupil na trůn, až do jeho svatby s Erini – se Talak přiblížil tomu, co od něj teď  Kyl  čekal.  Především  díky  královně  se  Melicard  nestal zvráceným netvorem, kterého z něj málem udělalo otcovo šílenství a vlastní znetvoření.

Míjeli  čím  dál  více  pevných  staveb,  drobných  kopií  vyšších zikkuratů.  Lidé  v  pestrých,  volných  oděvech,  jaké  byly  v  Talaku nejběžnější,  ostře  kontrastovali  s  ozbrojenými  vojáky,  udržujícími pořádek.  Když  draci  postupovali  hlouběji  do  města,  byly  davy rozrušenější,  ale  nikdo  se  nepokusil  vyvolat  nepokoje.  Čaroděje  to potěšilo, přestože věděl, že to vše je Melicardovo dílo. Král mohl být dobrý muž, vládl však příslovečnou železnou pěstí.

Tržiště  ustoupila  kamenným  obchodům  a  potom  vznešeným domům.  To  neznamenalo,  že  se  davy  ztenčily.  Naopak.  Tady  byli lidé, kteří ovládali většinu obchodu a politiky království. Pro ně byl příchod  draků,  a  hlavně  Kyla,  přinejmenším  stejně  důležitý,  pokud ne  důležitější,  než  první  příjezd  jejich  královny.  Cabe  si  vzpomněl, jak mu  Erini popisovala cestu  Talakem,  a zachmuřeně se usmál při pomyšlení, že šlechta a bohatí obchodníci považují nově příchozí za tolik  podstatnější.  Samozřejmě,  když  mladá  princezna  před  lety dorazila, většina mocných čekala, že se na znetvořeného krále jednou podívá a znechuceně a vyděšeně uteče. Erini je rozhodně překvapila.

Konečně  se  před  nimi  objevil  talacký  královský  palác  a  Cabe pustil příchod Erini z hlavy.

Brány  na  palácové  pozemky  byly  otevřené.  Jednotka  královské stráže, polovina po každé straně brány, se postavila do pozoru. Dva heroldi zvedli ke rtům rohy a oznámili příjezd návštěvy.

Kyl  pevně  stiskl  otěže.  Cabe  by  se  ho  pokusil  povzbudit,  ale Zelený  drak  byl  rychlejší.  Naklonil  se  těsně  k  dědici  a  ukázal  na palác,  jako  by  mu  něco  vysvětloval.  Cabe  nebyl  dost  blízko  a neslyšel ho, bylo mu však jasné, že dračí král nemluví o architektuře.

Konečně  Kyl  přikývl  a  uvolnil  sevření.  Lord  Zelený  se  znovu narovnal a tvářil se, že je všechno v pořádku.

Čaroděj  se  krátce  podíval  na  Gratha.  Kylův  bratr  všechnu nádheru  přijímal  mnohem  snadněji  než  jeho  starší  sourozenec.  Na Cabea  to  udělalo  dojem.  Grath  nebyl  o  nic  zcestovalejší  než  Kyl.

Snad mu pomáhalo vědomí, že většina očí nehledí na něj.

Na horním schodu vstupu do paláce stáli  klidně a lhostejně král Melicard a královna Erini. S nimi tam byli královští rádci, kteří však nevypadali zdaleka tak nezúčastněně jako jejich vládcové. Princeznu Lynnette nebylo nikde vidět, ale ta tu nemusela být.

Melicard I. Talacký byl vysoký a pozoruhodný muž. Vlasy už mu začínaly  šedivět  a  ve  strohé  tváři  se  objevovaly  vrásky,  nikdo  však nepochyboval  o  jeho  síle.  Byl  to  rozený  vůdce;  Cabe  věděl  jen  o málo  mužích,  ne  čarodějích,  kteří  by  byli  tak  ohromující  jako  král, nikdo z nich se však Melicardovi nepodobal vzhledem.

Monarchova levá paže a většina levé části obličeje byly stříbrné.

V  prvních  letech  vlády  Melicard  začal  s  krevní  mstou  vůči drakům.  Jeho  dvěma  zvláštními  cíli  byli  Kyl  a  Grath.  Aby  mohl bojovat  s  kouzly,  chránícími  dračí  potomstvo,  Melicard  požádal  o pomoc  pátrače.  Aviani  mu  darovali  moc  v  podobě  medailonů.

Nejdřív je Melicard používal dobře, ale pak, během jednoho z útoků, se  medailon,  který  patřil  přímo  králi,  roztříštil  a  uložená  magie  se uvolnila.

Král málem zemřel. Zranění se dala částečně zahojit, ale tvář měl natrvalo  zjizvenou  a  paži  nemohlo  zachránit  nic.  Melicard  hledal způsob, jak vypadat aspoň trochu normálně, a našel vzácné, magické elfské dřevo, zvláštní dřevo, které se dokáže naučit přijmout podobu toho, co má řezba připomínat. Všechny jizvy teď pokrývala stříbřitá hmota a nahradila i většinu zničeného nosu. Ještě úžasnější bylo, že se  paže  z  elfského  dřeva  pohybovala  se  skoro  stejnou  hladkou elegancí jako původní.

Elfské dřevo se stalo počátkem králova uzdravení, ale doopravdy ho zachránila svatba s princeznou Erini z Gordag-Ai.

Královna pořád vypadala stejně mladá jako toho dne, kdy poprvé vjela  do  Talaku,  zaslíbená  temnému  a  tajemnému  králi,  který  tu vládl.  Byla  to  živá  pohádková  princezna,  s  dokonalými  rysy zvýrazňujícími  bledou,  oválnou  tvář.  Vlasy  zlaté  skoro  jako Aurimovy jí splývaly po zádech. Byla štíhlá a trochu drobnější, takže nezasvěcení  často  předpokládali,  že  je  královna  jemná  a  křehká osůbka, spoléhající na manželovu vznešenou sílu.

Takoví  hlupáci  však  nevydrželi  na  talackém  královském  dvoře dlouho. Erini Melicarda doplňovala. Hlavně její láska udělala z krále to,  čím  byl.  Královna  také  nebyla  z  těch,  co  tiše  sedí  a  nechají ostatní,  ať  rozhodují  ve  věcech  království  za  ni.  Melicard  s manželkou vládli jako rovnocenní partneři, i když by král nepopřel, že královna dokáže změnit jeho názor pouhým úsměvem.

Kromě schopnosti vládnout království i manželovi měla královna Erini ještě jednu schopnost,  která z ní  vytvářela  sílu, s níž je nutno počítat.  Navenek byla jediným  důkazem  této schopnosti  skutečnost, že nevypadala o moc starší než na osmnáct, přestože jí bylo o deset let víc. Melicard se zdal být skoro třikrát starší než ona.

Talacká  královna  byla  čarodějka.  Nechtěla  jí  být,  ale  magická moc se nedala popřít. Projevila se poprvé těsně  předtím,  než dojela do  horského  království,  a  Cabe  věděl,  že  hrála  hlavní  roli  při záchraně  jí  samé  i  Melicarda  před  machinacemi  Mala  Quorina, králova  rádce  a  služebníka  zesnulého,  neoplakávaného  Stříbrného draka. Jako všichni mágové měla ve vlasech stříbrný pramen, koruna a důmyslný účes však zrádný pruh téměř zakrývaly.

Král a královna s vladařským mlčením čekali, až baron Vergoth dovede  procesí  před  schody  královského  paláce.  Cabe  využil příležitosti  a  znovu  obdivoval  stavbu  i  okolí.  Melicardův  palác, největší budova v dohledu, byl rozlehlý zikkurat obklopený nádherně upraveným parkem. Uprostřed léta tu všude byly květy všech barev a vůní.  Byly  tu  i  malé  hájky  ovocných  stromů,  a  dokonce  i  potok, jehož zdrojem byl podzemní pramen.

Navzdory  nádhernému  místu  nebyl  palác  postaven  jen  jako pastva pro oči. Zikkurat se dal dobře bránit, ale jediným viditelným důkazem byly střílny. Mnohé obranné prvky byly magického původu nebo  prostě  skryté.  I  město  bylo  chráněno  kouzly,  ale  říkalo  se,  že dobytí  města  by  bylo  ve  srovnání  s  útokem  na  palác  jednoduché.

Cabe  cítil,  že  ho  obklopuje  značné  množství  magie,  ale  měl  dost rozumu,  aby  ji  nezkoušel.  To  by  byl  skvělý  způsob,  jak  spustit bezpočet  obranných  kouzel.  Dokonce  i  čaroděj,  který  krále  a královnu dobře znal, nebyl zasvěcen do všech tajemství.

Karavana  i  doprovod  se  zastavily.  Cabe  a  ostatní  jezdci  sesedli.

Ve  stejném  okamžiku  se  Melicard  a  Erini  v  doprovodu  svých  lidí vydali po palácových schodech dolů.

Baron Vergoth odvedl čaroděje a jeho společníky dopředu, kromě Temného koně, který se z důvodů, na něž se nikdo neodvážil zeptat, rozhodl  držet  zpátky.  Obě  skupiny  se  setkaly  u  úpatí  schodiště.

Baron zasalutoval svým vládcům: „Vaše Veličenstva!“

Karavana  i  zbytek  obyvatel  Talaku  jako  by  zmizely.  Svět  teď sestával jen ze dvou malých hloučků pod schody.

Melicard  se  podíval  na  skupinku  před  sebou,  krátce  přelétl pohledem  nejdřív  Cabea  a  pak  Kyla.  „Ctění  hosté,  vítejte  v  našem domě. Vítejte v Talaku!“

Cabe  čekal,  že  za  jejich  stranu  promluví  Zelený  drak,  ale  vpřed překvapivě vykročil Kyl. Uklonil se králi i  královně, na kterou se i usmál,  a  řekl:  „Prokazujete  nám  velkou  čessst,  Vaše  Veličenssstva!

Děkujeme  za  pohossstinnossst  a  doufáme,  že  toto  sssetkání  bude prvním  velkým  krokem  k  trvalému  míru  mezi  našimi  dvěma rasssami.“

„Totéž si přejeme i my,“ odvětila královna. „Avšak pojďte! Máte za  sebou  dlouhou  cestu  a  nepochybuji,  že  se  vaši  lidé  rádi  najedí  a odpočinou si. Nemáte-li námitky, pošlu někoho s vaším doprovodem, aby mu ukázal pokoje. Vyhradili jsme pro něj část jednoho křidla.“

„To by od vásss bylo velmi lassskavé.“

„Pro  vás  všechny  je  připraveno  zvláštní  ubytování.“  Erini  se usmála  na  Cabea.  „Mistr  Bedlam  už  zná  pokoje,  které  jsme  mu připravili, a myslím, že se zaručí za jejich pohodlí.“

„Jsou naprosto dokonalé, Vaše Veličenstvo.“

Erini  se  široce  usmála:  „To  ráda  slyším!  Lorde  Kyle,  pokud  si přejete,  ráda  vás  i  vaše  společníky  doprovodím  do  pokojů.  Až  si trochu  odpočinete,  doufám,  že  se  mnou  a  s  manželem  povečeříte.

Ostatní jsou přirozeně také zváni.“

Mladý  drak  náhle  troufale  sáhl  po  královnině  ruce.  Melicard  a jeho muži se napjali, což způsobilo, že draci s Cabem také ztuhli, ale Kyl  jen  vzal  Erini  za  ruku,  otočil  ji  dlaní  dolů  a  lehčeji  políbil.

Oplatil jí úsměv vlastním zářivým úsměvem – čaroděj si všiml, že je stejný, jaký drak v poslední době ukazoval jeho dceři. „Jste lassskavá hossstitelka  a  krásssná  paní.  Budu  poctěn,  když  násss  doprovodíte.

Rád  sssouhlasssím  i  s  vaším  druhým  návrhem.  Jen  řekněte  časss večeře a budeme tam.“

Cabe  si  poprvé  všiml,  jak  po  Melicardově  tváři  proběhly potlačované emoce. Na elfském dřevu i živé části obličeje se krátce objevily znechucení a hněv, ale Melicard oba unikající pocity rychle a  tiše  potlačil.  Otočil  se  k  čaroději  a  klidně  řekl:  „Než  má  žena doprovodí Jeho Veličenstvo do pokojů, rád bych využil příležitosti a probral s vámi několik drobností, mistře Bedlame. Přirozeně, pokud máte čas.“

A  raději  bych  si  ho  měl  udělat,  že?  uštěpačně  si  pomyslel  mág.

Doufal,  že  král  udrží  temperament  na  uzdě.  Teď  nebyla  vhodná chvíle k předvedení Melicardovy nenávisti a žárlivosti.

„Jsem vám k službám, Vaše Veličenstvo.“

„Výborně.“  Vládce  se  obrátil  na  Kyla.  „Doufám,  můj  pane,  že vám pokoje budou vyhovovat. Pokud si budete přát cokoliv, co vám můžeme splnit, neváhejte o to požádat. Těším se na večeři a doufám, že  bude  prvním  krokem  k  mírovým  vztahům,  po  kterých  oba toužíme.“

Erini  se  krátce  zamračila  a  náhle  se  podívala  za  Kyla  a  ostatní.

„Ale my jsme něco zanedbali! Ještě jedna osoba by tu měla být!“

Za  Cabem  se  ozval  dunivý  hlas  Temného  koně.  „Nejím  a nepotřebuji místo k spánku, laskavá královno! Pokud však toužíte po mé přítomnosti, dostavím se na vaši večeři.“

Nabízí  jim  možnost  vzdát  se  jeho  společnosti.  Cabe  mohl  jen hádat,  zda  měl  věčný  k  téhle  nabídce  sobecké  důvody,  nebo  zda  si myslel,  že  by  obě  strany  lépe  jednaly  bez  jeho  rušivé  přítomnosti.

Přesto  nabídka  odporovala  tomu,  co  stínový  hřebec  řekl  Cabeovi  v troskách Mito Picy. Cabe uvažoval, oč mu jde.

Než mohli král a královna něco říci, ozval se Kyl. Podíval se na Temného  koně  téměř  uraženě.  „Rozhodně  ssse  k  nám  musssíš připojit! Vlassstně na tom hodlám trvat.“

„Ano,“ zdráhavě dodal Melicard, „Zanedbali bychom povinnosti hostitelů, kdybychom tě také nepozvali.“

Melicardovu  manželku  to  potěšilo.  „Dobrá!  Takže  dohodnuto.

Barone  Vergothe,  dohlédnete  prosím  na  to,  aby  někdo  pomohl karavaně s ubytováním? Také je třeba oddělit jízdní draky od koní.“

„Jak  si  přejete,  má  královno.“  Vergoth  pozdravil  svého  pána  a paní a pak i Kyla. „Pokud mne omluvíte.“

Královna Erini se odloučila od krále, zamířila ke Kylovi a vzala ho za rámě. „A teď, Vaše Výsosti, mne prosím vy i vaši společníci následujte do svých komnat.“

Kyl byl ztělesněná zdvořilost. „Jssste příliš lassskavá, má paní.“

Vykročili  po  schodech  s  lordem  Zeleným,  Grathem  a  dvěma strážci těsně za nimi. Melicard sledoval, jak odcházejí, a pak se otočil zpátky  k  čaroději.  „Můžeme  se  odebrat  do  mých  soukromých komnat, mistře Bedlame?“

Cabe  hned  neodpověděl,  ale  nejdřív  se  otočil  k  místu,  kde  stál Temný kůň. „A co ty…“

Stínový  hřebec  byl  pryč.  Cabe  prohledával  pohledem  okolí,  ale nemohl věčného mezi vojáky a služebnictvem najít.

„Zmizel někdy mezi okamžikem, kdy bylo rozhodnuto, že s námi povečeří,  a  chvílí,  kdy  jsem  se  znovu  obrátil  na  vás.“  Znělo  to obezřetně.  „Nikdy  tomu  tvoru  neporozumím.  Copak  ho  ani  vy neovládáte?“

„Temný kůň si dělá, co chce.“

Po  králově  mimořádné  tváři  přelétlo  napůl  stříbrné  zamračení.

„Toho jsem si všiml, ale doufal jsem.“

Karavana  s  doprovodem  pozvolna  vyrazila.  Cabe  je  chviličku sledoval  a  pak  králi  připomněl:  „Chtěl  jste  se  mnou  mluvit,  Vaše Veličenstvo?“

„Ano.“  Talacký  král  se  rozhlédl  po  svých  lidech.  „Můžete  se vrátit k povinnostem.“

Hodnostáři odešli a ti dva zůstali sami, až na druhou sadu stráží, jejichž úkolem bylo neustále chránit krále. Melicard se choval, jako by neexistovaly. Od narození byl dědicem trůnu horského království a na téměř neustálou přítomnost stráží byl zvyklý.

„Tudy, prosím.“

Cabe  zamířil  za  vysokým  vladařem  po  schodech.  Cestou  se zeptal: „Dorazila už má paní, Vaše Veličenstvo?“

„Přikázal jsem odpovědným osobám, aby mi vzkázaly, jakmile se ukáže. Nejspíš to budete vědět jako první.“

To  byla  zřejmě  pravda,  ale  čaroděj  se  raději  ujistil.  Gwendolyn řekla, že dorazí dnes vpodvečer, ale neřekla kdy přesně. Cabe doufal, že se objeví před večeří. Chtěl ji tady, jak jen to bude možné.

Když vyšli nahoru, Melicard nadhodil: „Co si vy osobně myslíte o tomhle pravděpodobném císaři?“

Čaroděj  zaujatě  zvedl  obočí:  „Tak  to  je  jedna  z  drobností,  o kterých jste se mnou chtěl mluvit?“

Odmlka.  „Ano,  jedna  z nich.“  Král  na  Cabea  upřel  živé  oko. Po tak  dlouhé  době  už  bylo  občas  těžké  věřit,  že  druhé  není  skutečné, přestože  bylo  stříbrné.  Elfské  dřevo  napodobilo  Melicardovu původní tvář tak dokonale, že se falešné oko otáčelo přesně stejným směrem  jako  to  pravé.  Znetvořený  král  o  tom  nikdy  nemluvil,  ale Cabe občas uvažoval, jestli nevidí lépe, než předstírá.

Čaroděj  se  nad  královým  požadavkem  zamyslel  a  odpověděl: „Rád vám řeknu, jaký podle mého mínění Kyl je.“

Melicard vlastně vypadal trochu překvapeně. „Děkuji.“

Mág pokrčil rameny. „Udělal bych pro něj totéž, kdyby se ptal na vás. Nejspíš to udělám, ať se zeptá, nebo ne.“

„To bude… spravedlivé.“

Cabe to sice dokázal před králem skrýt, ale velmi se mu ulevilo, že Melicard neprotestoval. Kdyby mu šedovlasý vládce přikázal, aby o něm s Kylem nemluvil, vznikla by ošemetná situace. Přestože byl jedním  z  Kýlových  poručníků,  pokud  šlo  o  rozhovory  mezi  oběma vládci,  zoufale  se  pokoušel  být  neutrální.  Kdyby  měla  některá  ze stran pocit, že se přiklání k druhé, situace by byla ještě zmatenější…

a  taky  nebezpečnější.  Bylo  to  o  to  těžší,  že  přes  Melicardovu neustálou  formálnost  Cabe  považoval  krále  i  královnu  za  dobré přátele.

Otázka  zní,  pomyslel  si  čaroděj,  když  následoval  Melicarda  do paláce,  jak dlouho bude trvat, než se  postavím  na jednu stranu? Nebo jsem to už udělal? 



Doufal, že Gwen dorazí včas na večeři.

 

Kyl byl sám se sebou spokojen.

„Vedl jsssem sssi dobře, nemyssslíš, Grathe?“

Dračí dědic stál uprostřed skvostného apartmá, které mu předala okouzlující  královna.  Právě  před  chvilkou  odešla  zařídit  poslední drobnosti  ohledně  neformální  večeře.  Kdyby  se  jeho  zájem nesoustředil  jinam,  Kyl  by  na  královnu  Erini  plně  uplatnil  své kouzlo. Očividně ovládala manžela, takže ten, kdo ovládne ji, může mít, po čemkoliv zatouží. Třeba jisté výsady.

„Vedl sis dobře,“ připustil Grath. Na rozdíl od bratra působil tiše, skoro samotářsky. Seděl v plyšovém křesle, zlatém a nachovém, na jednom konci veliké komnaty a díval se, jak se bratr chvástá. Poprvé za  celé  dny  byli  sami;  Kylovi  strážci  se  usadili  před  vstupem  do apartmá.

„Byl  jsssem  vlídný  a  okouzlující.  Choval  jsssem  se  k  našemu dvoutvářnému hossstiteli sss úctou a pozornossstí, jakou mohl těžko čekat  od  –  jak  to  kdysssi  řekl?  –  od  ‚krvežíznivého  ještěra,  který občasss chodí po dvou‘.“

„Pokud vím, mluvil o Tomovi,“ opravil ho Grath.

„Mluvil o   všech   dracích, je jedno, o kterém  z násss  konkrétně!“

Budoucí  císař  vykročil  k  bratrovi  a  naklonil  se  nad  jeho  křeslem.

Když se Grath stáhl, Kyl  se pousmál. Mladší drak se nebál, byl jen opatrný. Oba věděli, jak cenný pro něj Grath je. Když se Kyl chtěl na něco  zeptat,  mladší  bratr  byl  obvykle  připravený  odpovědět.  Tohle uspořádání

dračímu

dědici

vyhovovalo.

Měl

nejlepšího,

nejvěrnějšího ze všech rádců, takového, který sám netouží po trůnu.

Raději  by  zabořil  nosss  do  těch  sssvých  vzácných  knížek,  než  vládl našemu druhu! 

Ano, dokonalé uspořádání.

„Měli bychom se připravit na večeři,“ tiše navrhl Grath. „Musíme využít tvé výhody.“

Kylova  pohledná  tvář  na  okamžik  odhalila  obavy.  Sebevědomí, podepřené tím, jak si vedl na schodech paláce, se poněkud vytratilo.

Brzy  bude  večeře.  Teď  měl  výhodu,  poněkud  otřásl  očekáváním krále Melicarda ohledně nového dračího císaře. Byl si taky jistý, že královně Erini se elegantní mladý návštěvník obzvlášť zamlouvá. Jak tedy tohoto úspěchu co nejlépe využít? Horské království leží přímo na prahu jeho vlastního panství, potřebuje přízeň krále i královny…

přinejmenším  do  chvíle,  než  se  klany  Zlatého  draka  znovu  stanou silou, s níž se musí počítat. To ale pár let potrvá.

Kyl se zadíval bratrovi do očí.  „Máš nějaké návrhy. Ten pohled znám.“

„Myslím… myslím, že bys mohl udělat velkorysé gesto, Kyle.“

Budoucí  císař  se  narovnal:  „Velkorysssé  gesssto?  Měl  jsssem dojem, že už jsssem jedno udělal, když jsssme sssem prossstě přišli!“

Grath  sepjal  ruce.  „Myslím   osobní   gesto  přímo  pro  krále Melicarda, Kyle.“

Osobní gesto. Starší drak viděl možnosti, které by to přineslo. Při správném  provedení  by  podkopalo  poslední  zbytky  pochybností lidského  monarchy.  „Pověz  mi,  jaké  gesssto  by  podle  tebe  bylo důssstojné.  Pověz mi, co bysss udělal…“

„Napadlo mě to, když jsem si četl o Talaku a králi Melícardoví.“

Grath hleděl dolů, jako by si nebyl jistý, jestli jeho návrh stojí za to, aby s ním bratr ztrácel čas.

Kyl nepochyboval. Bratr ho zatím nikdy nezklamal. Povzbudivě se na rádce usmál, ať pokračuje.

Zdálo se, že víc mladší drak pobízet nepotřebuje. Grath rozrušeně prohlásil:  „Týká  se  to  otce  Jeho  Veličenssstva,  Renneka  IV.,  a našeho vzdáleného bratra, zesnulého vévody Kyrga…“

„Rennek a Kyrg?“ Kyl pořád neviděl styčný bod.

Druhý  drak  se  naklonil.  „Myssslím,  že  bys  měl  udělat  tohle, Kyle…“





VII. 

Panství je teď moje. 

Svářily  se  v  něm  obavy  s  hrdostí.  Matka předchozího  večera  odcestovala  do  Talaku  a nechala  mu  Panství  na  starost.  Aurim samozřejmě věděl, že Benjin Traske na něj má dohlížet, ale i tak teď měl Panství na starost  on. 

Když  Aurim  procházel  zahradami,  byl  si  čím  dál  jistější  sám sebou. Panství se vlastně spravovalo samo. Přes celou výpravu, která otce a ostatní doprovázela do Talaku, tady zůstalo víc než dost lidí, rozumějících  každodenní  správě  maličkého  království.  Mladý čaroděj  usoudil,  že  je  tu  víceméně  jako  symbol  autority,  vrchní soudce.

Byl si tak jistý sám sebou, že byl ochotný zkusit nějaké kouzlo.

Nic  velkého  nebo  nebezpečného,  jen  malé,  ale  složité  zaklínání.

Aurim se rozhlédl. Nikoho neviděl. Nejbližšími budovami byly stáje, ve  kterých  se  činí  drak  Ssarekai  a  člověk  Derek  Podkova  se  svými učni  a  dělníky.  Většina  zvířat  byla  pryč,  a  tak  cvičitelé  doufali,  že budovy důkladně uklidí, což nebyl malý úkol.

Mladší  Bedlam  natáhl  ruce  před  sebe  dlaněmi  vzhůru.  Myslí vyhledal síly světa, síly, jež považoval za přirozenou součást krajiny, ale které by většina lidí nazvala prostě magií. Spojení se vytvořilo a zformovalo  jedinou  myšlenkou;  někomu  zvenčí  by  se  zdálo,  že  se všechno děje okamžitě, Aurim věděl, že ve srovnání s rodiči je sice stále trochu pomalý, ale má v sobě potenciál – k jeho znechucení to občas  vypadalo,  že   navždy   bude  jen  mít  potenciál  –  být  největším mágem, jaký kráčel říší od dob jeho pradědečka Nathana.

Očekávání,  která  do  něj  lidé  vkládali,  mu  často  připadala skličující,  a  snad  i  proto  měl  Aurim  ještě  pořád potíže  s  ovládáním moci.  Teď  se  ovšem  ničeho  podobného  nebál.  V  pohodlí  nové  role dočasného  pána  domu  dokázal  využít  nově  získané  sebevědomí  a posílit svou mysl.

V otevřených rukou se objevila kytice. Byla vysoká dobrou stopu a  široká  jako  on  sám  a  květy  tvořily  vzor  zářící  všemi  barvami spektra. Květ  po květu  pučel  a ustupoval  nástupci, a ten zas svému nástupci, a tak dále.

Někomu,  kdo  by  stál  kousek  dál,  by  čarodějova  kytice  stěží připadala  jako  něco  úžasného,  když  uvážíme,  jaké  věci  by  měl dokázat  vytvořit  i  trochu  schopný  mág.  Spletitost  Aurimova  kouzla se ukázala teprve při pohledu zblízka.

Květy  nebyly  květy  v  doslovném  smyslu.  Zblízka  bylo  vidět veliké množství drobounkých, jiskřících postaviček, které se neustále přeskupovaly  do  nových  vzorů.  Byli  to  rozložití,  kulatí  klauni,  ne větší než mouchy. Plazili se, šplhali, skákali, a dokonce létali. Aurim neovládal  přímo  každý  pohyb  –  takovou  moc  neměl  žádný  mág,  o kterém  mu  kdy  matka  vyprávěla  –  ale  určoval,  jaké  květy  mají vytvářet. Jejich ostatní činy ovládala drobná podřízená kouzla, která připravil předem.  Celé ústřední  kouzlo,  jako mnohá další určená ke zdokonalování soustředění,  nemělo jiný zjevný účel  než potěšit, ale samotné  cvičení  připravovalo  začínajícího  čaroděje  na  okamžiky, kdy  podobné  ovládání  přirozených  sil   může   být  otázkou  života  a smrti.  A  samozřejmě,  cvičení  je  důležité,  ale  Aurima  prostě   těšilo vytvářet takovéto fantastické věci. Byla to pro něj výzva, co dokáže navrhnout příště.

Zrovna začínal kytici rozšiřovat, ale rozruch ve stájích ho přinutil odčarovat  spletitý  výtvor  pryč.  Řev  zevnitř  naznačoval  možnou příčinu  potíží.  Ve  stájích  stále  zůstali  nějací  koně  a  jízdní  draci  a některému z draků se možná nechtělo stěhovat, aby mu stájníci mohli vyčistit  stání.  Pokud  to  byla  samice  s  mladými,  mohlo  by  se  stát neštěstí.

Ssarekai a jeho muži byli uvnitř, takže  Aurim pochyboval, že je situace  kritická,  ale  slušelo  se,  aby  se  šel  podívat,  jestli  nemůže pomoci.  Pospíšil  si  ke  stájím  a  až  opožděně  si  vzpomněl,  že  mohl ušetřit pár cenných vteřin, kdyby se prostě přesunul. Potom opatrně vešel.

„Missstře Aurime! Měl bysss zůssstat venku!“

Ssarekai  odstrčil  čaroděje  stranou  přesně  ve  chvíli,  kdy  dlouhý, šupinatý ocas švihl směrem k nim. Aurim znovu získal rovnováhu a díval  se,  jak  se  dva  draci  a  malý  vousatý  člověk,  jeden  z Podkovových pomocníků, snaží aspoň trochu držet zpola dospělého jízdního  draka.  Dračí  muži,  každý  z  jedné  strany  zvířete,  tahali  za vodící  šňůry.  Lidský  pomocný  stájník  se  mezitím  pokoušel  vidlemi postrčit zvíře k otevřeným dveřím vpravo. Další dva lidé stáli stranou a jeden z nich ovazoval druhému ránu na levé paži.

„Co se děje?“

„Nic,  můj  pane.  Nic!“  Ssarekai  se  rychle  poklonil.  On  sám  i ostatní  draci  ve  stájích  se  poněkud  lišili  od  válečníků,  které  znala většina  lidí.  Plazí  cvičitel  jízdních  draků  a  jeho  pomocníci  z  větší části připomínali své hrozivější druhy, ale na rozdíl od dračích králů a válečníků neměli zdobené přilby. Místo toho se zdálo, že mají na hlavě kulaté přilby, které částečně zakrývaly nelidské tváře pod nimi.

Vrchol  nezdobila syčící  dračí  hlava. Ssarekai  a jeho druhové patřili ke kastě služebníků, kterou lidé vídali jen zřídka, protože sluhové se nejčastěji zdržovali v klanových jeskyních nebo kolem nich.

Drak se otočil zpět k pracujícím rukám a zasyčel rozkaz, kterému Aurim nerozuměl. Pomocníci zdvojnásobili úsilí. Do stájí vešli další dva lidé. Rozběhli se k tvrdohlavému zvířeti a připojili se ke dvěma drakům, držícím vodící lana.

Pomalu  netvora  zvládli.  Ssarekai  zasyčel  další  rozkaz,  tentokrát na  někoho,  kdo  byl  za  dveřmi,  jimiž  se  muži  snažili  draka  provést.

Kdosi  zevnitř  zakřičel  odpověď  a  pak  zvíře  upoutalo  něco  mimo Aurimovo zorné pole, takže se skoro radostně rozběhlo vytouženým vchodem.

Když zvíře a pomocníci zmizeli, Ssarekai úlevně zasyčel: „Koně jsssou o tolik lepší než tyhle hloupé potvory!“

Aurima to překvapilo: „Máš raději koně než vaše vlastní oře?“

Drak se usmál a odhalil dravci chrup. Rozeklaný jazyk vystřelil a zajel  dovnitř.  „Lidé  vždycky  sssrovnávají  koně  a  jízdní  draky,  ale podle  mě  bychom  ty  hloupé  bessstie  měli  ssspíš  sssrovnávat  sss vašimi   mezky]   Jsssou  to  užiteční  sssoumaři,  ale   ssstrašlivě tvrdohlaví.  I  koně  umějí  být  umanutí,  ale  většinou  se  rychleji  učí  a possslouchají.  Ssskoro  vždycky  bych  jim  dal  přednossst  před jízdními draky.“

„Mám pocit, že Dereka Podkovu zase fascinují přednosti jízdních draků,“ utahoval si z něj Aurim.

„Jenom jako válečných zvířat! Missstr Podkova kdysssi patřil ke kavalerii.“

Už  bylo  dávno  jasné,  že  tu  čaroděje  nepotřebují,  ale  Aurim  se snažil ukázat, že jeho i rodiče zajímá každodenní práce na Panství, a tak se zeptal: „Jak jde úklid, mistře Ssarekai?“

Drak pokrčil rameny, což bylo gesto běžnější u lidí než u draků, ale Ssarekai ho pochytil za léta spolupráce s Podkovou. Ssarekai byl jeden z prvních draků, které Zelený drak poslal k Bedlamovým, když jim bylo svěřeno potomstvo dračího  císaře. Víc než ostatní draci se sžil s lidmi, kteří tu také pracovali. Na Panství nebyl nikdo, kdo by si plazího cvičitele nevážil.

„Jak jsssem sssi myssslel, jsssme pozadu. Missstr Podkova pořád ještě  pracuje  ve  ssstájích,  kde  drží  královssské  oře.“  Pro  Ssarekaie byli koně, na kterých jezdili Bedlamovi, stejně královští jako zvířata náležející Kylovi nebo některému z dračích králů. Bylo sporné, komu byl teď Ssarekai věrnější. Aurim uvažoval, jestli starší drak odejde s ostatními, až Kyl nakonec zamíří na trůn do Tyberských hor.

„Tak to bych tě už neměl zdržovat. Jenom jsem se chtěl ujistit, že je všechno v pořádku.“

Ssarekai  uctivě  přikývl.  „Cením  sssi  tvého  zájmu,  missstře Aurime. Vždycky říkám, že jissstota je jissstota.“

„S  tím  by  otec  určitě  souhlasil.  Tak  hodně  štěstí.“  Čaroděj  se  s pocitem splněné povinnosti otočil a vyrazil ke dveřím, kterými vešel.

„I tobě, chlapče.“

Aurim  ztuhl.  Najednou  se  mu  stáhl  žaludek,  jako  by  ho  někdo bodl  a  ještě  v  ráně  otočil  mečem,  aby  agónii  zesílil.  Zlatovlasý čaroděj zůstal stát a pokoušel se pochopit, co ho tak vyděsilo. Něco se  Ssarekaiem.  Co?  Ssarekai  neřekl  nic  neobvyklého.  Aurim  se otočil. Drak prohlížel jedno ze stání a zdálo se, že už na návštěvníka zapomněl.

Proč  se  takhle  cítím?  Pořád  měl  pocit,  že  se mu  kroutí  žaludek.

Aurima  zalil  pocit  plíživé  hrůzy,  ale  nedokázal  si  vysvětlit  proč.

Obraz,  který  viděl  před  sebou,  těžko  vyvolával  strach.  Ssarekai  byl nejdůvěryhodnější  drak,  jakého  Aurim  znal,  důvěryhodnější  než většina lidí. Jediná další možnost  byly stáje, ale  protože je nemusel uklízet,  za  což  byl  vděčný,  nechápal,  jak  by  ho  budova  mohla zneklidňovat.

Ssarekai  zřejmě  vycítil,  že  není  sám,  a  zvedl  hlavu  od  práce: „Ještě něco, missstře Aurime?“

„Ne. Promiň.“ Co mohl cvičiteli  říct? Aurim odešel  ze stájí,  ale nedokázal  z  nich  odtrhnout  oči,  dokud  nebyl  daleko.  Dokonce  i potom  ho  stále  neopouštěl  nepříjemný  pocit.  Vlastně  ho  zaměstnal natolik, že si nevšiml trojice, která tiše stála a rozmlouvala na okraji zahrady, dokud nebyl skoro u ní.

Najednou  před  sebou  viděl  překrásnou  dívku  s  dlouhými tmavými vlasy a exotickýma úzkýma očima. Tvář měla jako sen, rty plné  a  svůdné.  Měla  na  sobě  šaty  barvy  růží,  jež  nijak  neskrývaly výraznou postavu. Kdyby s ní Aurim nevyrostl a nehrál si s ní jako se sestrou, učarovala by mu, takto však mohl jen znovu pomyslet na šťastlivce, kterého si Ursa jednou vybere. A i když se to může zdát zvláštní,  dotyčného  nejspíš  nebude  až  tak  zajímat  její  současný vzhled; nejspíš bude dávat přednost pravé podobě.

Ursa byla dračice, sestra Kyla i Gratha, i když z jiné snůšky. Také měla  královské  značky,  což  znamenalo,  že  sice  nemůže  být císařovna, neboť to draci neumožňovali, ale mohla by se stát matkou císaře.  Ursu  to  však  nezajímalo.  Zajímala  ji  jen  její  nejlepší přítelkyně, sestra v každém ohledu kromě fyzického: Valea.

Stály spolu i teď, ale byl s nimi někdo třetí.

Benjin  Traske  se  přestal  zabývat  svými  záležitostmi,  podíval  se na  Aurima  a  pouhým  pohledem  ho  zastavil.  Valea  byla  částečně otočená k učenci, jako by spolu mluvili o něčem důležitém. Všichni se  tvářili  vážně,  ale  mladý  čaroděj  nevěděl,  jestli  výraz  souvisí  s rozhovorem,  který  přerušil,  nebo  jestli  si  dělají  starosti  s  tím,  že vypadá tak otřeseně. V tu chvíli mu na tom nijak zvlášť nezáleželo.

Mnohem  víc  ho  trápila  příčina  neklidu.  Hlavou  mu  létaly  útržky vzpomínek a dráždily ho.

„Jsi v pořádku, Aurime?“ zeptala se Ursa a přešla k němu.

„To  nic.“  V  duchu  se  mu  vybavila  tvář,  ale  jen  rozmazaná  a zkreslená.

Benjin Traske jemně odstrčil Valeu stranou. Přešel k Aurimovi a podíval se mu do očí. „Vůbec nevypadáš dobře, hochu.“

„To…  v  noci…“  Čaroděj  neměl  ponětí,  proč  mluví  o  noci,  ale nějak to dávalo smysl. Zkusil se soustředit na noc a na tvář, pokoušel se je spojit. „Myslím, že jsem viděl…“

„Podívej  se  na  mě.“  Traske  ho  vzal  za  ramena.  Podívali  se  na sebe.  Učenec  si  Aurima  pečlivě  prohlédl.  „Nic  nevidím.  Oči  máš čisté. V obličeji jsi trochu bledý, ale nic hrozného.“

Tlak  v  Aurimově  mysli  zeslábl  a  mladému  čaroději  se  začalo dýchat  lehčeji.  Vzpomínky  mu  proklouzly,  ale  měl  pocit,  že  už vlastně nejsou doopravdy důležité. Zůstala mu jen lehká bolest hlavy.

„Chceš si lehnout?“

Zavrtěl hlavou. „Ne. To nic není, jenom mě trochu bolí hlava.“

Mohutný  učitel  ho  pustil.  Pořád  mladíka  pečlivě  sledoval.  „No, jestli  se  to  stane  znovu,  přijď  za  mnou.  Opakující  se  potíže  se nesmějí  přehlížet.  Měl  bych  najít  způsob,  jak  si  s  nimi  poradit.

Rozumíš?“

„Ano.“ Aurim se cítil poněkud hloupě. Nedokázal si vzpomenout, proč ho hlava vlastně rozbolela, a navíc už bolest ustupovala.

„Chceš, aby tě někdo doprovodil?“ zeptala se Ursa.

Aurim si uvědomil, že ho jejich péče poněkud zahanbuje. Aspoň Valea kolem něj neskákala. Sestra zůstala za ostatními; taky si dělala starosti, ale jen ho sledovala. Zdálo se, že je myšlenkami kdovíkde, Aurima ale v tu chvíli stejně nezajímalo, nač myslí. Věděl jen, že je mu trapně, protože způsobil takový poplach.

Vyprostil se z Ursina sevření. „Jsem v pořádku. Nechtěl jsem vás rušit.“

„Nic se nestalo, hochu.“

„Omluvíte mě tedy?“ Zahanbený mladík se zpola uklonil, rychle odešel a nechal ostatní, ať se vrátí k rozhovoru, z něhož je vyrušil.

Co  to  dělám?  plísnil  sám  sebe.  Teď  si  budou  myslet,  že  tohle místo nezvládnu řídit sám! Neporadím si ani s malým bolením hlavy! 

Odkráčel  přes  pozemky  Panství  a  zamířil  ke  kuchyni.  Trocha jídla  a  vody  mu  pomůže.  Zřejmě  má  jenom  hlad.  Aurim  celý  den 

skoro nic nejedl.  Nejspíš to  je tím,  rozbolela ho  hlava z nedostatku jídla.  Když  uvážil  své  stravovací  návyky,  jeho  tělo  nejspíš  nebylo zvyklé vydržet tak dlouho s málem.  Pak mi bude dobře! Žádná další bolest hlavy. 

Pulsující bolest ustoupila, a pokud šlo o podivné vzpomínky… ty byly znovu zapomenuty.

 

Několik  minut  poté  při  soukromém  rozhovoru  Zelený  drak Bedlamovým  sdělil,  že nevěděl  nic předem  o požadavku, který Kyl jen  tak  předhodil  talackým  vládcům  těsně  před  koncem  večeře.

Budoucí  císař  ani  Grath  mu  při  předcházejících  rozhovorech  nic nenaznačili. Dračího krále to zaskočilo úplně stejně jako Melicarda.

Cabea to také zaskočilo, i když se mu podařilo skrýt překvapení o něco lépe než ostatním. Jen Temný kůň, který prostě potřásl hlavou, a  Grath,  jediný  ze  zúčastněných,  s  nímž  Kyl  snad  tohle  rozhodnutí probral předem, vypadali naprosto klidně.

Dědic dračího trůnu požádal o příležitost vykonat zvláštní obřad, který, jak prohlásil, už měl být vykonán dávno. Měl to být soukromý, ale  formální  obřad  s  věnci  a  omluvným  projevem  k  městu  i  jeho vládcům. Kyl tvrdil, že chce jednou provždy ukázat, že syn   nebude ignorovat otcovy hříchy.

Nejvíc  všechny  šokoval  požadavek  dračího  dědice  uskutečnit tento obřad před pohřební komnatou Melicardova otce Renneka.

Krále to nejdřív ohromilo. Pak se zarazil, těsně předtím, než řekl něco,  co  by  mezi  oběma  druhy  jistě  mohlo  vyprovokovat  válku.

Nakonec  se  podíval  pro  radu  na  královnu.  Erini  mu  prostě  položila drobnou  ruku  na  paži  z  elfského  dřeva  a  přikývla.  Tím  to  bylo  pro Melicarda vyřešeno. Pokud si Erini myslí,  že je nápad vhodný, král se  nehodlal  přít.  Cabe  věděl,  že  v  podobných  situacích  Melicard nevěří  vlastnímu  úsudku.  Docela  ho  překvapilo,  že  královna  tak ochotně souhlasí, ale stejně jako král důvěřoval její inteligenci.

To  bylo  předchozího  večera.  Teď,  pozdě  dopoledne,  zpráva hýbala  celým  hradem  a  možná  i  většinou  království.  Ještě  nebylo rozhodnuto, kdy přesně se obřad uskuteční, ale mistr čaroděj doufal, že to bude brzy. Cabe se bál, že jestli to bude trvat déle než několik dnů,  tak…  no,  popravdě  řečeno  neměl  tušení,  co  by  se  mohlo  stát, jen cítil, že se určitě něco  stane. 

„Co  to  Kyla  popadlo,  tak  troufalý  krok?“  zeptal  se  manželky, když  spolu  procházeli  palácem.  Na  rozdíl  od  většiny  návštěv Bedlamovi  nežádali  o  doprovod.  To  neznamenalo,  že  je  nesledují; Cabe  cítil,  jak  se  na  něj  upírají  oči  a  doteky  slabých,  nezkušených sond. Zdálo se, že Melicard má jednoho nebo dva mágy, ale nebyli to nijak  dobří  mágové.  Čaroděj  věděl,  že  si  Gwen  sond  také  všimla  a pobavily  ji  skoro  stejně  jako  jeho.  Stačilo  by  jednoduché  kouzlo  a Bedlamovi  mohli  poslat  ukryté  čaroděje  na  zbytek  dne  po  falešné stopě, ale byli tu hosty, a bylo by to nevhodné. Melicard dělal jen to, co  dělali  všichni  opatrní  vládci  minulosti  i  současnosti.  Rozhodně nebyl nejparanoidnější nebo nejotravnější.

„Sama  jsem  zvědavá,“  odpověděla  konečně  lady  Bedlamová.

„Trochu mě zneklidňuje, že o tom nevěděl ani lord Zelený. Chápu, že se  Kyl  nemusí  s  nikým  radit,  ale  s  takovým  nápadem  o  tom  měl aspoň uvažovat. Viděls, jak se Melicard tvářil.“

„Viděl jsem všechny proměny.“

„No dobrá, za to, že zůstal relativně klidný, můžeme poděkovat Erini. Melicardovi rodiče vždycky byli choulostivé téma. Rennek IV.

očividně nebyl nejlepší vládce, ale měl pro syna slabost.“

„A  trochu  moc  křehkou  mysl,“  dodal  Cabe.  Před  sebou  slyšeli dětský smích a královnin hlas.

„Je to chytrý nápad,“ připustila rusovlasá čarodějka. „Teď, když Melicard  překonal  počáteční  šok,  to  nejspíš  taky  pochopí.  Kyl  tak bude  moci  ukázat  ochotu  připustit  hrůzy  vykonané  jménem  jeho otce,  a  král  dostane  možnost  ukázat  lidem,  že  je  dost  silný  a  nový dračí císař ho respektuje. Nezáleží na tom, že svědky budeme jen my.

Zpráva se roznese, a to postačí.“

„Jestli k tomu vůbec dojde.“

Gwendolyn  se  ušklíbla.  „Myslím,  že  pobídnu  Erini,  ať  manžela přesvědčí,  že  by  se  měl  obřad  vykonat  buď  zítra,  nebo  pozítří.

Nejspíš  pozítří;  dnes  večer  je  formální  přivítání,  zítra  by  to  všem připadalo příliš narychlo.“

Cabe  se  na  ni  podíval  a  všední  tvář  mu  oživil  mazaný  úsměv: „Kdo  přesně  vládne  v  tomhle  království?  Ty?  Erini?  Nebo  snad Lynnette?“

Gwen však nedostala příležitost  na jeho žert odpovědět,  protože náhle zaslechli běžet vojáky. Zvuk se ozýval ze směru, kde oba před okamžikem slyšeli hrát si královnu a její dceru.

Bedlamovi  si  neřekli  ani  slovo,  ale  Gwen  byla  najednou  pryč.

Cabe  se  zdržel  jen  tak  krátce,  aby  se  mohl  připravit,  a  pak  zmizel taky.

Zhmotnil  se  uprostřed  hrotů  kopí  a  mečů.  Kolem  stálo  víc  než tucet strážců a další přibíhali, zatímco se čaroděj rozhlížel kolem. Na jedné  straně  stála  Erini,  držela  za  ruku  malé,  útlé  děvčátko  a  dva mohutní  strážci  před  nimi  je  chránili  jako  štít  před  jakýmkoliv nebezpečím.  Téměř  uprostřed  kruhu  vojáků  stál  Temný  kůň,  ale zbraně nemířily na něj.

Před  kapitánem  stráže  se  krčil  na  zemi  drak.  Temný  kůň  stál vedle něj a vypadal spíš zvědavě než ostražitě.

„Prosssím! Nechtěljsssem…“

„Mlč!“ Kapitán udeřil draka přes falešnou přilbu. Cabe si všiml, že ji nezdobí dračí hlava; vězeň byl jeden ze sloužících, ne válečník.

To  neznamenalo,  že  by  nebyl  schopný  zabít,  ale  bylo  to nepravděpodobné.  Sloužící  obvykle  nebyli  příliš  agresivní  dokonce ani v dračí podobě.

Cabe pochyboval, že by  kdokoliv  z dračích mužů byl tak hloupý, aby zaútočil na královskou rodinu, dokonce i jako drak. Pravda je, že každý z dračích návštěvníků se mohl proměnit v legendárního obra, ale  v  Talaku  by  to  znamenalo  spíš  smrt  proměněného  než  jeho kořisti. Dalo se čekat, že Melicard s něčím podobným počítal; jinak by král nikdy nedovolil drakům vejít. A dřív než se karavana vydala na cestu, lord Zelený svým lidem připomněl, že dokonce i nechtěná proměna  bude  znamenat  trest…  a  soudcem  bude  nejspíš  sám Melicard.

Pro většinu draků byl Melicard démon v lidské podobě. Cabe si byl od počátku jistý, že by to nikdo z plazího druhu neriskoval.

Což vyvolávalo otázku, co se tady stalo.

„Kapitáne, rozkazuji ti přestat.“

Strážce  se  podíval  na  královnu,  poněkud  zmatený,  že  mu přikazuje něco takového. S očividným zdráháním sklonil ruku. „Ale Vaše Veličenstvo…“

„Zůstaň  tady,  Lynnette,“  zašeptala  královna  štíhlému  dítěti  se slonovinově  bílou  pletí.  Mladičká  princezna  navzdory  vzhledu nebyla žádná křehká květinka, tentokrát však Cabe viděl, jak matku bez  ptaní  poslechla.  Erini  vykročila  mezi  váhajícími  strážci  a postavila se před kapitána. „Dala jsem ti rozkaz.“

Mluvila tiše, ale voják zbledl. Zasalutoval a o krok ustoupil.

Zdálo se, že si královna až teď všimla Bedlamových. „Jsem ráda, že jste tady. Poznáváte toho draka?“

Cabe  měl  dojem,  že  ano,  ale  Gwendolyn  se  ozvala,  dřív  než  se stihl vyslovit. „Osseuss, že?“

„A-ano, má paní!“

„Pokoušel  se  proklouznout  ke  královně  a  princezně!“  vyštěkl kapitán stráže.

Drak zavrtěl hlavou: „Ne. Ne!“

„Lži!“  Voják  chtěl  draka  znovu  udeřit,  ale  královnin  pohled  ho přiměl zaváhat. „Mí muži ho viděli, jak se plíží kolem stromů, Vaše Veličenstvo!  Plížil  se  kolem  stromů  a  sledoval  vás  a  princeznu Lynnette!“

„A m«e!“ zaduněl Temný kůň. „Ale, ale, kapitáne! Myslíš si, že jeden drak je pro  mne  hrozbou?“

Veterán necouvl dokonce ani pod mrazivým pohledem stínového hřebce. „Konám svou povinnost!“

„A konáš ji dobře,“ konejšila ho královna. „Děkuji ti za péči, ale pochybuji, že mě právě tento drak nějak ohrožoval. Pověz, Osseussi, proč jsi sem přišel?“

Dračí muž se podíval na lady Bedlamovou, která přikývla a řekla: „Mluv pravdu.“

Osseuss s jedním okem upřeným na kapitána vysvětloval: „Ztratil jsssem  ssse.  Zahrady  jsssou  tak  krásssné,  tak  udržované!  Toulal jsssem ssse jimi, a pak jsssem ssse otočil. Myssslel jsssem, že znám cessstu, Vaše Veličenssstvo, ale mísssto toho jsssem ssse ocitl tady!

Začal  jsssem  ssse  bát,  věděl  jsssem,  že  tady  nemám  být,  a  když jsssem viděl vásss a vaši dceru, sssrdce ssse mí rozbušilo! Byl jsssem sssi jissstý, že je po mně, protože jsssem nedával pozor.“

„A proč?“

„Drak  v  blízkosssti  manželky  Melicarda  Ssstrašlivého?  To  sssi může dovolit jen královssská ssspolečnossst. Pro většinu ossstatních je to rozhodně sssebevražda.“

Z výrazu stráží bylo Cabeovi jasné, že se drak nemýlí. Tihle muži byli  připraveni  sluhu  zabít  jen  proto,  že  je  tím,  kým  je.  Aby  byl spravedlivý, musel přiznat, že si Osseuss měl dát pozor, ale když se můžou chovat nedbale lidé, draci to dokáží také. Jistým způsobem si byly oba druhy až moc podobné.

Královna  Erini  se  podívala  na  Bedlamovy.  Gwen  si  ještě  chvíli prohlížela  přikrčeného  draka  a  pak  řekla:  „Zaručím  se  za  něj.  Jeho povinnosti  na  Panství  se  týkají  péče  o  tamější  zahrady.  Osseuss vždycky  byl  jeden  z  nejoddanějších  zahradníků.  Rozhodně  za  něj ručím.“

„I  já,“  podpořil  ji  Cabe.  Pokud  Osseuss  není  mazaný  mág  se srovnatelnou mocí jako trojice čarodějů před ním, říká pravdu. Cabe ani  jeho  žena  se  mu  neponořili  do  mysli,  bylo  však  snadné  ověřit pravdivost  pocitů  vyzařujících  z  drakovy  mysli.  Byl  tam  skutečný strach, strach smíšený se zmatkem a sebeobviňováním.

Strážce to stále nepřesvědčilo. „Ale  Vaše Veličenstvo!  Nemůžeme jenom…“

„Zpochybňuješ  slovo  našich  hostů,  kapitáne?  Pokud  ano, zpochybňuješ i mé, protože já s nimi v této věci souhlasím.“

A  jako  by  to  nestačilo  zlomit  jakékoliv  další  námitky,  které důstojníkovi  zůstaly,  Temný  kůň  dodal:  „A  pokud  zpochybňuješ slovo mých přátel, věz, že zpochybňuješ i  mé  slovo!“

Královna  viděla,  že  už  ji  nikdo  nepřeruší,  a  udělala  cosi nemyslitelného.  Natáhla  k  vězni  ruku.  Drak  na  ni  několik  vteřin hleděl  a  pokoušel  se  odhadnout,  co  tím  myslí.  Když  bylo  jasné,  že Erini  nehodlá  nabízenou  ruku  stáhnout,  Osseuss  ji  zdráhavě  přijal, vstal a pak se dokonale uklonil.

„Dokážeš teď najít cestu zpět sám?“

Drak  zaváhal.  Plazí  oči  přelétaly  mezi  kapitánem  a  královnou  a rozeklaný  jazyk  mu  vystřeloval  z  úst.  Nervózně  zvažoval  otázku.

„Já… nejsssem sssí jissstý.“

„Poslala  bych  s  tebou  doprovod,  ale  myslím,  že  na  to  jsme všichni příliš rozrušení.“

„Já  ho odvedu k jeho společníkům.“

Všichni na Temného koně hleděli. Jeho chování je překvapovalo.

Nejdřív  se  postavil  na  drakovu  stranu,  a  teď  dokonce  nabízel,  že téhož  draka  odvede  zpátky  do  bezpečí.  Bylo  to  téměř  zábavné.

Osseuss se věčného bál přinejmenším stejně jako stráží.

„Určitě to chceš udělat, Temný koni?“

Ebenový  oř  se  zasmál.  „Mám  pocit,  že  jsem  to  právě  řekl!

Pochybuješ o  mém  slovu, Vaše Veličenstvo?“

„Nikdy.“ Královna se usmála. „Pak ti tedy děkuji.“

„Jsem  tvůj  služebník!“  Temný  kůň  odklusal  k  pořád  ještě neklidnému  drakovi.  Když  se  stínový  hřebec  přiblížil  k  vězni, kapitán  stráže  –  a  ostatní  strážci  s  ním  –  se  stáhl.  „Pojď  se  mnou, draku!“

Osseuss se podíval na své pány, aby se ujistil, co má dělat.

„Běž s ním,“ odpověděl Cabe. „Nemáš se čeho bát.“

Sluha se s ním o to očividně chtěl přít, ale poslechl. Kruh stráží dvojici  propustil,  a  nejbližší  muži  dokonce  moudře  sklonili  zbraně, když Temný kůň klusal kolem nich.

Erini  sledovala,  jak  podivná  dvojice  odchází,  a  pak  si  zavolala neposlušného důstojníka. „Chci, abys věděl, že považuji tvou věrnost za  chvályhodnou,  kapitáne.  Následující  dny  budou  pro  nás  všechny obtížné. Opatrnost je dobrá, ale nikdy se nesmíme přestat ovládat.“

Strážce  toho  měl  nejspíš  hodně  na  jazyku,  byla  to  však  jeho královna,  a  tak  mu  nezbývalo  než  poslechnout.  Zasalutoval  jí: „Rozumím, Vaše Veličenstvo.“

„Pak tedy můžeš pokračovat v plnění povinností, kapitáne. Přeji ti  hodně  štěstí.  Tato  situace   bude   vysilující,  ale  já  věřím  tvým schopnostem.“

„Děkuji, Vaše Veličenstvo.“

Kapitán  seřadil  muže  a  odvedl  je  pryč,  jak  nejrychleji  to  šlo.

Zůstali jen čtyři vojáci, královnina osobní stráž.

„Děkuji ti, Erini,“ řekla Gwen, když kapitán odešel.

„Sama jsem viděla, že je to omyl. Ale jsem ráda, že jste tu byli a potvrdili  mi  to.  Mé  magické  umění  nikdy  nebude  tak  skvělé  jako vaše.“

„Tvé je dost úctyhodné. Jsme na tebe hrdí.“ Královna byla první a  zatím  nejslibnější  studentkou  Bedlamových.  Hrstka  zaklínačů, které  jim  přivedli  z  Penacles,  byli  většinou  lidé,  kteří  nikdy nedokážou víc než zapálit pohledem oheň nebo zvednout do vzduchu drobné předměty. Jeden  nebo dva by se mohli  dostat  dál,  ale nikdo neměl  takové  schopnosti,  aby  se  alespoň  vzdáleně  přiblížil  moci čarodějky nebo čaroděje.

To neznamená, že takoví neexistují. Cabe napočítal čtyři, jejichž moc  byla  přinejmenším  dostatečná.  Tři  z  nich  pracovali  pro  krále Lanitha v Zuu. Čtvrtá byla tulačka, plavovlasá kráska, která si říkala Tori  a  kdysi  se  pokusila  Cabea  svést.  Vzhledem  k  tomu,  jak  se vyvedli tihle čtyři, Cabe uvažoval,  jestli je to  dobře, nebo ne, že se zatím objevilo tak málo skutečně mocných. Současná sbírka čarodějů rozhodně  ani  při  nejlepší  vůli  nebyla  zářným  příkladem  toho,  co může nový věk magie světu nabídnout. Už tak se až moc lidí bálo i takových jako Bedlamovi,  kteří  jim  nijak neublížili.  Jestli  se objeví víc  podobných,  jako  jsou  Lanithovi  lokajové,  pověst  čarodějů  bude ještě horší.

Královna  Erini  se  při  lichotce  lehce  začervenala.  „Děkuji  ti  za důvěru, Gwendolyn.“ Téměř vzápětí se však její výraz změnil. „Ale dost už o tom. Jsem  ráda, že jste oba tady. Pokud mne na okamžik omluvíte…“ Obrátila se zpět k dceři a zbylým strážcům. „Myslím, že už ti za chvilku začínají hodiny, že, Lynnette?“

Princezna se zatvářila, jak by se dáma rozhodně tvářit neměla, ale nakonec  couvla  před  královniným  přísným  pohledem  a  přikývla.

„Ano.“

„Myslela jsem si to. Raději už bys měla vyrazit…“ Erini zvedla ruku,  aby  dceru  zastavila,  než  se  rozběhne.  „Ne  takhle  a  ne  bez doprovodu.  A  taky,“  dodala  mírněji,  „by  bylo  hezké,  kdybys  mě nejdřív objala.“

Lynnette se usmála a rozběhla se k matce, která se k ní sklonila a vzala  dívenku  do  náruče.  Pevně  se  objaly  a  pak  Erini  zdráhavě dovolila  dcerce  vyklouznout.  Lynnette  se  uklonila  dvěma  mágům  a vrátila  se  ke  strážím.  Když  zamířila  k  paláci,  jedna  dvojice  ji následovala.

Královna Erini se podívala za odcházejícím dítětem a povzdechla si:  „Je  to  těžké,  když  tak  rychle  rostou!  Vzpomínám  si,  jak  byla miminko!“

Bedlamovi chápavě mlčeli, až moc dobře rozuměli pocitům, které královna zakoušela.

„Dost!“ Štíhlá žena se podívala na přátele. „Jsem ráda, že jste se tu objevili, protože s vámi potřebuji mluvit. Melicard souhlasil, aby se obřad uskutečnil brzy po formálním přijetí, ale neurčil přesný den a čas. Máte nějaký návrh?“

Cabe  se  podíval  na  manželku  a  ta  se  na  něj  usmála.  Lady Bedlamová  se  znovu  obrátila  ke  královně  a  odpověděla:  „Zrovna  o tom jsme mluvili, než jsme uslyšeli vojáky!“

„A co jste vymysleli?“

Čaroděj  nedokázal  odolat:  „Má  žena,  královská  rádkyně,  se domnívá,  že  nejlepší  to  bude  pozítří.  To  nám  všem  poskytne  jeden den klidu po rozruchu kvůli dnešní recepci.“

Erini  se  musela  usmát.  „Královská  rádkyně  může  mít  pravdu.

Uvažovala  jsem  podobně.  Jakou  denní  dobu  by  královská  rádkyně navrhla?“

„Abychom  byli  spravedliví,“  začala  Gwendolyn  a  věnovala Cabeovi  pronikavý,  ale  hřejivý  pohled,  „myslím,  že  v   této   věci  by mohl přispět radou  manžel  královské rádkyně.“

„A co na to řekneš  ty,  manželi královské rádkyně?“

Cabe,  neskolený  v  podivnostech  řádného  královského  chování, neměl  ponětí,  jaká  denní  doba  by  byla  pro  takto  slavnostní  obřad vhodná.  Zamyslel  se  nad  tím,  co  by  se  nejvíc  zamlouvalo  jemu,  a odpověděl: „Ráno?“

Erini  o  tom  docela  uvažovala.  Cabe  doufal,  že  neřekl  něco nevhodného. Raději čelit rozzuřenému dračímu králi než pokoušet se proplout výstřednostmi monarchie.

„Ano, ráno by mohlo vyhovovat. Vždycky jsem si myslela, že na prvních hodinách dne je cosi podmanivého, něco, co se dotýká duše.“

Čaroději se ulevilo.

„Předložím vaše návrhy manželovi. Bude-li souhlasit, sdělíme je lordu  Kýloví  a  lordu  Zelenému.“  Královna  je  objala.  „Děkuji  vám oběma.  Vždycky  jsem  věděla,  že  se  mohu  spolehnout  na  vaše moudré rady.“

„Rádi pomůžeme, jak jen budeme moci,“ odpověděl Cabe. Gwen přitakala. Erini je dobrá přítelkyně.

„Pozítří,“ zopakovala štíhlá královna. „Ráno. Brzy, aby všechny zasáhl zázrak nového dne… tedy ty z nás, kdo dokáží ráno  ocenit.“

„Jak pokročily přípravy na dnešní večerní recepci?“ změnila téma lady Bedlamová.

„Všechno jde hladce. Plánuji  tento den od chvíle, kdy se o něm před  časem  poprvé  mluvilo.  Jídlo  bude  připraveno.  Taneční  sál  se chystá  i  teď,  zatímco  spolu  mluvíme.  Všechny  přípravy  probíhají přesně  tak,  jak  jsem  doufala.“  Pak  královnina  nálada  poněkud poklesla. „Jen kdyby to i s  hosty šlo tak hladce. Ne všichni si myslí, že je mír s draky dobrý nápad.“

Draci u stejného stolu se smetánkou talackého království. Cabe se pokusil před Erini ukrýt obavy. Jedna věc je soukromá večeře dvou vládců,  a  něco  jiného  recepce  s  tolika  novými  a  neodhadnutelnými prvky.

„Určitě budou…“

„ Erini!  Jsi v pořádku?“ zavolal horečnatý hlas.

Otočili  se  a  spatřili  krále,  jak  se  k  nim  žene  přes  trávník.  Za vyděšeným  králem  se  hnali  baron  Vergoth  a  Melicardova  osobní stráž a sotva mu stačili.

„Všechno  je  v  pořádku,  Melicarde!  Já…“  Víc  královna  neřekla, protože ji manžel pevně objal.

„Zrovna jsem mluvil se strážemi, které chrání Lynnette! Prokletí draci! Nechám je všechny pobít i s tím hadem a před celým městem ho bez hlavy posadím na trůn!“

„Melicarde!“   ozvala  se  Erini  vyděšeně.  Nebyl  to  však  strach  o sebe, ale o manžela a jejich lid. „Nic  takového  neuděláš! Pomysli, co by to znamenalo! Ostatní dračí králové by neměli jinou možnost než plnými, spojenými silami zaútočit na Talak!“

„To je mi jedno!“

„Ale to celé byl  omyli  Ten drak nic neudělal! Ztratil se a náhodou se zatoulal příliš blízko. Stráže ho viděly a omylem považovaly jeho přítomnost za hrozbu, ale on se jenom pokoušel najít cestu zpátky k ostatním.  Pokud byl  někdo v nebezpečí,  byl  to   oni   Zeptej se Cabea nebo Gwendolyn.“

Melicard  se  obrátil  ke  Cabeovi,  který  musel  čelit  upřenému, znepokojivému  pohledu  nevidoucího  oka  z  elfského  dřeva.  „Co  to vykládá?“

„Pravdu,“ odvětil čaroděj. Nenechal králi čas na dohady. „Byl to služebný  drak.  Ti  spíš  pracují,  než  vraždí.  A  tenhle  byl  vyděšený.

Tvá  stráž  konala  svou  povinnost,“  dodal,  nechtěje,  aby  jeho  slova zněla jako obviňování, „ale v tomto případě se neměla čeho bát.“

„Kde je ten… ještěr?“

„Temný kůň ho odvedl zpět k ostatním. Má žena i já se za toho draka zaručíme, Melicarde.“

„I já, manželi.“ Královna přinutila váhajícího vládce, aby se na ni znovu  podíval.  „ Nic   to  nebylo.  Možná  si  strážci  dělají  starosti, protože  nejsou  zvyklí  na  přítomnost  draků  ve  městě,  ale  pokud  ti řekli, že na mě nějaký zaútočil, mýlili se.“

Král  umlkl,  ale  stále  zůstával  napjatý.  Proč  se  to  muselo  stát zrovna teď?  přemítal Cabe.

Baron Vergoth se odvážil promluvit. „Máme toho draka vyhledat, můj pane? Vyslechnout ho osobně?“

Melicard  se  zahleděl  na  manželku.  Ta  mu  věnovala  vzdorovitý pohled. „Ne, barone. Tentokrát ne. Vypadá to, že to byl omyl.“

Šlechtic vypadal celkem zklamaně, ale přikývl.

„Děkuji,“ zašeptala Erini. Objala manžela a lehce ho políbila. „A děkuji, že si o mne děláš starosti.“

„Vzdal bych se celého Talaku, kdyby ti to mělo zajistit bezpečí.“

„Doufejme,  že  k  tomu  nikdy  nedojde,  ano?  Myslím,  že  by  si  to naši lidé nezasloužili.“

Král se s jistým přemáháním obrátil k Bedlamovým. „Děkuji vám za pomoc v této záležitosti. A omlouvám se za potíže, které vám to způsobilo.“

Čaroděj  by  rád  podotkl  něco  o  tom,  že  největší potíže  měl  drak Osseuss, ale tak drzá poznámka by se králi nezamlouvala. Místo toho odpověděl: „Doufám, že Kyl nezačne váhat.“

Gwen  vedle  něj  se  ostře  nadechla.  Pro  jednou  pomyslel  na důsledky dřív než ona.

I Melicard viděl možné následky. „Nechám lordu Kylovi doručit náležitý  vzkaz.  Můžete  mu  také  sdělit,  že  lituji,  pokud  se  s  ním setkáte dřív než posel.“

„Jak si přejete.“ Cabeovi se ulevilo, že se Melicard podvolil, a tak ani nenamítal, že nejsou poslíčky talackého vládce. „Jsem rád, že je všechno v pořádku.“

„ Nic  nebude v pořádku, dokud nebudou draci pryč!“ vyštěkl pán horského  království.  „A  pochybuji,  že  i  pak  si  někdy  odpočineme!

Kvůli své rodině a lidem doufám, že se pletu, ale s draky, aspoň za mého života, byly vždycky jenom potíže.“

„Doufejme,“  skočila  mu  do  řeči  lady  Bedlamová,  „že  to  tato návštěva změní.“

„Ano.“  Melicard  objal  manželku,  ale  nespouštěl  oči  z  obou čarodějů.  „Doufám,  že ano, ale raději si  všichni pamatujte, co jsem řekl:  jestli  najdu  důkaz,  jakýkoliv,  o  ohrožení  své  rodiny  nebo království,  pochytám  ty  draky  a  všechny  je  nechám  popravit…  a myslím, že začnu  lordem Kylem.“  Melicard pustil Erini a obrátil se k baronu Vergothovi a strážím. „A teď, pokud mě omluvíte, musím se jít připravit na recepci.“

Král  se  svými  muži  v  závěsu  odkráčel  a  nechal  tu  tři  mlčící, zamyšlené postavy.







VIII. 

Během  dne  a  v  podvečer  přivítal  rozličné obyvatele  talackého  království  znepokojivý pohled.  Náhle  před  sebou  spatřili  děsivou legendu, známou jako Temný kůň. Démonický oř  se  objevoval  v  uličkách  nejtemnějších  částí města,  na  polích  v  kraji  kolem,  a  dokonce  i mezi  němými  královými  předky,  uloženými  k  odpočinku  na královském pohřebišti. Ti, kdo se zdrželi dost dlouho, aby si temnou postavu  prohlédli,  si  mohli  všimnout,  jak  třpytivé  modré  oči Temného koně hltají vše kolem, jako by bájný tvor něco hledal. Ale ať to bylo cokoliv, zdálo se, že to nenašel. Stínový oř pátral celý den až  do  večera  a  váhavě  se  vzdal  úkolu,  teprve  když  světlo  zcela ustoupilo tmě.

Koneckonců, požádali ho, aby se dostavil na recepci.

 

Jestli jde všechno tak dobře, proč všichni v místnosti vypadají, jako by se chystali samým napětím vybuchnout? 

Cabe  usrkával  pití  a  sledoval  jednání.  Kyl  měl  po  boku  Erini  a Melicarda a představovali ho nejrůznějším šlechticům  a občanským vůdcům. Král věděl, jak je důležité udržovat rovnováhu mezi oběma skupinami. V Talaku byl rozdíl mezi šlechtou a horní vrstvou kupců méně  zřetelný  než  v  některých  jiných  královstvích,  život  ve  stínu dračího  císaře  dokázal  lidi  stmelit.  To  však  neznamenalo,  že  by  se obě  skupiny  neustále  nepokoušely  získat  nad  druhou  nějakou výhodu.

Kyl  nebyl  osamělý  drak  mezi  mnoha  lidmi.  Vedle  monarchů seděli Grath a Zelený drak. Grath pozoroval veškeré představování se živým  zájmem,  zatímco  dračí  král  sledoval  všechny  ostražitě.

Kousek vzadu stála v pozoru čestná stráž sestávající z tuctu dračích válečníků odhodlaných dobýt celý palác, pokud to bude nutné; čestné místo mezi nimi zaujímali Faras a Ssgayn. Přestože byla talacká stráž v  přesile,  Cabe  nepochyboval,  že  kdyby  draci  dostali  příležitost, dokázali by při obraně svých pánů způsobit pořádné krveprolití.

Cabe  se  jakožto  proslulý  čaroděj  nemusel  pro  tuto  příležitost nijak zvlášť  strojit,  ale Gwendolyn na tom  trvala. Proto měl teď  na sobě tmavý, ozdobný šat, podobný šatu dvořanů v Mito Pice. Cabe se považoval  za jednoho z přeživších z Mito  Picy,  protože ho pěstoun vychoval v lesích u města. Oděv sestával z tmavě modrých kalhot a kabátce  a  šedé  košile  s  vysokým  límcem.  Konzervativní  oblek doplňovaly černé boty do půli lýtek. Po pravdě řečeno by tento oděv považovali za konzervativní dokonce i v Mito Pice, neboť čaroděj se rozhodl  zříci  se zdobnějších prvků, které by odpovídaly vkusu jeho bývalé  vlasti.  Ani  tak  šat  nepřipomínal  nic,  co  by  měl  mít  na  sobě řádně oblečený mág.

Lady  Bedlamová  se  však  rozhodně  nenechala  nijak  omezovat.

Měla na sobě oslnivé, smaragdově zelené a růžové šaty, vedle nichž vypadali mnozí příslušníci talacké smetánky poněkud ošuměle. Cabe neviděl  v  tanečním  sále  jedinou  ženu,  která  by  byla  krásnější  ěi zářivější než jeho manželka, a měl podezření, že stejný pocit sdílejí mnozí  kupci  a  šlechtici.  Někteří  z  nich  se  k  ní  chovali  téměř  tak zdvořile a pozorně jako k monarchům a dračímu dědici.

Ano,  zdálo  se, že  jde  všechno  hladce,  ale  tu  a  tam  Cabe  zahlédl mezi  shromážděnými  zamračení  nebo  kradmý  pohled,  právě  tolik, aby zůstával ve střehu.

Představování  skončilo.  Po  krátkém  rozhovoru  s  králem  a královnou  se  Kyl  obrátil  k  lordu  Zelenému  a  něco  řekl.  Dračí  král zavrtěl  hlavou,  ale  Kyl  byl  neoblomný.  Nakonec  Zelený  drak přikývl.

Kyl  pokynul  Grathovi  a  oba  se  nechránění  vydali  mezi  lidi  z Talaku.

„Nevím, jestli je tak obdivuhodně statečný, nebo prostě velkolepě ztřeštěný,“  řekla  Gwendolyn,  když  se  vrátila  ke  Cabeovi.  „Raději z něho nespouštějme oči.“

„Má vlastní moc.“

„Ano, ale tohle je  Talak.“

Gwen  měla  pravdu.  Pokud  je  někde  místo,  kde  jsou  lidé připraveni  na  dračí  triky,  je  to  právě  horské  království.  „Čeho  tím chce dosáhnout?“

Lady  Bedlamová  upila  z  poháru:  „To  ví  jenom  Kyl  a  možná Grath.  Kyl  tvrdí,  že  chce,  aby  ho  lidé  doopravdy  poznali,  aby pochopili, že se ho nemusí bát takovým způsobem, jako se báli jeho otce.“

„Lidé  z  Talaku  se  ho  tolik  nebojí,  spíše  ho  nenávidí.“  Cabe připouštěl, že je to dost všeobecné tvrzení, ale bylo v něm víc než jen zrnko  pravdy.  Nejlépe  byla  nenávist  vidět  na  starších  vojácích  a šlechtě, na těch, kteří si ještě pamatovali časy před smrtí posledního dračího císaře. Patřil k nim i baron Vergoth, přestože dokázal skrývat nenávist  obratněji  než  mnozí  z  jeho  současníků.  Cabeovi  se nezamlouvalo,  jak  baron  dračího  dědice  sleduje.  Kdyby  pohledy dokázaly zabíjet, Kyl by byl mrtvý, s podříznutým hrdlem. Naštěstí byl Vergoth příliš věrný králi.

„Kde je Temný kůň?“ zeptala se najednou lady Bedlamová.

„Nevím.“ Cabe cítil,  že je věčný někde v Talaku, ale nedokázal určit, kde přesně. Zdálo se však, že náhle zamířil do…

Za králem a královnou se ozvaly výkřiky. Lidské i dračí stráže se chopily zbraní, připravené na nejhorší. Kyl, který právě tiše hovořil s vkusně  oděnou,  i  když  poněkud  nehezkou  hraběnkou,  se  pomalu otočil k hluku.

Stínový hřebec konečně dorazil.

Díky  královnině  předchozí  duchapřítomnosti  nedošlo  k  větší panice. Erini opatrně varovala poddané, že se legendární tvor dostaví.

Většina  shromážděných  o  jejím  podivném  přátelství  s  tvorem  z Nicoty  věděla  už  dávno,  a  přestože  s  ním  nesouhlasila,  bylo  dobře známo, že Temný kůň zachránil královně i králi život.

Přesto  nelze  nikomu  vyčítat,  že  se  vyděsí,  když  se  poblíž  náhle zhmotní  mohutný  černý  oř.  Dvě  ženy  omdlely  a  několik  dalších hostů,  mužů  i  žen,  vypadalo,  že  má  namále.  Temný  kůň  si  jako obvykle  vůbec  nevšímal,  co  jeho  příchod  způsobil.  Odklusal  po mramorové  podlaze  a  kopyta  přitom  nevydala  jediný  zvuk  a nezanechala jedinou stopu. Když se konečně dostal před Melicarda a Erini, uctivě sklonil hlavu.

„Zdravím Vaše Veličenstva,“ zahřměl.

Jeho  uctivé  chování  k  monarchům  pomohlo  aspoň  částečně uklidnit ostatní hosty. Několik z nich na věčného dokonce hledělo se zadostiučiněním. Čaroděj znovu upil a pomyslel si, že Temný kůň je pro ně spojencem  Talaku, zbraní  proti drakům.  Podíval se na  Kyla, který také vypadal vcelku potěšené, že Temný kůň dorazil na recepci.

Budoucí  císař  tiše  studoval  reakci  lidí  z  Talaku.  Grath  mu  něco zašeptal, Kyl se usmál a přikývl.  Tak tohle jsi chtěl, Kyle? Ať Talak cítí,  že  se  nemá  od  nového  dračího  císaře  čeho  bát,  protože  má spojence, kteří mu v případě potřeby pomohou, jako třeba Temného koně? 

Jestli je to tak, je Kyl prohnanější, než si Cabe myslel.

Věci se pomalu vrátily k čemusi, co připomínalo běžný stav. Bylo téměř zábavné sledovat, jak někteří hosté neustále skáčou pohledem z  dračího  dědice  na  Temného  koně,  a  zpět.  Tohle  je  rozhodně nejneobyčejnější  recepce,  jakou  kdy  Talak  zažil.  Budou  se  o  ní vyprávět příběhy. Čaroděj dál pozoroval okolí a viděl, že teď, když lidé  přijali  přítomnost  Temného  koně,  začali  se  přibližovat  i  ke Kylovi. Pohledný drak byl ve srovnání s věčným méně šokující. Teď působil  prostě  exoticky.  Ano,  měl  trochu  ostré  zuby  a  v  řeči  bylo slyšet  typické  syčení,  ale  jinak  vypadal  jako  někdo,  kdo  patří  na královský dvůr.

Už okouzlil většinu žen, s nimiž mluvil, ale tentokrát si Kyl dával pozor,  aby  nerozhněval  muže,  kteří  s  nimi  přišli.  Mladý  drak  byl většinu času ve svém živlu, a kdykoliv se zdálo, že klopýtne, stál tu Grath  a  něco  mu  pošeptal,  nebo  se  dokonce  vzácně  několika  slovy zapojil do hovoru.

Cabe si však pořád nebyl celým večerem jistý. Možná jen proto, že jsou v Talaku, což je nenáviděný protivník draků…

Takže máš stejné obavy jako já?  ozvalo se mu v hlavě.

Čaroděj  věděl,  že  je  to  Temný  kůň,  ale  stejně  sebou  škubl.

Gwendolyn  se  na  něj  podívala,  ale  Cabe  se  jen  usmál  a  řekl  cosi  o vínu.  Pokud  s  ním  chce  Temný  kůň  mluvit  v  soukromí,  bude  jeho přání respektovat… do jisté míry. Před svou ženou čaroděj neskrýval skoro nic.

Můžeš  jí  říct,  co  chceš,  až  skončím.  Před  Jantarovou  paní rozhodně nemám co skrývat,  poznamenal veliký hřebec. Temný kůň byl jeden z mála, kdo Gwendolyn takto tituloval, ale dával si pozor, aby jí tak neříkal v její přítomnosti. Skoro dvě stě let byla uvězněná v jantarovém  vězení,  jež  bylo  dílem  Cabeova  šíleného  otce  Azrana.

Jantarová paní byla skoro stejně legendární jako Temný kůň, ale jen málokdo věděl, že je to Gwendolyn Bedlamová.

Co chceš? 

Temný  kůň  stál  několik  yardů  od  něj  a  mluvil  s  Erini.  Bylo úžasné, jak dokáže vést dva rozhovory současně a neplést se.  Našel jsem něco zajímavého… nebo spíš bych měl říct, že jsem nenašel  nic, a  to  mi připadá zajímavé! 

Cabe  potlačil  povzdech;  zoufale  doufal,  že  to  nebude  jedno  z nepochopitelných  vysvětlení,  která  věčný  předkládal.  Občas  ho stínový hřebec víc zmátl, než informoval.  O čem přesně mluvíš? 

Není tu ani stopa, ani náznak podobné magie, jakou použili, aby mě vlákali do pasti, která málem mě dostala a  tebe  zajala! 

Cabea  to  nepřekvapovalo,  takže  by  to  nemělo  překvapovat  ani Temného koně.  Ničeho jsem si nevšiml a pochybuji, že tady je čeho si  všimnout.  Melicard  má  rozum,  Temný  koni!  Taky  chce  mír.  Dny vyvražďování jsou pryč.  Cabe  doufal, že jsou pryč.  Měl ses mi zmínit, že  hledáš  důkazy  viny.  Mohl  jsem  ti  říct,  že  je  Melicard  nevinný. 

Mohla ti to říct  Erini/

Prostým okem se nedalo poznat, že věčný dělá ještě něco jiného, než  hovoří  s  královnou.  V  čarodějově  hlavě  však  stínový  hřebec netrpělivě hulákal.  Vždyť právě to jsem myslel! Jistěže nedokážeš nic vycítit,  ale   já   taky  ne!  Já!  Měl  bych  dokázat  najít  aspoň  nějakou stopu. Nikdo nezná vraady… a obzvlášť  Shadea…  tak dobře jako já, ale přesto tu nevidím ani stopu! 

Je to jedno z nepochopitelných vysvětlení stínového hřebce.  A to má znamenat co? 

Je to práce někoho jiného. 

Přestože byl Temný kůň na světě tak dlouho, v mnoha věcech se stále  choval  jako  dítě.  Cabe  zabručel,  ale  Gwen  si  toho  naštěstí nevšimla.  Jsou  tu  i  jiní,  kteří  draky  pohrdají  nebo  se  jich  bojí. 

Například Zuu. 

Ne, tohle není práce Zuu. Byl jsem tam. 

Cabe netušil, jak si může být Temný kůň tak jistý tím, co našel, ale měl dost rozumu, aby se s ním o tom nedohadoval.  No, tam ani nemůže být  příliš  mnoho zbytků Shadeova odkazu.  Cabe byl  rád, že Temný kůň v Talaku nic nenašel.  Kdyby se zjistilo,  že se Melicard vrátil k dřívějším způsobům, silně by to poškodilo vyhlídky na mír, a navíc by to nejspíš znamenalo konec králova manželství s Erini, což Cabea trápilo neméně než hrozba návratu války.

Cabe pohrdal dvorními intrikami. Magie byla ve srovnání s nimi mnohem prostší a přímočařejší.

„Co myslíš, že se tam děje?“

Gwenina  otázka  se  týkala  jakéhosi  mladého  šlechtice,  který mluvil s Grathem. Zdálo se, že spolu rozmlouvají poněkud vášnivě, alespoň  pokud  šlo  o  člověka.  Grathovy  odpovědi  nebylo  slyšet  a  z drakova  chování  vyzařoval  rozum  a  klid,  ale  každé  slovo  jako  by přesto šlechtice dál rozpalovalo.

Kyl vkročil mezi člověka a bratra a cosi muži z Talaku řekl.

Šlechtic odpověděl.

Kyl hlasitě zasyčel a rozmáchl se pěstí.

„Potíže!“ vydechla Gwendolyn.

Než se však stačili pohnout, Grath chytil bratra za ruku a zabránil ráně  dopadnout.  Šlechtic  bohužel  využil  přerušený  útok  jako záminku  tasit  zpoza  opasku  obřadní  nůž.  I  z  místa,  kde  Cabe  stál, viděl, že je čepel nabroušená stejně dobře jako obyčejný nůž.

„Jermaine!“ vykřikl Melicard. „Dost!“

Královi  muži  i  Kylova  čestná  stráž  už  vyrazili  k  potyčce.  Ani jeden z Bedlamových skrze ně neviděl doprostřed tak dobře, aby se mohl  pokusit  o  kouzlo.  Kdyby  kouzlo  nevyšlo,  dračí  dědic  nebo mladý šlechtic by mohli zůstat odkrytí. Smrt kteréhokoliv z nich by mír rozbila, bez ohledu na původní příčinu sporu.

Jermaine  se  ohnal  po  Kylovi.  Grath  zablokoval  útok  rukou,  ale utržil při tom rozeklanou ránu. Jeden z dvořanů za Jermainem chytil mladého šlechtice za druhou paži. Jermaine se mu vyškubl a vykročil k protivníkovi.

Hrozilo, že se situace vymkne kontrole… pokud už se nevymkla.

Čestná stráž obou stran dorazila k bojujícím a kvůli staré nenávisti se vojáci postavili každý na stranu svého druhu. Situace vřela a chystala se bitva.

„Zkouším  odtamtud  Kyla  dostat,“  zasykla  Gwendolyn.

„Nechápu, proč to ten hlupák neudělá sám!“ Přestože se varování a zákaz  užívat  dračí  magii  mělo  vztahovat  nejen  na  Kylovu  družinu, ale  i  na  budoucího  císaře  samotného,  Melicard  by  Kyla  jen  těžko hnal k odpovědnosti za použití magie v sebeobraně. Možná však měl drak  pocit,  že  je  bezpečnější  bojovat  ručně  než  riskovat  střet  s talackými obranami.

A pak, právě v okamžiku, kdy už se zdálo, že se všichni sbíhají do  boje,  zaduněl  síní  hrom.  Byl  to  takový  otřes,  že  všichni  ztuhli.

Mnozí si nejspíš mysleli, že je to zemětřesení nebo začátek obléhání.

„Děti, děti!  Okamžitě  toho nechte!“

Byl to Temný kůň. Dunivý hlas se rozléhal místností.

„Paní,“  pokračoval  a  zahleděl  se  na  královnu,  „bohužel  musím říci,  že  jsem  ti  možná  udělal  v  podlaze  puklinu  až  k  základům.

Omlouvám se za to.“

Královna Erini stěží skrývala úsměv. Kývla na stínového hřebce: „Myslím, že je ti odpuštěno.“

„Děkuji ti.“ Ledově modré koule bez zornic se zaostřily na krále.

„Vaše Veličenstvo, teď je situace ve  tvých  rukou.“

Melicard  okamžitě  zareagoval.  Pán  horského  království  se  s nerozluštitelným výrazem vydal k místu zápasu. Dva dvořané drželi šlechtice jménem Jermaine za paže. Kyl s ostatními mlčky sledoval, jak se před nimi vysoký král zastavil a zahleděl se na ně.

„Lorde Kyle, doufám, že nám odpustíte toto odporné představení.

Nemělo se to stát.“

Dračí dědic vydechl a plamen v jeho očích pohasl. Podíval se na šlechtice a potom na bratra. Dva draci jako by si něco řekli. Kyl králi odpověděl:  „Je  to  pochopitelné,  Vaše  Veličenssstvo.  Velice politováníhodné, ale pochopitelné.“

„Pošlu někoho, aby se postaral o paži vašeho bratra.“

„Já   se  o  ni  postarám,“  vykročila  královna.  Mezi  hosty  to zašumělo.

„Je to jen mělká rána,“ namítl Grath. „Není to nutné.“

„Nesmysl!“  Erini  vzala  draka  za  ruku.  Prohlédla  si  ránu  a zklamaně se podívala na Jermaina. Šlechtic měl tolik rozumu, aby se zatvářil aspoň trochu zahanbeně.

Pro  jakéhokoliv  dostatečně  mocného  čaroděje  bylo  snadné  ránu zahojit.  Grath  by  to  zvládl  i  sám,  kdyby  měl  chvilku,  Cabe  však chápal,  co  královna  dělá.  Toto  zranění  způsobil  Talak  a  Talak, rukama královny Erini, ho zase uzdraví.

Melicard se mezitím otočil k mladému šlechtici. „Máš k tomu co říct, Jermaine? Co to mělo znamenat?“

Jermaine  otevřel  ústa,  ale  nevydal  ani  hlásku.  Jeden  z  dvořanů, kteří  ho  drželi,  si  odkašlal  a  tiše  řekl:  „S  dovolením,  Vaše Veličenstvo. Myslím, že šlo o nedorozumění.“

Grath přestal sledovat královnu, která už mezitím ránu uzavřela, a prohlásil. „Ano, o nic jiného nešlo.“ Otočily se k němu zvědavé oči.

„Ssskutečně jen veliké nedorozumění. Probírali jsme budoucí vztahy našich zemí…“

Král  zvedl  ruku  a  utišil  ho.  „To  stačí.  Znám  tohohle  mladíka  a vím,  jak  uvažuje.“  Zmrzačený  král  se  odmlčel.  „Vím  velmi   dobře, jak uvažuje. Barone Vergothe!“

Baron vykročil ze shromážděného davu. „Ano, můj pane?“

„Dohlédnete  tady  na  našeho  svéhlavého  hosta?“  ukázal  král  na rozzuřeného Jermaina.

„Okamžik,  Vaše  Veličenssstvo,“  přerušil  je  Kyl.  „Co  sss  ním chcete udělat?“

Oba  vládci  se  na  sebe  podívali.  Král  se  tiše  zeptal:  „Máte  na mysli nějaký konkrétní trest, lorde Kyle?“

„Nejde  mi  o   žádný   tressst.  Rozumím  tomuto  druhu  uvažování.

Má opodssstatnění, když uvážíme minulossst našeho a vašeho druhu.

Ssspíše jsssem  doufal,  že to  vezmete v  úvahu  a  podle toho  sss  ním naložíte. Ssstarou nenávissst je lépe zlomit než posssilovat. To by jen oddálilo mír, po němž oba toužíme.“

Melicard na draka hleděl jako na někoho neznámého. Očividně v duchu  přemílal  to,  co  Kyl  řekl.  „Nemohu  ho  odměnit  za  to,  že přivolal  na  Talak  hanbu,  ale  chápu,  co  máte  na  mysli.  Dobrá.“

Melicard se obrátil na Jermaina. „Víš, co bych s tebou mohl udělat za to, že jsi ohrozil království?“

„Ano, můj pane. Já… omlouvám se za všechno. Odškodním se za to.“

„Ano. Na to dohlédnu. Budeš pracovat na tom, aby se tenhle mír stal  skutečností,  chlapče.  Nemůžeme  dovolit,  aby  se  říkalo,  že  se Talak nedokáže změnit, když dostane šanci. Nemluvíme jen o míru s draky, hlupáku, ale i s ostatními lidskými královstvími. Kdo by nám věřil,  kdybys  vážněji  zranil  –  nebo  dokonce   zabil  –  někoho,  komu jsem zaručil ochranu pod vlajkou příměří?“

„Neměl jsem v úmyslu ho zabít, Vaše…“

„Což  tě  neomlouvá.“  Melicard  si  založil  ruce  na  hrudi.  „Baron Vergoth a stráž tě doprovodí z paláce. Zítra odpoledne se sem vrátíš a já ti řeknu, jak všechno odčiníš. Je to jasné?“

Jermaine klekl na koleno, oči sklopené k zemi. „Ano, můj pane.“

Král se otočil na Vergotha. „Budete tak laskav, barone?“

„Jistě, Vaše Veličenstvo.“

Zbrklý mladý šlechtic byl mlčky vyveden. Ostatní hosté si  mezi sebou šeptali. Cabe viděl v davu různé emoce. Mnozí si mysleli, že byl  král  víc  než  velkorysý,  vzhledem  k  tomu,  o  jak  důležitou záležitost se jedná, ale byli tu i tací, kteří sympatizovali s Jermainem.

Čaroděj si v duchu pro každý případ poznamenal nejnápadnější tváře a jména.

Král  Melicard se znovu obrátil  na význačného hosta.  „Znovu se omlouvám,  lorde  Kyle,  za  tento  nešťastný  incident.  Ať  si  kdokoliv myslí,  co  chce,  nebudu  takové  chování  trpět.  Dalšímu,  kdo  se předvede podobně, už vaše dobrá vůle nepomůže.“

„Rozumím a cením sssi vašich ssslov, Vaše Veličenssstvo.“

„Ránaje  zahojená,  Melicarde,“  sdělila  manželovi  Erini.  Ukázala králi Grathovu uzdravenou ruku, aby se přesvědčil sám.

„Výborně!“ Král zvedl ruce a oslovil shromáždění. „Přátelé! Celý incident  je  uzavřen.  Prosím,  vraťte  se  k  zábavě!  Máme  tu  ještě spoustu  jídla  a  pití.“  Melicard  pokývl  k  budoucímu  císaři.  „Stále můžeme plánovat mír.“

Hosté se pomalu rozešli sálem. Kyl a Grath se připojili ke králi a královně,  mířícím  k  Temnému  koni,  aby  mu  poděkovali  za  dobře načasovanou  pomoc.  Gwendolyn  se  podívala  po  Cabeovi,  který souhlasně přikývl. Čarodějka v červených šatech se vydala za vládci.

Všude  jinde  se  lidé  dávali  do  řeči.  Začali  se  uvolňovat,  i  když  ne příliš.  Dračí  i  talačtí  strážci  se  vrátili  na  určená  místa,  ale  ještě předtím se navzájem přeměřili pohledem.

Recepce se vrátila k normálu, i když se teď všechen hovor točil kolem toho,  co se stalo. Hosté také pomaleji pili. Mnozí se báli, že kapka  navíc  by  je  přiměla  říci  mladému  dračímu  lordovi  něco nevhodného.

„To bylo velké štěssstí, příteli Cabe.“

Čaroděj pohlédl do zpola zakryté tváře Zeleného draka. Úplně na něj  zapomněl.  Teď  uvažoval,  kde  byl  dračí  král  během  hádky.

Smaragdový válečník se do boje nezapojil, dokonce ani v okamžiku, kdy byl v ohrožení život jeho pána.

„Nemohlo  ssse  to  ssseběhnout  lépe,  ani  kdybychom  to naplánovali,“  pokračoval  drak.  „Jakmile  Melicard  vyrazil,  aby  sss tím ssskoncoval, uvědomil jsssem sssi, že bude lepší, když zůssstanu ssstranou  a  nechám  odpovědnossst  na  talackém  králi.  Ossstatním hossstům  neunikne  význam  celé  událosssti…  a  rozhodně  jsssem mělpravdul  Ano, pouta mezi našimi dvěma druhy ssse upevnila!“

„Já jsem jenom rád, že nebyl nikdo zraněn.“

„Jissstě!“ Zelený drak vypadal poněkud dotčeně. „Ani já bych nic takového nechtěl, ale věřil jsssem, že všechno dopadne dobře.“

Cabe byl rád, že si je aspoň někdo tak jistý. Občas byl dračí král pro  Cabea  tajemstvím,  navzdory  tomu,  že  ho  znal  spoustu  let.  Měl podezření,  že  chyba  je  v  tom  pokoušet  se  hledět  na  dračí  tužby pohledem  lidských  ideálů.  Byli  si  podobní,  ale  také  se  v  mnohém lišili. Občas  velmi  lišili.

Čaroděj  upil  z  poháru  a  zatoulal  se  očima  k  místu,  kde  spolu mluvili vládci Talaku a budoucí dračí císař. Kyl byl vychován mezi lidmi,  ale  i  když  připomíná  spíš  člověka  než  někoho  podobného dračím králům, pořád je to drak… že?

Anebo není  ani jedno?  Když padl šílený dračí císař, Kyl a ostatní byli ještě mláďata, byli tak mladí, že ještě byli ovlivnitelní a tvární.

Zelený drak věděl, že je to jediný způsob, jak mohou přežít – a jak může  jeho  druh  pokračovat  jako  rovnocenný  partner  s  lidmi,  kteří 

jsou na vzestupu – a sám se rozhodl vytvořit tuto neobvyklou situaci.

Nebyl to snadný úkol. Během let ohrožovali mladé dědice mnozí lidé i někteří draci. Dokonce je jednou unesli pátrači a pokusili se je využít k ovlivnění Ledového draka. Navzdory nebezpečím, navzdory všem,  kdo  se  stále  snažili  zabránit  nástupu  nového  dračího  císaře, Kyl za léta dospěl, ale nikdo, dokonce ani Cabe, si nebyl jistý, jaký mladý drak bude,  až převezme trůn. Jak velkou  část  jeho osobnosti ovlivnili poručníci, a kolik ovlivnila historie jeho druhu?

„Obřad  tuhle  návštěvu  ssskvěle  završí,“  říkal  zrovna  dračí  král.

„Byl to výborný nápad, co říkáš, příteli Cabe?“

Černovlasý mág přikývl, rozhovor vnímal jen zpola: „Ano.“

„Víš, byl to Grathův nápad. Zjissstil jsssem to až dnesss.“

„Grathův…“  Cabe  se  neklidně  pohnul,  ale  než  to  stačil  doříct, Zelený  drak  se  odvrátil.  „Omluv  mne,  missstře  Bedlame,  ale  můj císssař sssi mne žádá.“

„Grathův  nápad?“  zašeptal  čaroděj.  Když  se  nad  tím  zamyslel, dávalo to smysl. Obřad nevypadal jako něco, co by jen tak napadlo Kyla.  Cabe  nepopíral,  že  je  Kyl  inteligentní,  ale  tak  osobní  gesta obvykle nebyla v jeho stylu. Grath… to bylo pochopitelnější.

Podíval se na mladšího draka, který byl Kylovi neustále po boku.

Tu  a  tam,  když  budoucí  císař  zaváhal,  Grath  se  ozval.  Cabe  si uvědomil, že Grath vlastně obvykle  mluví, jen  když je to nutné. Byl jako stín staršího bratra.

Dva císaři.  Draci získají dva císaře, ne jednoho. Čaroděj se znovu napil. Byl rád, že aspoň jednomu z nich se dá věřit.

Pokud  má  v  Dračí  říši  zavládnout  mír,  pak  takového  císaře potřebují.

 

O  dva  dny  později,  časně  zrána,  se  nastávající  dračí  císař  vydal  k nekropoli, kde byli pohřbeni talačtí králové a královny. Doprovázeli ho  Cabe,  Gwendolyn,  Grath,  Zelený  drak  a  samozřejmě  královská rodina.  Temný  kůň  s  nimi  nebyl,  prohlásil,  že  musí  dohlédnout  na jiné  záležitosti.  Jednotka  královské  stráže  skupinu  doprovodila  k vysoké, železné bráně rozlehlého hřbitova, ale tam Melicard nařídil, ať  dál  nechodí.  Nekropole  byla  posvátné  místo,  místo  posledního odpočinku.  Král  žádal,  aby jeho předci  i  ostatní  tady pohřbení  měli zasloužený klid.

Den  byl  takový,  jaký  Erini  čekala.  Lehká  mlha  dodávala  jitru zdání  pokoje  a  všichni  měli  přemýšlivou  náladu.  Dokonce  i  Kyl působil proměněné a zaraženě. Snad přemýšlel o vlastním dědictví. Z

jistého  hlediska  vyrůstal  za  podobných  okolností  jako  Melicard.

Jejich otcové oba zešíleli a pak kvůli svému šílenství zemřeli.

Navzdory  sporu,  který  měl  Cabe  s  mladým  drakem  ohledně dcery, si čaroděj nemohl pomoci a Kyla litoval… a vlastně i Gratha.

Taky se mu ulevilo, že ho nečiní zodpovědným za šílenství Zlatého draka. Koneckonců, Cabe se jen bránil.

Hřbitovem  je  vedl  mistr  správce,  překvapivě  mladý,  ale  bledý muž s bílými vlasy. Cabe čekal starce zahaleného v černém rouchu, ale správce na sobě měl sice náležitý černý oděv, avšak nebýt krátké hole  s  hlavicí  v  podobě  orla,  klidně  by  zapadl  mezi  dvořany  na recepci.

„Je tady nový,“ zašeptala Erini Bedlamovým, „ale jeho rodina už toto  místo  hlídá  přes  dvě  stě  let.  Roe  nekropoli  zná  a  uctívá  jako nikdo jiný. Jeho vlastní rodina odpočívá poblíž, což je jedině správné vzhledem k tomu, jakou péči tomuto místu věnovala.“

Princezna Lynnette po druhém boku královny hleděla na hrobky a mauzolea s dětsky uchváceným výrazem. Už tady byla mnohokrát; od chvíle, kdy byla dost velká, aby tomu rozuměla, trval Melicard na tom, že musí poznat rodinnou historii. Lynnette se nekropole nebála.

Cabea  to  překvapovalo,  dokud  mu  drobná  princezna  neřekla,  že  se nemůže bát někde, kde na ni dává pozor tolik členů rodiny.

Hrobku  talackých  králů  a  královen  ve  skutečnosti  tvořila  řada propojených mauzoleí, která se postupně šířila a  rozrůstala po větší části  nekropole.  Cabe  čekal  mohutné  zikkuraty,  ale  nízké,  ploché stavby  před  ním  si  s  pyramidami,  jaké  si  původně  představoval,  v ničem  nezadaly.  Dveře  hlídaly  propracované  chrliče  a  lemovaly  je silné  mramorové  sloupy  s  královským  erbem.  Talak  byl  výjimečný tím,  že  jeho  lidští  vládci  pocházeli  víceméně  z  jedné  rodinné  linie.

Lidé z horského království byli svým monarchům velice věrní.

Mistr správce je zavedl ke vchodu do budov, což byl podle jeho slov nejrychlejší způsob, jak najít cestu do kterékoliv hrobky, včetně nejstarších.  Když  se  však  blížili,  slyšel  Cabe  kolem  tichý  šelest.

Náhle zpozorněl a připravoval si sílu na to, co je stopovalo.

Zevnitř vchodu i zpoza rohu se vyrojila skupina mužů v kápích.

Nezjistil  kouzlo,  které  by  je  maskovalo;  tihle  muži  se  prostě uměli  mistrně  ukrýt.  Čaroděj  nikdy  na  žádném  hřbitově  neviděl ozbrojence,  alespoň  předtím.  Nebyla  to  královská  stráž,  místo pancířů na hrudi měli pod plášti kroužkové košile. Půltucet strážných Cabeovi připomínal mstivé přízraky, které povstaly z hrobů. Prázdně hleděli na příchozí a vyzařovala z nich děsivá síla. Cabea překvapilo, že mezi  nimi  ucítil  i  trochu moci.  Zatím  nebyla  použita, ale bylo  jí tolik, že zůstával ve střehu.

Mistr správce zvedl  hůl:  „Ustupte králi Melicardovi  I., královně Erini, princezně Lynnette a jejich nejváženějším hostům!“

Stráže  se  však  navzdory  příkazu  nepohnuly  a  čaroději  chvíli trvalo, než si uvědomil proč. Pochyboval, že by se na nekropoli   –  a tím  méně  do  královských  hrobek  –  někdy  předtím  snažili  vstoupit draci.

Roe máchl  na zdráhající  se strážce holí. Tentokrát  poslechli,  ale přitom  si  draky  nedůvěřivě  měřili.  Mistr  správce  počkal,  dokud neustoupili stranou, a potom se obrátil na svěřence.

„Můj pane, velice se omlouvám za jejich chování.“

Ozval  se  Kyl:  „Prosssím,  králi  Melicarde!  Ujistěte  ho,  že  chápu jejich váhání.“

„To je od vás velmi šlechetné, lorde Kyle,“ řekla královna Erini a vyzývavě se podívala na Melicarda. Král přikývl.

„Veď nás, Roe,“ poručil král a incident tak uzavřel.

Správce je vedl vzhůru po schodech ke dveřím, které se otevřely, jakmile  k  nim  přišli.  Vedle  dveří  stála  v  pozoru  dvojice  šedých strážců.  Cabeovi  připadala  celá  situace  poněkud  ironická.  Melicard naznačil, že nechává vojáky u brány z úcty k mrtvým, ale zapomněl se zmínit, že jeho předkové mají vlastní ochránce, ochránce s ostrými zbraněmi a tajnými kouzly.

Pokud  někdo  ze  skupiny  čekal  vlhkou,  děsivou  hrobku,  byl zklamán.  Skoro  jako  bychom  kráčeli  penacleskými  knihovnami, pomyslel  si  nejprve  čaroděj.  Chodby  spojující  rozličné  krypty  byly čisté, a i když ne zrovna dobře, přece jen dostatečně osvětlené. Cabe uvažoval, jestli je i zbytek nekropole takto zachovaný.

„Tudy,“ oznámil  správce a ukázal  na chodbu vlevo. Skupina ho následovala.  Míjeli  prázdné  výklenky,  očividně  připravené  pro budoucnost.  Cabe  se  otřásl  a  všiml  si,  že  Gwendolyn  se  také zachvěla.  Erini  ani  její  dceru  však  zřejmě  připomínka  jejich  vlastní smrtelnosti  netrápila.  Snad  sem  chodily  tak  často,  že  už  v  nich hrobky nevyvolávaly úzkost.

Chodba byla krátká a končila schodištěm vedoucím do podzemí.

Roe  zamířil  dolů  s  Melicardem  v  patách.  Ani  Zelenému  drakovi nedělal  sestup  starosti,  ale  Kyl  i  Grath  ztuhli.  Pak  se  budoucí  císař narovnal  a  přinutil  se  vykročit  po  schodech.  Grath  váhal  jen  o okamžik déle. Královna s dcerou je následovaly.

Čarodějové  byli  vzadu,  a  tak  měli  čas  se  připravit.  Čarodějka stiskla Cabeovu paži, zhluboka se nadechla a vydala se dolů. Cabe ji zamračeně následoval a pokoušel se nemyslet na to, do jaké díry asi vstupují.

Zbytek  cesty  byl  naštěstí  krátký.  Jména  a  obličeje  vytesané  v kamenných  plaketách  byly  čím  dál  novější,  až  nakonec  narazili  na místo posledního odpočinku Renneka IV. a jeho manželky, královny Nary, která zemřela o mnoho let dříve než král.

Když vešli, hořela tu jediná svíce a mělo tu být temněji, ale hůl mistra  správce  skrývala  překvapení  –  čím  byla  cesta  temnější,  tím jasněji hlavice svítila. Tak tady bylo skoro tolik světla, jako by stáli pod širým nebem.

Než  směl  Kyl  začít,  čekal  krále  vlastní  obřad.  Chodil  sem jedenkrát  týdně,  obyčejně  s  rodinou.  Nad  portréty  rodičů  visely věnce, dost čerstvé, neboť tu Melicard byl před čtyřmi dny. Král je přesto sundal a sáhl do vaku, který si přinesl. Vytáhl z něj další věnce a  pověsil  je  na  místo  předchozích.  Pak  o  krok  ustoupil  a  poklekl přede dvěma plaketami.

Promluvil, ale tak potichu, že ho nikdo neslyšel. Cabe si všiml, že královna  cosi  bezhlasně  šeptá  a  po  tvářích  jí  stékají  slzy.  Alespoň ona věděla, co manžel říká.

Po  několika  minutách  král  vstal.  Obě  tváře  měl  vlhké,  což čaroděje  poněkud  zneklidnilo,  neboť  jedno  oko  mělo  být  dřevěné.

Magie elfského dřeva však byla tajemstvím i pro nejučenější. Přeli se o míru schopnosti dřeva napodobit život; Cabe během let usoudil, že elfské dřevo dělá víc, než jen napodobuje.

Teď byl konečně na řadě Kyl.

Pokynul Grathovi, který nesl podobný vak jako král. Mladší drak sáhl  dovnitř a nevytáhl  věnec,  ale spíše jakési  dva svázané balíčky, dlouhé asi jako polovina předloktí. Grath je opatrně otevřel a vytáhl cosi, co na první pohled vypadalo jako dvě růže. Podal růže bratrovi, a když po nich dračí dědic sáhl, květiny se zaleskly.

Růže se třpytily. Byl to úchvatný pohled. Až teď si všichni kolem uvědomili,  že  to  nejsou  skutečné  květiny,  ale  že  jsou  vyřezané  z pozoruhodného  krystalu.  Do  nejmenšího  detailu  odpovídaly  živým předlohám,  a  v  mnohém  je  dokonce  předčily,  přestože  se  to  zdálo nemožné. Člověk by skoro věřil, že kdyby k nim přivoněl, ucítil by okouzlující vůni.

Když  draci  vykročili  a  položili  jednu  růži  před  každou  plaketu, nikdo nepromluvil.

Kyl  se  narovnal  a  porušil  ticho:  „Kéž  ssse  tyto  květy  ssstanou sssymbolem  naší  lítosssti  i  naděje,  králi  Renneku,  královno  Naro.

Kéž  dlouho  poté,  co  by  krásssa  pravých  růží  zvadla,  tyto  dvě  dál ukazují mou bolessst nad tím, co můj lid učinil tomuto královssství.

Kéž  jsssou  také  sssymbolem  mého  ssslibu  dávným  i  sssoučasným vládcům  horssského  královssství,  ssslibu,  že  dny  hrůzy  jsssou navěky minulossstí. Nemohu vrátit vše, co bylo ztraceno kvůli mému otci  a  jeho  předkům,  udělám  však,  co  bude  v  mé  moci.  Tak přísssahám při památce vásss všech!“

Mluvil dál, většinou o lítosti, obzvlášť ohledně krutostí, jakých se na Rennekovi dopustili Kyrg a Toma, jenž byl ve jménu otce a císaře schopen  téměř  čehokoliv,  jakékoliv  odpornosti.  Kyrg  zaplatil životem  při  obléhání  Penacles  a  Tomu  už  roky  nikdo  neviděl,  ale vzpomínky  na  hrůzu,  kterou  dvojice  rozsévala,  dál  žily  v  myslích těch, kterých se týkala, včetně Cabea. Čaroděj se zamyslel nad zlem dračích vévodů a jejich pána a přestal vnímat, co Kyl říká. Věděl, že nebude mít klid, dokud si nebude jistý, že Toma následoval bratra a císaře do říše zapomnění.

Mladý  drak  skončil.  Byla  to  vytříbená  a  dobrá  řeč,  ať  bylo pravým  důvodem  cokoliv.  Král  byl  příliš  chytrý,  aby  se  nechal oklamat  lichotkami,  ale  něco  takového  ho  nemohlo  nezasáhnout.

Erini měla v očích slzy.

Kyl  se  otočil  k  Melicardovi.  „Doufám,  že  jsssem  byl  k  vašim váženým  předkům  dossst  zdvořilý,  můj  pane.  Pokud  ssse  vám  růže nelíbí, vyměním je za něco jiného.“

„Růže  jsou…  vhodné,“  odvětil  král.  Hlas  se  mu  lehce  chvěl.

„Celé roky jsem nic podobného neviděl.“

„Je  to  už  téměř  ztracené  umění.  Jeden  ze  ssslužebníků  na Panssství  věděl,  jak  ssse  dělají,  ale  od  doby,  kdy  tam  přišel,  je nedělal. Když jsssem sssi uvědomil, že to dokáže, nechal jsssem tyto dvě  vytvořit  původně  jako  dárek  na  rozloučenou  vaší  krásssné královně. Pakjsssem však zjissstil, že nemám nic vhodného pro tento obřad. Doufám, že mi odpussstíte, královno Erini.“

„Jistěže ano. Budou tady dole mít čestné místo, lorde Kyle,“ řekla královna. Měla vlhké oči. „Dohlédnu na to.“

„Děkuji.  Sssnad  se  Ossseusss  nechá  přesvědčit,  aby  vám  udělal další dvě, až se vrátíme na Panssství.“

„Osseuss?“ Erini se podívala na Cabea a Gwendolyn. „Dobře, že jsme  dokázali  zabránit  hrozné  nespravedlnosti.  Ztratit  takového umělce by byla pro svět tragédie.“

Cabeovi, který netušil, jaký talent sluha má, a zajímalo by ho, jak se  to  dozvěděl  Kyl,  nezbylo  než  souhlasit.  Růže  dodaly  představení správnou korunu, byly dokonalým doplňkem pečlivě připravené, ale přesto  emotivní  řeči,  kterou  drak  pronesl.  Zapůsobil  dokonce  i  na Gratha  a  dračího  krále.  Roe  na  dračího  dědice  hleděl,  jako  by  ho viděl poprvé.

Všechno bylo vykonáno, chvilku však trvalo, než se Melicardovi podařilo  uspořádat  si  myšlenky.  Zalétl  pohledem  zpět  k  růžím  a přikázal: „Pošli někoho, aby na ně pečlivě dohlédl, Roe. Nechci, aby se  jim  něco  stalo.  A  chci,  abys  osobně  promyslel,  jak  je  tady zabezpečit.  Nikdy  se odsud nesmí ztratit.“

„Ano, můj pane.“

Znovu  zavládlo  ticho.  Nakonec  převzala  od  chotě  velení  Erini.

„Myslím, že je čas vrátit se do paláce. Nechala jsem připravit oběd v zahradách. Doufám, že vám to vyhovuje, lorde Kyle?“

Drak se uklonil: „Bezpochyby, Vaše Veličenssstvo.“

„Výborně. Mistře Roe,  byl  byste tak laskav a odvedl  nás zpět  k bráně?“

„Jak si přejete, královno. Prosím, všichni mne následujte.“

Mistr  správce  se  vydal  chodbou,  Melicard  a  ostatní  šli  za  ním.

Gwen  se  zavěsila  do  Cabea;  oba  byli  víc  než  šťastní,  že  odsud odcházejí.  Počkali,  až  se  Kyl,  Grath  i  Zelený  drak  vydají  za královskou rodinou, a pak vyrazili taky.

Když  skupinka  mířila  ke  schodům,  Zelený  drak  se  náhle  ohlédl po čaroději. Nic neřekl a vzápětí se znovu zahleděl na cestu. Jediné pořádné světlo zářilo z konce hole mladého správce, a tak bylo těžké rozeznat výraz tváře zpola ukryté pod dračí přilbou, ale Cabe si byl skoro jistý, že v očích dračího lorda spatřil hluboké uspokojení nad výsledkem  obřadu.  Jak  řekl  dračí  král  na  recepci,  nemohlo  vše proběhnout lépe, ani kdyby to naplánovali.

Čaroděje to kupodivu nepotěšilo.





IX. 

Už  jsou  zpátky!  Když  Valea  zaslechla  rachot vozů  a  radostné  pozdravy,  srdce  jí  poskočilo.

Ursa, která seděla vedle ní, si všimla, jak se její společnice tváří, ale nic neříkala. Valea věděla, že  si  dračice  uvědomuje,  co  její  lidská přítelkyně  cítí  ke  Kylovi.  Ursa  samotná  se  s muži ani draky moc nestýkala. Draci se od sebe lišili víc, samice se sdružovaly se samicemi a samci se samci, samozřejmě kromě páření.

Jak draky ovlivňoval život mezi lidmi, situace se měnila, ale byla to pomalá změna, která bude trvat generace.

Ursa  proti  Valeiným  snům  nikdy  nic  nenamítala  a  mladá čarodějka usoudila, že dračice sice možná nesouhlasí, ale nehodlá do ničeho  zasahovat.  Nejspíš  to  tak  bylo  nejlepší.  Začínající  čarodějka by se cítila hrozně, kdyby měla přijít o přátelství, které se mezi nimi během let vyvinulo.

Čekala, až  Ursa vstane,  ale když se dračice nepohnula, nakonec vyskočila ze židle a rozběhla se k oknu. V posledních dnech trávila skoro  všechen  volný  čas  v  komnatě  nebo  zahradách  –  někde,  kde mohla být sama. Společnost kohokoliv jiného než Ursy a chápajícího Benjina  Traskeho  jí  připadala  únavná,  obzvlášť  pak  Aurimova společnost. Vypadalo  to, že se Aurim, který měl Panství na starost, považuje  za  otce  a  matku  dohromady.  Valea  se  ve  společnosti ostatních  nemohla  toulat  v  myšlenkách,  nemohla  snít  o  Kylovi  a budoucnosti, po které toužila.

Teď  už  tedy  nemusí  snít.  Kyl  se  vrátil…  triumfálně, pochopitelně. Valea od něj nic menšího nečekala. Vyhlédla z okna a dívala se, jak karavana vjíždí na pozemky Panství.

Tamhle  je! Jel vpředu, otec a lord Zelený s ním, Valeina matka a Grath těsně za nimi. Kyl měl skvělou náladu. Zdálo se, že se všichni usmívají,  i  když  otec  jen  zlehka.  Byl  tu  dokonce  i  Temný  kůň,  ale přítomnost  věčného  ji  už  nevzrušovala  tak,  jako  když  byla  mladší.

Pořád  pobývala  s  Temným  koněm  ráda,  ale  byl  tím,  čím  byl,  a nechápal city, které jí zmítaly. Kdyby mu řekla o svých snech, o tom, že  si  ji  Kyl  může  všemu  navzdory  vzít  a  udělat  z  ní  manželku  a královnu,  choval  by  se  stejně  jako  rodiče.  Všichni  věděli,  že  nemá draky rád.

„Vidíš je?“ zeptala se Ursa, která konečně taky došla k oknu.

„Ano! Tamhle jsou!“

Její  svůdná  společnice  se  podívala  stejným  směrem  jako  Valea.

„Rozhodně se zdá, že se všechno podařilo.“

Mladou  čarodějku  při  pohledu  na  Ursin  dokonalý  profil  bodl lehký  osten  žárlivosti.  Uvědomovala  si,  jak  krásná  a  exotická  se dračice  jeví  mužům  i  drakům.  Utěšila  se  však  myšlenkou,  že  pro Kyla je exotická  ona.  Je zvyklý na okouzlující nádheru dračic a Ursa je koneckonců jeho sestra. A kromě toho, copak nevěnoval největší pozornost  právě  jí?  Kdyby  si  nemyslel,  že  je  krásná,  neusiloval  by neustále o její přízeň.

Valea doufala, že než mladý drak odjede do Penacles, přizná, že ji miluje.

„Chci jít dolů!“

„Přivítat rodiče?“

Chtěla být někde, kde ji Kyl nebude moci přehlédnout, ale Ursina otázka ťala do živého. Valea si teď s rodiči moc nerozuměla a dlouhá a  nudná  lekce,  kterou  jí  matka  uštědřila  těsně  před  odjezdem  do Talaku,  to  jen  zdůraznila.  Teď  bude  nejlepší  příležitost  trochu  to napravit. Měla je moc ráda, a i když se mýlili v tom, jak smýšleli o ní a  o  Kylovi,  nechtěla  je  ztratit.  Už  tak  bude  dost  zlé,  až  zjistí,  že veškeré jejich námitky vyšly naprázdno.

Když s Ursou odcházely z pokoje, napadla ji strašná věc. Co když o ni Kyl nebude stát? Co bude dělat  pak! 

Byla  to  příliš  hrozná  představa.  Ale  co,  mistr  Traske  skoro přísahal, že ji Kyl taky miluje. Jejich láska prostě vyjde. Kyl to nějak dokáže.  Koneckonců,  jako  dračí  císař  bude  mít  větší  moc  než kdokoliv jiný.  Přinutí  všechny, aby ji přijali jako jeho lásku.

Valea  o  svých  divokých  snech  nepochybovala.  Pro  ni  to  prostě bylo něco, co se stane. Jiná budoucnost je nemyslitelná.

Než se vzpamatovala, byly pod schody a u dveří,  a krátká cesta po schodišti a přes nádvoří k místu, kde stáli zbylí obyvatelé Panství a vítali příchozí, uběhla ještě rychleji.

Vybrala  si  místo  před  pomalou  karavanou.  Když  si  lidé uvědomili, že je tady, rozestoupili se. Došla dopředu, zastavila se a pokusila se předstírat, že celou cestu neběžela. Ursa dorazila vzápětí a tvářila se, jako by ji chování přítelkyně poněkud překvapilo. Valea si jí však vůbec nevšímala, protože v dohledu se právě objevil Kyl.

Mluvil  s  dračím  králem,  ale  náhle  zalétl  očima  jejím  směrem.

Valea  bojovala  se  svými  city,  nechtěla  vypadat  jako  poblázněná holčička. Dračí král se podíval tam, kam Kyl, ale Valeu nezajímalo, co si myslí. Zajímala ji jen pohledná postava jedoucí v čele.

Kyl  se  na  ni  usmál.  Valea  si  mlhavě  uvědomila,  že  ji  zdraví  i Grath.

Jezdci  přitáhli  ořům  uzdy  a  zastavili.  Stájoví  pomocníci  se rozběhli  postarat  se  o  zvířata.  Kyl  s  ostatními  sesedl,  včetně  rodičů mladé  lady  Bedlamové.  Valea  se  zdráhavě  ovládla  a  nezamířila přímo k drakovi, ale nejdřív pozdravila matku s otcem.

Pochopitelně,  Aurim  už  tam  byl.  Zrovna  pustil  otce  a  teď  se objímal  s  matkou.  Valeu  to  trochu  rozhněvalo;  bratr  samozřejmě musí být připravený. Chtěla být první, ukázat jim, že si přeje zacelit trhlinu, která mezi nimi třemi vznikla.

Otec  ji  uviděl  první.  Váhavě  se  na  ni  usmál  a  ona  mu  úsměv oplatila.  Opravdu  nenáviděla,  když  se  hádali.  Kdyby  jen  dokázali překonat  staré  předsudky  a  přijmout  její  volbu,  bylo  by  to  o  tolik snazší! Možná je ještě čas.

„Valeo.“  Čaroděj  v  modrém  rouchu  dceru  objal.  Trhlina  mezi nimi  se  náhle,  bez  jediného  slova  uzavřela.  Cabe  Bedlam  se nedokáže  na  dceru  hněvat.  Otec  je  prostě  takový.  Vždycky  s  ním bylo  snazší  pořízení,  vždycky  byl  nejochotnější  ustoupit.  To neznamenalo, že občas nebyl přísný, ale obecně se dal zvládnout lépe než matka.

Čarodějka už byla u ní a objala ji. Valea jí vřelé přivítání oplatila a  usmála  se  podobným  úsměvem,  jako  byl  ten  matčin.  Zatímco Aurim a otec připomínali bratry jen mírně, Valea už se musela dávno vyrovnat  s  tím,  že  budou  s  matkou  navždy  vypadat  jako  sestry.

Musela  připustit,  že  ji  trochu  rozčiluje  pomyšlení,  že  by  nějakému muži,  hlavně  tedy  Kylovi,  mohla  připadat  přitažlivější  starší  lady Bedlamová, ale naštěstí se zdálo, že to není Kylův případ. Už ukázal, které  ze  žen  Bedlamových  dává  přednost.  A  kromě  toho  všichni věděli, že její rodiče jsou nerozluční.

„Jak to tady šlo?“ zeptala se matka.

„Dost  dobře.“  Opravdu  nebylo  co  říct,  ale  rodiče  se  s  tak krátkými odpověďmi nikdy nespokojili.  „Většinu času jsem strávila studiem  nebo  s  Ursou.“  Byla  to  dostatečně  pravdivá  odpověď,  aby mohla  mít  pocit,  že  nelže.  Kdyby  rodičův  řekla,  že  poslední  dny myslela jen na Kyla, trhlina mezi nimi by se rychle znovu otevřela.

„Vítejte zpět, má paní.“

Valea si neuvědomila, že za ní Ursa přišla až sem. Na okamžik se polekala,  že  ji  přítelkyně  zradí  a  řekne  rodičům  celou  pravdu,  ale Ursa  už  jen  pozdravila  Valeina  otce.  Pán  a  paní  Bedlamovi  jí odpověděli  na  pozdrav  a  tím  to  skončilo.  Začínající  čarodějka  si oddechla.

Cabe Bedlam se obrátil k Aurimovi, bezpochyby přemýšlel, jak si bratr  vedl  v  roli  vládce  panství.  Valea  zoufale  hledala  důvod  odejít od matky. Chtěla Kyla přivítat, dřív než zmizí ve svých pokojích.

Pozdě. Podívala se směrem k drakovi a spatřila, že Kyl, Grath a lord  Zelený  už  odcházejí,  s  dědicovými  stíny  Farasem  a  Ssgaynem těsně v závěsu. Možná měla raději riskovat hněv rodičů a přivítat se nejdřív s Kylem. Teď je příležitost pryč.

A potom se dědic dračího trůnu na ni podíval.

Znovu  se  usmíval.  Kyl  se  nezastavil,  ale  úsměv  a  výraz  v  jeho očích Valee řekly, že ji brzy uvidí.

Mistr  Traske  měl  pravdu!  pomyslela  si  a  stěží  ukrývala  radost.

Matka  mluvila  s  kýmsi  ze  služebnictva  a  tak  krátkou  výměnu nezaznamenala,  ale  i  kdyby  si  lady  Bedlamová  všimla  potěšeného ruměnce,  který  se  dceři  rozlil  po tváři,  nejspíš  by  si  myslela,  že  ho vyvolal její vlastní návrat.

Ne že by teď  na tom záleželo.  Začínající  čarodějka měla důkaz.



Kýloví na ní opravdu  záleží. 

 

„Pokud  už  mne  nepotřebuješ,  vrátím  ssse  ihned  do  sssvého královssství, můj pane. I já mám sssvé povinnosssti.“

Grath  strčil  do  Kyla,  který  sledoval  šťastnou  dceru  Cabea Bedlama. Dračí dědic se zastavil a chápavě na dračího vládce kývl: „Jissstě,  lorde  Zelený!  Ze  všech,  kdo  tu  jsssou,  mě  právě  ty nemusssíš žádat o sssvolení.“

„Bylo by nepatřičné nepožádat o ně. Ačkoliv ještě zbývá vykonat formality, jsssi můj císssař. Tvé ssskvělé chování v Talaku rozptýlilo veškeré pochyby.“

Kyl  se  kochal  chválou.  „Děkuji,  že  to  říkáš.  Kdy  násss  znovu poctíš sssvou přítomnossstí, lorde Zelený?“

„Ujišťuji  tě,  že ssse vrátím, než bude časss  vyjet do Penaclesss.

Nevím přesssně, který den.“

„To  není  nutné.  Než  odejdeš,  dovol  mi  říci,  že  sssi  cením  tvé věrnosti a vedení.“

Dračí král se uklonil: „Dělám, co musssím, Vaše Veličenssstvo.“

Kyl  a  Grath  sledovali,  jak  Zelený  drak  odchází,  a  pak  se  vydali dál  ke  svým  pokojům.  Dva  dračí  strážci  se  stále  drželi  v  patřičné vzdálenosti  za  nimi.  Dědic  se  obrátil  na  bratra.  „Bez  podpory Zeleného by nic z toho nebylo možné, nemyssslíš, Grathe?“

„Rozhodně by to bylo těžší, ale ty bys to zvládl, bratře.“

„Sss  tvou  pomocí,  sssnad.  Musssím  ti  znovu  poděkovat  za ssslova  a  dar,  který  jsssi  navrhl  pro  obřad.  Bylo  to  dokonalé!  Jeho Veličenssstvo král Melicard byl uchvácen! Teď mě podpoří.“

„Jen  jsem  měl  pár  doporučení,  Kyle.  To  tvoje  řeč  je  přivedla  k životu.“ Grath se však usmíval.

„Co bych dělal, kdybych tě neměl po boku, bratře?“ Dračí dědic přátelsky položil bratrovi  ruku kolem ramen a usmál se.  „V Talaku jsssme ussspěli! V Penaclesss taky zvítězíme. Sss podporou draků i lidí nikdo nezpochybní mé právo usssednout na otcův trůn!“

„Teď  by  to  od  nich  bylo  hloupé,“  podotkl  Grath  a  zamračil  se.

„Ale někteří budou pochybovat. Vždycky ssse jich pár najde.“

„Hlavně aby nebyli dossst sssilní a abych sssi sss nimi nemusssel dělat ssstarosssti. Dohlédneš na to,  že? Nikomu jinému  nemůžu tak věřit.“

Mladší  drak  zamyšleně  přikývl.  „Jak  sssi  přeješ,  Kyle.  Jak  sssi přeješ.“

Před draky se náhle vynořila hrozivá postava, ale Ssgayn a Faras se  na  ni  nezamračili,  jen  se  lehce  usmáli.  Grath  se  okamžitě  uctivě uklonil, a dokonce ani Kyl se neubránil a mírně kývl hlavou. Takhle Benjin  Traske  působil  na  ostatní,  obzvlášť  na  ty,  kdo  bývali  jeho žáky.

„Rád vás vidím zpátky, chlapci,“ zvolal učenec. „Uvítal bych vás i  pána  a  paní  Bedlamovy  dřív,  ale  seděl  jsem  v  komnatě  a  nevěděl jsem, že jste se vrátili, dokud mi to jakýsi sluha neřekl.“

„To nebylo třeba, missstře Trasssku,“ odpověděl Kyl. „Ale je od tebe opravdu lassskavé, že jsssi teď za námi přišel. Škoda, žesss sss námi  nebyl  v  Talaku.  Musssím  říct,  že  právě  tvé  pokyny  byly nejdůležitější.“

Traske se zasmál. „Mluvíš jako vládce – diplomat, Kyle. Děkuji ti.  Těší  mě,  že  jsem  mohl  svou  troškou  přispět  k  tvému  úspěchu.

Učitel vždycky rád vidí, jak jeho žáci vynikají. Až budeš mít čas, rád si vše vyslechnu.“

Pomyšlení,  že  by  mohl  udělat  dojem  na  bývalého  učitele,  bylo lákavé, ale Kyl byl po dlouhé cestě trochu unavený. A kromě toho se potřeboval připravit na další věci, mezi nimi i na náhodné setkání s Valeou.  Kyl  pochopitelně  nikdy  neponechával  náhodná  setkání náhodě;  vždycky  se  o  ně  s  Grathem  postarali.  Pohledný  drak  tušil, kde Bedlamova dcera stráví  příští hodinku či  dvě, a během  té doby měl v úmyslu na ni narazit.

Jako vždycky to  byl  Grath,  kdo zasáhl,  aby vyřešil jeho dilema.

Vždycky   to  je Grath.  Kdo jiný by to  mohl  být?  „Rád ti povyprávím náš  příběh,  mistře  Trasku.  Tak  budu  mít  možnost  položit  ti  pár otázek  ohledně  horssského  království.“  Rozmáchl  se  rukama.  „Byl jsem opravdu ohromen! Bude ti to vyhovovat, mistře Trasku?“

„Bude mi potěšením. Máš čas hned?“

„Udělám si časss. Mám otázky, které nepočkají.“

„Nejdřív by ses asi měl ujistit, že tě bratr nepotřebuje,“ připomněl Traske  Grathovi.  „Tohle  je  pro  něj  rozhodující  období.  Cestu  do Talaku už sice máte za sebou, ale ještě je třeba zvládnout Penacles a potom dračí krále.“

Grath  byl  vždycky  učencovým  nejdychtivějším  studentem.  Kyl věděl,  že  zavalitý  učenec  s  bývalým  žákem  rád  rozmlouvá.  Gratha rozhovory také těšily, protože Traske byl studnicí vědění. Kdykoliv se  vyskytla  otázka,  na  kterou  mladší  drak  nedokázal  odpovědět  –  a těch  bylo  čím  dál  méně  –  obracel  se  na  člověka,  který  ho  předtím učil.

Kdyby  to  bylo  v  jeho  moci,  Kyl  by  nabídl  Benjinovi  Traskovi místo ve své říši, i kdyby jen proto, že by měl v tom muži a ve svém bratrovi nejlepší rádce, jaké si vládce může přát.

A  proč  by  ho  o  to  jednou  nemohl  požádat?  Učencova  role  na Panství skončila a neměl další plány. Jeho jedinými žáky byli Aurim a Valea, ale Aurimovy lekce už byly skoro u konce a Valea… no, to by mohl být rozhodující bod. Valea bude potřebovat přátele. Bude tu Ursa, ale čarodějka bude potřebovat víc než jednoho společníka.

Až se Grath po rozhovoru s člověkem  vrátí, Kyl mu  svůj návrh sdělí.  Bratr  bude  nejlépe  vědět,  jestli  mohou  věřit,  že  jim  bude Traske věrný, pokud bude potřeba.

„Sssamozřejmě  že  může  jít,  missstře  Trasssku.  Teď  ho nepotřebuji. Musssím ssse possstarat o ssspoussstu věcí, které mě na příštích pár hodin zaměssstnají. Pokud budu bratra potřebovat, vím, kde ho najdu.“

„Děkuji,  Kyle.“  Benjin  Traske  se  na  rozloučenou  uklonil.  Grath udělal totéž a téměř nepostřehnutelně na něj přitom kývl hlavou.

Kyl zůstal o samotě s Farasem a Ssgaynem, což bylo skoro, jako by  byl  úplně  sám,  a  uvažoval,  co  podnikne  teď.  Potřeboval  jen chvilku odpočinku. Byl sice unavený, ale ne tak, aby zapomněl, jak je  důležité  dát  krásné  mladé  čarodějce  najevo,  že  na  ní  stále  myslí.

Pohled,  který  jí  věnoval,  jí  dá  naději,  ale  bylo  by  dobré,  kdyby  se doopravdy setkali, i kdyby to mělo být ve společnosti Bedlamových.

Bylo to nezbytné, aby ji přesvědčil, že na ni celou návštěvu v Talaku myslel, což je ostatně svým způsobem pravda. Valea je kořist, o jejíž získání  s  Grathem  dlouho  tvrdě  usilovali,  a  Kyl  věděl,  že  ji  má  na dosah.

Je  to  půvabná  a  příjemná  společnice,  takže  pro  něj  byla  setkání příjemná, ale její půvab je jen vedlejší výhoda.



Valea je Bedlamová, potomek nejmocnějšího rodu čarodějů. Je to dcera Cabea Bedlama  a  Jantarové paní,  nesmírně mocné čarodějky.

Mladá čarodějka zatím ukázala jen zlomek moci, kterou byl její rod proslulý,  všichni  však  věděli,  že  má  možná  stejně  velký  potenciál jako Aurim. A i kdyby ne, mohla předat talent Bedlamů potomkům.

Jeho   potomkům.  Jejich  dvě  rasy   lze   křížit,  i  když  ani  Grath nedokázal  odpovědět,  jak  je  to  možné.  Kyl  to  věděl  jen  proto,  že bratr  narazil  na  důkaz  –  důkaz,  o  kterém  zřejmě  věděl  i  mistr Bedlam.

Uvědomil si, že se od chvíle, kdy Grath a učenec odešli, nepohnul z místa. Plýtvá vzácným časem. Otočil se ke svým dvěma stínům a zasyčel: „Na co vy dva čekáte? Běžte!“

Dva  dračí  válečníci  si  s  náležitě  zkroušeným  výrazem  pospíšili.

Dračí  dědic  vyrazil.  Než  najde  Valeu,  propustí  je.  Na  dvou zamračených ještěrech, které dvojice podle jeho názoru připomínala, nebylo nic romantického. Kyla těšilo, že vypadá lidštěji a jeho dráči původ  mu  zároveň  dodává  jedinečný,  provokativní  vzhled.  Jediný, kdo se mu podobal, byl Grath, ale i ten vypadal jaksi hruběji otesaný než on.

Valea ho nemůže nechtít. Jediné, co mu doopravdy stojí v cestě, jsou její rodiče, ale Grath ho ujišťoval, že s nimi nebudou potíže.

Kyl  si  dával  pozor,  aby  se  nezeptal,  jak  si  může  být  tak  jistý.

Prostě věřil, že Grath udělá, co je třeba… ať je to cokoliv.

 

Všechno  se  konečně  uklidňovalo,  i  když  pokud  šlo  o  Cabea Bedlama, ne dost rychle. Karavanu už rozebírali a Panství vypadalo v dobrém stavu. Aurim se o Panství staral jen krátce, ale čaroděj si uvědomoval, kolik věcí se může zvrtnout za jediný den. Byl zázrak, že tady nevládl větší chaos. Občas ho napadalo, že prastarý dům sám dohlíží  na  ty,  kdo  v  něm  žijí,  stejně  jako  se  zdálo,  že  Dračí  říše dohlíží  na  své  lidi.  Dračí  říše  však  měla  poněkud  zvrácenou  mysl, pokud nějakou měla. Zdálo se, že ji baví vrhat Cabea a jeho přátele z jednoho  nebezpečí  do  druhého,  zatímco  Panství  jako  by  je  prostě chránilo.

Zelený  drak  se  omluvil  a  odešel  jen  pár  minut  poté,  co  se karavana vrátila. Cabe to chápal; dračí král i tak zanedbával vlastní říši až příliš dlouho. Gwen a její potomci – bylo čím dál těžší říkat jim  děti – byli v zahradách a mluvili o Talaku. Temný kůň tu a tam dodal  několik slov,  ale  většinu času si  prostě jen užíval společnosti smrtelných  přátel.  Aurim  a  Valea  velmi  rádi  navštěvovali  horské království. Už jen samotný pohled na Tybery tyčící se v pozadí bral člověku  dech.  Protože  prožili  většinu  života  v  relativním  klidu  na Panství, milovali i neobvyklost města.

Cabe je nechal o samotě a šel utřídit Aurimovy záznamy. Jedna z mála  nezvyklých  věcí,  kterou  mu  syn  ohlásil,  byl  náhlý  nárůst výskytu  vzpomínek  Panství.  Aurim  si  jich  zpočátku  nevšímal,  ale když  on  sám  během  jediného  dne  spatřil  tři,  začal  si  psát  seznam.

Téměř všechna setkání se přihodila během posledních tří dnů, nejvíc jich  bylo  jedenáct.  Poslední  vzpomínka  se  objevila  předchozí  noci.

Všechny potkaly Aurima, až na dvě, které spatřila Valea.

Většina  zjevení  byla  důvěrně  známá.  Dávný  svatební  obřad.

Pátrač, přistávající na terase a prohlížející si zahrady. Zavřená kniha se symbolem na obálce… ta Cabea vždycky mátla, protože ji ve staré knihovně  nenašel.  Tvor,  připomínající  vlčího  muže,  který  nejspíš patřil k rase starší nejen než dračí králové, ale i pátrači a quelové. Ty všechny už mistr čaroděj viděl, některé z nich mnohokrát. Ale Aurim viděl i  tři  nové, obrazy, které by jeho otec nečekal. Obzvlášť jeden z nich.

Síněmi procházel quel. Aurim nikdy žádného neviděl, ale věděl o nich z otcových příběhů. Mohutná, pásovcům podobná rasa  žíla jen na  jihozápadě  kontinentu  a  z  kdysi  mocné  říše  zbylo  jen  pár zničených podzemních enkláv. Cabe netušil, že se někdy objevili tak daleko na východě, přestože dávalo smysl předpokládat, že jejich říše kdysi  zahrnovala  většinu  kontinentu,  stejně  jako  říše  draků  nebo pátračů.

Mohutná postava v krunýři se rozmachovala sekerou, ale Aurim nevěděl  proč. Věděl  jen,  že je pásovec bez sebe strachy, a poslední obraz quela zachycoval, jak vyděšeně padá na záda.

Člověka občas zarazilo pomyšlení, že se to  všechno  muselo stát na  tomhle  místě.  Cabe  nijak  netoužil  vědět,  co  na  quela  zaútočilo, pokud už to bylo pryč a neohrožovalo to jeho rodinu.

Druhý  obraz  byl  pouhý  záblesk,  ale  Aurim  v  naškrábaných poznámkách  popisoval  něco,  co  Cabeovi  matně  připomínalo  meč svištící vzduchem. Čaroděj netušil, co to má znamenat. Tenhle obraz se  od  jiných  lišil;  Cabeův  syn  přísahal,  že  byl  velice  blízko  něj,  a když se čepel pohybovala, doslova   cítil  závan větru. Pokud si Cabe vzpomínal,  žádné  jiné  přízračné  vzpomínky  se  nikdy  ani  v nejmenším nedalo dotknout.

Ale  dokonce  i  to  bledlo  v  porovnání  s  posledním  novým obrazem.  Na  žádný  podobný  nikdo  z  nich  zatím  nenarazil  a  jeho existence  otřásla  všemi  teoriemi,  které  si  čaroděj  s  manželkou  o přízračných obrazech vymysleli.

Aurim viděl  otce. 

Cabe se připojil k přízrakům Panství.

Byl  to  velmi  nedávný  obraz.  I  to  bylo  znepokojující.  Starší Bedlam  si  vybavoval  krátkou  scénu,  kterou  Aurim  popisoval.  Stalo se  to  jen  pár  dní  před  odjezdem  do  Talaku.  Pokud  věděl,  nebyl  to nijak  významný  okamžik.  Cabe  nožem  krájel  trevo,  svěží  ovoce, které  se  často  objevovalo  na  penacleských  trzích  a  jež  měl  čaroděj nejradši.  Cabe  nepatřil  k  těm,  kdo  používají  magii  k  tak  prostým věcem,  jako  je  krájení  ovoce.  Takové  zneužívání  považoval  za plýtvání a zločin. Toho dne si však černovlasý mág přál, aby zásadu porušil.

Aurim popisoval situaci přesně tak, jak si ji Cabe vybavoval, až na to, že v obraze chyběla většina okolí. Vize ukazovala Cabea, jak drží  velký,  kulatý  plod  a  zakrojuje  do  něj  nůž.  Pak,  právě  když  se chystal znovu říznout do jedné z polovin, ho něco vyrušilo, takže se prudce otočil, zatímco zajížděl nožem dolů. Ve skutečnosti ho tehdy vyrušil  Benjin  Traske,  přišel  se  zeptat  na  nadcházející  cestu  do Talaku. Bylo to bezvýznamné vyrušení, ale čaroděj se nedíval a řízl se do palce.

Pořád  si  tu  bolest  vybavoval.  Nebyla  to  hluboká  rána,  ale  šok bolest znásobil. Cabe neměl žádné výčitky ohledně využití kouzel k léčení  i  nepatrných  zranění,  obzvlášť  těch,  která  ho  bolela,  a  skoro hned si ránu uzdravil. Do večera na záležitost zapomněl.

Zdálo se však, že Panství z nějakého důvodu nezapomnělo.

Ale  proč?  divil  se.  Přízračné  obrazy  mu  nikdy  nedávaly  smysl.

Proč by měl být vytvořen přízrak tak drobné nehody? Jakou logikou se Panství řídí?  A má vůbec nějakou logiku? Pořád předpokládám, že musí mít, ale kdo ví, kdo tohle místo postavil? Pokud vím, klidně to mohli být blázni! 

Situace  byla  očividně  dostatečně  šílená.  Cabe  klesl  na  židli, ochotný připustit,  že po všech letech nerozumí kouzelné tvrzi  o nic víc než tehdy, když do ní poprvé vstoupil. Připomínalo mu to, že tu dům nejspíš bude stát ještě dlouho poté, co z něj i z jeho dětí nezbude víc než…  vzpomínky? 

Něco se za ním pohnulo a Cabe okamžitě zapomněl na výstřední způsoby Panství. Odstrčil židli a otočil se. Čekal, že uvidí někoho z vesničanů, ale vytřeštil oči na pohled, který se mu naskytl. Nemožné.

Byl  to  dračí  válečník.  Se  živým  zájmem  si  prohlížel  místnost.

Měl  na  sobě  plášť  a  dračí  hlava  na  přilbě  byla  jedna  z nejpropracovanějších, na jaké si vzpomínal.  Rudé dračí  oči jako by hořely. Byl matně zelený se stopami zlaté.

Byl to dračí válečník a Cabe Bedlam ho znal.

Byl to vévoda Toma.

Přestože  měl  čaroděj  pocit,  že  reaguje  neskutečně  pomalu, podařilo se mu shromáždit moc a udeřit jí do vražedného draka, než si  ho  Toma  stačil  všimnout.  Kolem  plazího  vetřelce  se  vytvořil větrný vír, závratně rychlý trychtýř, který neubližoval ničemu jinému v místnosti, neboť cílem byl jen a jen Toma. Na Cabeův němý rozkaz tornádo popadlo zrůdného draka a mrštilo jím ke stropu.

Tedy,  mělo  jím mrštit ke stropu.

Toma  prošel  skrz,  jako  by  si  větrného  víru  ani  nevšiml.  Pořád těkal  očima  vlevo  i  vpravo,  ale  protivníka  neviděl.  Cabe  namířil prstem  na  drakův  hrudní  plát.  Kolem  horní  poloviny  strašlivého vévody se zhmotnily hladké, černé úponky, které mu měly stáhnout ruce k bokům.

Úponky se stáhly… a stahovaly se dál,  skrz  Tomovo tělo.

„Co…“  Cabe,  vyděšený,  ale  ne  poražený,  se  začal  zvedat  ze židle.  V  tu  samou  chvíli  se  Toma  zadíval  na  něj…  a  pak  dál,  až konečně zaostřil na čarodějův stůl.

Až  v  tu  chvíli  si  Cabe  uvědomil,  že  když  se  pořádně  zadívá, dokáže  skrz  drakovu hruď matně rozeznat dveře.

Iluze? Bojuji s iluzí?  Přiklopýtal blíž; pořád si nebyl jistý, jestli to není  trik.  Zdálo  se,  že  Toma  kráčí  k  němu,  ale  po  chvilce  Cabe usoudil,  že  děsivý  vévoda  ve  skutečnosti  míří  ke  stolu.  Čaroděj ustoupil stranou a prohlížel si kolemjdoucí postavu.

Na iluzi bylo cosi povědomého. Nebyla to pořádná iluze; kdyby byla, neviděl by skrze ni. Toma byl přízrak, duch.

Duch,  nebo  ne,  zdálo  se,  že  se  drak  v  komnatě  velice  dobře vyzná. Rychle přešel k policím, kde měl Cabe osobní knihovnu, díla, jež  čaroděj  za  léta  sám  shromáždil,  na  rozdíl  od  staré  knihovny  na jiném  místě  Panství.  Zatímco  přízrak  prohledával  police,  snažil  se Cabe  porozumět  šílenství,  které  se  před  ním  odehrávalo.  Buď  je  to pečlivě propracovaný žert, nějaký Aurimův trik, nebo…

Toma  se  začal  vytrácet.  Bez  varování.  Postava  byla  prostě  čím dál  mlhavější  a  mlhavější  a  její  pohyby  se  zpomalovaly,  dokud  se téměř nezastavila.

To  byl  poslední  důkaz.  Všechno  na  přízračném  drakovi  křičelo jedinou možnou odpověď.

Vévoda  Toma  před  ním  byl  jen  přízračnou  vzpomínkou Panství… a to mohlo znamenat jediné. Hrozivý drak navštívil místo, kde Cabe věřil, že je před ním v bezpečí.

Toma  na  Panství.  Zdálo  se  to  nemožné,  ale  důkaz  je   tady.  Ale jak? Jak se mohl dračí odpadlík dostat přes ochrany dávné stavby?

A pak tu byla otázka   kdy.  Možná je to stará vzpomínka z doby, kdy  na  Panství  nikdo  nežil,  z  doby,  kdy  byla  Gwendolyn  ztuhlý vězeň v Azranově jantarové kleci a proslulého místa se zmocnily tři odporné  dračice.  Původní  kouzla,  která  Panství  chránila,  tehdy zeslábla.  Temný  kůň  projít  nedokázal,  ale  Cabe  prošel,  aniž  vůbec tušil,  co  se  stalo.  Jistě,  tehdy  ho  omámila  svůdná  krása  dračic  a neuvědomoval si, že má být jejich žrádlo.

Mohl tu být Toma tehdy? Vypadalo to jako mnohem přijatelnější řešení, ale mělo vady, pořádné vady. První a hlavní se týkala toho, co drak  dělal.  Toma  přešel  ke  stolu,  který  sem  postavil  až  Cabe.  V

místnosti  původně  nebyl  žádný  nábytek  ani  nic  jiného.  Veliká postava taky prohledávala police a dívala se na konkrétní svazky.

Police  a  jejich  obsah  sem   také   přidal  až  čaroděj.  Předtím  byly stěny holé.

Nemohl  to  popírat  déle.  Vévoda  Toma  byl  v  jeho  studovně  a prohledával  věci,  které  Cabe  za  léta  sesbíral.  Jak  je  to  ale  dávno?

Mohlo  to  být  před  několika  lety   –   pokud  ano,  proč  na  ně  drak nezaútočil? Jestli Toma toužil vidět někoho mrtvého, byli to Cabe a Gwen.

Gwen…  Valea  a  Aurim…  Čaroděj  se  náhle  začal  bát  o  svou rodinu.

Musí to vědět.

„…  jak  už  jsem  řekla,  Valeo,“  prohlásila  jeho  žena  právě  v okamžiku, kdy se vedle ní a obou dětí vynořil. Trojice se zarazila a překvapeně hleděla na nečekanou návštěvu.

„Jste…  v  pořádku!“  zajíkl  se  Cabe,  přemožený  úlevou.  Vlastně čekal, že je drak uvěznil… nebo něco ještě horšího.

Gwendolyn byla v mžiku na nohou. Položila mu ruce na ramena a zadívala se mu do očí. „Cabe! Co se děje?“

Když  je  tu  viděl,  jak  si  o  něj  dělají  starosti,  zdály  se  mu  obavy náhle k smíchu. Ale přesto, Toma někdy v minulosti pronikl do jejich svatyně. To znamenalo, že je ohrožoval… a možná je ohrožuje i teď.

Tenhle  drak  nikdy  nepatřil  k  těm,  kdo  si  nechají  ujít  skvělou příležitost.

Vydechl  a  přinutil  se  uklidnit.  Teprve  když  si  byl  jistý,  že  se ovládá, dovolil si promluvit. „Toma. Byl tu  Toma.“

„Toma?  Kde?“  Čarodějka  ve  smaragdově  zelených  šatech  se ostražitě rozhlédla kolem. Valea a Aurim vypadali vystrašeně, ale ne zděšeně. Stejně jako matka se připravovali na nejhorší.

„Tady  ne.  Teď  ne,  Gwen.  Nevím,  kdy  se  objevil,  ale  někdy  v minulosti se Tomovi podařilo dostat se do mé studovny.“

„Jak to víš?“

Cabe  ukázal  na  Aurima.  „Když  jsem  šel  do  studovny,  s poznámkami, které mi dal Aurim, s těmi o přízracích…“

„Tvé oblíbené téma.“

Přikývl.  „Uvažoval  jsem  o  poslední  z  nich,  o  vlastním  obrazu.

Cítil jsem jakési píchnutí, nebo co… Vím jen, že když jsem se otočil, stál  za  mnou   Toma   a  prohlížel  si  místnost  jako  drak  čerstvé  maso.

Když se rozhlédl, zamířil ke stolu a policím nad ním.“

„A pak?“ Všichni zatajili dech, zasažení předtuchou.

„A  pak…“  potřásl  hlavou.  „Pak  jsem  si  uvědomil,  že  Toma, kterého vidím, je jednou ze živých vzpomínek Panství!“

„Velmi  příhodně  načasovanou  vzpomínkou,  pokud  to  bylo  ono.

Určitě to nebyla iluze? Nějaký trik?“ Gwen si očividně přála, aby to tak bylo.

„Nebyla  to  iluze…  nebo  ano,  ale  jen  pokud  mezi  ně  počítáš přízraky Panství. Byl to jeden z nich! Dokazuje rozpoznat. Toma tu byl,  Gwen.  A  nejen  to,  myslím,  že  měl  čas  to  tady  důkladně prohledat.“

Čarodějka  ho  pustila.  Cabe  si  teprve  teď  všiml,  že  se  jí  třesou ruce.  „Musí   to  být  iluze!  Jak  by  se  mu  mohlo  podařit  proniknout bariérou? Jen my můžeme nechat někoho projít dovnitř, nebo ven!“

Čaroděj se podíval na rodinu. „Nevím.“

„Co budeme dělat?“ zeptala se Valea. Toma pro ni byl něco jako příšera  z  noční  můry,  netvor,  o  kterém  si  děti  myslí,  že  žije  pod postelí. Zjištění, že noční můra pronikla až do jejich domu…

Mistr  čaroděj  se  zamyslel.  „Musíme  místo  prohledat  pomocí magie.  Všechno  pečlivě  projít,  každé  místo.  Musíme…“  zamrkal.

„Kde je Temný kůň?“

Když  odcházel  do  studovny,  což  nebylo  tak  dávno,  byl  stínový hřebec  s  rodinou.  Temný  kůň  byl  jediný,  kromě  jeho  ženy  a  dětí, komu by se Cabe s tím vším svěřil.

„Před  pár  minutami  požádal  o  svolení  odejít.“  Gwen  byla rozrušená.  I  ona  si  uvědomovala,  jak  užitečné  by  byly  schopnosti věčného  v  téhle  nebezpečné  záležitosti.  „Byl  rozčilený,  jako  by  ho čekalo něco naléhavého. Odešel dost náhle.“

Může  to  nějak  souviset?  Cabe  si  nebyl  jistý.  Doufal,  že  by  mu Temný  kůň  řekl,  kdyby  byli  v  nebezpečí.  Stínový  hřebec  obvykle nebyl lehkomyslný v záležitostech, týkajících se života svých přátel.

Možná se to týká pastí… a možná to spolu souvisí!  Temný kůň však odešel dřív, než se čaroděj setkal s Tomovým přízrakem. „Budeme si muset poradit bez něj. Může být kdekoliv. Pátrání bude jen a jen na nás.“

„Co hledáme?“ zeptala se Valea.

Přála si, aby ji z toho mohli vynechat, ale potřebovali její moc. I když budou pracovat  všichni,  bude trvat  zbytek  dne, než prohledají pozemky Panství. „Upřímně řečeno, nevím.“

„Ale   musíme   to  tady  prohledat,“  vštěpovala  Gwendolyn  dceři.

„Toma  byl…  je…  zlý,  lstivý  netvor,  ztělesnění  všech  hrozných příběhů, které jsem vám o dračích králích kdy  vyprávěla! Nikdy se nesmířil s tím, že kdyby měl rodové znaky, mohl být dračím císařem on.“

Mladá čarodějka zbledla a otevřela ústa. „Myslíš… myslíš, že by se mohl pokusit ublížit Kylovi?“

Cabeovi se nelíbila síla jejích citů. Nejenže na okouzlení drakem nezapomněla, ale zdálo se, že během jejich krátké nepřítomnosti ještě zesílilo.  To  však  může  počkat.  Teď  musí  zjistit,  jestli  tady  po Tomově návštěvě něco nezůstalo.

Trápilo ho, že se drak potloukal Panstvím tak drze, jak ukazovala vize.  Toma  je  jistě  arogantní,  ale  jen  tak  klidně  si  tu  pochodovat?

Zešílel snad, a proto si troufá?

Nemohl si pomoci a divil se, proč mu Panství vzpomínku ukázalo právě teď. Tomu by zajímala korunovace, o tom není pochyb. Možná je Kyl opravdu v nebezpečí.  Bezprostředním  nebezpečí.

Nebo  je  možná  s  tím  ďáblem  ve  spolku?  Mám  se  ho  na  to otevřeně  zeptat?  Neměl  však  důkaz  a  bylo  by  nečestné  obvinit mladého  draka  bez  důkazů.  Kyl  je  nejspíš  v  nebezpečí,  ale  přesto, dokud nebudou vědět víc, musí postupovat opatrně.

Jeho žena došla ke stejnému závěru. „Kyl může být v nebezpečí.

Všichni  můžeme být v nebezpečí. Mluvíme o Tomovi.“ Odmlčela se a  pečlivě  sledovala  především  Valeinu  reakci.  Cabe  věděl,  že  i  ona uvažuje nad dceřiným zájmem o pohledného dědice. „Což znamená, že si to prozatím musíme nechat pro sebe.“

„Pro sebe?“ Valee se to očividně nezamlouvalo.

„Čím víc lidí  to bude vědět,  tím  je nebezpečí  větší. Toma může mít mezi draky spojence. Nerada o tom takhle přemýšlím, ale může to tak být. My čtyři to musíme zvládnout sami.“

„Pořád nevím, co vlastně hledáme!“

„Ani  my  nevíme,“  připomněl  jí  Cabe.  „Můžu  říct  jen  to,  že hledáme cokoliv mimořádného… co se týká Panství.“ Varovně zvedl ruku. „Jestli si ale něčeho všimnete, chci, abyste nás – jeden i druhý –  vyhledali.  Cokoliv  tu  po  Tomovi  zůstalo,  může  být  smrtelně nebezpečné. Věřím vašim schopnostem, ale věřte mi, když říkám, že Tomy se bojí dokonce i dračí králové.“

„Začneme hned?“

Cabe  i  Gwen  se  nad  dceřinou  otázkou  zamysleli.  Nakonec čarodějka  přikývla.  „Zdá  se,  že  nemáme  jinou  možnost.  Možná  se není čeho bát, ale já se stejně nedokážu uvolnit, dokud nebudu vědět, že jsme v bezpečí.“

Valea po chvíli souhlasně přikývla.

Aurim  během  rozhovoru  mlčel.  Cabe  si  toho  doteď  nevšímal; původně  si  myslel,  že  syn  prostě  uvažuje  nad  hrozbou,  které  čelí.

Teď si však uvědomil, jak podivně se mladší Bedlam tváří, jako by se  pokoušel  vzpomenout  si  na  něco  důležitého.  „Děje  se  něco, Aurime?“

Aurimův  výraz  se  změnil.  Mladík  chvíli  vypadal  rozčileně,  ale pak  rozrušení  zmizelo  a  nahradilo  ho  odhodlání.  „Nic,  otče.  Jsem připravený začít, kdekoliv chceš.“

Cabe měl chuť si povzdechnout, ale ovládl se.  On sám  rozhodně není připravený. Nemají však na vybranou. Pokusil se, aby to znělo sebejistě, a řekl: „Takže začneme takto…“





X. 

Valea pochybovala, že by se Toma obtěžoval se  stájemi,  ale  otec  trval  na  tom,  aby  je  bez ohledu na pochyby prohledala. Ve skutečnosti si  byla  jistá,  že  rodiče  pověřili  průzkumem stájí  právě  ji,  protože  Toma  by  si  je  nikdy nezvolil.  Matka  s  otcem  si  vybrali  všechna pravděpodobnější  místa.  I  Aurima  poslali  prohledávat  oblasti Panství,  kam  by  drak  nejspíš  nikdy  nevkročil.  Mladá  čarodějka  si sice  cenila  toho,  jak  ji  rodiče  chrání,  ale  zároveň  to  špatně  snášela.

Koneckonců už je dospělá žena, nebo snad ne?

Postavila  se  vedle  nejbližších  stájí,  aby  nevzbuzovala  příliš pozornosti, a dala se do hledání. Kolem vedlejší budovy a nad ní se plížily černé úponky. Neporušeně vsakovaly do zdí i stropu a lovily.

Byla si jistá, že pokud je ve stájích něco neobvyklého, přijde na to.

Jelikož  však  bylo  vysoce  nepravděpodobné,  že  tady  je  co  hledat, mladá čarodějka si uvědomila, že ji práce moc nebaví.

Jak čekala, úvodní pátrání nevyneslo na světlo nic významného.

Byli  tu  ustájení  koně,  které  používali  Bedlamovi.  Pro  Tomu  by  to zřejmě  byl  stejně  pravděpodobný  terč  jako  kterákoliv  jiná  budova poblíž. Valea po odpadlíkovi nenašla ani stopy a její přesvědčení, že celé  místo  znamená  jenom  plýtvání  námahou,  ještě  zesílilo.  Věděla však, že pokud stáje neprohledá pořádně a pokud tu Toma přece jen nechal  něco, co by později mohlo ohrozit její rodinu, padne to na její hlavu. „Hledáš sssi klidné místo, Valeo?“

Valea  se  překvapeně  nadechla  a  pak  se  za  to  v  duchu  pokárala.

Vytrhla se ze soustředění a sondy se vytratily, ale bylo jí to jedno.

Zpoza  stáje  se  vynořil  Kyl.  Převlékl  se  z  cestovních  šatů  do čistého  –  hladkého,  tmavě  zeleného  obleku,  který  se  Valee  velice líbil. Díky vysokému límci a nepřítomnosti světlejších odstínů, které by kontrastovaly s tmavou, vypadal drak velmi tajemně.

Byla si jistá, že si ho oblékl pro ni. Rozechvělo ji pomyšlení, že si na tom Kyl dal tak záležet.

„Vybalil  jsssem  věci  a  uvědomil  jsssem  sssi,  že  jsssem  trochu nervózní, a tak jsssem ssse šel projít,“ pokračoval Kyl. Blížil se k ní.

„Když  jsssem  došel  ke  ssstájím,  napadlo  mě,  že  bych  ssse  mohl projet.  Pak  jsssem  tě  zahlédl  a  vzpomněl  jsssem  sssi,  že  jsssem  tě vlassstně náležitě nepozdravil, když jsssme přijeli.“

„To nebylo nutné.“ Stálo ji hodně práce vypadat klidně, zmítala jí bouře pocitů.

„Bylo to nutné. Bylo to neodpussstitelné.“

Už byli na dosah, když Kyl zvedl ruku. Mladá čarodějka čekala, jestli  Kylova  silná  paže  mezeru  překlene,  a  chviličku  se  zdálo,  že ano, ale pak ji drakova ruka minula a opřela se o zeď stáje. Doufala v něco  jiného,  ale  i  tak  se  ocitli  velice  blízko  u  sebe.  Stačí,  když  se trošičku nakloní.

„Talak je úžasssný, Valeo! Zvláštní a krásssný! Vím, žesss ho už viděla, ale kéž bysss tam byla ssse mnou.“

Valea ze sebe nedokázala dostat ani slovo.

Kyl  si  toho  nevšiml…  nebo  možná  předstíral,  že  si  nevšiml.

Nepoznala to. „Jaká nádhera! Jaká vznešenossst! Král Melicard je na sssvé  královssství  právem  hrdý.  Má  věrné  ssstoupence,  velkolepé měsssto a překrásssnou královnu.“

Valeu  bodla  žárlivost.  Erini  je  krásná,  opravdová  pohádková princezna.  A  vypadá  jen  o  trochu  starší  než  Kyl.  Talak  je  velmi blízko  tvrze  dračího  císaře  a  záležitosti  trůnu  bezpochyby  často svedou  pohledného  draka  a  královnu  horského  království dohromady.

Uvědomila  si,  že  by  měla  něco  říct.  Cokoliv. „Královna Melicarda velice miluje.“

Tohle říci nechtěla. Byla si jistá, že má rudé tváře.

„Ano,  rozhodně.“  Drakovi  se  nějak  podařilo  ještě  zmenšit vzdálenost,  která  je  dělila.  Ve  Valee  se  svářilo  několik  pocitů.

Částečně  se  bála  a  chtěla  couvnout.  Jiná  část  toužila  překlenout  i 

zbytek  mezery.  „Ale  ssstejně  to  bylo  zvláštní.  Mluvil  jsssem královnou,  byl  jsssem  v  její  blízkosssti,  a  přitom  jsssem  ssse přissstihl, jak mysssiím na tebe.“

Vlastní  reakce  na  tohle  tvrzení  mladou  lady  Bedlamovou rozhněvala.  Nohy  jako  by  se  samy  od  sebe  pohnuly  a   couvly   o  tři nebo čtyři kroky, až se ocitla na otevřeném prostranství, dál ode zdi stáje.

Nesmírně  se  jí  ulevilo,  že  tím  Kyla  neodehnala.  Drak  ji následoval, ale na rohu se zastavil. Usmíval se tím úsměvem, který si schovával jen pro ni. „Myssslel jsssem na tebe většinu časssu, který jsssem  tam  ssstrávil,  Valeo.  Rád  sssi  předssstavuji,  že  i  tysss myssslela na mě.“

Valea slyšela, co řekl, ale nemohla uvěřit vlastnímu štěstí. „Takže je to pravda? To, co říkal Benjin Traske?“

Teď vypadal zmateně Kyl. „Missstr Trassske? Co ten sss tím má ssspolečného?“

Valea  se  zhluboka  nadechla.  Je  to  tady.  Kyl  už  vlastně  udělal všechno,  jen  to  nevyslovil.  Nejspíš  se  bál,  že  ho  odmítne,  a  proto neudělal poslední krok. Ona ho udělá za něj.

Valea  pomalu,  váhavě  začala:  „Mistr  Traske…  říkal,  že…

říkal…“

 

Cabe prozkoumal knihovnu. Nebylo tu ani stopy po ukrytém kouzle nebo pasti. Vlastně tu nebylo ani stopy po Tomovi.

Čaroděj  si  povzdechl.  Pečlivě  prohlížel  Panství,  místnost  po místnosti, a třebaže ještě nebyl ani v polovině, den už skoro uplynul.

Důkladné  pátrání  zatím  nepřineslo  výsledky.  To  však  bohužel neznamenalo, že tady Toma nebyl. Vévoda byl mistr čaroděj, který v minulosti často  dokázal překvapit i  ty, kdo si  mysleli,  že znají jeho možnosti. Měl mnohem všestrannější schopnosti než tradičnější dračí králové.  Toma  se  odvažoval  dělat  věci,  které  nikdo  jiný  nedělal, takže byl vždycky velkou neznámou. Po hrůzovládě Ledového draka víceméně  zmizel,  ale  tu  a  tam  se  objevovaly  zvěsti  o  tom,  co  dělá.

Pokud však Cabe dokázal posoudit, nikdy na nich nebylo ani za mák pravdy.

Což samozřejmě neznamenalo, že Toma celá léta zahálí.

Cabe uvažoval, jak si vedou ostatní. Nikdo se s ním nespojil, ale Cabe se snažil nebýt paranoidní. Kdyby se něco  stalo,  věděl by to.

Z  neustálého  sondování  mu  třeštila  hlava.  Čaroděj  tiše  zaklel  a rozhodl  se  jít  nadechnout  čerstvého  vzduchu.  Vyšel  z  knihovny, přešel  chodbu  a  zamířil  k  nejbližšímu  oknu.  Nepotřeboval  víc odpočinku  než  minutu  nebo  dvě.  Podivné,  jak  malá,  docela jednoduchá  kouzla  často  dokáží  čaroděje  vyčerpat  víc  než  ta ohromná, otřásající zemí.

Cabe se opřel o rám a prohlížel si své královstvíčko. Někde tady, snad přímo jemu pod nosem, může být klíč k tomu, co tu Toma dělal.

Průzkum polic s knihami nic neodhalil. Možná tu nic k nalezení není, dokonce ani žádná past, ale čaroděj to nemohl riskovat.

Zadíval se na ženu v karmínových šatech, stojící u jedné ze stájí.

Jeho  žena  to  být  nemůže,  ta  prohledává  spodní  patra  Panství,  což znamená, že to musí být Valea. Cabe si vzpomněl, že by Valea měla prohledávat stáje, ale teď tam jen tak stojí. Proč?

Odpověď se dozvěděl, když zpoza rohu stáje vykročil Kyl.

Rozzuřený čaroděj nezaváhal. Než bys řekl švec, zmizel od okna a stál u stájí.

„Valeo.“

Dcera uslyšela jeho hlas a ztuhla. Slova, která se chystala říct, jí zmrzla  na  rtech,  což  bylo,  podle  Cabeova  názoru,  nejspíš  dobře.

Dokonce i Kyl vypadal pro jednou uspokojivě provinile.

„Otče, já…“

„Dal  jsem  ti  úkol,  Valeo.  Velmi  důležitý  úkol.  Už  jsi  hotová?“

Cabe se usilovně snažil nedat najevo hněv, ale dokonce i on sám si uvědomoval,  jak  ostře  to  zní.  Kyl  zamrkal  a  jinak  nezareagoval.

Čaroděj však nepochyboval, že si toho všiml.

Z dceřiny tváře vyčetl odpověď ještě dřív, než stačila cokoliv říct.

„Ještě ne.“ Zrudla. „Jenom jsem se na chvilku zdržela… já… hned se k tomu vrátím.“

Mladá  čarodějka  se  lehce  uklonila  Kylovi  a  odběhla.  Cabeův hněv  vyprchal.  Zahanbil  ji.  Jistě,  tentokrát  šlo  o  velice  důležité pátrání,  ale  proto  sem  nepřišel.  Přišel  sem,  protože  byla  jeho  dcera sama s… s tím  tvorem…  který jí dělal návrhy.

Dalo  se  to  řešit  jinak,  ale  když  šlo  o  rodinu,  mistr  čaroděj nedokázal vždycky zachovat klid. Teď jsou s Valeou zase na kordy – a navíc ji jeho chování nejspíš ještě popostrčilo k drakovi.

„Nějaký důležitý úkol, missstře Bedlame?“ zeptal se Kyl zdvořile a přímo z něj sálala nevinnost.

„Spíš  cvičení,  Kyle.“  Čaroděj  si  přál,  aby  vymyslel  lepší výmluvu, ale pro většinu obyvatel Panství stačilo označit pátrání za cvičení. Cabe se příliš soustředil na štvanici a nepomyslel na to, co si o podivném počínání Bedlamových pomyslí Kyl a Grath, kteří magii rozumějí.  Dvacet let, a já jsem pořád prohnaný asi jako pomocník  v kuchyni.  S tím však nic nenadělá. Kyl možná bude mít podezření, ale pokud není ve spolku s Tomou, nedokáže víc než hádat.

„Tak brzy po návratu? Sssotva jsssme dorazili!“

„Považoval  jsem  to  za  nezbytné,  Kyle.  Copak  tebe  a  ostatní studenty  mistr  Traske  nikdy  nepřekvapil  nečekanou  zkouškou  nebo úkolem?“

Drak  se  souhlasně  ušklíbl.  „Missstr  Trassske  má  ssskvělý  talent dávat nečekané zkoušky. Ano, chápu.“

Čaroděj pochyboval, že Kyl opravdu chápe, ale nechal to být. Ať si  Kyl  myslí,  co  chce.  Až  pátrání  skončí,  nejspíš  na  tom  nebude záležet. Ať najdou, nebo nenajdou stopy po Tomovi, Cabeova rodina byla varována. Až se Toma příště pokusí vejít na Panství, zjistí, že to není tak snadné.

Ale co vlastně chtěl? To bych rád věděl!  Očividný motiv se týkal draka,  který  stál  tady  před  ním.  Cabe  si  uvědomil,  že  jakmile  bude moci považovat Panství za bezpečné, musí si promluvit se Zeleným drakem. Dračí král by chtěl vědět, co se tady stalo. Mohl by taky být nejlepší  osobou pro choulostivý úkol  vyslechnout  Kyla. Přestože se čaroději nezamlouvalo dědicovo chování, a obzvlášť jeho chování k Valee,  dělal  si  o  něj  starost.  Toma  nemá  budoucímu  císaři  co nabídnout, takže mu musí jít o to, aby Kyla o něco připravil.

Byl  v  pokušení  mladého  draka  varovat,  i  když  předtím  Valee přikázal, ať to nedělá, ale odolal. Bude lepší počkat na dračího krále.

Vládce Dagory bude lépe vědět, co udělat se synovcem.

„Raději  tedy  půjdu,“  řekl  dračí  dědic.  „Omlouvám  ssse,  pokud jsssem nějak rušil. Šel jsssem kolem a uviděl Valeu, a protože jsssem 

ji  od  příjezdu  nepozdravil,  považoval  jsssem  to  za  zdvořilé.  Znovu ssse omlouvám, missstře Bedlame.“

„Nic se nestalo, Kyle.“

„To  je  od tebe  velmi  lassskavé.  Ale  už  bych  tě  neměl  zdržovat, missstře Bedlame.“ Drak se uklonil a rychle odešel.

Cabe  se  díval,  jak  drak  odchází,  a  byl  si  jistější  než  dřív,  že přerušil něco důležitého mezi Kylem a svou dcerou. Doufal, že ať je to  cokoliv,  nezašlo  to  příliš  daleko.  Ještě  pár  týdnů  a  bude  tak daleko, že na něho Valea bude moci zapomenout.  Pomyslel si, že by bylo  dobré,  kdyby  Valeu  a  Aurima  vzali  do  nějakého  klidnějšího lidského království, jako je Penacles nebo Gordag-Ai, aby potkali víc vrstevníků. Na Panství jich pár bylo, bohužel ale považovali Aurima a  Valeu  za  mladého  pána  a  paní  domu.  Proto  se  za  ta  léta  nejvíc spřátelili s draky; ostatní je považovali za pány, stejně jako Cabea a jeho ženu.

Ano,  až  se  Kyl  ujme  trůnu,  bude  dobré  vycestovat.  Zvlášť Penacles by mohlo být dobré místo.

Do té doby však zbývá několik týdnů a mezitím musí Cabe dávat na dceru pozor. Možná by to  bylo  snazší,  kdyby si  alespoň vybrala Gratha;  mladší  drak  vypadal  laskavější,  citlivější.  Méně   vražedný. 

Mistr čaroděj byl rád, že se aspoň Aurim nezapletl do romantických vztahů. Nebyl si jistý, jak by teď zvládl ještě jednu podobnou situaci.

To mu připomnělo, že musí dokončit pátrání. Toma byl zdaleka nejbližší  hrozba.  Museli  se  ujistit,  že  na  území Panství  nezůstal  ani on,  ani  památka  na  něj.  Cabe  však  věděl,  že  i  když  nenajdou  nic, stejně se nedokáže uvolnit. Pouhá vévodova přítomnost zničila jeho pocit bezpečí. Ani domov už není, jaký býval.

Musíme  skoncovat  s  tvým  hrůzným  odkazem,  Tomo,  pomyslel  si čaroděj, zatímco se připravoval pokračovat v lovu.  Dohlédnu na to. I kdyby  mě  to  mělo  stát  život,  rád  se  ho  vzdám,  pokud  to  bude znamenat, že už nikdy neohrozíš mou rodinu. 

Myslel  vážně  každé  slovo,  opravdu,  přestože  doufal,  že  taková oběť nebude nutná.

Bohužel, když šlo o Tomu, bylo možné, že nutná  bude. 

 

Temný  kůň  procházel  lesem,  bleskurychle  se  hnal  mezi  stromy,  s lehkostí, kterou by žádný smrtelný kůň nedokázal napodobit. Stínový hřebec  kličkoval  mezi  kmeny  a  přeskakoval  padlé  stromy,  jež  by živého koně vyděsily. I on byl na lovu, stejně jako Bedlamovi, ale na rozdíl od nich věčný zachytil stopu. Byla slabá, velmi slabá, ale bylo to první skutečné vodítko, které našel.

Temný kůň na ni narazil na jednom z míst s kouzelnými pastmi.

Nenapadlo ho hledat tenhle druh stop, víc ho zaujal zřetelnější pach.

Jeho  protivník  byl  chytrý,  když  použil  Shadeovu  magickou  stopu, aby překryl skutečnou. Teď však Temný kůň věděl, co má hledat…

částečně proto, že tušil, kdo za tím stojí.

Stopa ho kupodivu vedla nečekaným směrem, k cíli, který musel být falešný. Ebenový oř však běžel dál, odhodlaný nedovolit ničemu, ani osobní důvěře, aby mu zatemnila úsudek.

Touhle dobou už jsem ho měl mít!  pomyslel si.  Nemohl jsem ho minout! 

Nicméně  několik  dalších  minut  nebylo  po  tajemné  kořisti  stále ani stopy. Nakonec věčný zastavil a rozhlédl se kolem. Neexistovalo mnoho možností, jak uniknout jeho smyslům, ale Temný kůň čím dál víc  zvažoval,  jestli  to,  co  hledá,  neminul.  Stopa  před  ním  slábla.

Napálil ho snad někdo znovu?

Vypadalo to tak. Několik dalších minut pátrání ukázalo, že je to marný lov. Tvůrce pastí cestu zahladil dobře.

„Tak  ať!“  duněl  věčný.  „Už  tady  nebudu  ztrácet  čas!“  Nemohl však  přestat  přemýšlet  nad  svým  selháním.  Otočil  se  a  znovu  se rozběhl  lesem.  Temný  kůň  neměl  rád  tajemství,  alespoň  ne  taková, kterým nedokázal přijít na kloub. Možná je čas navštívit Penacles. Je tam  Gryf,  a  i  když  už  místu  nazývanému  město  vědění  nevládne, pořád  má  přístup  k  mnoha  zdrojům  informací,  včetně  proslulých knihoven.  Snad  by  lví  pták  dokázal  z  paličatých  svazků  vyloudit něco užitečného.

Kdokoliv vytvořil penacleské knihovny, musel být blázen. Říkalo se,  že  vše  důležité,  co  se  dá  o  kouzlech  vědět,  je  tu  zapsáno  v některém z mnoha a mnoha velikých svazků. Potíž však nebyla jen v nalezení   správného  svazku,  ale  i  v  pochopení  bláznivých  zápisů.

Vědomosti  uložené  v  knihovnách  se  obvykle  objevovaly  v  podobě podivných  hádanek  nebo  nesmyslných  odstavců.  Nikdo  nevěděl proč, pokud však někdo dokáže tyhle hlavolamy rozluštit, je to Gryf.

Temný kůň zrychlil, mnohem spokojenější než před chvílí. Běžel zcela  nehlučně  a  podkovy  nezanechávaly  na  nerovné  půdě  stopy.

Když se mu zachtělo, dokázal obojí, ale většinou se raději pohyboval jako duch. Bylo by snazší se do Penacles přenést, ale Temný kůň rád běhal.  Pročistilo  mu  to  hlavu.  A  kromě  toho,  na  několika  minutách navíc  nezáleželo.  Byl  tak  rychlý,  že  dokázal  za  pár  vteřin  překonat míle. Teď tak rychle neběžel, ale i tak bude v Penacles za chvíli.

Cestou narazil na stezku, po které předtím putovala karavana do Talaku.  Temný  kůň  ji  matně  poznával,  přestože  se  ke  karavaně připojil až dále na severu. Nejdřív si jí věčný nevšímal, soustředěný jen  na  svůj  cíl,  ale  pak  ho  přítomnost  mnoha  nelidských  myslí přiměla na chvíli se přiblížit.

Neztrácel  čas  rozhlížením  se  kolem.  Jestli  jeho  noví  společníci chtějí,  můžou  se  klidně  ukrývat  ve  vrcholcích  stromů.  Místo  toho stínový  hřebec  zahrabal,  až  se  zvedl  oblak  prachu,  a  zařval: „Nezahrávejte si se mnou, ptáci, nebo ty vaše hrady jeden po druhém srazím, až tady kolem nezbude nic než pole!“

Z  vrcholků  stromů  se  ozvalo  šustění  –  šustění,  které  nemohl způsobit jen lehký vánek kolem.

Skrze listoví vyrazil tvor velký jako člověk a sestoupil na jednu ze  silnějších,  nižších  větví.  Postavou  se  podobal  člověku,  ale  v každém jiném ohledu připomínal dravého ptáka. Nově příchozí cvakl zobákem a naklonil hlavu stranou, aby mohutného oře lépe viděl.

„Co chceš, pátrací?“ Temný kůň se posunul tak, aby viděl přímo na aviana. „Protestovat? Vyhrožovat?“

Pátrač ukázal pařátem k jihozápadu a zaskřehotal.

„Á,  jak  dokonalé  vysvětlení!“  odfrkl  si  kůň.  Zahrabal  v  zemi  a vyryl v hlíně hluboké brázdy. „A proč bych tam měl chodit?“

V  mysli  se  mu  objevil  obraz  léta  a  stromu  s  bohatou,  zelenou korunou.  Pod  ochranou  listoví  byl  chladivý,  šedý  stín.  Zdálo  se,  že právě to obraz zdůrazňuje, ale Temného koně to mátlo. Co má pata stromu a šedé obrysy společného se…

Šeď? Shade? 

Pátračovy oči mu sdělily, že odpověď uhodl.

„Strom  a  šeď  stínu.  Jak   očividné.“   Tohle  byl  důvod,  proč  tak nesnášel  rozhovory  s  pátrači.  Lidé  používali  přímější  obrazy.  Cabe Bedlam  by  mu  ukázal  přímo  obraz  čaroděje  se  zastřenou  tváří.

Temný kůň však myslel jinak než kdokoliv jiný na světě. Takováhle vodítka  představovala  kromě  ukazování  drápem  jediný  způsob, jakým  s  ním  pátrači  dokázali  komunikovat.  Neměli  psaný  jazyk, aspoň  ne  takový,  kterému  by  někdo  rozuměl.  Stínový  hřebec  byl vděčný, že se s nimi nemusí stýkat moc často. Samozřejmě, bylo to i kvůli tomu, že pátrači jsou spíš prohnaní než užiteční. Jestli mu chtějí pomoci, je to jen proto, že se to hodí i jim.

Pátrač znovu ukázal k jihozápadu.

Pokouší  se  mu  snad  říct,  že  Shade  je  tam?  To  se  zdálo  vysoce nepravděpodobné.  Dokonce  i  Temný  kůň  už  usoudil,  že  je čemokněžník dávno mrtvý… ale co to tedy má znamenat?

Takže  ne  Shade,  ale  snad  někdo,  kdo  použil  vzpomínku  na Shadea jako návnadu, aby věčného polapil?

Mohla to být léčka, ale v Temném koni se probudila zvědavost.

Opatrnost  soupeřila  se  zvědavostí  a  zvědavost  nakonec  zvítězila.

Věčný  vyrazil  směrem,  kterým  ukazoval  avian.  Zaclonil  však myšlenky,  nechtěl,  aby  pátrači  věděli,  jak  málo  ptačímu  lidu důvěřuje.  Pokud  tam  na  něj  číhá  past,  pátrači  zjistí,  že  je  na  ni připravený.

Samec, který mu ukázal směr, popolétl o několik yardů dopředu a snesl  se  na  další  větev.  Když  k  němu  Temný  kůň  došel,  znovu ukázal.

„Takže ty mě povedeš?“

Pátrač přikývl a znovu popolétl.

A tak cesta pokračovala. Většinou vedla stezka rovně, takže byl Temný kůň v pokušení  rozběhnout se dopředu bez aviana. Rozhodl se  však,  že  ne.  Předpokládal,  že  tohle  pátrači  dlouho  a  složitě plánovali, a řekl si, že je nezklame – prozatím.

Slyšel  nad  sebou  pleskání  mnoha  křídel.  Doprovázelo  ho  celé hejno.  Temný kůň odhadoval,  že jich včetně průvodce není  víc než dvacet. To mu připadalo jako férový boj.

Jeho  průvodce  si  našel  další  hrad.  Temný  kůň  slyšitelně povzdechl,  doufaje,  že  ptačí  muž  pochopí,  že  už  ho  to  začíná unavovat. Avian znovu ukázal a rozčileně zaskřehotal, aby zdůraznil, jak je to důležité…

… a náhle byly stromy plné bojujících pátračů.

Věčný  se  zastavil  a  rychle  vzhlédl.  Skrze  změť  stromů  užasle sledoval,  jak  druhé  hejno  ptačího  lidu  útočí  na  skupinu,  která  ho chránila.  Drápy  hrabaly  po  hrudích.  Zobáky  tak  silné,  že  dokázaly zlomit kost, trhaly maso. Tu a tam vylétlo malé, ale mocné kouzlo a někdo z bojujících se zkroutil, začal hořet nebo prostě spadl a  zabil se.

Drsné  zakrákání  ho  znovu  upozornilo  na  průvodce.  Navzdory chaosu nahoře pátrač  trval  na tom, aby pokračovali.

Temný  kůň  se  však  rozhodl,  že  nepůjde.  Začínalo  to  být  příliš zmatené.  Pátrači  mezi  sebou   nikdy   nebojovali,  to  bylo  neslýchané.

„Myslím, příteli, že tvé další služby zřejmě odmítnu!“

Když se začal otáčet, avian po něm skočil. Temný kůň koutkem oka  spatřil,  že  pátrač  cosi  drží  v  pařátech.  Stínový  hřebec pochyboval, že by bylo dobré, kdyby se to k němu dostalo blíž.

Ptačí muž byl rychlý, ale ve srovnání se zamýšlenou kořistí stále příliš pomalý. Temný kůň uskočil před pařáty. Za jiných okolností by zůstal na místě a smál by se pátrači, polapenému uvnitř něj. Během nekonečných staletí mnozí Temného koně popisovali jako žijící díru, která nikdy nepropustí  nic, co do sebe vtáhne.  Byl to  přesný popis.

Draci,  lidé,  zvířata,  pátrači…  Temný  kůň  je  nedokázal  spočítat.

Nezáleželo mu na tom. Ti, kdo se pokoušeli ublížit jemu nebo jeho přátelům,  si  nezasloužili  slitování.  Budou  navěky  padat  do  bezedné hlubiny, jež byla stínovým hřebcem, velmi příhodně nazývaným dítě Nicoty, do prázdného, nekonečného místa, které ho zplodilo.

Dokud  však  měl  pátrač  v  ruce  tajemný  předmět,  představoval nebezpečí. Temný kůň věděl, že žádný tvor není tak hloupý, aby na něj  zaútočil,  pokud  nevěřil,  že  ho  může  porazit.  Hloupost  patřila  k vlastnostem  mnoha  ras,  ale  pátrači  mu  vždycky  připadali  trochu chytřejší.  To  znamenalo,  že  věc,  kterou  jeho  protivník  drží,  slibuje stínovému hřebci potíže.

Osamělý avian znovu vystoupal a měřil si ho. Situace se očividně nevyvíjela tak, jak si  původně představoval.  Krátce pohlédl vzhůru, kde jeho druhové zjevně prohrávali, a pak zpátky dolů na stínového hřebce.  Nakonec  ze  sebe  ptačí  muž  vydal  zaskřehotání,  v  němž zaznělo rozčilení a hněv, otočil se a odlétl směrem, odkud s Temným koněm přišli.

Byl to krátký let. Větve nejbližšího stromu se ohnuly způsobem, jakým by to žádný vítr nikdy nedokázal, a zastoupily avianovi cestu.

Pátrač, který měl v úmyslu rychle uniknout, do nich narazil hlavou.

Ozval se praskavý zvuk, ale nebylo to praskání větví.

Bezvládná postava spadla na zem do mechu a zůstala tam ležet, pokroucená a nehybná.

Temný  kůň  nečekal,  až  pátračovo  tělo  dopadne  na  zem.  Začal couvat.  Očima  propátrával  viditelný  svět  a  smysly  stvořenými  v Nicotě světy za ním. Napadlo ho, že už shora neslyší zvuky boje, což nebylo  dobré znamení. Věčný se však nebál.  Uplynulo  mnoho  času od doby, kdy se setkal s pořádnou výzvou.

„Pojďte,  pojďte!“  zařval.  Pořád  nedokázal  žádným  ze  smyslů najít protivníka. „Chtěli jste Temného koně, tak dostanete Temného koně!  Všechno,  co  jste  si  jen  mohli  přát!“  Věčný  se  dunivě, výsměšně rozesmál.

Cítil, jak cosi prošlo kolem něj, ale byl to jen kratičký okamžik.

Ohlédl  se  a  pak  otočil  hlavu  opačným  směrem.  Na  druhé  straně vnímal ještě někoho.

„Vyplašení  jako  myši,  že  ano?  No,  možná  vás  dokážu  vyhnat  z děr!“ Stínový hřebec zvedl kopyto a tvrdě jím udeřil o lesní půdu.

Kopyto  udeřilo,  ozvalo  se  hromové  zadunění  a  země  se  otřásla.

Ptáci vyděšeně odlétli a Temný kůň se smál a vysmíval protivníkům.

Pak…

Páchlo  to  vraadským  čarodějnictvím,  nejodpornějším  pachem,  s jakým  se  kdy  věčný  setkal.  Stínový  hřebec  se  jen  trošičku  nadechl, lehce  znepokojený  silou  zápachu.  Vraadská  magie  byla  odkazem jiného  světa,  zbitého,  zmrzačeného  Nimthu,  místa,  odkud  přišli předkové lidí, když ho předtím svou mocí skoro zničili. Nimth však byl zapečetěn, bariéra mezi ním a tímto světem silnější než kdykoliv dříve. Temný kůň byl u toho, když se cesta uzavírala.

Věčný se snažil od té špíny couvnout, zjistil však, že se nemůže hnout.  Podíval  se  dolů  a  užasle  hleděl  na  svá  kopyta,  zabořená několik palců do čehosi podobného  roztavené hlíně a trávě.  Země na pohled  stále  vypadala  jako  lesní  půda,  ale  pohybovala  se  jako  rtuť.

Ohromený  ebenový  oř  stále  měl  prostředky,  jak  se  osvobodit.

Namáhavě vytáhl jedno kopyto a pak druhé.

Lesklé  chapadlo  ho  popadlo  za  uvolněnou  nohu.  Celým  tělem Temného  koně  projela  šokující,  strašlivá  bolest.  Ztratil  nad  sebou vládu a jeho postava se zkroutila. Jedna noha se příliš protáhla. Hlava mu  klesla,  jako  by  tála.  Po  těle  mu  přebíhaly  vlnky.  Temný  kůň  s agónií bojoval a znovu získal vládu nad tělem, ale nedokázal obnovit jeho správný tvar.

Kolem  druhé  končetiny  se  ovinulo  další  chapadlo.  Tentokrát viděl,  co  to  je.  Nebylo  to  zvíře,  ale  spíš  bič,  zbraň.  Temný  kůň  ji přejel pohledem, po celé délce, až k lehkému mihotání ve vzduchu.

Sledoval,  jak  mihotáni  získává  podobu  postavy  v  plášti.  Temného koně nejdřív zděšeně napadlo, že se Shade opravdu vrátil z mrtvých.

Pak se krátce podíval na opačnou stranu, spatřil, že se tam zhmotnila stejná postava, a uvědomil si, že před ním nestojí černokněžník, ale lidský poskok.

Tahle past mu něco připomínala. Zmítajícímu se Temnému koni chviličku trvalo, než si vzpomněl, co to je.  Biče! Znám ty biče! 

Tohle  jsou  vraadské  hračky.  Temný  kůň  je   velice   dobře  znal, protože právě takovými biči ho dávní čarodějové ovládali. Takovými biči a dalšími odpornými hračkami.

Temný kůň si byl jistý, že kdyby šlo jen o něj a o biče, dokázal by snadno zvítězit. Rozteklá půda ho však znovu a znovu chytala a zpomalila jeho protiútok. Temný kůň se přestal snažit udržet podobu; usoudil,  že  bude  mít  větší  šanci,  když  se  vrátí  do  beztvaré  formy, kterou míval dokud do Nicoty nevklopýtal Dru Zeree a neobjevil ho tam.

Temný kůň klesl a spouštěl se k zemi, jako když se roztěká vosk.

Hlava  téměř  splynula  s  tělem  a  skoro  se  nedala  rozeznat.  Nohy  se proměnily v pokroucená chapadla, hustá jako sirup. Jen dvě ledové koule, které byly jeho očima, zůstaly jako předtím.

Když už byl jen skvrnou temnoty, ukázalo se, že ho biče i půda pořád  dokáží  udržet.  Pak  Temný  kůň  zjistil,  že  je  polapený  i  v současné podobě, a jeho šok se zabarvil strachem. Ať se snažil, jak chtěl,  nemohl  dokončit  proměnu  v  živoucí  stín  ani  se  vrátit  do koňské podoby.

Zatímco  se  věčný  marně  snažil  znovu  získat  vládu  nad  sebou samým,  vynořila  se  před  ním  třetí  zahalená  postava.  Temný  kůň viděl  dračí  ruce  s  drápy.  Soustředil  pozornost  na  drobný  předmět, který  drak  v  lidské  podobě  svíral  v  rukou.  Schránka.  Stará  –  ne, prastará –  schránka. Na víku byl vzor, který stínový tvor nedokázal z místa, kde byl polapený, rozeznat.

Teprve když drak otevřel víko, vzpomněl si Temný kůň na tuhle vraadskou  hračku.  Podle  všeho,  co  věděl,  to  byla  tatáž  schránka, kterou na něj použil vraad Barakas Tezerenee.

Temný  kůň  už  neměl  tlamu,  ale  přesto  zaburácel.  Zmítal  se  tak jako nikdy od chvíle, kdy  schránku viděl naposledy, od chvíle, kdy se její chřtán široce rozevřel, aby ho mohla pohltit.

Marně se vzpíral. Cítil tah a věděl, že se zformovalo spojení mezi ním  a  schránkou.  Věčný  však  bojoval  dál,  navzdory nevyhnutelnému. Už tam znovu nepůjde!

Schránka  byla  silnější.  Černý  proud,  esence  Temného  koně, vylétl k ďábelské schránce a pak do ní. Stínový tvor celou dobu řval, bylo to však beznadějné. Dál tekl, až byl ve vraadské věci celý.

Potom drak zaklapl víko a umlčel jeho křik.





XI. 

Nenašli  po  Tomovi  ani  stopu.  Několik  dalších dnů uplynulo bez potíží, až na to, že se přízraky Panství  stále  objevovaly  a  přibývalo  jich.

Všichni Bedlamovi se potkali alespoň s jedním, ale  hlavní  nápor  útoků  schytal  Cabe.  Nebylo dne,  kdy  by  neviděl  jedno  či  dvě  a  občas  i  tři zjevení.  Většinu  z  nich  důvěrně  znal,  ale  byla  mezi  nimi  i  nová.  I jemu osobně se naskytl znepokojující pohled na to, jak se jeho obraz řeže do palce.

Toma  se  znovu  objevil  jen  jednou.  Zjevení  se  odehrálo  stejným způsobem  jako  předtím  a  pak  zmizelo.  Nikdo  už  nespatřil  čepel, kterou v poznámkách popsal Aurim.

Už  zbývalo  jen  pár  dní  do  odjezdu  do  Penacles.  Na  počátku záměrně zvolili mezi návštěvami dvou lidských království jen krátký čas, ale teď si Cabe přál, aby měl ještě týden na přípravu. Pořád ho trápil  Tomův  tajemný  vpád.  Obavy  z  dračího  odpadlíka  a přetrvávající starosti s tím, jak se Valea chovala ke Kylovi, čaroděje tak unavovaly, že neměl sílu myslet na nadcházející cestu.

A  tak  když  na  hranice  pozemků  Panství  nečekaně  dorazil penacleský vyslanec, Cabe Bedlam ho málem odmítl vpustit dovnitř.

Teprve  když  zjistil,  kdo  je  tím  vyslancem,  souhlasil,  že  ho  nechá projít neviditelnými bariérami chránícími jeho území.

Setkali se v zahradě a čaroděj se starému příteli okamžitě uklonil.

„Už nejsem král, Cabe, tak prosím přestaň, je to zahanbující.“

„Toos by ti trůn rád vrátil, Gryfe.“

„Bohužel  ano,“  odvětil  bývalý  vládce  Penacles.  Gryf  byl  svým způsobem  stejně  fascinující  tvor  jako  Temný  kůň.  Měl  lidskou postavu,  ale  jinak  hodně  připomínal  pátrače,  především  obličejem.

Gryf  neměl  jiné  jméno.  Podobal  se  legendárním  gryfům  s  tváří dravého ptáka; v jeho případě to byl vznešený orel. Oči však měl blíž u sebe, někde mezi ptačíma a lidskýma. Lví pták, jak mu říkali, nesl i znaky  kočkovité  šelmy;  měl  hustou  a  dlouhou  hřívu,  která  dole přecházela v peří, i když to občas záleželo na tom, jakou měl náladu.

Pod pláštěm a volným oblečením se Gryf podobal zvířeti víc, než by člověk na první pohled čekal. Klouby na nohách měl jako kočka a na zádech  měl  malé  pahýly  zakrnělých  křídel.  Ruce  se  podobaly lidským  víc  než  ruce  pátračů,  ale  drápy  měl  stejné  ostré  jako kočkovitá šelma, alespoň na zbylých osmi prstech.

Cabe  se  koutkem  oka  podíval  na  zmrzačenou  ruku.  Bylo  to magické zranění, odkaz války, kterou Gryf vybojoval za mořem. Ta válka  mu  darovala  ženu  a  dvě  děti,  ale  zároveň  mu  hodně  vzala, připravila ho o starší z dětí, chlapce jménem Demion. Všichni věděli, že by lví pták za staršího syna dal obě ruce nebo i vlastní život. Teď s kočičí ženou Troiou vroucně milovali druhého syna.

„Tvá  návštěva  mě  překvapila,  Gryfe,  ale  příjemně.  Musím  však připustit, že netuším, proč tady jsi.“

Jedna ze sloužících jim přinesla pití. Gryf zvedl pohár a pozdravil ji  a  pak  naklonil  číši  k  ústům.  Jeho  rysy  se  mezitím  rozostřily  a proměnily v rysy pohledného staršího šlechtice. Proměna služebnou zaskočila a žena málem upustila víno. Než Gryf stačil pohár položit a omluvit se, utekla. Gryfova tvář už byla zase orlí.

„Občas  zapomínám,  že  většina  lidí  mimo  Penacles  na  mě  není zvyklá.“

„Myslím, že to bylo jen pro to, jak rychle ses proměnil. Draci se taky mění, ale trvá jim to déle.“

„Snad.“  Gryf  zamyšleně  pochodoval  po  terase.  Bývalý  žoldnéř byl  dravec,  a  když  ho  něco  znepokojovalo,  nedokázal  jen  tak  tiše sedět.  Během  řeči  se  mu  však  podařilo  zastavit  se.  „Jsem  tady především proto, že si Toos přeje slyšet, jak to šlo v Talaku.“

Čaroděj  se  na  něj  spiklenecky  usmál.  „Domnívám  se,  že  v Penacles už vědí víc, než můžu říct já.“

„Obzvlášť ho zajímaly tvé osobní postřehy,“ odpověděl lví pták.

Přešel Cabeovu poznámku o špezích, které má Penacles bezpochyby rozmístěné  po  celém  horském  království.  Přirozeně,  Talak  má  v Penacles vlastní špehy, stejně jako mají nejspíš špehy v Gordag-Ai a v Zuu. Špehové jsou oblíbeným koníčkem vládců.

„Postřehy ohledně celé návštěvy, nebo k něčemu konkrétnímu?“

„Vlastně  obojí.  Začněme  tvým  názorem  na  pobyt.“  Lví  pták znovu upil a opět při tom na okamžik proměnil tvář.

„K tomu bych měl pozvat i Gwendolyn.“ Čaroděj se rozhlédl, ale nikde manželku neviděl. Vyslal přivolání, ale odpověděla mu jen, že přijde,  jakmile  to  půjde.  Cabe  se  rozhodl,  že  to  nechá  být.  Lady Bedlamová  a  Gryf  byli  svým  způsobem  staří  známí,  oba  přeživší  z Války  o  změnu,  ačkoliv  se  tehdy  neznali.  Pokud  se  čarodějka rozhodla  nepřijít,  nebylo  to  proto,  že  by  neměla  Gryfa  ráda.  Gryf  i jeho žena jí byli stejně drazí jako Erini.

„Můžu  se  tu  zdržet  jen  na  nezbytně  nutnou  dobu,  Cabe.

Pochopím,  jestli  lady  Bedlamová  nemůže  přijít.  Nijak  mě  to neuráží.“

Lví  pták  na  čaroděje  vždycky  působil  dojmem  krále,  jakého  by chtěl mít z Kyla. Mladý drak se však bohužel rozhlížel po rádci mezi vlastním  lidem.  Alespoň  si  nakonec  jako  jednoho  z  učitelů  vybral Zeleného draka.

Cabe se pustil do podrobného popisu cesty a pobytu v Talaku. Při zmínce  o  pátracích  Gryf  znepokojeně  naježil  hřívu,  ale  na  nic  se nezeptal.  Lvího  ptáka  viditelně  překvapilo,  jak  si  Kyl  poradil  s nedůvěřivým  Melicardem,  a  obzvlášť  ho  ohromila  Kylova  žádost  o soukromý  obřad,  při  němž  před  vládci  Talaku  připustil  zločiny spáchané ve jménu dračího císaře.

Cabe  se  chystal  zdůraznit  Grathův  vliv  ve  většině  situací,  když náhle ucítil v mysli přítomnost manželky.

Cabe. Nechtěla jsem vás dva rušit, ale mohl bys prosím přijít do Aurimových komnat? 

Co se děje? 

Nejsem si jistá.  Přerušila spojení.

„Něco je v nepořádku, Cabe.“

Čaroděj se zadíval na hosta: „Jak to víš?“

„Začal  ses  tvářit  trochu  odtažitě  a  sjel  jsi  pohledem  stranou.

Studoval  jsem  magii  dost  dlouho,  abych  si  uvědomil,  že  s  někým mluvíš,  nejspíš s lady Gwendolyn. Pokud tvá žena něco pokládá za tak důležité, aby tě kvůli tomu volala, můžu hádat, že to nebude nic dobrého.“

Čaroděj  už  vstával.  Žasl  nad  Gryfovým  odhadem.  „Hádáš správně. Vysvětlím ti to později, ale teď mě prosím omluv…“

„Nesmysl!“ Gryf taky vstal. „Jestli se něco děje, Cabe, nehodlám tu  jen tak posedávat.“ Vytasil drápy na jedné ruce. Díky Gryfovým královským  způsobům  a  zdvořilé  řeči  bylo  občas  snadné zapomenout, že tvor před Cabem dokáže být stejně divoký jako jeho jmenovci.

„Dobrá, nebudu se přít. Můžeš mít pravdu.“ Čaroděj chytil Gryfa za paži. „Míříme do Aurimových komnat.“

„Veď mne.“

Okamžitě  se  přenesli.  Cabe  i  Gryf  se  rozhlíželi  kolem  po jakýchkoliv stopách nebezpečí,  místnost  však až na vážný  výraz na tváři Gwendolyn Bedlamové vypadala normálně.

„Jako vždy je mi potěšením vidět tě, má paní,“ řekl Gryfa uklonil se tak ladně, jak jen mu jeho podoba dovolovala.

„Omlouvám se, že jsem tě nepřišla přivítat, Gryfe.“ Smaragdová čarodějka  pořád  vypadala  poněkud  neklidně.  Každou  chvíli  se  od nich  otočila  a  zahleděla  se  na  náhodné  místo  v  komnatě.  „Chtěla jsem přijít, ale nejdřív jsem si chtěla promluvit se synem.“

„S Aurimem?“  Cabe si všiml,  že syn tu  není,  ale než ho stačily zachvátit obavy, manželka zavrtěla hlavou.

„Je v pořádku, Cabe. Ještě jsem ho nezavolala, ale vím, kde je.“

Čaroděj se uklidnil. „Tak o jaké nebezpečí jde?“

Žena  si  položila  ruku  na  bradu  a  zahleděla  se  do  prostoru.

„Nejsem si úplně jistá, že to vůbec  je  nebezpečí, ale… ale když jsem sem  vešla,  všimla  jsem  si  něčeho,  co  mě  zneklidnilo.“  Gwen zamrkala  a  rozpřáhla  ruce.  „Pověz  mi,  co  cítíš   ty.  Co   oba   cítíte, pokud budeš tak laskav, Gryfe.“

„Jistě.“

Cabe  si  pročistil  hlavu  a  vyslal  sondu.  Nejprve  mu  místnost připadala  stejná  jako  obvykle.  Všude  byly  stopy  Aurimovy přítomnosti, což se dalo čekat na místě, kde pobýval tak často. Byly tu i jiné, starší stopy, ale velice slabé a bezvýznamné. A kromě toho je čaroděj poznával. O ty jeho ženě určitě nešlo.

Krátce se dotkl přítomnosti Gryfa a matně si uvědomil rozdíly v jejich  magii.  Ani  ty  očividně  nehledal,  a  tak  pokračoval.  Znovu  se podivil, čeho si Gwen všimla, a uvažoval, že  se jí zeptá, aby mu to pomohlo v pátrání.

Jen co ho to napadlo, objevil odpověď; ale bez téhle odpovědi by se rád obešel.

Stopa byla stěží patrná. Musel se na ni pečlivě soustředit, aby ji neztratil.

„Co je to?“ zeptal se Gryf. I on ji odhalil, ale nepoznal původ.

„Vypadá to  jako… jako…“  Cabe to  nechtěl vyslovit,  jako by to nebyla pravda, dokud to neřekne nahlas.

„Je cítit po Tomovi, že?“ řekla čarodějka. Ruce měla složené na prsou. I ona si přála popřít to.

„ Toma?“  Hlas starého žoldnéře ochladí. „Toma? Na Panství?“

Cabe  rozeznal  nenávist  a  rychle  dodal.  „Ne  teď,  ale  někdy  v minulosti.“

„Ale  jak?“  vyptával  se  Gryf.  „Jak  by  se  ten  ještěří  vrah  mohl dostat na vaše Panství?“

„To  netušíme,  Gryfe,“  odpověděla  lady  Bedlamová.  Vysvětlila mu,  jak  to  zjistili.  Lví  pták  užasle  naslouchal,  a  dokonce  i  Cabea zamrazilo  v  zádech,  když  si  vzpomněl  na  obraz  odpadlého  vévody, stojícího  ve  dveřích  jeho  pracovny.  Gwen  pokračovala  popisem pečlivého  pátrání  na  pozemcích  Panství,  pátrání,  které  přes  veškeré úsilí nic neodhalilo.

„Ale jak vysvětlíte tohle?“

„Je to velmi slabá stopa. Netuším, proč jsem si jí teď všimla, ale chápu,  proč  jsem  ji  poprvé  minula.  Aurim  v  tomhle  pokoji  cvičí kouzla. Taky tu všude cítíš jeho přítomnost, že?“

Gryf přikývl. Komnata byla panstvím mladého Bedlama.

„Trápí  mě představa, že to  nemusí být  jediný důkaz, který jsme minuli.“

Na  to  Cabe  nepomyslel.  Ano,  bylo  nepravděpodobné,  že  by Gwen  nebo  on  minuli  takovouhle  stopu,  ale  co  oblasti,  v  nichž hledali  Aurim  a  Valea?  Uvědomil  si,  kde  vyrušil  dceru  s  Kylem.

„Měli bychom znovu prohledat stáje… jen pro jistotu.“

„Pokud mi to dovolíte, mohl bych vám pomoci.“

„Nemusíš se…“

„Prosím.  Tohle  už  jsme  si  vyříkali,  ne?“  Gryf  se  obrátil  ke Gwendolyn.  „Co  říkáš,  má  paní?  Dovolíš  mi  pokusit  se  o  vlastní kouzlo? Mohlo by tohle místo prozkoumat velmi důkladně.“

Gwen nezaváhala. „Udělej to. Přeji si, abych mohla v noci klidně spát. Chci vědět.“

Lví  pták  přikývl.  Bez  dalšího  slova  zavřel  oči.  Cabe  cítil,  jak kolem něj víří magie.

Jako by Gryf byl  najednou všude. Vyzařovala z  něj  síla, magie, která  se  rozprostřela  Aurimovou  komnatou  a  pokračovala  dál.

Nezastavila ji žádná fyzická překážka. Pronikla do vnějších pokojů a na balkón, za hranice domu.

Lví  pták zavrčel.  Cabe  vedle sebe cítil další tlak, který Gryfovo kouzlo  posouval  dál  a  dál  za  zdi  Panství.  Pohltilo  terasu.  Stáje.

Vnější budovy, kde bydlela většina sloužících, a dokonce i zahrady.

Lví  pták  se  usilovně  snažil  udržet  soustředění.  Střídavě  zasouval  a vysouval drápy. Kouzlo nevyžadovalo příliš síly, ale pokud mělo být účinné,  potřebovalo  pečlivé  soustředění,  obzvlášť  když  hledali nejspíš jen nepatrné pozůstatky vévodovy dřívější přítomnosti.

„Kouzlo  došlo  k  bariérám,“  ohlásil  nakonec  Gryf.  „Bez  vašeho svolení nemůže dál.“

„Nech ho pokračovat za hranice.“

„Moudré  rozhodnutí,  lady  Gwendolyn.“  Nelidský  mág pokračoval. „Mé kouzlo teď pokrývá skoro padesát yardů směrem do lesů.“

„Cítíš něco?“ zeptal se uchváceně Cabe.

„Okamžik.“ Gryfův hlas zněl nepřítomně. „Tohle kouzlo pracuje pomalu, a tak pátrá důkladněji. Dovol mi…“ Pokýval hlavou. „Ano, to je ono. V téhle komnatě jsou staré stopy kouzla, ale tak staré, že si s nimi nemusíte dělat starosti.  Zajímavé!  Věděli jste, že tahle stavba má vlastní auru? Velmi  zvláštní  auru.“

Oba Bedlamovi auru Panství znali. Jak říkal Gryf, byla to velmi zajímavá  aura.  Dokonce  ani  Gwen,  která  o  těchto  věcech  věděla mnohem víc než Cabe, nikdy nic podobného neviděla. Dávno si však uvědomili, že to, co Panství obklopuje, jim nechce ublížit, a nechali to tak.

„Nemyslím, že byl Toma v téhle místnosti,“ pokračoval lví pták.

„Sáhl  dovnitř  svou  mocí.  Stopa  přichází  zvenku,  někde  odtamtud.“

Zvedl ruku a ukázal drápem.

Čaroděj se vydal naznačeným směrem. Došel k balkónu a vyhlédl ven. Zjistil, že hledí na stáje, a přivřel oči.

Z budovy, jež stála nejblíž, přímo ve směru, kterým ukázal Gryf, kdosi vyšel. Ssarekai. Zdálo se, že drak chce zamířit k domu, ale pak se  zarazil.  Po  chvilce  váhání  se  podíval  nahoru.  Když  se  střetl  s Cabeovým pohledem, překvapeně rozevřel oči.

Cabe ho pozdravil lehkým pokývnutím. Ssarekai sklonil hlavu v nepodařené úkloně a odběhl.

„Viděl jsi něco?“ zavolala Gwen.

Cabe se otočil. „Jenom stáje. Stáje a Ssarekaie.“

Gryf  se  mezitím  přesunul.  „Cítím  Aurima  a  ještě  někoho  s nadáním  pro  magii.  Není  to  Valea,  ta  je  jinde,  a  všude  jsou  draci.“

Všichni draci měli vrozenou magii, ačkoliv se od jednoho k druhému velice  lišila.  „Ale  žádné  další  známky  odpadlíka,  až  na  stopy  ve studovně, o kterých už jsme věděli.“ Odmlčel se. „Ještě…“

Oba lidé napjatě ztuhli.

„Nic. Mýlil jsem se. Přání otcem myšlenky, zřejmě.“

V  jistém  ohledu  to  Cabea  zklamalo.  Ale  pokud  Gryf  nic  jiného nenašel, znamená to, že je Panství čisté, až na tuhle jedinou Tomovu stopu.

„Jsou  tu  i  další  podivné  vjemy  vyzařující  z  Panství  a  pozemků, ale všechny vypadají jako přirozená součást místa…“

Čaroděj zaslechl ode dveří slabý zvuk. Tiše se otočil, aby Gryfa nevyrušil  v  práci,  a  spatřil  Benjina  Traskeho.  Mohutný  učenec  měl jednu  ruku  na  noži,  který  měl  neustále  za  opaskem,  a  druhou  se opíral o rám dveří. Zdálo se, že ho Gryfova přítomnost zaskočila.

Cabe přiložil prst ke rtům. Traske se vzpamatoval z překvapení a přikývl. Nevešel dovnitř, ale zůstal prostě stát ve dveřích.

„Víte,  že  někteří  z  vašich  lidských  sloužících  mají  přirozené nadání pro magii, i když potlačené?“

„Podívám se na to, až budeme mít víc času,“ odvětila Gwen.

„Někdy později vám řeknu, kteří to jsou.“ Gryf se začal pomalu otáčet.  Nezastavil  se,  dokud  se  neotočil  o  tři  čtvrtiny  kruhu.

„Myslím…  to  je  vše.  Nevidím  další  zbytky  jeho  práce.  Možná  už vyprchaly  natolik,  že  je  kouzlo  nezachytí,  ale  aspoň  to  znamená,  že se jich nemusíte bát. Nikde jsem nenašel žádná kouzla ani pasti.“

Nálada  v  komnatě  se  uvolnila.  Cabe  si  všiml,  že  se  uvolnil dokonce i Benjin Traske, který nemohl tušit, co se děje.

Gryf  bez  varování  otevřel  oči.  Kouzlo  se  nečekaně  rychle  a snadno  rozptýlilo.  „Pokud  můžu  říct,  je  Panství  bezpečné.  Nemůžu zaručit, že bylo kouzlo provedeno dokonale…“

„Já jsem spokojená, Gryfe.“ Gwendolyn, které se velice ulevilo, přešla  k  lvímu  ptákovi.  Objala  ho  a  naklonila  se  k  němu,  aby  ho vděčně  políbila.  Cabe  si  všiml,  že  než  se  čarodějka  dotkla  rty  jeho tváře,  bývalý  král  stihl  proměnit  zvířecí  rysy  v  pohlednější  lidský obličej.  Přestože  věděl,  že  čarodějka  miluje  jeho,  a  lví  pták  miluje vlastní družku, ucítil Cabe bodnutí žárlivosti.

Natáhl  ruku,  aby  Gryfovi  také  poděkoval,  a  dodal:  „Bylo  štěstí, žes dnes přijel. Díky tomu budeme spát mnohem klidněji.“

„Oba jste toho pro mě v minulosti hodně udělali.“ Gryf vypadal potěšené. Když potřásal Cabeovi rukou, konečně si všiml postavy ve dveřích. „Benjine!“

Mohutný  muž  předvedl  jednu  ze  svých  zázračných  poklon.

„Lorde Gryfe.“

„Uvidíme se v Penacles, až přijede dědic? Rád bych ti ukázal jistá vylepšení, která jsme udělali ve škole. Chtěl bych znát tvůj názor.“

„Nevím, můj pane.“

Lví  pták s rostoucím rozčilením naježil hřívu:  „Musím  se pořád opakovat? Už nejsem král Penacles! Nemám  žádný  titul!“

„To  si  jen  myslíš,“  namítla  lady  Bedlamová.  „Sice  jsi  odmítl převzít zpět trůn, ale všichni, včetně Toose, souhlasí, že to, cos pro království jako jeho vladař udělal, si zaslouží úctu.  Jsi  přece regentův zvláštní rádce, ne? Už to je jistý titul. Vím, že by to Troie nevadilo.“

Lví  pták si  povzdechl.  „Vzdávám  se. Někdo si  možná myslí, že jsem  neobyčejně  tvrdohlavý,  ale  Toos  i  po  takové  době  od  mého návratu do Penacles pořád chce, abych se vrátil na trůn.  Tomu říkám tvrdohlavost!“  Gryf  nad  nepříjemným  tématem  mávl  rukou.

„Nepojedeš se svým bývalým žákem do Penacles, Benjine?“

„O tom rozhodnou pán a paní.“

Učenec nenaznačil, čemu by dal přednost, ale Cabe se přesto cítil provinile,  že  ho  nechali  při  návštěvě  Talaku  doma.  Podíval  se  na manželku a viděl, že ani ona si není jistá.

„Myslím,  že  to  nějak  zařídíme,  mistře  Trasku,“  připustila nakonec čarodějka. „Promluvíme si později.“

„Ano,  lady  Bedlamová.“  Traskeho  vážné  chování  ustoupilo rostoucí zvědavosti. „Lady Bedlamová, pokud se smím zeptat, co…“

„I o tom si promluvíme později.“

„Jak si přejete.“ Učitel se znovu uklonil a odešel.

„Řekla  jsi,  že  pojede  s  námi  do  Penacles?“  zeptal  se  Cabe manželky. „Myslel jsem, že zůstane tady, stejně jako když jsme jeli do Talaku.“

„Za  prvé,  jak  oba  víme,  neměli  jsme  právo  nutit  ho,  aby  tady zůstal. Kdyby  chtěl, mohl  jet s tebou,  ale raději se rozhodl  zůstat a nedohadovat  se  s  námi.  Za  druhé,  opravdu  by  měl  dostat  možnost podívat  se  na  práci,  kterou  odvedl  v  Penacles…  a  já  jsem  se rozhodla, že kromě nejdůležitějších dnů návštěvy zůstanu doma.“

Gryfovi se tahle zpráva nezamlouvala. „Troia doufá, že přijedeš s ostatními.  Mezi  lidmi  v  Penacles  se  necítí  tak  dobře  jako  s  tebou, Gwendolyn.“

Když  Cabe  uvážil  Troiny  kočičí  sklony,  nijak  ho  to nepřekvapovalo.  Ani  pozornost,  které  se  jí  dostávalo  jako  ženě bývalého  krále,  nepomáhala.  Troia  nebyla  zvyklá  být  středem pozornosti a teď, když pečovala o malé dítě, jí to vadilo ještě víc.

Lady  Bedlamová  se  při  pomyšlení  na  kočičí  ženu  usmála,  ale řekla: „Slibuji, že se s ní setkám, až dorazíme, Gryfe. Zdržela jsem se doma,  když  Cabe  cestoval  do  Talaku,  protože  jsem  chtěla  dětem pomoci  ujmout  se  péče  o  dům,  ale  tahle  věc  už  mi  nedělá  starosti.

Víš,  co  mě  trápí.  Je  mi  líto,  ale  ani  tvoje  důkladné  kouzlo  mě nedokáže  zbavit  strachu,  že  se  sem  Toma  dostane.  Potřebuji   tu zůstat, chápeš mě?“

Cabe ji chápal. Kdyby měl na vybranou, i on by zůstal. Jeden z nich však do Penacles musí. Kdyby se jeho žena vydala na návštěvu, strávila by většinu cesty v obavách o domov, děti a životy všech, kdo na nich závisí.  I on sám si  určitě bude dělat starosti, ale když bude vědět, že čarodějka na všechno dohlíží, uleví se mu.

I Gryf chápal její starosti. „Vyřídím tedy Troie tvůj vzkaz.“

„Jakmile čas dovolí,  přijdu  na delší návštěvu. To slibuji.“

„Bude na tom trvat.“ Lví pták se zasmál a sevřel ruce. „Teď ale musím  bohužel  odejít.  Ještě  zbývá  několik  úkolů,  které  musím vykonat,  než  se  vrátím  zpět  do  Penacles.“  Výrazné  oči  člověka  a ptáka  se  široce  rozevřely.  „Aha!  Jsem  to  ale  hlupák!  Než  zase zapomenu: přijde na setkání i věčný? Vím, že s vámi byl v Talaku, Cabe. Přijde i k nám, až nám přivedeš dědice Zlatého draka?“

Čaroděj se zamyslel, ale nevzpomínal si, že by s Temným koněm probíral  návštěvu  Penacles.  Většinou  mluvili  o  horském  království.

Ale Temný kůň byl vždycky více vítán na dvoře regenta Toose než na Melicardově. Cabe neviděl důvod, proč by stínový hřebec nešel.

„Řekl bych, že tam bude, ale nic neslíbil.“

Gryf  se  zasmál.  „Tak  tedy  oznámím  Toosovi,  aby  se  na  něj připravil.  Přestože  stínového  oře  v  Penacles  známe,  pořád  se  ho většina z nás trochu bojí! Kdyby se jen dokázal naučit objevovat se méně dramatickým způsobem, byli bychom mnohem klidnější.“

„Jestli  ho  uvidím,  určitě  mu  to  doporučím.“  Cabe  viděl,  jak  na Temného  koně  reagovali  hosté  v  Talaku,  přestože  je  Melicard předem varoval, a nijak netoužil vidět to znovu.

„Výborně! Pokud byste mě teď laskavě doprovodili k bariéře.“

„Můžu nás tam prostě přenést,“ připomněl čaroděj.

„Myslím,  že  mám  ještě  pár  minut…  pokud  se  nebojíš,  že  jsem příliš blízko tvé paní.“

„Nebojím se zdaleka tolik, jako by ses měl bát ty drápů  své  paní, pokud se o tom dozví,“ odvětil Cabe.

„To máš pravdu.“

„Rádi  tě  doprovodíme,  Gryfe.“  Gryf  nabídl  čarodějce  v červených šatech rámě.

S Cabem v čele opustili Aurimovy komnaty. Byli klidnější a dali se do řeči o příjemnějších věcech jako o Gryfově druhém dítěti nebo o škole magie. Cabe vkládal  do budoucnosti  školy naděje. Přestože první  studenti  vypadali  spíš  na  drobné  kouzelníky,  otevřenost,  s jakou  škola  pracovala,  obyvatele  Penacles  uklidňovala.  Neodmítli vyzkoušet  nikoho,  kdo  ukázal  jakékoliv  nadání,  a  nikdo,  kdo podstoupil zkoušku, nemohl tvrdit, že s ním nezacházeli spravedlivě, ať  pocházel  z  jakékoliv  společenské  vrstvy.  I  proto  si  Bedlamovi přáli navštěvovat město vědění častěji. Stálo za to udělat cokoliv, co bylo  v jejich silách, aby škola zůstala místem, které lidé obdivují  a nebojí  se  ho.  Nebylo  to  jen  kvůli  nim  samotným,  ale  i  kvůli  jejich dětem a dalším mágům, kteří přijdou po nich.

Právě  když  Gryf  popisoval  cvičení  studenta,  který  byl  stejně netrpělivý jako Aurim, objevil se mladý čaroděj v chodbě. Šla s ním Ursa a zdálo se, že ho podpírá.

Krátký  okamžik  klidu  se  okamžitě  roztříštil  a  vlády  se  ujala rodičovská starost. Cabe vykročil k synovi a zeptal se: „Aurime, jsi v pořádku?“

Mladší  Bedlam  vzhlédl  a  tváře  mu  zčervenaly  zahanbením.

„Uklouzl jsem a udeřil se do hlavy, otče. Opravdu to nic není.“

„Jenom  velká  boule  a  pořádná  bolest  hlavy,“  dodala  Ursa  s pokřiveným úsměvem. „Pořád nevím, jak se to stalo.“

„Sám  bych to rád věděl, aby se to víckrát nestalo!“

„Kde to bylo?“ Snad to bylo kvůli tomu, co objevili v Aurimově pokoji,  tomu,  o  čem  si  budou  se  synem  ještě  muset  promluvit,  ale Cabe to potřeboval vědět.

„Na  začátku  bludiště.  Bylo  hezky,  a  tak  jsem  cvičil  tam,  a  ne uvnitř.  Asi  jsem  ještě  myslel  na  kouzlo  a  špatně  jsem  došlápl.“

Mladý čaroděj zavrtěl hlavou. „Pořádně mi buší v hlavě.“

Cabea  to  zklamalo.  Úplně  nechápal  proč,  ale  skoro  čekal,  že  se nehoda stala někde ve stájích nebo u nich.

„Potom  nemá  smysl,  abys  tu  postával,“  připomněla  mu Gwendolyn. „Urso, doprovoď ho prosím do pokoje, budu tam za pár minut.“

„Jistě, má paní. Zůstanu s ním, dokud se nevrátíte.“

Aurimovi  se  nelíbilo,  jak  s  ním  zacházejí.  „Potřebují  si  jenom lehnout. Nemusíš si dělat starosti.“

„To nech na mně. Budeš tak laskavá, Urso?“

Krásná dračice chabě protestujícího Aurima odvedla. Jeho matka se za nimi dívala, dokud nebyli o pěkný kus dál.

„Šikovný  chlapec,“  poznamenal  Gryf,  ale  tón  prozrazoval,  že částečně myslí na jiného, dávno mrtvého chlapce.

„Pořádně tvrdohlavý,“ prohlásila lady Bedlamová.

„Tak to mě nepřekvapuje.“

Vzala  to  tak,  jak  to  bylo  myšleno,  jako  lichotku.  Když  vyrazili, dodala: „Není to  nejhorší  vlastnost, jakou by mohl mít.“

„Ani  zdaleka.  Až  navštívíte  Penacles  na  delší  dobu,  vezmete Aurima a Valeu s sebou?“

Cabeova žena se zamyslela. „Možná je to dobrý nápad. Až budou Kyl, Grath a Ursa pryč, bude jim Panství určitě připadat prázdné.“

„Bude  připadat  prázdné  i  vám,  že?  Koneckonců,  mnoho  z místních odejde s nimi.“

„Odejde hodně draků a také někteří lidé, kteří se zřejmě vrátí na panství Zeleného draka, odkud sem přišli. Ale kdokoliv tu bude chtít zůstat, ať člověk nebo drak, je vítán. Doufám, že většina zůstane.“

Došli  ke  schodišti.  Gryf  se  podíval  na  Cabea,  který  už  chvilku mlčel.  Čaroděj  poslouchal,  ale  zároveň  přemýšlel  o  své  předtuše ohledně  stájí.  Nevěděl  proč;  koneckonců,  Gryfovo  pátrání  nic neodhalilo,  a  pokud  Cabe  respektoval  někoho  jiného  než  Temného koně, byl to právě lví pták.

„Doufám, že si ty i tvá rodina uděláte trochu času na návštěvu, až bude Kyl  bezpečně na trůnu dračího císaře, Cabe. Pak by mělo být klidněji.  Troia  teď  myslím  nebude  chtít  odjet  moc  daleko  z  města.

Aspoň  pár  měsíců.“  Když  lví  pták  viděl,  jak  jeho  hostitelé  pomalu začínají  chápat,  zablýsklo  se  mu  v  neobvyklých  očích.  „Řekl  bych, že už to brzy bude vidět.“

„Další dítě? To je úžasné!“ Čarodějka Gryfa objala.

Cabe zapomněl na všechno ostatní a znovu potřásl starému příteli rukou. „Tak tohle je pravý důvod, proč jsi přišel?“

„No,  ostatní  byly  taky  pravé,  ale  rozhodl  jsem  se  nechat  si nejlepší zprávu na konec.“ Gryf nepatrně naklonil hlavu. „Tentokrát bych  byl  rád,  kdyby  to  bylo  děvče,  ale  i  dalšího  chlapce  budeme stejně milovat!“

„Překvapuje mě, že jsi nám to vydržel tak dlouho tajit.“

„Chtěl jsem vám to říct hned, když jsem přišel, ale přísahal jsem, že  si  tuhle  novinu  nechám  na  konec,  protože  je  to  nejlepší  možná zpráva!“ Zasmál se. „Povím vám, neexistuje nic, čím by mě teď Toos mohl přesvědčit, abych od něj převzal trůn zpět! Mám v úmyslu těšit se  z  nadcházejícího  míru  a  dívat  se,  jak  všechny  mé  děti  rostou, zatímco  my  si  s  Troiou  vynahradíme  všechen  čas,  kdy  nám  válka bránila, abychom si jeden druhého doopravdy užili.“

„Navštívíme  vás,  jakmile  bude  Kyl  na  trůnu,  ani  o  chvíli později!“ prohlásila lady Bedlamová. Ona i Cabe věděli, co děti pro Troiu  a  Gryfa  znamenají.  Lví  pták  přes  všechnu  válečnickou minulost  mláďata  miloval,  ale  nikdo  si  to  neuvědomil,  dokud nepotkal svou družku.

„Kyl…“ Gryf zaskřehotal a potřásl hlavou. „Jsem víc než šťastný, že jsem se zbavil prokletí vlády, ale pokud on touží po trůnu, tak ať vládne  dlouho  a  spravedlivě.  Samozřejmě  mu  přeji  hodně  štěstí.“

Pokrčil  rameny,  a  když  znovu  promluvil,  část  radosti  ze  zprávy  o vlastním očekávaném dítěti ustoupila starostem o budoucnost jiného dítěte. „Doufám však, že ho  nikdy  nebude potřebovat.“





XII. 

Na  rozdíl  od  Talaku  bylo  Penacles,  město vědění,  ležící  na  jihovýchodě  Panství,  místem vysokých  věží,  často  zakončených  skvostnými špičatými  vrcholky.  Bylo  také  místem  zahrad, které  těm,  kdo  přišli  z  Panství,  připomínaly domov. Zahrady byly všude, od malých kousků půdy uprostřed tržiště až po veliké, svažité kusy krajiny ve východní části království.

Cabe  stěží  věřil,  že  ten  den  konečně  nadešel.  Přípravy  k  druhé návštěvě  byly  jen  částí  problému.  Museli  si  s  Gwen  poradit  i  s vtíravým strachem, že přehlédli něco, co zůstalo po Tomovi. Pak tu byl  i  reálnější  problém  s  Valeou,  která  při  každé  příležitosti vyhledávala Kyla. Cabeovi se nějak podařilo držet je od sebe, kromě okamžiků,  kdy  byli  spolu  všichni,  věděl  však,  že  po  návratu  z Penacles bude muset udělat něco trvalejšího. Kvůli Kylovu postavení se čaroděj zatím vyhýbal přímé konfrontaci, ale to skončí. Takhle to nemůže pokračovat.

V  Penacles  nevládl  dračí  král  už  více  než  sto  let,  od  doby,  kdy Gryf  a  Cabeův  děd  Nathan  porazili  Nachového  draka.  Gryf  městu vládl,  dokud  ho  dlouho  skrývaná  minulost  nepřinutila  putovat  přes moře do temné aramitské říše. Zatímco bojoval a snažil se svrhnout nadvládu  vlčích  nájezdníků,  Penacles  místo  něj  spravoval  jeho nejspolehlivější  zástupce  generál  Toos,  známý  také  jako  Lišák.

Ukázalo  se,  že  Toos  je  sám  o  sobě  dobrý  vládce,  ale  i  po  dvaceti letech  panování  zrzavý  generál  stále  trval  na  tom,  že  jen  drží  hrad, než  přijde  král  k  rozumu.  Proto  se  vysokému,  hubenému  vládci říkalo regent Toos.

Po návštěvě Talaku Kyla Penacles tolik nepřekvapilo, přestože to neznamenalo, že by dědic nežasl. Nasával do sebe divy města vědění.

Největší  dojem  na  něj  udělala  závratná  výška  mnoha  věží;  Cabe  si všiml,  jak  k  nim  drak  stále  stáčí  oči.  I  Grath  žasl.  Na  druhé  straně Zelený  drak  a  Benjin  Traske  jako  by  si  krásu  starého  království vůbec  neuvědomovali.  Samozřejmě,  už  Penacles  mnohokrát navštívili.  Všechno  šlo  dobře,  ale  Cabe  se  stejně  nedokázal  zbavit neklidu.  Měl  však  pocit,  že  k  němu  má  dobrý  důvod  –  jeden  člen výpravy chyběl.

Temný kůň nikdy neslíbil, že je doprovodí i do Penacles, a možná to  stínový  hřebec  nepokládal  za  nutné,  jelikož  Toos  byl  mnohem rozumnější  vládce  než  prudký  Melicard.  Bývalý  i  současný  vládce Penacles s ním dobře vycházeli. Kyl na ně nemohl udělat dojem tím, že  by  Temného  koně  přesvědčil,  aby  sem  s  nimi  jel.  Věčný  to dozajista věděl.

Přesto Cabe čekal, že se mu mohutný oř alespoň  ozve. Čaroděj si nejspíš  dělal  takové  starosti,  protože  se  to  stalo  po  tom,  co  odhalili Tomův  vpád.  Věčný  už  ale  dřív  mizel  bez  vysvětlení,  nevládl  mu nikdo jiný než on sám.

„Tohle je palác?“ zeptal se Grath a naklonil se k čaroději, aby ho bylo slyšet skrz trubky a hluk davu.

Cabe se vytrhl ze zamyšlení a podíval se na stavbu, tyčící se před nimi. „Ano.“

Věděl,  proč  se  Grath  ptá.  Palác  vládců  Penacles  byl  úplně  jiný než palác talackých králů, a vlastně i než zbytek samotného Penacles.

S  takovou  krásou  všude  kolem  bylo  pro  ty,  kdo  navštívili  město poprvé,  překvapení,  že  palác  vypadá  jen  jako  velká  kamenná pevnost. Stěny byly jednotvárně šedé, bez ozdob, a jediným vstupem byla  masivní  železná  brána.  K  paláci  vedly  zdánlivě  nekonečné, široké  mramorové  schody.  Nebyly  tu  žádné  sloupy,  zahrady  ani sochy, kromě osamělého mramorového letícího gryfa, kterého lvímu ptákovi darovali během dlouhé a dobré vlády obyvatelé města. Toos ho nechal na místě jako další připomínku, že on  není  král.

Čestná stráž je vedla přímo do paláce. Stejně jako v Talaku byli uvítáni na schodech. Byl tu Toos v doprovodu Gryfa, čtyř důstojníků, patřících k  regentovu  osobnímu  štábu, a malé čestné stráže. Bývalý generál  se  nikdy  neoženil,  ačkoliv  se  v  minulém  roce  začal  dvořit jedné či  dvěma ženám.  Přestože vypadal  na stárnoucího  muže, liščí král měl před sebou ještě dobrých padesát let života. To proto, že měl v šedivějících rusých vlasech  –  rusých vlasech,  které kdysi  přiměly Cabea  zažertovat,  že  Gwen  a  regent  mohou  být  dávno  ztracení příbuzní  –  stříbrný  pruh.  Toos  byl  mág  stejně  jako  Cabe,  ale  v případě starého žoldnéře se magie očividně projevovala jako záhadná schopnost  překonat  protivníky,  ať  už  na  bitevním  poli,  nebo  při spletitých intrikách na penacleském dvoře. Jediným dalším důkazem, že  je  Toos  mužem  magie,  byl  jeho  věk.  Čarodějové  žili  tři,  v některých  případech  i  čtyři  sta  let.  Toos  už  měl  mnohem  víc,  než kolik se dožívali obyčejní lidé.

„Vítejte, lorde Kyle.“ Regentův hlas byl silný, a přestože mluvil zdvořile, stále se dost lišil od nacvičeného tónu šlechty. V očích měl také cosi, co naznačovalo smysl pro humor.

„Zdravím vásss, generále Toosssi,“ odvětil mladý drak a uklonil se. Potom si podali ruce.

Cabe  potlačil  úsměv.  Dědic  si  vzpomněl,  nejspíš  po  drobném připomenutí od Gratha, že Toos nemá rád, když ho titulují králi nebo lorde. Považoval se za vojáka a raději si ponechával svou hodnost.

„Měli jste dobrou cestu?“ zeptal se Toos.

„Docela  dobrou,  děkuji.  Zapomněl  jsssem,  jak  je  území Penaclesss  krásssné  a  jak  fassscinujícím  míssstem  je  sssamotné měsssto.“

„Doufám,  že  nemluvíte  o  tom  kamenném  kvádru  za  mnou,“  s lišáckým úsměvem podotkl regent.

Toosova otevřenost Kyla na okamžik zarazila. Mladý drak už se během let s tímhle člověkem setkal, ale jen výjimečně a většinou na pár minut. Cabe ho před generálem varoval, připomněl mu, že Toos prožil  mnohem  delší  čas  jako  žoldnéř  a  válečník  než  jako  vládce mocného  království.  Dokonce  i  čaroděj,  který  Toose  znal  od  doby, kdy  strohý  velitel  vedl  obránce  obleženého  Penacles  proti  útočícím jednotkám  dračího  císaře,  se  nedokázal  vždycky  přizpůsobit  jeho překvapivému chování. Jako voják Toos vždycky dokázal protivníka zaskočit, aby jej pak rychle a jistě porazil. Tenhle styl mu vyhovoval i v současném postavení.

„Palác je velice…“

„Funkční. Uvnitř to není o moc lepší, ačkoliv velký taneční sál a královský  dvůr  jsou  snad  dostatečně  zdobné.  Raději  to  nebudeme dále  rozebírat.“  Znovu  ten  lišácký  úsměv.  „A  teď,  lorde  Kyle, dovolte, aby se můj personál postaral o vaše lidi. Skončíme s vítáním a raději si ušetříme dech na tyhle schody.“

Draci  si  nejdřív  nebyli  jistí,  jak  mají  téměř  nezdvořilé  chování hostitele chápat. Čaroděj se usmál. Toos se od jejich prvního setkání rozhodně  změnil. 

Grath  něco  zašeptal  Kylovi,  který  hleděl  na  schody.  Budoucí císař  přikývl  a  odpověděl  čekajícímu  Toosovi:  „Ano,  váš  návrh  má sssvé opodssstatnění, generále.  Dobré  opodssstatnění.“

Toos  luskl  prsty  a  poslal  dva  důstojníky,  aby  se  postarali  o karavanu.  Potom  počkal,  až  se  Kyl  objeví  vedle  něj,  a  vyrazil.

Všichni  brzy  poznali,  jak  moudrá  byla  regentova  slova.  Výstup  byl únavný dokonce i pro ty, kdo věděli, co můžou čekat. Čím byli výš, tím  pomaleji  stoupali,  ale  nakonec  přece  jen  došli  až  na  vrchol schodiště.

Toos se zamračeně podíval na cestu, kterou právě ušli, a zabručel: „Tohle je vina jednoho z vašich lidí, lorde Kyle. Jednou s tím budu muset něco udělat.“

„Říkal  jsem  to  roky,  Toosi,“  odsekl  Gryf.  „Ale  musel  bys strhnout i všechno ostatní tady. To by bylo pořádně pracné.“

„Řeknu ti, že kdykoli se škrábu po těchhle schodech, připadá mi to lákavější a lákavější.“

Cabe si prohlédl ostatní a s překvapením zjistil, že kromě stráží, které  by  si  nedovolily  dát  najevo  únavu,  nevypadal  po  výstupu vyčerpaně jen Benjin Traske. Čaroděj se na mohutného učitele ostře zadíval a nakonec se musel zeptat: „Jsi v pořádku, Benjine?“

„Vždycky jsem věřil, že je nutné udržovat v kondici mysl  i  tělo, lorde Bedlame.“

„To vidím.“ Cabe potřásl hlavou. Stačilo by malé kouzlo, aby se vzpamatoval,  ale  Penacles  měl  stejně  jako  Talak  zvláštní  obrany.

Některé  tu  zůstaly  z  dob  vlády  Nachového  dračího  krále  a  další  z časů  vlády  Gryfa,  ale  město  chránila  i  řada  nových  kouzel, rozmístěných na regentovu žádost.



Toos  se  podíval  na  hosty:  „Pokud  jsme  všichni  připraveni pokračovat, čeká nás trocha jídla a zábavy. Lorde Kyle, už jste někdy viděl živé šachy?“

Mladý drak zvědavě otevřel oči: „Musssím říci, že rozhodně ne.“

Podíval se dolů na bratra, který stejně zmateně zavrtěl hlavou.

„Pak myslím, že vás čeká překvapení. Následujte mě, prosím.“

 

Penacles už léta žilo v míru. Východní soused, Lochivar, byl zticha od  doby,  kdy  Gryf  zasadil  téměř  smrtelnou  ránu  jeho  vládci, Černému drakovi. Ponurý pán Šedých mlh stále žil a vládl, ale říkalo se, že jen stěží mluví a jeho moc se vytrácí.

To  znamenalo,  že  Penacles  mělo  vojsko,  které  cvičilo  a  cvičilo, ale  nemělo  nepřítele,  s  nímž  by  bojovalo.  Přestože  se  Toos  těšil  na mír  stejně  jako  většina  ostatních  lidí,  věřil  v  silné  vojsko.  Jeden nikdy neví, kdy se časy změní. Proto potřeboval najít způsob, jak by mohli jeho muži udržovat své umění na výši.

Pokud  se  týkalo  vojáků,  vyřešily  problém  válečné  hry.  Každý měsíc manévrovaly jednotky v blízkých kopcích a údolích proti sobě.

Muži,  kteří  vynikali  v  dovednostech  a  vynalézavosti,  byli odměňováni. Vojáci také zůstávali bdělí, protože   mohli  být zraněni.

Důstojníci  však  dohlíželi  na  to,  aby  k  takovým  nepříjemnostem docházelo co nejméně.

Ano,  Toos  vyřešil  problém,  jak  udržet  své  muže  ve  formě,  ale sám  se  k  nim  sotva  mohl  připojit  na  bojišti,  jakkoliv  si  to  přál.

Vždycky tu bylo riziko, že se mu něco stane, ať nešťastnou náhodou, nebo  rukou  nějakého  vraha.  Žádný  vládce,  který  chtěl  přežít,  se neodvážil věřit, že poblíž  nečíhá  nájemný vrah. To, že černý drak už léta nezaútočil, neznamenalo, že stáhl špehy.

Za  dlouhé  roky,  kdy  byl  Gryfovým  zástupcem,  si  zrzavý  voják oblíbil  šachy,  hlavně  díky  tomu,  že  vyžadovaly  neustálé přehodnocování strategie. Nějakou dobu mu stačily obyčejné šachy, ale  když  jednou  s  Gryfem  navštívil  penacleské  knihovny,  zmínil  se znuděný regent, že potřebuje něco lepšího.

„K mému překvapení,“ řekl Toos hostům, zatímco zvažoval další tah, „se ozval  gnóm.“

Penacleské  knihovny  byly  divem  magie,  možná  starším  než současné  město.  Nikdo  toho  o  nich  moc  nevěděl,  až  na  to,  že  jsou větší, než je fyzicky možné, některé chodby se táhnou zdánlivě míle pod zemí a dá se sem dostat jen skrz podivuhodnou tapiserii ukrytou v paláci.

Knihovny také měly knihovníka… možná i více knihovníků, ale jestli  jich  bylo  víc,  vypadali  všichni  stejně.  Pokud  si  Toos  a  Gryf vzpomínali, vždycky je obsluhoval malý, přikrčený, plešatý gnóm v rouchu,  které  se  velice  podobalo  rouchu  mága.  Stačilo  jen  říct,  co hledáte, a podivná malá postavička to našla. Jen málokdy však gnóm sám něco řekl nebo poradil.

Toos  táhl  a  pokračoval.  „Navrhl  mi  pole,  hrací  desku  v  životní velikosti  a  živé  bojovníky.  Nejprve  jsem  se  tomu  nápadu  smál, ale…“ generál ukázal na plochu před nimi, „vidíte, co jsem udělal.“

Na místě, kde kdysi bývala malá aréna, v níž lidští otroci bojovali mezi sebou pro osobní pobavení dračího krále, byly teď černé a bílé čtverce,  každý  asi  tři  krát  tři  stopy.  Na  každé  straně  šachovnice  se nacházela lóže se sedadly tak pro dva tucty lidí.

Na šachovnici nebo po stranách stáli a seděli vojáci oblečení ve zbroji,  představující  jednotlivé  šachové  figury.  Tohle  byli  živí bojovníci… a bojovnice, protože každá strana potřebovala královnu, a navíc byly ženy od dob Gryfovy vlády součástí penacleské armády.

Cabe se odtrhl od hry a zadíval se na lvího ptáka, který hrál proti generálovi. Když ho pozvali poprvé, aby se podíval na turnaj, přišel sem  s  obavou,  že  regent  propadl  své  moci  a  stal  se  z  něj  upadající tyran, ale jakmile hru viděl, oblíbil si ji i on.

Šachové figury byli dobrovolníci. Během let se z míst bojovníků v šachovém turnaji stala prestižní záležitost. Na rozdíl od skutečných šachů nebyly figury odstraněny, když je protivník napadl. Místo toho spolu vojáci bojovali pomocí svého umění, ale museli přitom zůstat na  dvou  polích,  zapojených  do  souboje.  Bojovníci  opouštěli šachovnici,  když  prohráli  nebo  se  pokusili  soupeře  skutečně  zranit.

Pro většinu zúčastněných vojáků se stalo věcí cti vyhrát co nejčistěji, neboť nejlepší z nich často vybírali na místa v královské stráži.

V tuto chvíli byl Toos ve vážném nebezpečí. Jeho věž, poslední obranná  linie  proti  Gryfovi,  právě  padla  v  souboji  s  protivníkovým králem. Král, muž se štítem a širokým mečem, odzbrojil věž, což byl muž vyzbrojený palcátem a štítem.

„Věděl jsem, že se to stane,“ mumlal regent. „Šťastný los! Je to šampión mezi šampióny!“

O  tři  souboje  později  hra  skončila.  Cabea  zvlášť  fascinovala pravidla matu. Nejprve musí hráč zajistit, že soupeřův král nemá kam uniknout, stejně jako v obyčejné šachové hře. V generálově variantě však potom musely figury s obleženým monarchou bojovat. Král se mohl z matu probojovat, pokud dokázal porazit všechny zúčastněné protivníky,  musel  však  bojovat  se  všemi,  nemohl  se  přesunout  do bezpečí poté, co porazil prvního.

Draci, hlavně Kyl a Grath, toužili řídit hru osobně. Dračí král už na jedné či dvou předchozích návštěvách hrál, a tak se nabídl, že se nezúčastní a nechá hrát bratry proti sobě. Toos jim zopakoval rozdíly proti  obvyklým  pravidlům  a  pak  jim  vybral  figury.  Vždycky  o  ně losovali, aby se žádný hráč nemohl příliš spoléhat na své bojovníky.

Tak byla hra vyváženější; po nesčetných bitvách, které spolu Gryf a Toos svedli, lví pták vedl jen o sedm vítězství. Pochopitelně, pokud se  o  nějakých  dvou  protivnících  dalo  říct,  že  navzájem  ví,  jak uvažují, byli to právě tito bývalí žoldnéři.

Zatímco  regent  radil  Kylovi  a  Zelený  drak,  který  měl  tuhle lidskou  hru  vždycky  rád,  pomáhal  Grathovi,  Gryf  zamířil  k  místu, kde seděli Cabe a Benjin Traske a sledovali zahájení. Faras a Ssgayn se jako obvykle postavili k dračímu dědici, takže tam bylo poněkud těsno, protože generálova vlastní stráž trvala na tom, že dohlédne na draky.

„Hraje  zaměstná,“  řekl  Gryf,  když  došel  ke  dvěma  lidem.  „Teď máme dobrou příležitost navštívit knihovny.“

„Proč?“

„Podnikám menší průzkum, snažím se konečně pochopit některé ze  způsobů, jakými  knihovny  předávají  informace.  Jsem  si  jistý,  že se  tam  kdysi  dávno  stalo  něco,  co  narušilo  jejich  původní  funkci.

Říkal jsem si, že bych je mohl příště navštívit s tebou. Chceš jít?“

„Byl  bych  blázen,  kdybych  odmítl.“  Stejně  jako  bylo  největším Cabeovým  koníčkem  Panství,  Gryf  si  oblíbil  knihovny.  Oba výzkumníci  zatím  dosáhli  asi  stejného  úspěchu…  což  znamenalo skoro žádného. Pokud se lvímu ptákovi podařil nějaký pokrok, chtěl to Cabe vidět na vlastní oči.

„Výborně!“ Gryf se odmlčel a podíval se na Traskeho. „Benjine, tys knihovny ještě nikdy neviděl, že?“

„Ne, můj pane.“

„Opravdu?“ Cabea to překvapilo. „Za celé ty roky?“

„Za  to  může  Toos!“  Bývalý  vládce  Penacles  potřásl  hlavou.

„Toos knihovnám nikdy nevěřil… a kdo mu to může mít za zlé? Ty a já jsme vlastně jediní, komu až donedávna dovolil vstoupit, čaroději.

Starý lišák tam dokonce sám zajde jen zřídkakdy.“

Cabe  věděl,  že  Toos  do  knihoven  moc  nechodí,  ale  nevěděl,  že tak  omezil  přístup  ostatním.  Benjin  Traske,  jehož  zkušenosti  jim pomohly  vytvořit  školu  magie,  si  však  důvěru  rozhodně  zasloužil.

Znovu si připomněl, jak je monarchie paranoidní zemí.

„No,  myslím,  že  tentokrát  dostal  učenec  svolení  je  navštívit,“

podotkl Gryf a podíval se přitom na regenta. „Určitě se k nám můžeš připojit, Benjine.“

„Děkuji vám,  můj pane.“ Chladnou maskou na  okamžik  pronikl mimořádně  potěšený  výraz.  Pak  se  Traske  vzpamatoval  a  rychle  se vrátil k netečné tváři učence.

Když se zvedli k odchodu, Cabe si  neodpustil tichou poznámku ke Gryfovi: „Myslel jsem, že už tady nevládneš.“

„Můžeš mě prozatím považovat za krále na odpočinku.“

„Raději bys měl doufat, že tě za něj bude považovat Toos.“

Gryf se zasmál, což na jeho tváři vypadalo absurdně. „Můj starý druh  ve  zbrani  by  mě  s  radostí  považoval  za   jakéhokoliv   krále,  jen aby  se  mohl  zříct  trůnu  v  můj  prospěch!“  Předstíral,  že  se  při  té představě  otřásl.  „A  teď  pojďme!  Rozhodně  bychom  měli  dát Benjinovi v knihovnách co nejvíc času.“

Nechali draky a generála u šachové hry. Gryf odvedl společníky zpátky do paláce a vedl je chodbami. Jak si návštěvníci všimli už při první procházce šedou budovou, palác byl uvnitř vyzdobený o něco lépe než zvenku. Tu a tam viděli na chodbách nějaké umělecké dílo – samé  současné  práce,  všechny  s  tématem  války  –  ale  z  větší  části vypadaly  interiéry,  jako  by  architekti  nedokončili  práci.  Jen  veliký taneční sál byl jiný. Když ho míjeli, Cabe nahlédl dovnitř a užasl nad jasnou,  třpytivou  výzdobou  ze  zlata  a  křišťálu.  V  kontrastu  se zbytkem stavby byl pohled do tanečního sálu skoro nepříjemný.

Šli  dál  a  dál.  Cabe  začínal  uvažovat,  proč  je  tam  Gryf  prostě nepřenesl.  Nejspíš  proto,  že  dával  přednost  chůzi  a  považoval podobné využití magie za pošetilost. Přestože čaroděj  sám uvažoval podobně, u téhle cesty by s radostí udělal výjimku.

Konečně  došli  ke  dveřím,  vedle  nichž  stály  dvě  veliké  železné postavy,  hrubě  vytesaní  válečníci,  kteří  stejně  jako  zbytek  paláce vypadali,  že  je  někdo  opustil  před  dokončením.  Gryf  dal společníkům znamení, ať zůstanou stát. Sám pokračoval ještě několik kroků, až stál jen dva yardy od středu dveří.

„Nuže? Necháte nás projít?“ zeptal se lví pták.

Jedna  ze  železných  postav  pomalu  otočila  hlavu  k  čekajícímu Gryfovi. Druhá se nepodívala na lvího ptáka,  ale spíš na dvojici za ním.

Benjin Traske zalapal po dechu a sevřel jílec nože. Cabe si teprve zpětně uvědomil, že je tím mohl všechny ohrozit.

Čaroděj chytil učence za paži a zašeptal: „Žádný chybný pohyb, Benjine. Pokud tě budou považovat za hrozbu, můžou zaútočit. Divil by ses, jak rychle se dokáží pohybovat.“

„Železní   golemové“   zamumlal  učitel  ohromeně.  „Slyšel  jsem  o nich, ale jen ve starých příbězích.“

„Zmiňovaly  se  ty  příběhy,  co  dokážou  udělat  tomu,  po  kom jdou?“

Traske nepustil jílec, ale jinak se ani nehnul, což bylo zřejmě to nejlepší, v co mohl Cabe doufat.

Gryf  kupodivu  pořád  čekal  na  otevření  dveří.  Golemové  dál hleděli na trojici, jako by si nebyli jistí, co mají dělat.

„Slyšeli jste  mě. My tři teď vstoupíme; rozumíte?“

Golem, který sledoval bývalého krále, se velice pomalu obrátil do původní  pozice.  Když  se  hlava  otočila  zpět,  tvor  zarachotil:  „Smíte vstoupit.“

„Velice  vám děkuji.“ Gryf mávl na zbylou dvojici, ať jde blíž.

Náhle  se  dveře  samy  rozevřely.  Za  nimi  byla  komnata,  která  se stejně  jako  taneční  sál  prudce  lišila  od  jinak  přísně  jednoduchého regentova  paláce.  To  proto,  že  komnata  před  nimi  kdysi  bývala Gryfova;  v  časech,  kdy  vládl  Penacles,  to  bylo  jeho  soukromé útočiště.

Trojice opatrně vešla do komnaty. Cabe si všiml, že druhý gólem oba  Gryfovy  hosty  stále  sleduje.  Nevzpomínal  si,  kdy  ho  železní tvorové naposledy takhle pozorovali. Pak si uvědomil, že kovového muže určitě zajímá Traske, protože učenec tady ještě nikdy nebyl.

Benjin Traske stále svíral  rukojeť  nože, ale už na  golemy skoro zapomněl. Teď si pilně prohlížel místnost, do které vstoupili. Brzy se soustředil na jednu konkrétní ozdobu, umně utkanou tapiserii, visící na stěně.

„Pořád tohle místo občas používám, i když se tu většinou zdržím jen  přes  den.  Troia  by  mi  nikdy  neodpustila,  kdybych  ji  a  Zerase nechal  přes  noc  samotné.  Žijeme  jen  kousek  odsud,  takže  jí  to nemám za zlé. Většinou tuhle komnatu užívám, když něco hledám v knihovnách.“

Dveře  se  náhle  se  zhoupnutím  zavřely  a  odhalily  dva  kovové kolosy, hlídkující uvnitř. Cabe tyhle dva vídal dost často, ale poprvé, co si pamatoval, kolosy pečlivě sledovaly i Gryfovy hosty.

Gryf  je  zavedl  k  tapiserii  a  vysvětlil  učenci,  jak  je  důležitá.

„Tohle je jediný způsob – jediný, o kterém víme  – jak se dostat do knihoven.“

„Ty podrobnosti jsou úžasné!“ zašeptal Traske. „A vypadá velice stará. Nikdy jsem podobnou neviděl.“

„Nevíme,  jak   je  stará,  Benjine,  ale  může  být  z  časů  prvního dračího krále. Nikdo si tím není jistý.“

Traske  přimhouřil  oči.  „Ale…  tohle  je  současné  Penacles!  To není možné.“

„Tapiserie je kouzelná. Vždycky ukazuje království takové, jaké je v současnosti. Můžeš se podívat, jak někde strhnou dům, a když se sem vrátíš, zjistíš, že zmizel i z obrazu.“

„Jak  nám  to  pomůže  dostat  se  do  knihoven?  Ani  je  tady nevidím.“

„Musíš  vědět,  jak  je  hledat,  Benjine.  Pokud  jde  o  knihovny, neuvidíš budovu. Místo  toho  je tu  obvykle symbol.  Občas se mění.

Někdy  je  to  kniha,  jindy  křížek  nebo  hvězdička.  Já  tapiserii  dobře znám, a tak jen hledám něco mimořádného.“ Gryf si prohlížel obraz.

„A myslím… tohle je rozhodně podivná volba!“

„Co je to tentokrát?“ zeptal se Cabe.

„Podívej se sám.“ Jejich hostitel položil ukazováček vedle značky a pak uhnul, aby se mohli podívat i ostatní.

Symbol  byl  přímo  pod  několika  budovami  na  východním  okraji města.  Cabe  ho  ještě  nikdy  neviděl,  přestože  Gryfa  mnohokrát sledoval, jak tapiserii používá. Samotný vzor ho zneklidnil.

Benjin  Traske  se  na  něj  zadíval.  „Velice  stylizovaná  podoba draka, že?“

„Ano.  Ale  není  to  symbol,  který  najdeš  na  každém  svazku  v knihovnách. Je mi velice povědomý.“

„Měl  by,“  zašeptal  čaroděj.  „Kyrg  a  Toma  ho  používali  na standartách.“

„Na to jsem  zapomněli  Samozřejmě!“

Cabe  se  zamračil,  náhle  napjatý.  „Tahle  shoda  okolností  se  mi nelíbí.  Mohlo  by  to  znamenat,  že  Toma  nějak  získal  přístup  ke knihovnám.“  Traske,  kterému  nakonec  řekli,  že  se  Toma  vetřel  na Panství, se zamračil. „Může tam být  teď.“

Gryf  souhlasně  přikývl  a  dodal:  „Nevím,  jak  by  se  mohl  do knihoven dostat, ale koneckonců, dostal se na Panství. V knihovnách může  hrozit  nebezpečí.  Možná  bys  s  námi  přece  jen  neměl  chodit, Benjine.“

Učenec vypadal zklamaně, ale pochopil. „Když myslíte.“

„Pokud bude všechno v pořádku, hned se pro tebe vrátíme. Mohl bys teď  prosím  o deset  kroků ustoupit?“ Počkal,  až Traske couvne, pak položil prst na symbol a začal ho třít. Cabe se přisunul k němu.

Golemové,  komnata  i  Benjin  Traske  se  začali  vytrácet.  Jen tapiserie  se  neměnila.  Vypadalo  to,  jako  když  se  sbírá  hustá  mlha, mlha, která se však netýkala dvojice a artefaktu.

Gryf  dál  třel  symbol.  Komnata  a  všechno  v  ní  se  vytratilo  a vzápětí  ji  nahradil  matný  obraz  chodby  a  nesčetných  polic.  Během několika vteřin se obraz zaostřil. Poslední zbytky mlhy zmizely. Celý přechod netrval ani minutu.

Cabe  a  jeho  společník  se  rozhlédli  chodbou  oběma  směry.

Všechny  velké  knihy  byly  na  místě  a  byly  tak  pečlivě  uspořádané, jak jen to bylo možné. Ale už jednou se na tohle místo dostal drak, ten Ledový. Čaroděj přemítal, jestli se to někomu podařilo znovu.

„To je divné,“ poznamenal Gryf.

„Mám pocit, že je tu klid.“

„Ano. Absolutní klid.  Kde je  knihovník?“

Holohlavý gnóm nebyl v dohledu. Knihovník – nebo někdo, kdo vypadal přesně jako on – se objevil vždycky, jakmile někdo vešel do knihoven.  Tentokrát  se  zdálo,  že  ohromnou  budovu  právě  všichni opustili.

„Možná je prostě moc daleko.“ Ani Cabeovi se to nezamlouvalo.

Gnóm je tady měl čekat.

Gryf si dál prohlížel oba konce chodby. „Možná bychom…“

Cabe se na něj podíval. Lví pták hleděl za něj, na cosi daleko v chodbě. Čaroděj se otočil a spatřil gnóma, který se konečně objevil.

Shrbená malá postava nesahala Cabeovi ani k pasu, ale navzdory výšce  gnóm  na  Cabea  vždycky  působil  jako  někdo,  s  kým  si  není radno  zahrávat.  Pocit  přetrvával,  přestože  gnóm  nikdy  neudělal jediné výhružné gesto.

„Obávám  se,  že  vám  knihovny  musí  zůstat  dočasně  uzavřeny, bývalý vládce Penacles.“

„Uzavřeny? To je směšné! Nikdy nebyly…“

Náhlé  ticho  naplnilo  Cabea  Bedlama  obavami  o  společníka.

Odtrhl  oči  od  gnóma  a  podíval  se  na  Gryfa…  ale  vedle  něj   nikdo nebyl. Okamžitě se podíval zpět na zlověstnou postavičku. „Co jsi s ním udělal?“

„Je zpátky v komnatě a za chvíli tam budeš i ty, Bedlame.“ Tvor si  povzdechl.  „Tvoje  rodina  mě  snad  bude  otravovat  po  celou věčnost. Nikdy jsem neviděl tak vytrvalý sklon dostávat se do potíží jako u tvého rodu.“

„Co  to  má  znamenat?“  Věděl  snad  gnóm  víc  o  jeho  předcích?

Cabe  pochyboval,  že  knihovník  mluví  o  Azranovi  nebo  Nathanovi.

Náhle  se  ho  zmocnilo  podezření,  že  je  tenhle  gnóm  neuvěřitelně starý.

„Z tvého rodu budu mít nejspíš nakonec – nebo spíš  znovu – smrt.

Podle zákona, který jsem  osobně stanovil, já hlupák, ti nemůžu říct víc, než že tvář tvého strachu často stojí přímo před tebou.“

Bylo  to  varování  v  podobě  hádanky,  jako  všechny  odpovědi, které dávaly svazky knihoven. Cabe chtěl znát lepší odpověď, ale než stačil cokoliv říct…

… byl zpátky v Gryfově staré komnatě.

„Cabe!“ Lví pták ho chytil za rameno, jako by se chtěl ujistit, že je čaroděj skutečný. „Co se stalo? Kdes byl?“

„Gnóm  mi  vyprávěl  hádanku.  Jednu  věc  vím;  nejen  že  je  stejně starý jako samy knihovny, ale zdá se, že svého času potkal pár mých předků.“

„Vysvětlil ti, co myslel tím nesmyslem o uzavření knihoven?“

„Myslím, že  ano.“  Cabe  mu  zopakoval  krátký  rozhovor  se shrbenou postavičkou. Když skončil, Gryf a Benjin Traske se tvářili stejně zmateně, jak si připadal on sám.

„Řekl bych, že mi tím chtěl říct něco o Tomovi, ale děje se toho tolik,  že  to  klidně  mohlo  mít  jiný  význam.  Jak  typické  pro knihovny.“

„Ať to znamená, co chce, naznačil, že další informace ani pomoc nedostaneme. Pochopil jsem, že víc říct  nemůže“

„Uvidíme.“  Gryf  se  vrátil  k  tapiserii,  zvedl  ruku  a  chystal  se znovu třít symbol knihoven a vrátit se do ukryté budovy. Uprostřed se však zarazil.

„Co se děje?“

„Symbol…  zmizeli“

Čaroděj  tomu  nemohl  uvěřit.  S  Benjinem  Traskem  v  zádech  se přidal  ke  Gryfovu  pátrání.  Nejenže  zmizel  symbol  draka,  ale nenahradil ho žádný nový. I kdyby ho Cabe přehlédl, věděl, že ostrý zrak jeho společníka by ho našel. Gryf znal každičký detail tapiserie a věděl, co umí.

„To přece není možné!“ mumlal bývalý král.  „ Nemělo by!  Musí poslechnout! Knihovny slouží  vládci  Penacles nebo komukoliv,  kdo může vstoupit. Knihovny vědí, že mi Toos dal svolení!“

Cabe  o  tom  uvažoval.  „Možná  proto  teď  nemůžeme  dovnitř.

Možná tímhle knihovny nějak slouží Toosovi nebo tobě.“ Najednou si vzpomněl na zjevení, která se objevovala na Panství. Nepokoušela se také varovat nebo chránit ty, kdo tam žili? „Je to možné?“

„Hodně  podivná  možnost,  ale  ano,  dalo  by  se  o  ní  uvažovat.“

Ještě  pořád  rozzlobený  Gryf  se  podíval  na  třetího  člena  skupiny.

„Omlouvám  se,  Benjine.  Tohle  jsem  nečekal.  Možná  se  tam dostaneme, až tu budeš příště.“

„Jsem trpělivý, můj pane.“ Přestože se učenec tvářil příjemně, v očích měl zřetelné zklamání.

„Vraťme se k ostatním a podívejme se, jak pokračuje hra.“ Gryf se  sice  pokoušel  tvářit  srdečně,  ale  situace  ho  očividně  rozrušila.

Ještě nikdy mu knihovny neodporovaly.

Než se vrátili do arény, partie skoro vyvrcholila. Cabe s ostatními se  přidal  k  Toosovi,  který  na  okamžik  poodstoupil,  aby  si  s  nimi promluvil.

„Na  řadě  je  Grath.  Pokouší  se  najít  cestu  ven  z  nesnází,  ale myslím, že během několika tahů dostane mat. Už hrozilo, že mladého nastávajícího  císaře  porazí,  ale  pak  se  štěstí  obrátilo.  Udělal  pár špatných  tahů.  Neodhadl  protivníkovy  bojovníky.  Až  se  jeho  král ocitne v koutě – což bude za chvíli – nedokáže se probojovat ven.“

Podíval se zpátky, aby se ujistil, že Grath ještě netáhl. „Teď už lord Kyl nebude mou pomoc potřebovat.“

„Jak dobře hrají?“ zeptal se Gryf.

„Na  začátku  hry  bych  řekl,  že  nám  Grath  pěkně  zatopí,  ale  teď myslím, že oba jsou dobří hráči, kteří se pořád mají co učit. Zdá se, že lord Kyl je lepší.“

Válečník na poli se pohnul. Generál se omluvil a vrátil se ke hře, ale  Kyl  už  pobízel  svého  jezdce  vpřed.  Toos  zůstal  vedle  dračího dědice  jen  chvilku,  aby  s  ním  tah  probral,  a  pak  nechal  mladého draka, ať se snaží sám.

„Já bych tenhle tah nezvolil, ale brzy bitvu ukončí. Gryf mi říkal, že  vás  možná  vezme  do  knihoven.  Byli  jste  tam?  Líbily  se  vám knihovny, mistře Trasku? Myslím, že jste v nich ještě nebyl.“

Gryf  odpověděl  za  všechny,  „ nakázaly   nám  vstoupit,  Toosi.

Gnóm řekl, že jsou nám knihovny uzavřeny!“

Regent očividně nevěřil vlastním uším. „To je  nesmysli“

„Ano, ale je to tak.“

„Povězte mi všechno.“

Popsali  mu,  co  se  stalo.  Toos  nevěřícně  naslouchal,  a  když skončili, vrtěl hlavou.

„Šílenství!“ vyštěkl. „Mám chuť brát to jako znamení, že bychom měli  s  celou  touhle  věcí  skončit,  ale  to  je  nemyslitelné.  Možná  je kolem prostě příliš mnoho draků. Tolik draků tu nebylo od doby, kdy město obléhal Kyrg.“

Tohle  je  nenapadlo…  nebo  alespoň  čaroděje  ne.  Podíval  se  na Gryfa,  který  zamyšleně  přikyvoval.  „I  to  je  možné,  ale  já nepochybuji, že je v tom nějak zapletený Toma. Cabeův rozhovor s knihovníkem  byl  sice  mlhavý,  ale  mám  pocit,  že  se  týkal  právě Tomy.“

„No,  myslím,  že  se  podívám,  jestli  pustí  dovnitř  mě,  ale pochybuji o tom. Ujišťuji vás, že budou podniknuta opatření.“

„Víme, že ti můžeme důvěřovat. Toma se možná pokouší dostat k budoucímu císaři, takže ho snad mohou tví lidé zvlášť hlídat.“

„Věřte mi, že už hlídají.“

Vítězný  výkřik  jim  sdělil,  že  hra  skončila.  Kyl  podle  očekávání vyhrál.  Grath  mu  ze  svého  místa  zamával  blahopřání.  Dračí  král, který  stál  za  mladším  z  bratrů,  mu  chlácholivě  položil  ruku  na rameno.

„Měli bychom informovat lorda Zeleného,“ navrhl Cabe.

Toos  si  dračího  vládce  prohlédl.  „Ano,  myslel  jsem  na  to.

Udělám  to  dnes  večer,  až  budeme  probírat  podrobnosti  návštěvy.

Všichni  víte,  že  je  nutné  uspořádat  recepci,  aby  se  šlechta,  kupci  a tak  mohli  předvést.  Naplánoval  jsem  také  vyjížďku  na  místo,  kde mají  polní  cvičení  dvě  z  našich  nejlepších  jednotek,  ale  tu  bude možná lepší odložit. Budu se muset zeptat, co si o tom myslí vládce Dagory.“

Pak se k nim připojil Kyl, čímž rozhovor skončil. Mladý drak byl nadšený  vítězstvím.  „Viděli  jssste?  Fantassstická  hra!  Až  budu  na trůnu, musssím vymyssslet něco podobného. Ssskvělá zábava!“

„Jsem rád, že se vám hra tak líbila,“ odvětil Toos, předstíraje, že je  všechno  v  pořádku.  „Samozřejmě  ještě  budete  mít  příležitost zahrát si, ale teď mne bohužel volají státnické záležitosti. Pokud mě omluvíte,  lord  Gryf  vám  jistě  rád  ukáže  zbrojnici.  Penacles  se  sice říká  město  vědění,  ale  shromáždili  jsme  i  celkem  zajímavou  sbírku zbraní.“

Kylovi se leskly oči dychtivostí. „Ano! Bude mi potěšením!“

„Výborně.  Musím  ještě  dohlédnout  na  poslední  přípravy následujících  dnů,  které  vám  později  večer  předložím  ke  schválení.

Doufám, že vás čas, který tu strávíte, uspokojí.“

Regent se rozloučil se všemi, včetně Gratha a dračího krále, kteří právě  přišli.  Zdálo  se,  že  i  Gratha  hra  zaujala,  vypadal  však  trochu méně nadšeně. Když Cabe uvážil výsledek, chování mladšího draka ho nijak nepřekvapilo.

„Výtečná hra, Vaše Veličenssstvo,“ prohlásil dračí král.

„Ano! Lorde Zelený, až budu císssařem, byl bych rád, abysss mi pomohl vytvořit vlassstní verzi tohoto turnaje.“

„Rád posssloužím, ale obávám ssse, že naši válečníci budou mít větší sssklon prolévat krev než tihle lidé.“

Zdálo  se,  že  ta  představa  dědice  vůbec  netrápí.  Čaroděj  měl dojem, že v to ve skutečnosti doufá.

„Pokud  je  Vaše  Veličenstvo  připraveno,“  přerušil  je  Gryf,  „ke královské zbrojnici budeme muset kousek jet.“

„Zbrojnice?“ zeptal se dračí král.

„Měla by být fassscinující, lorde Zelený!“

Dračí  lord  uznal,  že  má  Kyl  pravdu.  „Jissstě  sssi  ji  užiješ,  můj pane, ale musssím tě požádat o sssvolení zůssstat tady. Musssím se podívat,  jak  je  na  tom  zbytek  karavany.  Nechceme,  aby  došlo  k podobným  nehodám  jako  sss  tím  umělcem  Ossseusssem.  Rád  bych ssse ujissstil, že všichni vědí, co sssmí, a co nesssmí dělat.“

Kyl  si  zbrojnici  nehodlal  nechat  ujít.  Mávl  na  dračího  krále  a propustil  ho.  „Jissstěže  máš  mé  sssvolení.  Ohlásssíš  ssse  mi později?“

Zelený drak mluvil neutrálním tónem. „Jissstě, můj císssaři.“

Cabe znovu užasl, jak ochotně se dračí král sklání před mladým dědicem.  Zelenému  opravdu  musí  jít  o  mír,  jinak  by  nemohl  mít žádný důvod snášet Kylovy záchvaty panovačnosti. Čaroděj upřímně pochyboval, že by on sám dokázal být tak vstřícný.

Mladý dědic už pustil celou věc z hlavy a dychtivě se obrátil zpět na Gryfa. „Můžeme odjet, kdykoliv sssi budeš přát, lorde Gryfe.“

„Děkuji.“ Kyl nepostřehl v tónu lvího ptáka náznak pobavení, ale Cabe měl co dělat, aby se široce neusmál. „Lorde Zelený, pokud se k nám na chvíli přidáte, najdu vám náležitý doprovod, aby vás odvedl do vašich komnat.“

„To by bylo vhodné, děkuji.“ Dokonce i za současných okolností mohl být drak, který by se sám procházel městem, v nebezpečí. Ne v tak  velkém  nebezpečí  jako  v  Talaku,  ale  v  dost  velkém,  aby  to nechtěli riskovat.

Právě  když  vyrazili,  ucítil  Cabe,  jak  mu  někdo  sáhl  na  rameno.

Otočil se a uviděl za sebou Gratha, což ho trochu polekalo, protože mladší  drak  byl  neustále  po  boku  svého  bratra  nebo  vedle  dračího krále.

„Co je, Grathe?“

„Mistře  Bedlame,  přijde  Temný  kůň?  Myslím,  že  ho  Kyl očekává. Nezklame nás, že ne?“

„Nevím.  Nemluvil  jsem  s  ním  od  chvíle,  kdy  jsme  se  vrátili  z Talaku.“ Když si to Cabe uvědomil, jeho dřívější obavy se znásobily.

Opravdu  už  uplynula  hodná  chvíle  od  doby,  kdy  věčného  on  nebo někdo jiný viděl naposledy. Stalo se něco?

Mladý  drak  očividně  přemýšlel  o  tomtéž.  „Myslíš,  že  je  v pořádku?“

„Měl  by  být.  Temný  kůň  se  obvykle  ukáže,  když  ho  nejméně čekají. Nejspíš se objeví uprostřed recepce, stejně jako v Talaku.“

Na  Grathově  pohledné  tváři  se  objevil  úsměv,  ale  pak  se  zase ztratil a mladý drak řekl: „Doufám, že se neděje nic zlého.“

Tím rozhovor skončil. Vzápětí se Grath vrátil k bratrovi.

Ať  čaroděj  dělal,  co  chtěl,  nemohl  přestat  myslet  na  stínového hřebce. Byl si jistý, že Temný kůň pokračuje v pátrání po tajemných pastech, které nastražil neznámý nepřítel.

Neznámý nepřítel?  Kromě všeho ostatního, z čeho ho obviňovali, nemohl i tyhle záludné magické pasti nastražit  Toma?  To by dávalo smysl, i když byl Cabe ochotný připustit, že je, pokud se odpadlíka týče, poněkud paranoidní. Ale stejně, tím by se mnohé vysvětlilo.

Temný kůň v Tomových spárech…





XIII. 

Bolest  hlavy  nepřešla  ani  po  několika  dnech.

Aurim si spočítal, že teď už je otec druhý den v Penacles. Matka měla v úmyslu odjet zítra, ale neodejde, pokud nebude syn v pořádku. Aurim trval  na tom, že to  nic není,  což byla sice lež, ale  pulsující  bolest  byla  ničím  ve  srovnání  s představou, že by vypadal slabý.

Byla to podivná bolest hlavy. První den se zdála jako každá jiná, ale  potom  přibyl  k  tepání  podivný  pocit,  jako  by  se  cosi  pokoušelo vysvobodit. To, co tu věc zadržovalo, každým dnem sláblo.

Aurim  si   přál,  aby  se  tajemná  síla  osvobodila,  i  když  nechápal, proč si to přeje. Snad jen, že by tím mohla tajemná bolest skončit.

S otevřenýma očima hleděl na strop ložnice. Matka mu navrhla, aby si po obědě zdříml, což nedělal od doby, kdy mu bylo pět. S lady Bedlamovou  se  však  nebylo  možné  přít,  a  tak  se  Aurim  vrátil  do svého pokoje. K vlastnímu překvapení opravdu usnul. Bohužel, když se probudil, zjistil, že bolest hlavy je stejná, ne-li horší než předtím.

Převalil  se  a  zahleděl  se  na  balkón,  už  nejméně  podesáté  od chvíle, kdy se před pár minutami probudil. Něčím ho přitahoval.

Aurim  zasténal  a  vstal.  Ať  ho  na  balkóně  fascinovalo  cokoliv, rozčilovalo  ho  to  skoro  stejně  jako  bolest  hlavy.  Když  se  podívám ven,  možná  to  přestane!  Doufal  v  to.  Aurim  si  byl  jistý,  že  bolest hlavy  zvládne,  ale  nezvládne  bolest  hlavy,  a  ještě   tuhle  podivnou posedlost.

Vykročil ven, ale nečekalo ho žádné velké odhalení. Vánek, který mu  zavadil  o  tvář,  ho  však  trochu  uklidnil.  Opřel  se  o  vyřezávané zábradlí  a  nahlédl  dolů.  Draci  i  lidé  šli  po  své  práci.  Kdesi  v  dálce rozeznal  sestru  a  Ursu.  Nejspíš  se  trápí  pro  Kyla!  pomyslel  si pohrdavě. Kyl je jeho přítel, ale Aurim pochyboval, že je vztah mezi sestrou a drakem rozumný nápad. Ale zkuste to vykládat//.

Pulsování bez ostychu pokračovalo. Aurim se pokoušel nemyslet na ně a dál si prohlížel pozemky pod sebou. Možná by se mohl projít bludištěm.  To  ho  vždycky  uklidnilo.  Jestli  ho  matka  nebude potřebovat, vydá se tam. Když byl malý, bylo zahradní bludiště jeho vlastním  světem,  říší  fantazie,  kde  někdy  bojoval  hrdinské  bitvy,  a jindy jen tak seděl a užíval si klidu.

Podíval  se  doleva.  Ve  stájích  bylo  jako  vždycky  živo.  Několik koní  vodili,  dvě  postavy  prohlížely  kopyta  hnědákovi.  Jedna  z  nich se narovnala a potřásla hlavou. Ssarekai.

Ssarekai. 

„Toma…“ zašeptal Aurim a teprve potom si uvědomil, co řekl. V

tu  chvíli  zbledl.  Nevzpomínal  si  na  všechno,  ale  na  něco  si vzpomněl.

Toma! Tu noc, kdy jsem se probudil… stáje… 

„Ssarekai?“

Ani  si  nevzpomínal,  že se  teleportoval,  ale  najednou  stál  Aurim před  drakem.  Hnědák  zaržál  a  pokusil  se  couvnout,  ale  stájový pomocník, který se Ssarekaiem rozmlouval, ho dokázal udržet.

„Missstře Aurime! Neměl byssste…“

„Co se  stalo,  Ssarekai? Co  udělali“

Drak  na  něho  hleděl,  jako  by  se  čaroděj  zbláznil.  A  možná  se zbláznil,  ale  Aurimovi  to  bylo  jedno.  Chtěl  jen  odpověď  na  děsivé vzpomínky,  kterých  měl  náhle  plnou  hlavu.  Bez  uvažování  sáhl  po sluhovi a přitáhl si ho blíž. Ssarekai se nebránil, možná si uvědomil, že jako velmi nadaný mág by ho mladý pán mohl snadno hodit přes celé pozemky Panství.

„Byl jsi s ním! Někde pod mými komnatami! Byl jsi s Tomou!“

Nikdy  předtím  neviděl  draka  zblednout,  ale  Ssarekaiovi  se  to povedlo. Zavrtěl hlavou a jazyk mu vystřeloval tam a zpátky. Byl tak vyděšený, že syčel ještě hůř než Kyl.

„Ne, missstře Aurime! To ne! Nikdy bych sssi nic nezačal sss tím odpadlíkem, ssstou ssstvůrou!“

„Viděl jsem tě! A viděl jsem ho, jak…“  Jak dělá co? Toma něco dělal, ale nemůžu si vzpomenout co! 

„Nic nevím, přísssahám při Drakovi z Hlubin!“

„Aurime!“

Nevšímal si volání, soustředil se jen na vysvětlení scény, která se mu přehrávala v hlavě. Jako by četl stále dokola jednu stránku. Viděl –  nebo  spíš   cítil  –   ty  dva  dole  pod  sebou.  Čaroděj  si  nedokázal vzpomenout,  že  by  si  opravdu  všiml  Ssarekaie,  ale  byl  tam,  to  teď Aurim  věděl.  Ssarekai  mlčky  stál,  zatímco  se  Tomovi  něco  stalo, nějaké kouzlo, které odpadlík sám seslal.

„Aurime!“  Tentokrát  už  si  nemohl  hlasu  nevšímat.  Rameno  mu sevřela ruka.

Mladý  čaroděj  si  náhle  uvědomil,  co  dělá,  a  uvolnil  sevření.

Ssarekai  úlevně  zasyčel  a  couvl  z  dosahu.  Všichni  na  Aurima hleděli… včetně matky.

Málem  plála  hněvem.  Čarodějka  popadla  syna  za  ramena  a podívala se mu přímo do očí. Nedokázal před tím pohledem uhnout.

„Poslouchej mě!“ naléhala. „Víš, co děláš?“

Bojová  nálada  ho  opustila.  Málem  použil  svou  moc  na spolehlivého  sloužícího,  na  někoho,  kdo  byl  jeho  přítel.  Chystal  se uvolnit magickou sílu, aniž pomyslel na následky.

„Teď už to víš?“

Aurim  přikývl.  Teprve  potom  dokázal  odvrátit  oči.  Mnohem mladším hlasem zašeptal: „Omlouvám se.“

„Mně se nemusíš omlouvat.“

Rozuměl. Otočil se a podíval se do tváře stále ještě vyděšenému drakovi.  Dva  stájoví  pomocníci  ho  zpola  podpírali.  „Omlouvám  se, Ssarekai! Moc se omlouvám!“

Natáhl ruku. Drak na ni chvíli hleděl a pak pomalu natáhl svou.

Podali si ruce, a Ssarekai se dokonce usmál.

Všichni ostatní se začali uklidňovat, ale Aurim byl stále napjatý.

Matka si toho musela všimnout, protože ho znovu oslovila.

„Pověz  mi,  co  se  stalo,  Aurime.  Pořádně  se  nad  tím  zamysli  a odpověz mi, jak nejlépe dokážeš.“

Aurim  se  zhluboka  nadechl  a  převyprávěl  svůj  příběh.  Začal okamžikem,  kdy  se  probudil  a  táhlo  ho  to  na  balkón.  Smaragdové čarodějce zahořely oči, když se zmínil, jak si najednou vzpomněl na přítomnost  Tomy  a  potom  i  Ssarekaie.  Nepamatoval  si,  co  dělali, věděl jen, že se s odpadlíkem něco stalo.

Když  příběh  skončil,  Gwendolyn  Bedlamová  se  obrátila  na vyděšeného  Ssarekaie,  který  už  hodnou  chvíli  vrtěl  hlavou,  aby popřel odsuzující výpověď mladého pána.

„Jsi s námi od počátku, Ssarekai. Neodsoudím tě bez toho, abych si nejdřív poslechla, co mi chceš říct.“

„Jsssem nevinný, paní!“

„Uklidni se.“ Položila mu ruku na rameno tak jemně, aby věděl, že mu nechce ublížit. „Mluv.“

Drak  sykavě  drmolil:  „Nevzpomínám  sssi  na  nic  z  toho,  co  tu missstr Aurim vyprávěl! Nikdy bych sssi nezačal sss někým, jako je ten netvor Toma! Nikdy!“

Gwen se podívala na Aurima. „Kterou noc to bylo? Vzpomínáš si na to?“

Usilovně  se  pokoušel  vzpomenout  si,  ale  nejpřesnější  odpověď, kterou jí mohl dát, byla v rozsahu asi čtyř dnů.

Gwen  se  znovu  obrátila  na  draka.  „Vzpomínáš  si  na  cokoliv  z těch nocí?“

Ssarekai  vypadal  ještě  nervózněji.  „Paní,  obvykle  ssspím  v  noci velmi tvrdě, na nic z těch nocí sssi nevzpomínám!“

„Na nic?“ sklouzla mu rukou asi dva palce po rameni.

„Na nic.“

„Vím, co jsem viděl,“ protestoval Aurim. Teď, když si vzpomněl, žasl,  jak  na  to  vůbec  mohl  zapomenout.  Jak  je  to  možné?  Ledaže by… ledaže by na něj Toma seslal kouzlo.

Toma v jeho hlavě. I  na to  si vzpomínal.

„Někdo si hrál s jeho myslí.“

Aurima nejdřív napadlo, že  matka mluví  o něm. Teprve když si uvědomil, že se dívá na Ssarekaie, pochopil.

„Je  to  velice  propracované  kouzlo,“  pokračovala  čarodějka.

„Kdybychom  ho  nehledali,  bylo  by  skoro  nemožné  si  ho  všimnout.

Vsadila bych se, že máš v hlavě něco podobného, Aurime, ale díky tvé moci na tebe kouzlo neúčinkuje tak důkladně jako na Ssarekaie.“

Draka  potěšilo  potvrzení,  že  není  vinen  tím,  z  čeho  ho  mladý čaroděj obvinil, ale zjištění, že si odpadlík hrál s jeho myslí, krátkou radost  rychle  zničilo.  Ssarekai  však  nepatřil  k  těm,  kdo  se  dají ovládnout  strachem.  „Můžete  to  kouzlo  sejmout,  paní  Gwendolyn?

Vzpomněl bych si, jaké hanebnosti mě ten netvor nechal udělat, a tak bychom ho mohli začít stopovat!“

Gwendolyn  se  na  něj  soustředila.  Zdálo  se,  že  hledí  drakovi přímo do duše. Ale asi po minutě – minutě, která Aurimovi připadala jako  hodina  –  čarodějka  zavrtěla  hlavou.  „Ne,  teď  ne.  Nějak  to kouzlo na tebe navázal.  Bude to stát víc práce a studia. Myslím, že budu raději, když na tom se mnou bude pracovat manžel nebo možná Gryf.“

„A  co  já?“  zeptal  se  mladý  čaroděj.  Vždycky  mluvili  o  tom,  že má velký potenciál; proč mu nedovolí, aby ho předvedl tady a teď?

„Vím, nač myslíš, Aurime, a opravdu máš moc, ale tohle kouzlo seslal černý mág, mnohem zkušenější než ty. Časem nejspíš podobné věci  dokážeš  sám,  bez  pomoci,  ale  stav,  ve  kterém  je  Ssarekai, vyžaduje dlouhou zkušenost s mistrovskými kouzly.“

„Rozumím.“ A opravdu rozuměl. Vévoda Toma bezpochyby znal tisíce  způsobů,  jak  kouzlo  zaplést  tak,  aby  při  odstraňování  zničilo mysl oběti. Aurim si nepřál nést odpovědnost za Ssarekaiovu smrt.

Pak ho napadlo, že drak není jediný, kdo je očarovaný.

„A co bude se mnou?“ Hlas se mu trochu chvěl. „Stejné kouzlo je i  na mně.“

Matka mluvila klidně, ale v obličeji viděl velkou starost. „Já vím, Aurime.  Napadlo  mě  to  hned  ve  chvíli,  kdy  jsem  si  uvědomila,  že nemůžu sejmout kouzlo ze Ssarekaie. Nezapomeň ale na jednu věc.

Tvoje  schopnost  soustředit  se  a  použít  moc  daleko  přesahuje Ssarekaiovy možnosti. Už jen to, že sis vůbec na něco vzpomněl – a mám podezření, že se o to snažíš už celé dny – dokazuje, že tvá mysl s  kouzlem  bojuje.  Možná  právě  tohle  je  příznak,  že  se  kouzlo uvolňuje. Každou chvíli si můžeš vzpomenout na všechno ostatní, co se té noci stalo.“

„Bolest hlavy se zmenšila.“

„Myslela jsem si to. Musíme zjistit, co se bude dít dál. Musíme to pečlivě sledovat.“

„Pořád se chystáš do Penacles?“

„Nevím.“  Podívala  se  na  Aurima  i  Ssarekaie.  „Máme  různé 

možnosti a všechny bych měla nejdřív uvážit. Ale spojím se s tvým otcem. Jen nevím, co mu řeknu, abych mu jenom nepřidala starosti.

Kdyby  sis  tak  mohl  vzpomenout  na  víc…  V  Penacles  jde  o  hodně, vůbec se mi nelíbí, že k tomu mám přidat ještě tohle. Navíc je dnes večer  formální  recepce  a  já  jsem  slíbila,  že  se  zúčastním.“  Lady Bedlamová zaklela, jen mírně, ale stejně vylekala několik z těch, kdo se tady seběhli. „V tomhle má Cabe pravdu: tahle země se opravdu baví tím, že nám komplikuje život a ohrožuje nás!“

Aurim  zamračeně  přikývl.  O  tohle  se  nebude  hádat.  I  on  měl pocit, že si  z nich Dračí říše udělala  figurky ve  hře. Sotva skončila jedna  krize,  vynořila  se  další.  Otce  to  velíce  rozčilovalo  a  často  se zmiňoval, že doufá, že mír bude znamenat konec téhle hry.

Aurimovi  pořád  bušilo  v  hlavě  a  v  duchu  se  ptal,  co  Dračí  říše udělá s figurkami, až hra skončí.

 

„Takže ten ďábel se činil?“

Gryfova  slova  zněla  Cabeovi  v  uších.  Gwen  se  po  dlouhém uvažování  spojila  s  Cabem  a  popsala  mu,  co  se  stalo  synovi  a Ssarekaiovi. Čaroděj měl samozřejmě starost i o draka, ale nemohl si pomoci  a  mnohem  víc  se  bál  o  život  svého  syna.  Toma  obzvlášť nenáviděl Bedlamovy; rozpletení kouzla, blokujícího vzpomínky, by mohlo Aurima i Cabea zabít… a pěkně nepříjemným způsobem.

Gwen chtěla přivést obě oběti do Penacles, ale pak si uvědomili, že by Panství zůstalo bez dozoru. Nikdo nevěděl, kde Toma je, a tak by to mohlo znamenat pozvání a příležitost napáchat další zlo. Cabe ani Gwen neuvažovali, že by nechali Panství na starost Valee; nebyla ještě  dospělá  ani  vycvičená,  aby  se  mohla  postavit  tak  zkušenému drakovi,  jako  je  odpadlík.  Čaroděj  uvažoval,  jestli  je  vůbec  na dračího vévodu připravený on sám.

„Kéž  by  tady  byl  Temný  kůň,“  zamumlal  k  postavě,  která  stála vedle něj. Jakmile si čaroděj uvědomil, že se Gwendolyn dotýká jeho mysli, stáhli se oba do Gryfových komnat.

Nebyly to dobré zprávy. Cabea znechutilo, že si Toma na to, co udělal  Aurimovi  a  Ssarekaiovi,  troufnul.  Byl  jen  vděčný,  že  jim vévoda neprovedl ještě něco horšího.

„Musím domů, Gryfe! Musím udělat, co je v mých silách, abych Aurima kouzla zbavil. Kdo ví,  co  se jinak může stát!“

Lví pták přikývl. „Plně tě chápu, Cabe. Vždyť to víš.“

Znepokojený  čaroděj  si  připadal  provinile.  Gryf  už  syna  ztratil, Aurim je živý a zdravý.

„Budeme to muset vysvětlit Toosovi a ostatním. A taky to musím vzkázat Troie.“

„Ty jdeš taky?“

Lidské  a  zároveň  ptačí  oči  se  na  něj  studeně  zadívaly:  „Myslel sis,  že  tě  v  tom  nechám  samotného?  Pomůžu  ti  s  čímkoliv,  co dokážu. Už bys to měl vědět.“

Cabe doufal, že mu starý přítel pomůže, ale ujištění ho potěšilo.

„Nevím, jak bych ti poděkoval.“

Oba vstali.  Gryf poplácal  čaroděje po  rameni.  „Vždycky jsme si navzájem pomáhali, i našim rodinám. Nemusíš mi děkovat. Dlužím ti stejně, jako si ty myslíš, že dlužíš mně.“

Cabe  měl  jiný  názor.  Myslel  na  to,  jak  bývalý  král  chránil zmateného mladíka, který utíkal před pronásledováním vojsk dračího císaře. Od té chvíle byl navždy Gryfovým dlužníkem.

Jejich  zprávy  byly  přijaty  se  zděšením  a  šokem.  Benjin  Traske trval na tom, že se vrátí domů s nimi. Jeho hluboká starost o mágovu rodinu  Cabea  dojala,  ale  odmítl,  věděl,  že  teď  učence  víc  než  kdy jindy potřebuji v Penacles. Když bude Cabe pryč, Traske bude muset pomáhat Zelenému drakovi dohlédnout na Kyla. Nakonec se Benjin Traske po velkém zdráhání vzdal.

Toos  samozřejmě  také  souhlasil  s  jejich  odchodem.  Naklonil  se ke  Cabeovi  a  dodal:  „Tvé  děti  jsou  i  mými  dětmi,  čaroději,  stejně jako Gryfovy. Velice by mě trápilo, synu, kdyby se některému z nich něco stalo.“

Draci také trvali na tom, ať se Cabe vrátí na Panství. Kyl si stejně jako  Benjin  Traske  přál  jít  s  ním,  doufal,  že  by  mohl  pro  mladého čaroděje něco udělat. Zelený drak a Grath ho ale nakonec přesvědčili, aby  zůstal,  za  což  jim  byl  Cabe  vděčný.  Kylův  šok  nad  tím,  co  se stalo Aurimovi, ho překvapil; jeho syn a drak byli očividně bližšími přáteli,  než  si  myslel.  Čaroděj  byl  přesvědčený,  že  se  Kyl  stýká  s Aurimem spíš proto, aby byl blíž k Valee, ale starost vepsaná v dračí 

tváři říkala něco jiného. S mírně nepříjemným pocitem si uvědomil, že možná Kyla aspoň částečně odhadl špatně.

„Tady  bude  všechno  v  pořádku,  Cabe,“  uzavřel  Toos.  Regent mávl  rukou.  „Běžte!  Dohlédni  na  svého  syna  a  na  Ssarekaie.  Je  to dobrý  chovatel  koní,  na  draka.  Nezaslouží  si,  aby  si  s  ním  Toma zahrával, o nic víc než Aurim.“

„Uděláme pro oba, co můžeme,“ odvětil Gryf. „Jakmile to bude možné, jeden z nás se vrátí se zprávami.“ Otočil se ke Kýloví. „Vaše Veličenstvo…“

„Formality  teď  nejsssou  nutné,  lorde  Gryfe.  Přeji  sssi  jenom, abyssste pro mého přítele udělali, co můžete!“

 

Ostatní  souhlasně  přikývli.  Cabe  položil  lvímu  ptákovi  ruku  na rameno. „Připraven?“

„Samozřejmě.“

Čekali v největší z podzemních komnat Panství. Když Cabe přišel sem dolů poprvé, před mnoha lety, předpokládal, že najde kobky. S

úlevou  zjistil,  že  většinu  místností  očividně  používali  jako  sklady.

Byly tu stopy staré magie, ale šlo buď o velmi jednoduchá, nebo tak dávno  seslaná  kouzla,  že  už  nehrozilo  žádné  nebezpečí.  V  největší místnosti  nalezli  stůl  a  židle,  naznačující,  že  kdysi  sloužila  jako poradní síň nebo něco podobného.

Aurim  a  Ssarekai  seděli  na  židlích  uprostřed  komnaty.  Stůl  byl odsunut  stranou,  bezpochyby  na  Gwendolyninu  žádost.  Když  se  tu zhmotnili Cabe a Gryf, skupinka vzhlédla.

„Měli jste potíže?“ zeptala se manžela čarodějka.

„Žádné. Všichni nám chtěli pomoci.“

„Jakmile  to  půjde,  určitě  jim  poděkuji.“  Podívala  se  na  postavu vedle Cabea. „Prozatím chci poděkovat  tobě,  Gryfe, žes přišel.“

„Jak neustále říkám tvému druhovi, má paní, není třeba děkovat.

Jsme rodina.“

„Byl  bych  rád,  kdybyste  přestali  mluvit,  jako  bych  měl  umřít,“

skočil jim do řeči vystrašený Aurim.

„Nikdo  neumře,  Aurime,“  odvětila  Gwen  a  přešla  k  němu,  „ale sám víš, že ti Toma nechal něco v hlavě. Nemůžeme si pomoci, dělá nám to starosti. Vím, že to není příjemné poslouchat. Ujišťuji tě, že Toma neudělal nic, co bychom nedokázali rozplést.“

„To doufám,“ zamumlal Aurim.

„Aurime!“ Gwendolyn Bedlamová se na syna přísně podívala.

Gryf  zvedl  ruce  a  pokusil  se  všechny  uklidnit.  „Prosím!  Měli bychom  začít  co  nejdřív.  Nepleťte  se,  tohle  zabere  zbytek  dne  a nejspíš i zítřek.“

Mladý čaroděj se zamračil: „ Tak dlouho?“

„Obávám  se,  že  ano.  Nebudeš  tady  ale  muset  sedět  celou  dobu.

Nejdřív  se  podíváme,  jak  to  vypadá.  Potom  musíme  uvážit,  jak  se toho zbavit.“

„Tak do toho,“ dodal Cabe a připojil se ke Gryfovi.

„A co recepce?“ zeptal se syn. „Nezmeškáte ji?“

„Toos  nás  omluví.“  Gryf  si  povzdechl.  „Teď,  prosím,  Aurime.

Musíš zůstat zticha.“

Gwendolyn  zašeptala  Cabeovi:  „Kéž  by  tu  byl  Temný  kůň!

Myslím, že těmi podivnými kouzly by to dokázal rozplést sám.“

Čaroděj přikývl. Usoudil, že není pravá chvíle mluvit o tom, že si o věčného dělá  starosti.  Temný kůň už byl  na jeho vkus pryč příliš dlouho.

„Podívám se první,“ navrhl Gryf. „Až získám představu, oč jde, budu  lépe  vědět,  jak  na  to.“  Podíval  se  na  nervózního  Aurima  a zasmál  se.  „Měl  bych  ti  poděkovat,  mladíku.  Nemáš  představu,  jak mě recepce nudí. Než nás tvá matka kontaktovala, smiřoval jsem se s vyhlídkou pěti či šesti hodin prázdných řečí a nabručených obličejů.

Bylo od tebe milé, žes mě vytrhl z tak úžasné zábavy.“

Aurim se usmál, což Gryf zřejmě zamýšlel. Teď, když byl mladík uvolněnější,  přivolal  lví  pták  svou  moc.  Ostatní  sice  jeho  sondu neviděli, ale cítili, jak kouzlo postupuje.

Čaroděj  byl  nucen  chvíli  čekat,  a  tak  uvažoval  o  přítelových slovech. Gryf byl spíše tvor činu než řečí, a vždycky pohrdal státními záležitostmi.  Cabe  by  teď  ale  rád  dal  přednost  nudě  na  královské recepci  v Penacles. To by  aspoň znamenalo,  že jsou  syn  a rodina v pořádku.

Ze  zamyšlení  ho  vytrhl  Gryf.  Ostře  se  nadechl:  „Ale,  co  to  tu máme?“

Všichni se naklonili nad Aurima, který znovu zbledl.

„Co je to?“ zeptal se Cabe.

Gryf  si  povzdechl  a  podíval  se  na  společníky.  „Bude  to  trvat mnohem  déle,  než  jsem  čekal.“  Pokud  se  tvor  se  zobákem  mohl zamračit,  pak  to  lví  pták  právě  udělal.  „Zdá  se,  že  jsme  narazili  na problém.“





XIV. 

Grath  sledoval  recepci  z  obvyklého  místa kousek  za  bratrovými  zády.  Penacles  ho zaujalo  víc  než  Talak,  snad  proto,  že  to  bylo království vybudované k poctě vědění, což bylo jedno  z  Grathových  osobních  božstev.  Mladý drak  si  cenil  svého  úsudku.  Už  zjistil,  že většina  dospělých,  ať  draků  či  lidí,  mu  intelektuálně  nestačí.  Byl  si jistý,  že  dostal  do  vínku  skvělý  mozek.  Koneckonců,  copak  jeho matka  nepatřila  kdysi  ke  klanu  Nachového  draka,  který  vládl  v Penacles před Gryfem? Všichni věděli, že ne Grathův otec, císař, ale právě lord Nachový byl vůdčí silou ve Válce o změnu. Grath si byl jistý,  že  kdyby  Nachový  drak  nezemřel  v  souboji  s  dědem  mistra Bedlama, nakonec by se zmocnil trůnu Zlatého draka.

Dračí  potěr  neměl  znát  matku.  Mláďata  byla  vychovávána společně, na všechno dohlížela matka rodu. Grath však byl tím, kým byl,  a  nedělalo  mu  potíže  odhalit  původ.  Byl  hrdý  na  to,  že  jeho matka  pocházela  z  nejinteligentnějšího  a  nejmazanějšího  dračího klanu.  To  neznamenalo,  že  by  si  nevážil  zesnulého  otce;  kdyby nebylo  Zlatého  draka,  Grath  by  se  nikdy  nenarodil.  Přinejmenším tohle mu dlužil.

Toos je představoval dalšímu vysokému úředníkovi. Grath čekal, až Kyl odehraje svoje naduté představení, a když byla řada na něm, uklonil  se.  Bratr  byl  každým  coulem  tím,  co  se  od  dědice  trůnu čekalo,  a  Grath  na  to  byl  velmi  hrdý,  protože  cítil,  že  je  to  hlavně jeho zásluha. Kyl se do písmene řídil jeho pokyny a prováděl je jako dobře  vycvičený  pes.  Grath  mu  dokázal  prominout,  že  si neuvědomuje, co se děje. Kyl  byl  samozřejmě  chytrý,  ale rozhodně ne  tak  jako  on.  No,  alespoň  byl  dost  chytrý,  aby  si  uvědomil,  jak rychle  by  všechno  pokazil,  kdyby  neměl  po  boku  inteligentního, věrného rádce.

Nevládne ten, kdo sedí na trůnu, řekl Grathovi učitel.  Vládne ten, komu  vládce  naslouchá.  Očividně  to  byla  pravda.  V  Talaku  ve skutečnosti  vládne  královna  Erini.  Manžel  jí  nedokáže  nic  odepřít.

Tady  v  Penacles  je  to  totéž.  Grath  připouštěl,  že  regent  Toos  je skutečně vzdělaný muž, ale vždycky naslouchá Gryfovým radám.

Grath Gryfa obdivoval. Lví pták předstíral, že už tu nevládne, ale ve  skutečnosti  vládl.  Mladý  drak  kdysi  snil  o  tom,  že  se  stane císařem, ale teď mu připadalo mnohem smysluplnější stát za trůnem.

Kdyby  se  situace  změnila  a  bylo  by  nutné  vykročit  vpřed,  měl  by jistou podporu.

Čekal ho nejlepší ze všech možných světů.

Bylo  by  výhodnější,  kdyby  tu  byli  i  pán  a  paní  Bedlamovi  nebo lord  Gryf.  Jsou  dost  chytří,  aby  ocenili,  jak  bratra  zvládá,  i  když  si neuvědomují  plný  rozsah  věci.  Grath  byl  varován,  aby  se  od  nich držel dál, obzvlášť od svých už brzy bývalých poručníků, ale v této věci se s učitelem neshodl. I Bedlamovi jsou jeho rodina a Grathovi nepřipadalo obtížné udržet rovnováhu mezi oběma stránkami života.

A kromě toho, copak neplánovali, že se Valea připojí ke Kylovi, až nastoupí  na  trůn?  Bude  lepší  udržovat  dobré  vztahy  s  jejími  rodiči, protože  přijde  čas,  kdy  je  bude  třeba  přesvědčit  o  tom,  že  Valea nevyhnutelně odejde do jeskyní dračího císaře.

To  samozřejmě  neznamenalo,  že  by  je  nebyl  ochotný  zničit, pokud by to bylo nezbytné pro úspěch plánů.

Cosi upoutalo Grathovu pozornost. Odtrhl oči od atraktivní mladé ženy, která se právě ukláněla bratrovi, a zjistil, že mu něco chce říci lord Zelený.

Otočil se ke Kylovi a zašeptal: „Lord Zelený mi něco chce.“

Bratr  souhlasně  přikývl;  nespustil  přitom  ze  ženy  oči.  Grath  se přinutil  potlačit  blahosklonný  úsměv  a  odešel.  Kyl  měl  slabost  pro lidské  samice,  takže  bylo  mnohem  snazší  získat  ho  pro  návrh,  aby svedl  Valeu.  Kyl  s  ní  vlastně  byl  opravdu  rád,  přestože  mu  to nebránilo flirtovat s ostatními. Grath byl mnohem oddanější; až se jí okouzlující císař nasytí, Valea zjistí, že Grath na ni stále čeká. Měla všechno,  po  čem  Grath  u  ženy  toužil:  exotickou  ženskou  krásu, inteligenci, sílu, a navíc moc rodu Bedlamů.

Než se k němu Grath dostal, Zelený drak už se tvářil netrpělivě.

Grath si staršího draka velmi vážil, přestože mu připadalo, že se ke Kylovi chová až příliš podřízeně. Ale dračí král si našel hodně času i pro něj. Jaká ironie! Kdyby tak vysoký, pekelný rytíř znal pravdu. To byl problém, který Grath ještě nevyřešil. Kdyby dračí král zjistil, do čeho  se  mladý  drak  zapletl,  znamenalo  by  to,  že  by  Grath  musel udělat něco, co vůbec nechtěl.

Ale  to  se  nestane.  Teď  mám  všechno  v  rukou!  Stal  se  ze  mě králotvůrce, má moc ovlivní budoucnost Dračí říše. 

„Jak sssi vede?“

„Dokonale,  samozřejmě.“  Grath  měl  pocit,  že  je  dračí  král  v poslední  době  příliš  nervózní,  jako  by  se  mohlo  něco  zvrtnout.

Setkání s lordem Modrým, zvoleným zástupcem dračích králů, byla předem  rozhodnutá věc, kterou musí Grath  Kyla provést.  Kyl  už se brzy vzdá jména a přijme plášť Zlatého draka, dračího císaře.

„Nelíbí  ssse  mi  to.“   Zelený   drak  syčel  víc  než  obvykle,  což znamenalo,  že  si  dělá,  podle  Grathova  mínění,  zbytečné  starosti.

„Bedlamovi jsou pryč a Gryf s nimi. Démonický oř taky chybí. Naše obrana je oslabená.“

Bedlamovi  poslali  těsně  před  recepcí  vzkaz,  že  se  nemohou zúčastnit.  Kouzlo,  spojené  s  Aurimovou  pamětí,  zatím  odolávalo jejich  úsilí.  Toma  ho  vymyslel  velmi  dobře.  Grath  nedokázal neobdivovat  očividnou  spletitost  kouzla.  Kolik  lidí  či  draků  by dokázalo tak mazaně přelstít Bedlamovy?

„Všechno bude v pořádku, můj pane,“ odpověděl poslušně. „Jsme přece v Penacles. Kromě Talaku neexistuje lépe bráněné království, a přitom se tady setkáváme s mnohem menší nechutí. Tady nás už lidé přijali… do jisté míry, samozřejmě.“ Grath doufal, že najde důvody k další návštěvě města vědění dřív, než bude nutné vrátit ho pod vládu draků.  Nedělal  si  s  tím  však  příliš  mnoho  starostí,  protože  to  ještě chvíli potrvá.

Náhle  si  všiml  úžasné  ženy,  která  právě  vstoupila.  Tahle  bude Kylovi jistě připadat velice přitažlivá, pomyslel si.  A mně také,  musel připustit mladý drak.

V Dračí říši nebyl nikdo, kdo by se podobal lady Troie, Gryfově družce. Setkali se za mořem, na počátku vzpoury proti aramitské říši.

Byla mrštná a ladná, ale přesto šelma; snědá barva ladila s kočičím vzhledem.  Když se usmála  – Grath  si  pomyslel, že trochu nejistě  – lehce špičaté zuby mu  připomněly dračici. Měla i  drápy, které byly jistě stejně vražedné jako drápy Grathova rodu.

Kdyby Grath netoužil po Valee, byl by v pokušení zjistit, co by kočičí žena říkala na menší flirt. Pokud skutečně miluje svého druha tak, jak se říká, nejspíš by ho roztrhala na kusy. Přesto pochyboval, že  to  jeho  bratra  zastaví.  Kyl  prostě   musí   flirtovat.  Tuhle  bratrovu vlastnost, obvykle užitečnou, nedokázal Grath úplně ovládat.

„Byl bych si myssslel, že lady Troia zůssstane doma sss dítětem, když musssel její druh odejít,“ zamumlal Zelený drak. „Neměla by tu být.“

„Proč?“

„Ceká  dítě,“  odpověděl  dračí  král,  jako  by  to  vše  vysvětlovalo.

Grath  se  pokusil  přijít  tomu  prohlášení  na  kloub,  ale  nepodařilo  se mu to. Nakonec usoudil, že to nestojí za námahu.

„Možná  má  vzkaz  od  Gryfa.  Možná  se  s  Bedlamovými  chystá vrátit do Penacles.“

Lord  Zelený  se  na  něj  podíval,  ale  nic  neřekl.  Grath  v  tu  chvíli usoudil, že se Kylovi zmíní, že by mohlo být dobré dovolit dračímu králi, aby se vrátil na vlastní panství. Drak udělal spoustu práce, aby se dostali až sem, ale už si očividně potřebuje odpočinout.

Dračí  král  bez varování  vyrazil ke Gryfově družce. Grath  ho po chvilce  následoval,  hlavně  proto,  že  si  chtěl  lady  Troiu  prohlédnout zblízka.

Kočičí žena si všimla, že se blíží, a na rozdíl od mnoha jiných jim věnovala  otevřený  úsměv.  Gratha  to  nepřekvapilo,  byl  si  vědom toho,  že  jedním  z  Gryfových  nejlepších  přátel  během  války  proti aramitské  říši  byl  jeden  z  potomků  Modrého  draka,  skvělý  dračí válečník jménem Morgis, takže Troia je nejspíš na draky zvyklá víc než kdokoliv jiný na recepci.

„Lorde Zelený… říkám to správně? Vždycky zapomenu.“

Dračí  král  se  lehce  uklonil.  „Je  to  jedno  z  přijatelných ossslovení.“

„Dal byste přednost titulu Vaše Veličenstvo?“

„V přítomnosti císssaře mi to nepřipadá vhodné. Lord Zelený je zcela v pořádku.“

Prohlédla si ho. „Kdybyste měl trochu modřejší odstín,  přísahala bych, že jste Morgis.“

„Vašemu druhu připadáme všichni velice podobní.“

Na  úžasné  tváři  se  objevil  další  velmi  kočičí  úsměv.  Grath  si uvědomil,  že  se  ještě  neuklonil,  a  rychle  to  napravil.  Docela  blízko spatřil její ruku; náhle ho napadlo vzít ji do své a políbit. Lady Troia byla polichocena a pobavena.

„Všichni   nevypadáte  stejně.  Jsi  docela  troufalý,  Grathe.  Lovíš stejnou kořist jako tvůj bratr?“

Chvilku mu trvalo, než její poznámku rozluštil. Vzápětí se usmál.

„Kyl si vede dobře za nás za oba, má paní.“

„To rozhodně ano.“

„Co  tě  přivádí  na  recepci?“  zeptal  se  dračí  král  bez  varování.

„Vrací ssse sssnad tvůj druh a Bedlamovi?“

Úsměv  se  změnil  v  zamračení.  „Kéž  by.  Ne,  doufají,  že  se  jim podaří rozluštit hádanku. Gryf se se mnou spojil a dal mi vědět, že se dnes večer neobjeví. Cabe a Gwendolyn si nemíní odpočinout, dokud se  jejich  syn  i  ten  drak,  který  je  s  ním,  nezbaví  Tomova  kouzla.“

Lehká, krátká srst se naježila. „Zdá se mi, že je to stejně odporný tvor jako starší držitel D’Rak!“

Grath neměl ponětí, kdo byl D’Rak, až na to, že podle jména šlo o  Aramitu,  vlčího  nájezdníka.  Lord  Zelený  však  souhlasně  přikývl.

Grath si v duchu poznamenal, že se dračího krále musí na D’Raka a vůbec  na  vlčí  nájezdníky  zeptat.  Jejich  říše  je  sice  v  troskách,  ale mnoho  aramitských lodí stále brázdí  moře jako  piráti. Zoufalí muži by mohli být ochotni nechat se najmout do služeb někoho mocného.

„Usoudila jsem, že když jsou všichni pryč, bylo by dobré, abych tu  byla  alespoň  já.  Kdyby  došlo  k  potížím,  budu  poblíž  i  se  svými drápy.“ Vytasila smrtící drápy, působivé i podle dračích měřítek.

„Ale máš vlastní děti, o které by ses měla starat,“ trval na svém Zelený drak. „Syna i to, které nosíš v sobě.“

Mladý  drak  na  ní  nic  neviděl.  Samozřejmě,  šaty  mu  bránily  v lepší prohlídce.

Troia  se  zasmála.  Byl  to  okouzlující,  hrdelní  zvuk.  „Cením  si tvého  zájmu,  lorde  Zelený,  ale  pocházím  z  houževnatého  lidu.

Bojovala jsem v bitvě jen pár dnů předtím, než se narodilo naše první dítě, Demion. Nebylo to dobrovolně, ale můžeš si udělat představu, jak  je  můj  lid  odolný.  Stav,  ve  kterém  jsem   teď,  mě  rozhodně nezpomalí,  to  ti  slibuji!  Zbývá  ještě  skoro  měsíc.  A  pokud  jde  o našeho druhého syna, dávají na něj pozor dobří lidé.“ Podívala se za něj, kde stáli regent a Kyl. „Omluvíš mě, lorde Zelený? Chci požádat Toose o laskavost, než na to zapomenu.“

„Jistě, má paní.“

Oba  se  uklonili  a  kočičí  žena  se  vydala  dál.  Grath  ji  sledoval  s novým zájmem o ženy, ale pak se vzpamatoval. V téhle společnosti se nesmí chovat hrubě. Všechno, co udělal, spojovali hosté s bratrem, stejně jako to, co udělal Kyl sám. Přesto žasl, že už může být dítě tak blízko.  To,  co  viděl,  mu  ani  v  nejmenším  nepřipomínalo  těhotné lidské ženy, které viděl dřív.

Podíval  se  na  lorda  Zeleného,  který  vypadal  zamyšleně.  Starší drak sledoval, jak se lady Troia připojila ke Kylovi a Toosovi. Grath měl pocit, že se zájem dračího krále nesoustředí na kočičí ženu.

„Grathe, viděl jsssi teď někdy učence?“

Tahle otázka mladého draka zaskočila, ale rychle se vzpamatoval.

„Missstr  Trassske  nemá  rád  recepce,  můj  pane.  Měl  pocit,  že  bude lépe,  když  zůstane  ve  své  komnatě.  Myssslím,  že  studuje  pokroky školy magie. Gryf ho tam chce pozítří vzít na návštěvu.“

„Možná  změnil  názor,  ale  třeba  už  nechce  přijít  tak  pozdě.  Běž ssse za ním podívat.“

„Ale…“

„Udělej  to,  Grathe.“  Zelený  drak  vykročil  ke  Kylovi  a  jeho společníkům  a  zarazil  tak  veškeré  námitky,  které  by  mohl  mladší drak mít.

Grath tiše zasyčel, popuzený tónem i chováním Zeleného draka.

Není žádný služebný drak, aby s ním takhle mluvili. Je bratr nového dračího císaře, nemluvě o tom, že je i jeho rádce. Dráči král by s ním měl zacházet  s úctou,  ne lhostejně.

Přestože ho to popudilo, rozhodl se poslechnout. Lord Zelený se k  němu  většinou  choval  dobře  a  pořád  to  byl  potřebný  spojenec.

Tentokrát mu chybu promine, ale jestli se to stane znovu, zapamatuje si to.  Trpělivost a vzpomínky jsou důležitá hnací síla, řekl kdysi jeho učitel,  umožní ti přežít roky, dokud nepřijde čas pomsty. 

Jako obvykle tomu dokonale rozuměl.

Lord  Zelený  si  přál,  aby  našel  Benjina  Traskeho.  Dobrá  tedy, najde  Benjina  Traskeho.  To  mu  dá  příležitost  položit  pár  otázek, které ho dnes večer napadly.

Byl to kus cesty. Za jiných okolností by možná poslal vzkaz, ale věděl, že tentokrát bude lepší poslechnout rozkaz do písmene. Prošel chodbami, bez společnosti, ale ne sám. Toos naznačil, že dnes večer nebudou draci potřebovat doprovod, ale to neznamenalo, že by snad zeslabili  ochranu.  Dnes  večer  hlavní  chodby  lemovaly  hlídky,  jako regentovo  opatření  proti  nájemným  vrahům  a  možná  i  vzpurným drakům. Když šel Grath kolem, obdivoval jejich kázeň a vytrvalost.

Příliš  mnoho  draků  stále  podceňovalo  lidské  protivníky,  ale  on  ne.

Podcenit soupeře je nejlepší způsob, jak být poražen na hlavu.

Stráže  byly  dokonce  i  v  chodbách  před  komnatami, rezervovanými  pro  Gratha  a  ostatní  návštěvníky.  Měly  tu  být  pro jejich  vlastní  bezpečí,  ale  Grath  si  byl  jistý,  že  regent  sem  postavil vojáky i proto, aby dračí hosty odradil od potulování se po místech, kde  nebyli  vítáni.  Pokoje,  které  hledal,  byly  až  na  konci  chodby.

Prošel  kolem  zbývajících  hlídek,  postavil  se  ke  dveřím  a  tiše zaklepal.

Dveře se beze slov otevřely a za nimi se objevila učitelova tvář.

„Co je, Grathe?“

Draka to zaskočilo, ale odpověděl: „Poslal mě lord Zelený. Myslí si, že by ses ještě mohl chtít ukázat na recepci. Trval na tom, abych za tebou zašel osobně a zeptal se, jestli je to tak.“

„Dračí král trval na tom, abys pro mne zašel?“

Grath přikývl.

Mohutný  muž  vykročil  do  chodby.  Měl  na  sobě  šat  učence  a vypadal, jako by se zrovna chystal zahájit výuku. Nejbližší strážce se po  něm  krátce  ohlédl,  ale  když  viděl,  kdo  to  je,  okamžitě  se  zase postavil do pozoru.

„Říkal, co chce vědět?“

Mladý drak se krátce podíval na vojáky a odpověděl: „Ne, mistře Trasku. Prostě jen trval na tom, abych sem šel, a zamířil k místu, kde stáli Kyl a regent.“

„Opravdu? Neměl jsem v plánu jít na recepci, ale pokud to lorda Zeleného tak zajímá, sluší se, abych přišel.“

Grathovi  se  ulevilo,  nebyl  si  jistý,  jak  by  dračí  král  reagoval, kdyby se vrátil  sám.  Znovu se podíval na stráže a zeptal se:  „Mám raději počkat tady, než se připravíš?“

Vousatou  tváří  přeletěl  krátký  úsměv.  „Ano,  to  by  od  tebe  bylo pěkné.“

Benjin  Traske  vklouzl  zpátky  dovnitř.  Grath  se  postavil  vedle dveří  a  sledoval  stráže.  Muži  ani  nemrkli.  Byli  to  veteráni,  vojáci, kteří  za  sebou  měli  skutečné  bitvy.  Mladý  drak  doufal,  že  nebude nutné, aby s některým z nich bojoval.

Asi za minutu se dveře otevřely. Učenec, který vypadal poněkud upraveněji, ale jinak v podstatě stejně jako před chvílí, znovu vyšel na chodbu. Pečlivě zavřel dveře, otočil se a vyrazil.

Většinu cesty zpět mohutný muž vedle Gratha nepromluvil. Drak se ho jednou nebo dvakrát  zkusil  na něco zeptat, ale dostalo  se mu jen krátkých, nicneříkajících odpovědí. Grath se vzdal a soustředil se na to, aby s učencem udržel krok.

Jeho společník nasadil rychlejší tempo, než drak čekal, skoro jako by se naléhavě potřeboval dostat na recepci co nejrychleji. Grath by se  rád  zeptal,  jestli  je  nějaký  důvod  spěchat,  ale  kdyby  ho  zaslechl některý ze strážců, mohl by dojit k nesprávným závěrům.

Když  se  přiblížili  k  tanečnímu  sálu,  všiml  si  Grath,  že  se společnost  během  jeho  nepřítomnosti  ztišila.  Uvažoval,  jestli  se nestalo  něco,  co  Toose  přinutilo  recepci  předčasně  ukončit.  Pokud ano,  nemohlo  to  být  nic  hrozného,  protože  pár  hlasů,  které  stále slyšel, znělo stejně bezstarostně, jak čekal.

„Děje se něco, chlapče?“

„Ne… nic.“

Jakýsi  voják  jim  otevřel  dveře.  Grath  na  něj  kývl  jako  pán  na sluhu,  ale  při  pohledu  na  to,  co  měl  před  sebou  v  tanečním  sále, dostalo jeho chladné chování povážlivé trhliny.

Možná by bylo lepší říci, při pohledu na to, co  neměl před sebou. 

Více než polovina hostů zmizela. Tu a tam postávaly malé hloučky, 

ale  mnoho  hostů,  kteří  se  přišli  setkat  s  dračím  císařem,  bylo  pryč.

Grath  rychle,  polekaně  přeletěl  sál  pohledem  a  zjistil,  že  je  pryč  i Toos, lady Troia, Zelený drak a Kyl.

Těžká ruka mu stiskla rameno: „Kam šli, Grathe?“

„Nevím! Když jsem odcházel, byli tady.“

Mohutný muž v plášti se rozhlédl kolem sebe. Při pohledu na tři muže v podobných šatech, jaké měl on, mu zasvítilo v očích. „Počkej chvíli.“

Grath už měl dost toho, jak mu všichni poroučejí, ale udělal, co muž  řekl.  Učenec  přešel  ke  ostatním  a  hned  se  jich  začal  vyptávat, nevšímaje si jejich rozčilení, že jim tak hrubě přetrhl hovor. Jeden z nich cosi odvětil, ale Grath neslyšel co. Další muž z trojice souhlasně přikývl.  Benjin  Traske  krátce  odpověděl  a  vrátil  se  k  čekajícímu drakovi.  Jeho  výraz  Gratha  zmátl;  zdálo  se,  že  učencem  zmítají rozporuplné emoce, a žádná z nich nebyla dobrá.

„Jsou venku. V aréně. Nějaký turnaj. O tom mi nikdo  nic  neřekl.“

„Turnaj? Myslíš šachy?“

„Jissstě…“  Mohutný  muž  se  rozhodl.  „Pojď,  Grathe.  Ať nepřijdeme pozdě.“

„Co se…“

Jeho  společník  se  na  něj  podíval  a  Grathovi  zamrzla  otázka  na rtech. Zavřel ústa a vydal se za ním napříč tanečním sálem.

 

Toos  sledoval  rozvíjející  se  hru  s  neklidem  v  srdci.  Neměl  důvod dělat  si  starosti,  přijali  s  Gryfem  pro  tuhle  návštěvu  zvláštní bezpečnostní  opatření,  ale  mít  dračího  dědice  takhle  na  otevřeném prostranství,  aniž  by  ho  chránila  aspoň  stříška,  regenta zneklidňovalo.  Nebe  bylo  temné,  měsíc  nesvítil.  Neustále  si představoval  pátrače  nebo  jiné  létající  nebezpečí,  jak  nad  nimi  tiše krouží  a  čekají  na  příhodnou  chvíli.  Část  jeho  mysli  věděla,  že  je paranoidní, ale jiná část se s ní hádala, že má k obavám důvod.

Celý jeho  život  byl důvod k obavám.

Kyl  hrál  s  jemnou  Toosovou  pomocí  proti  baronu  Vergothovi.

Toos Vergothovi důvěřoval a věděl, že šlechtic udělá, co může, aby jeho královský protivník vypadal dobře. Mohl jen hádat, jestli baron nechá  mladého  draka  vyhrát.  Baron  Vergoth  je  inteligentní  muž.

Dokáže posoudit, jaký výsledek poslouží Penacles nejlépe.

Dračí  dědic  si  ve  skutečnosti  vedl  proti  mnohem  zkušenějšímu protivníkovi  dobře,  pokud  Vergoth  nemanipuloval  hrou  mnohem obratněji, než od něj Toos čekal. Oba hráči byli v této chvíli celkem vyrovnaní. Vergoth měl lehkou výhodu, ale ta spočívala spíše v síle než  v  počtu  bojovníků.  Baron  si  čirou  náhodou  vytáhl  některé  z nejlepších strážců, kteří hráli jako figury. Naštěstí měl i Kyl několik mistrů.

Jezdec mladého draka se právě chystal porazit Vergothova pěšce.

Tenhle souboj už trval déle než obvyklé dvě nebo tři minuty. Protože se bojovníci museli vejít na jediný čtverec, souboj často končil tím, že jeden z hráčů překročil hranici. V tomto případě se oběma mužům podařilo  udržet  na  místě.  Jezdec  konečně  prorazil  obranu  baronova pěšce a zahnal ho jen pár palců od okraje čtverce.

Závěrečný  úder  boj  ukončil.  Pěšec  klopýtl  a  nejen  překročil hranici,  ale  spadl  na  záda.  Diváci  tleskali.  Bylo  to  čisté  vítězství.

Čisté  a  bez  krveprolití.  Toos  si  uvědomoval,  že  někteří  z  hostů  by rádi viděli krev, ale to nebyl účel hry. Kdokoliv, kdo ukázal víc než jen  malou  zálibu  v  prolévání  krve,  nebyl  už  dál  zván.  Většina  se poučila. Málokdo toužil vysloužit si regentovu nelibost.

Kyl  uvažoval  nad  dalším  tahem.  Toos  se  naklonil  a  zašeptal: „Pozor  na  Vergothovy  střelce.  Rád  je  povolává  do  hry  dost  rychle.

Až to udělá, nejspíš půjde oběma po vašem jezdci.“

Mladý  drak  odpověděl  lehkým  přikývnutím.  Kyl  už  chápal,  že baron hraje velmi netradičním způsobem, a cenil si hostitelových rad.

Nicméně to, jak se rozhodne táhnout, je jen na něm samotném.

Vysoký,  hubený  regent  už  splnil  úkol,  a  tak  si  prohlížel shromážděné hosty. Neviděl nic neobvyklého, ale jistý neklid, který mu  pomohl  přežít  desetiletí  jako  žoldnéř,  trval.  Toos  se  podíval  na Zeleného  draka,  který  stál  na  jedné  straně  spolu  s  dračími  strážci.

Dračí král je rozmístil tak, že byli připraveni okamžitě zasáhnout. Za dědicem  měli  dost  místa,  ale  dračí  král  trval  na  tom,  že  budou užitečnější venku, odkud měli lepší přehled o celé aréně. Dva osobní strážci,  kteří  dědice doprovázeli vždycky, stáli  těsně za  Kylem  a za regentem.  Toos,  který  se  ve  válečnících  vyznal,  soudil,  že  vypadají dost schopně, i když poněkud odtažitě.  Ale jsou to přece draci, nebo ne,  Toosi?  Znáš  je  jen  jako  protivníky  na  opačně  straně  bojiště,  ne jako  spojence.  Bylo  to  divné,  mít  za  zády  draky,  ale  za  vládcem Penacles  a  jeho  hostem  stáli  i  regentovi  vlastní  strážci.  Toos  svým vojákům věřil; věděli, jak se rychle vypořádat se zrádnými draky.

A i Toos znal pár triků.

Upoutal ho zmatek u vchodu. Otočil se a uviděl Gratha a Benjina Traskeho.  Cvičené  oko  bývalého  žoldnéře  zaznamenalo,  že  učence cosi rozrušilo, i když se to pokoušel skrýt. A přestože Traskeho tvář ani  postoj  nenaznačovaly  neklid,  regenta  dostatečně  znepokojila Grathova očividná nervozita.

Čas  plynul,  hra  pokračovala  a  pořád  se  nic  nedělo.  Toos uvažoval,  jestli  si  nebezpečí  jenom  nepředstavuje,  ale  kdykoliv  se rozhlédl  kolem,  jeho  pocit  se  potvrzoval.  Grath,  Zelený  drak, Traske…  kamkoliv  se  podíval,  viděl  na  tvářích  stejné  znepokojení, jaké cítil on sám. Jako by všichni čekali, až se něco stane, něco, co už se touhle dobou  mělo  stát.

Kyl zasyčel. Ostražitý generál se na dědice okamžitě podíval, ale drak jen reagoval na ztrátu cenné figury, ne na nebezpečí. Kyl se po něm  ohlédl.  „Jessstli  jeho  bojovníci  dokáží  porazit  mého  krále, jsssem ztracený!“

Toos  se  znovu  soustředil  na  hru  a  viděl,  že  to  královský  host shrnul  správně.  Vergoth  už  měl  na  místě  dva  muže,  jezdce  a  věž.

Další věž stála poblíž. Baronovi stačilo rozkázat, a druhá věž by dala drakovu  králi  mat.  Kylův  muž  by  pak  musel  bojovat  se  třemi protivníky,  dokud  by  všechny  neporazil  nebo  dokud  by  jednomu  z nich  nepodlehl.  Toos  vojáky  odhadl  a  předpokládal,  že  by  dědicův král  mohl  vyhrát  jeden  nebo  dva  zápasy,  ale  pak  už  bude  tak unavený, že hru nezachrání.

Kylův  král  měl  štít  a  palcát  a  dobře  znal  výhody  i  nevýhody.

Když baron Vergoth zavelel druhé věži vpřed, bojovník se připravil.

Podle  Toosových  pravidel  si  mohl  Vergoth  vybrat,  kdo  z  trojice zahájí boj. Kylův muž se už chystal na jezdce. Toos přikývl; i on by vybral  tohoto  soupeře.  K  regentovu  pobavenému  překvapení  však Kylův protivník zvolil první věž, nejslabšího muže z trojice. V davu to  zašumělo,  většina  nechápala,  co  Vergoth  dělá.  Regent  tomu rozuměl a na liščí tváři se mu objevil nepatrný úsměv. Vergoth, který byl  politik,  protivníkovi  všemožně  pomáhal.  Hra  už  je  jeho,  ale pokud  Kylův  muž  porazí  alespoň  jednoho  soupeře,  dědic  bude vypadat  lépe.  Čím  bude  výsledek  vyrovnanější,  tím  méně  poníženě se bude dračí dědic cítit.

Věž  zaútočila  na  krále  a  zbraně  zařinčely.  Bojovníci  často  měli možnost zvolit si zbraně, a tak teď bojoval palcát proti žezlu, což byl ve skutečnosti také jen propracovanější palcát. Oba muži tvrdě bušili do štítů v naději, že prorazí protivníkovu obranu nebo aspoň odhalí slabinu.  Lidé  je  povzbuzovali  a  sázeli  na  výsledek.  Toos  jako  starý voják neměl nic proti sázkám, pokud se držely v jistých hranicích. Tu a tam si vsadil i on. Pokud šlo o válečné umění, s lety získal dobrý odhad.

Věž  se  pokusila  dostat  palcátem  pod  králův  štít,  aby  ho  mohla zvednout  a  odstrčit,  ale  drakův  bojovník  obrátil  tenhle  trik  proti mladšímu vojákovi a vší silou zatlačil dolů. Zbraň klesla a bojovník uvolnil  stisk.  Král  neztrácel  drahocenný  čas,  udeřil  vlastní  zbraní  a málem  se  dostal  za  soupeřův  štít.  Zatímco  král  útočil,  protivník  se stále pokoušel uvolnit zbraň, ale starší voják mu to nedovolil. Kylův muž  změnil  taktiku  a  náhle  místo  na  štít  věže  máchl  žezlem  k uvězněnému palcátu.

Několik  lidí  zalapalo  po  dechu  v  domnění,  že  chce  král  rozdrtit soupeři ruku, což by Toos rozhodně odsoudil. Generál však chápal, oč  bojovníkovi  jde.  Když  žezlo  letělo  dolů,  soupeř,  očividně ohromený tím, co si myslel, že se děje, stáhl ruku, jako by ho někdo kousl.  Žezlo  pokračovalo  dolů,  ale  uprostřed  cesty  náhle  změnilo směr.  Místo  aby  král  udeřil  na  místo,  kde  předtím  byla  soupeřova ruka,  zasáhl  žezlem  horní  část  rukojeti  palcátu.  Kdyby  si  muž představující  věž uvědomil,  že jeho ruka nikdy  nebyla v nebezpečí, mohl využít příležitost a chytit Kylova bojovníka za zápěstí. Nejspíš by se mu tak podařilo srovnat šance. Takto se však ocitl beze zbraně.

Král odkopl volný palcát daleko z dosahu, neztrácel čas a pokračoval v útoku. Zápas skončil za hlasitého jásotu jen o pár vteřin později.

Kyl syčel, ale Toos poznal, že syčí mimořádně potěšené. Dědic se zpola zvedl ze židle, aby lépe viděl na bojiště. Když vpřed vykročil Vergothův  jezdec,  mladý  drak  se  naklonil  ještě  víc.  Regent  se nepatrně  zamračil;  doufal,  že  dědic  není  krvežíznivý  jako  někteří draci. Toos se rozhlédl po Grathovi a zjistil, že i s učencem stále stojí ve  vchodu.  Na  rozdíl  od  Kyla  vypadal  mladší  drak  spíše  ustaraně.

Regent byl rád, že alespoň Kylův bratr nelační po krvi, ale zároveň se divil, co Grathovi dělá takové starosti. Generál se rozhodl, že až bude příležitost, promluví si s ním o tom. Možná mu to pomůže objasnit i část jeho vlastních obav.

„Tohle bude mnohem těsssnější!“ podotkl dračí dědic k hostiteli.

Toos se přinutil znovu soustředit na hru a souhlasil. „Musíte být připraven přijmout i porážku svého bojovníka, lorde Kyle. Jezdec je velmi schopný.“

„Jsssem připraven, generále. Jenom ssse ještě nevzdávám naděje.

Jessstli prohraji, tak prohraji; jessstli vybojuji vítězssství, tím lépe.“

Toose  slova  potěšila,  i  tím,  jak  je  drak  řekl.  Kylův  tón naznačoval, že to myslí zcela vážně.  Možná jsem ho špatně odhadl. 

Možná je rozumnější, než si myslím. 

Znovu  cosi  rozptýlilo  jeho  pozornost.  Tentokrát  to  byl  Zelený drak,  který  mávl  na  Gratha  a  Benjina  Traskeho,  aby  se  k  němu připojili. Dračí král však měl v ruce pohár, a když se posouval, aby ho ti, na které mával, viděli, vrazil rukou do jednoho ze strážců.

Pohár mu vyklouzl z ruky a obsah se rozlil na podlahu. Nejbližší dračí vojáci se seběhli k poháru.

Regent  luskl  prsty  a  přivolal  jednoho  ze  svých  mužů.  Voják zasalutoval  a  čekal  na  rozkaz.  Toos  ukázal  na  shluk  postav:  „Pošli tam  někoho.  Jeho  lordstvo  možná  bude  potřebovat  něco,  čím  se očistí.  Ujisti  se,  že  nezůstane  ani  flíček,  a  poskytni  dračímu  králi, jakoukoliv pomoc bude chtít.“

„Ano, pane.“

Kyl pořád ještě stál a nevšiml si, co se děje. Soustředil se na dva bojovníky.  Toos  zamrkal.  Vůbec  si  nevzpomínal,  kdy  souboj  začal, ale  drakův  i  Vergothův  muž  už  očividně  chviličku  bojovali.

Schopnosti  jezdce  se  ukázaly  a  Kylův  král  začínal  ztrácet  území.

Generál se poškrábal na dlouhé, úzké bradě. Čekal od krále víc, ale tak to ve hře chodilo. Vojáci, kteří se jí účastnili, nebojovali dvakrát stejně.  Někdy  se  mohli  zdát  nezastavitelní,  jindy  padli  po  několika úderech.  Podle  jeho  názoru  to  dělalo  tuto  variantu  šachu  mnohem zajímavější.

Znovu  ho  zaplavil  pocit  nebezpečí.  Toos  si  prohlédl  okolí, nenašel  však  nic  divného.  Sluhové  ještě  nedošli  k  dračímu  králi, který byl obklopený vlastními vojáky a prakticky neviditelný. Grath a učenec se prodírali k vládci Dagory, ale zdálo se, že jsou v bezpečí.

Co by mohlo…

Jako mnohokrát v minulosti spatřil, co se stane. Nikdo, dokonce ani  Gryf,  plně  nechápal,  jak  omezená,  ale  velice  mocná  magie bývalého žoldnéře funguje. Toos sám to nevěděl; nikdy se nesetkal s nikým,  jehož  magie  by  byla  tak  úzce  zaměřená  jedním  směrem.

Kdyby  ho  požádali,  aby  se  teleportoval  z  jednoho  konce  arény  na druhý, nedokázal by to. Nedokázal by ani levitovat ve vzduchu meč.

Ale navzdory tomuto zdánlivému nedostatku schopností měl jeden z nejneobyčejnějších  magických  darů,  který  mu  opakovaně zachraňoval život.

Slyšel  o  jediném  mágovi,  který  ovládal  věštecké  umění.  Byl  to Yalak, jeden z Pánů draků, který kdysi vytvořil křišťálové vejce, jež umělo ukázat obrazy možných budoucích událostí. Toos však věděl, že  ani  věštění  Yalaka  nezachránilo  a  Azran  Bedlam  ho  nakonec zavraždil. Proto Toos svou schopnost vždy velmi pečlivě pěstoval a s nikým  se  plně  nepodělil  o  její  tajemství,  dokonce  ani  s  Gryfem  ne.

Cítil se kvůli tomu trochu provinile, ale co se stalo, stalo se.

Obraz  se  jako  vždy  objevil  v  okamžiku,  který  si  sám  vybral.

Sotva  Toos  stačil  zachytit  jeho  význam  a  užasnout  nad  troufalostí toho, kdo za tím vším stál, uvědomil si, že se to děje  právě teď. 

Začalo  to  tím,  že  bojovníci  udeřili  zbraněmi  proti  sobě.  Kylovu králi  vylétl  palcát  z  ruky  a  před  vyděšenýma  očima  přihlížejících odlétl neomylně k ohromenému dračímu dědici. Během letu se však ukázalo, že dopadne před něj. Kyl o krok ustoupil, ale jinak se před podivnou střelou nechránil.

Jen Toos věděl, že teď vstupuje do hry skutečná hrozba. Skočil k drakovi a zařval: „Dolů!“

Než se dračí strážci vzpamatovali, byl už bývalý žoldnéř u Kyla.

Možná neslyšeli regentův výkřik nebo snad cítili, že chránit dědice je jejich povinnost, ne jeho. Toos jen věděl, že srazil Kyla na podlahu a pak ho náhle odstrčila mohutná postava ve zbroji, takže se generál ve vzduchu pootočil.

Do zad ho udeřilo cosi tvrdého a rychlého.

Nejdřív si myslel, že palcát nějak dokázal doletět až k němu, ale pak mu  hrudí projela prudká bolest a měl co dělat, aby se na místě nesložil. Ušklíbl se, přinutil se otevřít oči – ani si nevzpomínal, kdy je zavřel – a podíval se dolů. S překvapením zjistil, že tam není ani stopa  po  ráně.  Pak,  právě  když  se  mu  začaly  podlamovat  nohy,  ho napadlo,  že  byl  zasažen  zezadu.  Šipka,  nebo  co  vrah  použil,  ho neprobodla skrz.

Svět se zatočil. Toos klesl na kolena, což nijak nezmírnilo agónii.

Věděl, že kolem vypukla panika. Volali na něj, ale hlasy jako by se zároveň vzdalovaly.

Věděl,  že  umírá.  Tentokrát  jeho  magická  schopnost  překonat protivníky  pracovala  proti  němu.  Porazil   sice  vraha,  protože  Kyl určitě žije, ale rozhodně neměl v úmyslu udělat ze sebe nový terč.

Nedbalost,  pomyslel si Toos.  Příliš dlouho z bojiště. Neměl jsem ty  hlupáky  poslouchat!  Při  příštím  cvičeni  půjdu  s  muži…  zpátky  v kondici…

Kolem byla mlha. Někdo stál před ním. Toos se pokusil zaostřit.

Postava  získala  podobu  Gryfa,  ale  regent  věděl,  že  je  to  nesmysl.

Gryf je s Bedlamovými.

Zasmál  se  a  otřásl,  jak  jím  znovu  projela  bolest.  Pokusil  se neskutečnému Gryfovi něco říct, ale z úst mu vycházela jen krev. Z

posledních  sil  se  pokusil  promluvit.  Řekl  přízraku:  „Je  zas…

tvoje…“

Toos zavřel oči. Věděl, že význam jeho slov bude jasný. Po tolika letech marného zkoušení  konečně  našel způsob, jak bývalého velitele přesvědčit, aby se znovu ujal trůnu. To Gryf udělal z Penacles to, čím je. Toos o ně prostě pečoval, než se Gryf vzpamatuje po těžké práci, kterou měl za sebou. Ale teď regentův úkol skončil. Byl čas odejít.

Zaslechl  zvuk.  Trubky.  Bez  obtíží  rozeznal  tóny:  bylo  to  volání do  zbraně  jeho  staré  setniny,  té,  v  níž  poprvé  následoval  svého velitele.

Lišák Toos vstal, tasil meč a vydal se za druhy do poslední slavné bitvy.





XV. 

„Zabili  ho,  Cabe…“  vrčel  Gryf.  Zatahoval  a vytahoval  drápy  a  celé  tělo  se  mu  chvělo potlačovanou zuřivostí. Hřívu měl naježenou a snažil se ovládnout. „ Zabili  Toose!“

Cabe  Bedlam  s  hrůzou  hleděl  na  příšernou scénu  před  sebou.  Penacleský  regent  ležel obličejem dolů Gryfovi v náruči a na zádech mu  kvetl krvavý květ.

Pokud mohl čaroděj soudit, šipka se zabodla tak hluboko, že málem prorazila hruď. Byl zázrak, že starý žoldnéř žil i těch pár okamžiků.

Tím  však  byla  situace  ještě  tragičtější,  protože  Toos  žil  právě  tak dlouho, než se Gryf vrátil, a pak mu zemřel skoro v rukou.

Když  Gryf  vzhlédl  od  dosud  marných  pokusů  osvobodit  mysl Aurima  a  Ssarekaie  a  vykřikl  cosi  o  nebezpečí  v  Penacles,  jeho společníci byli ohromeni. Cabe věděl, že starý přítel udržuje spojení se  svou  družkou  i  s  bývalým  důstojníkem,  netušil  však,  jak  silné  a rychlé to spojení je.

Lví pták se nezdržoval s vysvětlováním. Požádal o svolení odejít, dostal ho a zmizel. Nechal Bedlamovy, ať se vzpamatují sami. Cabe a jeho žena se pochopitelně co nejrychleji vydali za ním, ale i tak už bylo pozdě.

Arénu ovládl chaos. Hosté vyděšeně pobíhali a ze všech koutů se ozývaly  výkřiky:  „Vražda!“  Toos  ležel  na  podlaze  jedné  z  lóží, kterou  užívali  hráči.  Kyl  tu  nebyl,  jeho  dva  osobní  strážci  ho očividně teleportovali pryč. Kolem padlého regenta a jeho bývalého velitele stála obezřetná a vyděšená skupinka lidských vojáků.

Cabe  nikdy  neviděl  Gryfa  takhle  rozrušeného.  Čaroději  bylo jasné,  že  prozatím  bude  muset  zvládnout  situaci  on.  „Odkud  střela přilétla?“

Strážce  ukázal  doprava  a  nahoru.  Dodal:  „Naši  muži  už  je pronásledují, mistře čaroději! Do hodiny je máme!“

Mág  si  tím  nebyl  tak  jistý.  „Zjistili  jste,  jak  se  mohli  dostat  tak blízko?“

Stráže  vypadaly  rozčileně.  Mluvčí  pomalu  odpověděl:  „Ne, mistře čaroději…“

„Tohle…  páchne…  magií,“  podotkla  Gwen.  Cabe  se  na  ni podíval.  Z  očí  jí  tekly  slzy,  ale  zároveň  se  jí  na  tváři  objevovala tvrdost. Čaroděj věděl, že on sám teď vypadá podobně.

Rozhodl  se.  Už  uplynulo  příliš  mnoho  času.  „Zůstaň  tady  s Gryfem, já…“

Přerušila ho skupinka bledých strážných. Dva z nich nesli rance.

Důstojník s hodností kapitána Gryfovi polovičatě zasalutoval, ale lví pták si toho ani nevšiml. Cabe důstojníkovi naznačil, ať jde za ním.

„Víš, kdo jsem?“

„Ano, mistře Bedlame!“

„Pověz mi všechno. Našli jste je?“

Kapitán se zamračil: „Dá se to tak říct, pane…“

„ Prosím,  kapitáne…“  ozval  se  jeden  z  mužů.  V  ruce  nesl rukavici,  která  vypadala  čímsi  naplněná.  Bedlamovi  se  po  sobě podívali a pak Cabe důstojníkovi naznačil, aby mu to vysvětlil.

Kapitán  polkl  a  ukázal  na  dva  rance,  které  přinesli  jeho  muži.

„Myslím… no… myslím, že tohle je všechno, co z nich zbylo, mistře Bedlame.“

„Cože?“  Gryf  dal  poprvé  najevo,  že  je  vnímá.  Stále  držel  tělo starého přítele, ale podíval se na kapitána a dodal: „Co tím  myslíš?“

„Jeden  z  mých  mužů  to  ví  –  viděl,  Vaše  Veličenstvo.“  Kapitán nechal  přinést  rance  dopředu.  Pokynul  i  muži  s  rukavicí,  aby přistoupil  blíž.  „Ten  vrah…  on…  on  se…  pane…  on  se  rozpadl!

Darion to viděl a Darion nelže, Vaše Veličenstvo!“

„Jo!  Odpřísáhnu  to,  pane!“  dodal  jeden  ze  strážců,  kteří  nesli rance. Statný voják se rozhlédl kolem sebe, jako by všechny vyzýval, ať se mu pokusí oponovat. „Je to pravda!“

„Vysvětli to podrobněji,“ povzbudila ho Gwendolyn Bedlamová.

Strážce  Darion  měl  plné  ruce,  a  tak  kývl  bradou  ke  kapitánovi: „Řekl všechno! Viděl jsem toho muže… byl to muž, Vaše lordstva, šeredný a vousatý. Vypadal jako seveřan, možná. Viděl jsem jenom to,  jak  se  na  mě  dívá,  a  pak  jeho  oči,  vyděšeně  je  vyvalil,  jo.“

Veterán zaváhal, ještě pořád šokovaný tím, co viděl.  „Pak… pak se prostě rozpadl, jako by tak nějak vyschnul a rozsypal se  na písek!“

Kapitán  pokračoval:  „Vaše  Veličenstvo,  přinesli  jsme  všechno, co  z  něj  zůstalo.  Našli  i  dalšího,  ale  ten…  už  z  něho  zbyl  jenom prach.“

Gryf  se  podíval  na  přátele.  „Mohli  byste…  myslíte,  že  byste mohli ověřit…“

Gwendolyn  přikývla.  Oba  čarodějové  beze  slova  převzali  rance od vděčných válečníků. Třetí muž natáhl ke Cabeovi plnou rukavici.

„Co je to?“ zeptal se Cabe.

„To je… no… to je jeden z nich, pane.“

Cabe  málem  ucukl,  ale  když  se  strážce  přinutil  přinést  část ostatků, slušelo se, aby s nimi udělal, co může.

Čarodějka si prohlédla svůj ranec. „A co zbraň? Kde je?“

V Cabeově ranci bylo cosi tvrdého. Opatrně látku rozbalil; zdálo se, že je to třpytivý plášť, složený naruby, a našel kuši. Kupodivu u ní nebyly další šipky. „Tady ji mám.“

„Tohle budeme muset důkladně prozkoumat později,“ řekla lady Bedlamová; touha odhalit pravdu na chvíli přemohla žal. „Ale jedno můžeme udělat hned.“

Oba  se  dali  do  práce.  Ti,  kdo  se  kolem  nich  shromáždili,  je zvědavě sledovali. Na pohled se zdálo, že nedělají nic, jen přejíždějí rukou  nad  oběma  ranci  a  Cabe  i  nad  rukavicí  a  jejím  podivným obsahem.  Když  pohyboval  prsty  nad  rukavicí,  zajíkl  se.  Strážce mluvil  pravdu,  tohle  býval  člověk.  Víc  o  nešťastném  vrahovi  říci nemohl, jen že ho nezabilo obyčejné kouzlo.

„Tohle… je…  divné.“  Víc jeho žena nedodala.

Gryf, který dřepěl vedle, naklonil hlavu. Cabe si pomyslel, že lví pták vypadá nemocně. „Řekla jsi ‚divné‘. Jak to?“

„Připomíná mi to…“ Ohlédla se na manžela, aby jí pomohl.

„Oba  víme,  co  nám  to  připomíná.“  Čaroděj  zaváhal,  ale  když viděl, jak se Gryf ještě víc napjal, usoudil, že raději odpoví rychle, ať pravda způsobí cokoliv.  „Oběma nám  to  připomíná Temného koně.

Nese to jeho stopu.“

„Nebo něčeho podobného,“ skočila mu do řeči čarodějka. Kdysi by byla Gwendolyn Bedlamová první, kdo by nazval Temného koně démonem,  ale  teď  ho  bránila.  Nejednou  Bedlamovým  zachránil život.

„V celé Dračí říši nevíme o ničem, co by se podobalo Temnému koni.“  Bylo  však  jasné,  že  lví  pták  nepovažuje  Temného  koně  za toho,  kdo  tuhle  tragédii  způsobil.  Podíval  se  na  nehybnou  postavu, kterou  držel  v  náruči,  a  mnohem  jemnějším  hlasem  dodal:  „Ale možná se i on stal něčí loutkou, stejně jako starý Toos.“

„Pořád ho pohřešujeme,“ zašeptal Cabe a krev mu tuhla v žilách.

Bál  se,  že  Temného  koně  zajal  ten,  kdo  nastražil  kouzelné  pasti,  a teď se zdálo, že jeho strach dostal reálný základ.

Gryf se začal zvedat, ale musel by nechat Toosovo tělo ležet na studené  podlaze.  Vytáhl  zpod  něj  ruku  a  mávl  na  nejbližší  stráže.

„Opatrně  ho  vezměte.  Odneste  ho  do  jeho  ložnice  a  pošlete  lékaře, aby ho očistili, jak to jen půjde. A chci, abyste vy dva vzali rance a odnesli je do mých pokojů. Měly by být pod dozorem, než budeme mít  čas  je  důkladně  prozkoumat.  Až  se  vrátíte,  dám  vám  další rozkazy.“

Cabea v nejmenším nepřekvapilo, jak snadno se velení přesunulo ze  zavražděného  regenta  na  bývalého  krále.  Gryf  byl  legenda  a regent  vždycky  dával  jasně  najevo,  že  se  kdykoliv  rád  vzdá  svého postavení. Lví pták měl přirozené vůdčí schopnosti, byl jeden z těch, které ostatní ochotně následují. Je to rozený vůdce, uzavřel Cabe, a teď, navzdory tomu, jak se snažil téhle role zbavit, zřejmě má znovu království, kterému je potřeba vládnout.

Stráže s velkou péčí pomalu zvedly Toosovo tělo z podlahy. Gryf vstal  a  sledoval  každičký  pohyb.  Pod  jeho  zlověstným  pohledem  se nikdo  neodvážil  jakkoliv  zakolísat.  Nikdo  netoužil  zakusit  hněv rozrušeného vládce.

Dva muži, kteří předtím ostatky vrahů přinesli, znovu vzali rance i rukavici. Cabe nijak nelitoval, že se musí příšerných věcí vzdát. Ať s nimi Gryf udělá, co chce, jen když jim to pomůže odhalit, kdo stojí za Toosovou smrtí.

Když  stráže  a  jejich  hrozivé  břímě  zmizely  z  dohledu,  Gryf  se konečně soustředil na čaroděje. Ze shromážděného davu se vynořila jeho  družka,  Troia.  Prošla  kolem  Bedlamových  a  objala  ho.  Kočičí žena si  dobře uvědomovala, jaké místo  měl Toos v Gryfově životě.

Vysoký generál byl jeho rodinou, bratrem, i když ne pokrevním.

Gryf  ji  držel  a  podíval  se  na  Cabea  Bedlama.  V  hlase  mu  zněl klid, který nevěstil nic dobrého. „Chci dostat toho, kdo za tím stojí, příteli. Byl to… myslíš, že to byl  Talak?“

„Nemáme  důkazy,“  odvětil  rychle  Cabe.  Představa  války  mezi dvěma  mocnými  královstvími  ho  vyděsila.  „A  nemyslím,  že  to  byl Melicard, Gryfe.“

„Já   vím, že  to  nebyl  on,“  dodala  Gwendolyn.  „Erini  by  mu  to nikdy neodpustila a krále její láska zajímá víc než stará krevní msta.“

„Potom mi připadá,“ zavrčel lví pták a znovu tasil drápy,  „že to musí být  Zuu.  Válka na východě by jim prospěla.“

Cabe  položil  příteli  ruku  na  rameno.  „Než  něco  uděláš,  radši  se ujisti.  Jsme  tak  blízko,  Gryfe!  Víš,  že  by  ti  Toos  radil,  abys  byl opatrný.“

Rozzuřený monarcha chvíli na čaroděje upíral zneklidňující ptačí pohled. Potom část  hněvu pohasla. Gryf přikývl:  „Samozřejmě máš pravdu. Jsou tu i jiní, kterým by se hodilo, co se dnes stalo. Je tak…

je těžké myslet na to, že Toos ani nebyl terč. Vlastně šlo o Kyla.“

„Kyl!“ zajíkla se čarodějka. „Ani jsme se nepodívali, jak je mu!“

„Tak  běžte  za  ním,  přátelé.  Ztratil  jsem  drahého  přítele,  ale  o mladého  draka  se  taky  otřela  smrt.“  Gryf  se  rozhlédl  po shromážděných  strážných  a  úřednících.  „A  kromě  toho  myslím,  že tady budu mít dost práce… na celý život.“

„Vzaly by stráže Kyla zpět do jeho komnat?“

„Nejspíš  ano.“  Lví  pták  si  povzdechl.  „Hodně  štěstí  s  ním.

Netuším,  jaký  to  na  něj  bude  mít  vliv.  Budeme  ho  muset  pečlivě sledovat.“

Čaroděj  souhlasil.  „Jakmile  budeme  vědět  trochu  víc  o  tom, jak se vede Kylovi, jeden z nás musí jít hledat Temného koně. Víc než kdy jindy se bojím, že má opravdové potíže.“

„Myslím,  že  máš  pravdu.“  Gryf  potřásl  hlavou  a  dodal:  „Proč jsou mírová jednání vždycky tak plná násilí?“

Na to Cabe neměl odpověď. Místo toho chytil Gwen kolem pasu a zeptal se: „Jsi připravená?“

„Ano.“

Okolí  bylo  náhle  jiné.  Scéna  regentovy  vraždy  se  změnila  v nákladně  zařízené  komnaty,  připravené  pro  návštěvu  budoucího císaře. Když se dvojice zhmotnila, několik dračích strážců vyskočilo, ale Zelený drak, který stál na jedné straně místnosti, na ně mávl, ať se uklidní.

Kyl  seděl  vedle  postele  na  vysoké,  čalouněné  židli.  Civěl  před sebe, ale když se Bedlamovi nečekaně objevili, otočil se k nim. Oči se mu leskly směsicí vzteku, zmatku a strachu. Grath stál vedle něj a sledoval oba čaroděje s nečitelným výrazem.

„Pokusssili ssse mě zabít!“ odplivl  si  náhle dědic dračího  trůnu.

„Pokusssili ssse mě  zavražditi“

„Chytili vrahy?“ zeptal se tišším, klidnějším hlasem dračí král.

„Vrazi  jsou  mrtví.  Buď  se  zabili  sami,  neboje  zabil  ten,  kdo  je poslal.“

„Takže  ssse  nic  neví.  Jak  příhodné.“  Kyl  se  podíval  na  bratra, který  jen  pokrčil  rameny.  Dědic  se  opřel  a  pevně  stiskl  područky.

„Chci zpátky na Panssství.“

„Ještě zbývá…“ začal Zelený drak.

„Chci zpátky,  hněd!“

Za daných okolností mu to Cabe nemohl mít za zlé. Kyl se právě střetl s nejhorší stránkou vlády: s tím, že ho někdo toužil odstranit z trůnu  dřív,  než  na  něj  vůbec  nastoupil.  Jediný  důvod,  proč  vrazi neuspěli, byl Toosův rychlý, ale nešťastný zásah.

„Kyle, nemyslíš si, doufám, že za to může Penacles…“

Pohledná tvář se na něj nevěřícně podívala: „Myssslím, že je dost jasssné,  že  ne,  nebo  to  přinejmenším  nemá  nic  ssspolečného  sss nešťassstným  regentem.  Ale  faktem  zůssstává,  že  tady  nejsssem  v bezpečí!“  Kýloví  se  třásly  ruce.  Otočil  se  k  čarodějce.  „Lady Bedlamová! Dovolíš mi vssstoupit na Panssství?“

Gwendolyn  a  Cabe  se  po  sobě  podívali.  „Asi  to  teď  bude nejlepší.“

„Někdo by stejně měl zůstat na Panství,“ řekl Cabe. „Temný kůň by se tam mohl zastavit…“

„Temný kůň?“ zeptal se zmateně Zelený drak.

„Pohřešuje  se.  Možná  padl  za  oběť  těm,  kdo  stojí  za  touhle vraždou.“

Dračí král odpověděl tichým zasyčením a přikývnutím.

„Vezmeš  násss  tedy,  má  paní?“  zeptal  se  znovu  Kyl,  smutněji.

„Mne, mého bratra, Farassse a Sssgayna a lorda Zeleného?“

Zelený  drak  se  narovnal.  „Sss  tvým  dovolením,  můj  pane,  rád bych ssse osssobně zúčastnil vyšetřování téhle ssstrašlivé událosssti.

Myssslím,  že  missstr  Bedlam  a  já  zvládneme  pokrýt  většinu možnossstí.“

Kyl  byl  očividně  na  pokraji  zhroucení.  Mávl  rukou.  „Pak rozhodně běž. Jessstli dokážeš najít ty ďábly, kteří způsssobili tohle neštěssstí, tím lépe… ale chci, abyssste mi je přivedli.“

„Samozřejmě.“

„S  dovolením,“  ozvalo  se  za  Cabem.  „Rád  bych  se  vrátil  na Panství s ostatními. Tady nebudu k ničemu.“

Bedlamovi se obrátili a spatřili Benjina Traskeho, jak stojí vedle malého  stolku  u  stěny.  Byl  tak  nehybný  a  tichý,  že  si  čaroděj  jeho přítomnosti  vůbec  nevšiml,  což  ho  znervóznilo.  No,  prostě  ho nepostřehl.

Budoucí císař se na bývalého učitele zběžně podíval. Zdálo se, že si Kyl jen zpola uvědomuje své okolí. „Jessstli chceš. Je mi to jedno.

Jenom chci zpátky,  hned.“

Traske se poklonil a připojil se k bývalým studentům.

Cabe objal manželku na rozloučenou. Když si ji přitáhl, zašeptal jí do ucha: „Dávej dobrý pozor na Kyla a drž mi palce. Může to být složitější, než si myslíme.“

„Co tím chceš říct?“ zašeptala Gwen. „I za tohle může Toma?“

„Nemyslím,  že  je  za  to  zodpovědný  víc  než  Talak  nebo  Zuu.

Mám…  mám  podezření.“  Víc  jí  Cabe  nevysvětloval  a  pustil  ji.

Zadívala  se  mu  do  očí  a  pak  tajemnou  odpověď  přijala.  Lady Bedlamová věděla, že to před ní manžel nebude tajit dlouho. Pokud jí to nechce říct hned, znamená to, že nemá pro podezření důkazy.

Gwendolyn  Bedlamová  odešla  od  manžela  a  připojila  se  ke dvěma drakům a k učenci. Počkala tak dlouho, aby si byla jistá, že se připravili,  pak  se  naposledy  podívala  na  Cabea  a  i  se  svěřenci zmizela.

Zbývající  draci  se  obrátili  na  lorda  Zeleného,  co  mají  dělat  teď.

Dračí  král  to  chvíli  zvažoval  a  nakonec  rozkázal:  „Vraťte  ssse  ke zbytku karavany. Brzy tam někdo dorazí a převezme velení.“ Otočil se  na  Cabea  a  zeptal  se:  „Příteli  Bedlame,  dovolíš  mi  dát  karavanu někomu na ssstarossst a possslat ji zpět na Panssství?“

O tom Cabe vůbec neuvažoval, ale uvědomil si, že nemohou lidi a draky jen tak nechat v Penacles. „Ano, to bude nejlepší.“

„Pak  tedy  máte  sssvé  rozkazy,“  řekl  dračí  král  strážím.  „Ale zajissstěte  sssi  lidssský  doprovod,  a  rozhodně  ssse  nezapleťte  do žádných hádek sss našimi hossstiteli. Pokud to někdo udělá a přežije, nepřinessse mu to nic dobrého. Za to ručím.“

„Možná  bychom  je  raději  měli  doprovodit  až  k  aréně,  Vaše Veličenstvo,“  navrhl  čaroděj.  „Situace  je  tak  napjatá,  že  bychom neměli nechat naše lidi, aby se tu potulovali bez doprovodu.“

„Ano, to bude nejlepší.“

Cesta k aréně proběhla bez potíží. Jak Cabe čekal, Gryf tady ještě byl.  Mluvil  se  dvěma  válečníky,  oblečenými  jako  šachové  figury.

Zvědavý čaroděj zrychlil.

Lví pták si všiml, že se mág vrátil, a dvojici bojovníků propustil.

Vzal  na  vědomí  dračího  krále,  ale  soustředil  se  na  Cabea.  „Mluvil jsem se dvěma bojovníky, kteří spolu bojovali, když došlo k vraždě.

Řekli mi pár zajímavých věcí.“

„Jakých?“ zeptal se dračí král, než Cabe stihl promluvit.

Lví  pták  se  na  ně  podíval  a  odpověděl:  „Během  souboje,  těsně před útokem, měli oba potíže udržet zbraň v ruce. Hlavně ten, co na sobě měl královskou zbroj, tvrdil,  že zbraň jako  by si  žila vlastním životem. Hlásil, že mu úplně vyklouzla a zamířila přímo k místu, kde stáli Toos a dědic.“

„Pokud si vzpomínám, dopadla pár stop před ně,“ podotkl Zelený drak.

„Ano.  Ale  bylo  to  až  moc  dobře  načasované.  Věřím,  že  letící zbraň  znamenala  přinejmenším  rozptýlení,  měla  odvést  pozornost  z oběti a těch kolem ní. Nikdo by se nedíval. Vrahové by udeřili… a zemřeli. Někdo do toho vložil pořádnou spoustu kouzel, ale podcenil chudáka  starého  Toose.“  Gryf  zamrkal.  „Jak  se  vede  budoucímu císaři?“

„Požádal, abychom ho vzali zpět na Panství,“ odpověděl Cabe a rozumně  se  vyhnul  zmínce  o  způsobu,  jakým  Kyl  požadavek předložil.

„Nevěří, že je ho Penacles schopno ochránit, co? Nemůžu mu to mít za zlé. Lorde Zelený, Cabe, říkám vám, že všechny dohody mezi Toosem  a  draky  budou  dodrženy.  Dohlédnu  na  to,“  lví  pták  si povzdechl, „jako vládce této země.“

„To rád ssslyším.“

Penacleský král se naježil, ale nemohla za to slova dračího krále.

„Nedovolím,  aby  Toos  zemřel  nadarmo.  Chtěl  mír  víc  než  já.

Udělám  cokoliv,  aby  mír  uspěl.“  Zavřel  oči  a  znovu  je  otevřel, očividně se pokoušel uklidnit. „Ale vy něco chcete. Čím vám můžu pomoci?“

Cabe krátce popsal situaci a zdůraznil, že musí co nejrychleji najít Temného  koně.  Přestože  se  pokoušel  na  to  nemyslet,  trápila  ho obava,  že  už  je  na  záchranu  stínového  hřebce  pozdě.  Čaroděj  si uvědomoval,  kolikrát  v  minulosti  Temného  koně  podcenil,  protože věčný  byl  ve  skutečnosti  mocnější  než  on.  Jelikož  však  stínového hřebce znal a věděl, jak je ochotný hnát se do boje, nemohl si pomoci a  vždycky,  když  Temný  kůň  zmizel,  bál  se,  že  ho  viděl  naposledy.

Temný kůň mohl žít věčně – pokud by ho někdo nezničil.

Jakmile to Cabe Gryfovi vysvětlil, lví pták neztrácel čas. Rychle povolal  jednoho  z  generálových  pobočníků  a  rozkázal  mu,  aby odvedl draky ke karavaně.

„Půjdu  sss  nimi  a  zařídím  odjezd,“  navrhl  dračí  král.  „Až  budu hotov, pak sss vaším dovolením odejdu do sssvé říše. Je dost možné, že ssse mi vlassstními metodami podaří překonat Tomovy intriky.“

„Myslíte, že je to Tomova práce?“

Drakovi rudě zaplály oči. „Ano.“

„Nečekal bych, že použije takové metody. Spíš by tahal za nitky za scénou.“

„Jessstli  to  nebyl  on,  přijdu  na  to.“  Zelený  drak  se  poklonil Cabeovi i Gryfovi a připojil se k dračím vojákům. „Ujišťuji vásss, že i já chci, aby mírová jednání ussspěla.“

Když  draci  odešli  za  pobočníkem,  král  Penacles  si  promnul zobák.  „Podivné  rozloučení,  ale  nikdy  jsem  drakům  úplně 

nerozuměl.“

„Myslím, že oni s námi mají stejný problém.“

„Ano… Kde budeš hledat, Cabe?“

Čaroděj  se  tvářil  nezaujatě.  Bylo  příliš  brzo  dělit  se  s  někým  o podezření.  „Napadá  mě  pár  míst.  Vím,  kam  chtěl  Temný  kůň  jít, když naposledy opouštěl Panství.“

„Může být mrtvý… jako Toos.“

„Pak najdu toho, kdo to udělal.“

Gryfovy znepokojující oči se zaleskly. „Raději ho najdi – neboje –  dříve  než  já,  jestli  chceš,  aby  z  nich  něco  zbylo.“  Pohrával  si  s drápy, tasil je do plné délky. „Tentokrát se nehodlám držet zpátky.“

Cabe  si  vzpomněl,  jak  bylo  pro  lvího  ptáka  těžké  „držet  se zpátky“, když stopovali vrahy jeho prvorozeného syna, a zachvěl se.

Doufal, že k tomu nedojde. Pokud se Gryf přestane ovládat, nedalo se odhadnout, co by mohl udělat.

Vládce  Penacles  očividně  přemýšlel  o  tomtéž.  Málem  čaroděje probodl  pohledem,  ale  ovládl  se.  Místo  toho  se  prostě  trochu pootočil, podíval se do prostoru a řekl: „Čím dřív odejdeš, tím větší máš šanci, že ho zachráníš.“

Cabe  nepotřeboval  další  naznačování.  Poklonil  se  bývalému  i současnému vládci města vědění a zmizel.

 

Když  se  matka  s  Kylem  a  ostatními  vrátila,  byla  Valea  s  Ursou  a Aurimem.  Trojice spolu s  nervózním Ssarekaiem opustila podzemní prostory,  protože  předpokládala,  že  bude  chvíli  trvat,  než  se  rodiče vrátí. Aurim je viděl jako první, jak se zhmotňují v předsíni Panství.

„Vrátili  se!“  ukázal  ostatním.  „Ale  není  s  nimi  otec  a…  jsou  tu Kyl a Grath!“

Pospíšili si přivítat je. Ve Valee se svářily city. Strach, pramenící z vědomí, že se v Penacles  něco  stalo, se mísil s úlevou, že je Kyl v bezpečí.  Rozběhla  se  ho  přivítat,  ale  výraz  v  drakově  pohledném obličeji ji zarazil. Tvářil se hrozivě i zmateně. Dokonce i na Grathovi byl  patrný  hněv,  přestože  ho  ukrýval  mnohem  lépe  než  bratr.  Tvář mistra Traskeho neodhalovala nic.

„Co je? Co se stalo v Penacles?“ zeptal se Aurim. V tu chvíli se vůbec nestaral o vlastní potíže. „Kde je otec?“

„Otec  je  v  pořádku,“  odpověděla  rychle  lady  Bedlamová,  aby aspoň  částečně  ulevila  jejich  obavám.  „Hledá  Temného  koně,  který se ztratil.“ Zvážněla. „Měli byste to všichni vědět… Regent Toos byl zabit, když se někdo pokoušel zavraždit Kyla.“

„Bohové!“ Mladý čaroděj zavrtěl hlavou.

Ssarekai  zaklel  při  mýtickém  Drakovi  z  Hlubin.  Valea  sotva věřila  vlastním  uším.  Úleva,  že  vidí  Kyla  v  bezpečí,  ustoupila  žalu pro vysokého starého vojáka.

Toos  byl  jako  dědeček,  kterého  nikdy  neměla  –  stejně,  kdo  by chtěl  za  dědečka  Azrana?  Nosil  jí  dárky  a  snášel  její  otázky  o válečných časech.

Uprostřed  všeho  žalu  Kyl  náhle  ostře  prohlásil:  „Kdyby nezemřel,  byl  bych  mísssto  toho  mrtvý  já!“  Uhladil  si  oblečení  a pokoušel  se  nevypadat  rozčileně.  „Sss  dovolením,  lady  Bedlamová, velmi rád bych ssse vrátil do sssvých pokojů.“

„Rozumím, Kyle.“

Drak  ani  nečekal  na  odpověď  a  už  se  otáčel.  Luskl  prsty  na Gratha a osobní strážce. „Pojďte ssse mnou!“

Draci vyrazili dědici v patách a zanechali ohromenou skupinku za sebou. Valeu trochu vyvedlo z míry Kylovo chování, i když musela připustit, že toho dnes hodně prožil.

„Jak  se  cítíš,  Aurime?“  zeptal  se  náhle  Benjin  Traske.  Valee  to nejdřív  připadalo  jako  nesmyslná  otázka,  ale  pak  si  uvědomila,  že mohutný učitel byl v Penacles. Ví víc o tamějších událostech než o tom,  jak  postupují  nebo  nepostupují  pokusy  Bedlamových  uvolnit Aurimovu a Ssarekaiovu mysl.

„Pořád stejně,“ odpověděl lhostejně bratr. Zprávy o Toosovi pro něj očividně byly mnohem důležitější.

„Aha.“  Traske  se  obrátil  na  Valeinu  matku.  „Má  paní,  snad  by bylo  lepší,  kdybych  vás  teď  opustil.  Tohle  je  záležitost  vaše  a  vaší rodiny  a  já  možná  budu  užitečnější  lordu  Kýloví.  Bezpochyby prožívá vlastní zápas.“

„Měla bych za ním jít,“ začala čarodějka.

„I vy jste utrpěla ztrátu, paní. Vaše rodina znala regenta lépe než já. Jistě, jeho smrt mne trápí, ale zdaleka ne tak jako vás. Myslím, že byste měla mladým všechno vysvětlit. Já mezitím pro bývalého žáka udělám, co budu moci.“

„Děkuji  ti.  Po  pravdě  řečeno,“  odpověděla  Gwendolyn Bedlamová, „bude ti nejspíš naslouchat víc než mně nebo Cabeovi.“

Učencovou  vousatou  tváří  se  mihl  neobvyklý  úsměv.  „Těší  mě, že to říkáte.“ Poklonil se. „Má paní…“

Ursa náhle vypadala vystrašeně. „Můžu jít s tebou, učiteli? Je to můj bratr.“

Muž zaváhal.  „V tuto chvíli  by možná bylo  lepší  počkat,  mladá dámo. Nech mě, ať udělám, co můžu. Příliš mnoho nových hlasů by mohlo budoucího císaře rozrušit. Teď potřebuje uklidnit.“

Valea  si  pomyslela,  že  ví,  proč  Benjin  Traske  nechce,  aby  šla Ursa  s  ním.  Ursa  s  Kylem  příliš  nevycházela.  Jednou  z  Kýlových největších chyb bylo, že – vědomě či nevědomě – považoval samice své rasy za podřadné tvory. Dvornost, kterou tak otevřeně ukazoval jí,  dával  sestře  jen  nucené.  Byl  to  podivný  dvojí  metr,  který  Valea nechápala.  Pokoušela  se  na  to  Kyla  zeptat,  bylo  to  však  jedno  z témat, o kterých odmítal mluvit.

Zdálo se, že matka chce něco říct na Ursinu obranu, ale Valeina přítelkyně se rychle podřídila. „Máš pravdu, missstře Traske. Dáš mi vědět, jak mu je?“

„Jak si přeješ.“ Učitel se znovu uklonil a tentokrát ihned odešel.

Valea  uvažovala,  jestli  jsou  i  jiné  domácnosti  tak  uspěchané  jako tahle. Celý život jí připadalo, že lidé spěchají. Všichni pořád někam chvátali.

Chtěla být taky u toho, až učenec Urse poví, jak se Kylovi vede.

Věděla, že její důvody jsou zcela sobecké, ale uvědomovala si, že ho tragédie, které čelil, mohla navždy změnit. Valea se bála, že je to od sebe vzdálí.

Vrátila  se  v  myšlenkách  zpět  k  ubohému  Toosovi.  Cítila  se provinile, že si  dělá takovou starost  o  Kyla, zatímco regent  zemřel, aby  mu  zachránil  život.  Ráda  bych  věděla,  jak  to  snáší  Gryf.  Byli velmi dobří přátelé…

Lady  Bedlamová  se  ze  všech  sil  snažila  zvládnout  situaci.  „Co kdybychom zašli do salónku?“ řekla. „Myslím, že bychom si měli k tomu rozhovoru udělat pohodlí. Ještě to zdaleka neskončilo. Nějakou dobu budeme muset být ostražití.“

Všichni  chápali,  co  říká.  Valea  věděla,  že  kde  došlo  k  jednomu pokusu o vraždu, může dojít i k dalším.

Čarodějka  je  vedla  pryč,  ale  pak  si  uvědomila,  že  je  tu  ještě někdo.  I  když  ostatní  draci  odešli,  Ssarekai  zůstal.  Valea  ho  měla ráda;  skoro  ani  nevypadal  jako  drak.  Musí  si  připadat  hrozně opuštěně! 

„Ssarekai? Můžeš jít s námi. Budeš vítán. Nemysli si, že po všech těch letech nepatříš do rodiny. Udělal jsi víc než mnozí jiní, aby se naše rasy naučily spolupracovat.“

Cvičitel koní hleděl do chodby, kterou odešel Benjin Traske, Kyl a ostatní draci. S úsilím se otočil a podíval se na čarodějku. „Děkuji vám  za  ta  ssslova,  má  paní,  ale  promeškal  jsssem  příliš  mnoho časssu.  Uvědomil  jsssem  sssi,  že  musssím  dokončit  jisssté povinnosti, než bude pozdě.“

„Dobrá. Co se týká kouzel, která svazují tebe a Aurima, nevzdali jsme se. Chci, abys věděl, že je to pro nás pořád důležité.“

Drak pokrčil rameny. „Zatím jsssem sss nimi vydržel; myssslím, že když může počkat missstr Aurim, můžu i já.“

Valeina  matka  byla  tak  rozčilená,  že  zaklela.  „Vždycky  se  děje tolik  věcí  najednou!  Ta  kouzla  by  měla  být  co  nejrychleji odstraněna!“

„Zdá  se,  že  nám  neubližují,  matko.  Můžou  počkat.“  Aurim  byl bledý.  „A  kromě  toho…  musím  slyšet,  co  se  stalo.  Musím  slyšet  o Toosovi.  Jak  dostal  Toma  vrahy  do  Penacles?  Jak  se  dokáže  všude dostat?“

Matku  to  z  nějakého  důvodu  zarazilo.  Nakonec  rusovlasá čarodějka  připustila:  „Tvůj  otec  si  myslí,  že  tu  vraždu  mohl naplánovat  někdo  jiný.  Doufá,  že  zjistí  víc…“  Očividně  si  dělala starosti. „Modlím se, aby to zvládl.“

Ostatní  přikývli.  Valea  vyslala  vlastní  modlitbu  za  otcovo bezpečí…  a  za  záchranu  Temného  koně.  Pomyslela  si,  že  vrahové alespoň selhali; Kyl je naživu a v pořádku.

Musí  se  s  ním  co  nejdřív  setkat.  Jistě  ji  neodmítne.  Přestože věděla, jak je to  od ní  sobecké, nemohla přestat  myslet na to,  že je možná  tahle  tragická  událost  konečně  dá  dohromady.  Byla  by  mu 

užitečná,  obzvlášť  teď.  Kyl  by  se  o  ni  nemusel  bát,  má  dost  moci, aby  ochránila  nejen  sebe,  ale  mohla  by  navíc  posílit  i  jeho  magii.

Proti  nim  dvěma  by  žádný  vrah,  jakkoliv  dobře  ozbrojený,  neměl nejmenší šanci na úspěch.

Dokonce ani Toma,  usoudila.

 

Grath měl obrovskou chuť dát bratrovi facku a další a další, dokud se ten  pitomec  neuklidní  a  nezačne  zase  myslet,  věděl  však,  že  by  to vedlo jen k jeho propuštění. Zničil by tím všechno, co plánoval.

Smrt  generála  Toose  byla  tragickou  ztrátou,  z  politického  i citového  hlediska,  ale  Grath  už  se  dávno  naučil  odsouvat  nejhorší věci  stranou,  aby  mohl  klidně  přemýšlet.  Regent  mu  bude  chybět, mnohem  víc  než  učiteli,  samozřejmě,  ale  celkově  jeho  smrt  byla užitečná.  Koneckonců,  kdyby  nebylo  Toose,  byl  by  Kyl  mrtvý  a Grath  by  musel  zaujmout  jeho  místo.  Na  to  je  příliš  brzy.  Snad později, až bude moc dračího císaře znovu zajištěná.

Samozřejmě,  nejdřív  musí  bratra  dostat  ze  šoku  a  z  paranoie, která se ho zmocnila.

„Chtěli  mě  zabít,  Grathe!  Ti  mizerní  lidi!  Všechny  sssi  je podrobím,  až  budu  císssařem.  Nedá  ssse  jim  věřit,  těm  chlupatým mrchožroutům…  ale…“  Kyl  se  zatvářil  velice  nejistě.  „Regent položil   vlassstní  život,  aby  mě  zachránil!  Nebýt  jeho,  zavraždili   by mě!“

Grath koutkem oka zaregistroval pohled, který si vyměnili Faras a  Ssgayn.  Začínali  pochybovat  o  zdravém  rozumu  i  o  statečnosti budoucího císaře.

Položil  Kylovi  ruku  na  rameno.  „Teď  není  správný  časss  o  tom přemýšlet,  Kyle.  Bude  nejlepší,  když  si  odpočineš.  Potřebuješ   si odpočinout.  Už  za  pár  dní  dorazí  do  Dagorského  lesa  Modrý  drak jako  představitel  dračích  králů.  Bude  s  tebou  chtít  mluvit.  To  bude tvá chvíle.“

Kyl ho k jeho úžasu odstrčil: „Dračí lord mě nezajímá! Pokud mě nepřijmou za císssaře, donutím je, aby ke mně přilezli po kolenou!“

Drakovi  se  hrozivě  zalesklo  v  očích.  „Nemohl  ty  vrahy  possslat Modrý,  nebo  někdo  jiný  z  těch  váhavých?  Všichni  mají  lidssské sssluhy, že ano, Grathe?“

Poslední,  co  si  Grath  přál  podporovat,  byl  strach,  že  by  se neposlušní dračí králové mohli pokoušet Kyla zabít. Ano, uvažoval i o  této  možnosti  –  vlastně  zrovna  před  chvílí  –  ale  s  tím  se  můžou vypořádat, jakmile s Kylem získají moc dračího trůnu. Dračí králové nebudou  mít  takovou  chuť  pokoušet  se  o  vraždu,  až  bude  Kyl oficiálně jejich pánem.

Grath  vydechl  a  pokusil  se  posbírat  myšlenky,  aby  dal  Kylovi uklidňující odpověď. Chaos v aréně nebyl zdaleka tak vyčerpávající jako pokus držet na uzdě bratra.  A tohle má být císař? 

Stále se pokoušel rozhodnout, co má dělat, když se ozvalo hlasité zaklepání. Faras přešel ke dveřím s tasenou zbraní. Grath zahanbeně sledoval, jak se Kyl v křesle přikrčil.

Stráže se napjaly. Faras otevřel dveře.

Když Grath viděl, kdo se k nim odvážil přijít, zalila ho úleva.

Kyl se na příchozího ostražitě podíval. „Missstře Trasssku. Přeješ sssi něco? Právě mám dossst práce.“

„Vidím,“  s  očividnou  jízlivostí  poznamenal  učitel.  Grath  věděl, že bratr ho ještě nikdy neslyšel mluvit tak drze. „Usilovně se snažíš podlehnout  strachu,  místo  abys  ho  použil  k  tomu,  aby  tě  posílil.

Vládce se musí naučit ovládat slabost a nechat ji pracovat pro sebe.“

„Nemám časss na tvoje…“

Kyl  při  pohledu  na  výraz  mohutného  muže  umlkl  a  Grath  si dovolil  krátký  úsměv.  Konečně  je  tady  někdo,  kdo  dokáže  přivést bratra k rozumu… A kdo jiný by se k tomu hodil lépe?

Benjin  Traske  spustil  oči  z  dědice  dračího  trůnu  právě  na  tak dlouho,  aby  se  vypořádal  s  jeho  osobními  strážci.  „Nechte  nás  o samotě.“

Ke  Kylovu  úžasu  –  ale  ne  ke  Grathovu  –  se  Faras  a  Ssgayn uklonili a chvatně opustili komnatu.

Dračí  dědic  vstal,  aby  jim  přikázal,  ať  se  vrátí,  ale  Traske  se postavil přímo před něj. Kyl se pokusil couvnout a spadl do křesla.

„Všechno  se  teď  děje  příliš  rychle,  ale  my  se  s  tím  vyrovnáme.

Regentova  smrt  byla  sice  neočekávaná,  ale  to  nic  nemění  na skutečnosti,  že  už  velmi  brzy   budeš   císařem.  Přežil  jsi  pokus  o vraždu, a ať za ním stál kdokoliv, bude teď pro něj téměř nemožné pokusit se o něco dalšího. Dohlédnu na to.“

„Ty na to dohlédneš?“

„Jak  jen  budu  moct,  samozřejmě,“  opravil  se  Traske.  „Mnohem důležitější je uvážit další krok, který musíš udělat  na  cestě k trůnu.

Pokud mohu doporučit…“

Kyl  se  ostře  zasmál.  „Učiteli,  jsssi  člověk,  kterého  obdivuji,  to klidně připouštím. Tvé rady obecně pokládám za dobré, ale nemůžeš pochopit, čím teď  procházím. Nechápeš   výzvy   ani  množství   passstí, kterým čelím, abych zíssskal trůn sssvého lidu.“

„Možná chápu víc, než si myslíš…“

„Musssel  bysss  to  sssám  prožít.  Není  jiný  způsssob,  jak  to  plně pochopit.“

Benjin Traske chtěl něco říct, ale pak se zarazil. Nakonec prostě prohlásil: „Vidím, že tady ztrácím čas.“

Odcházel.  Grath  tomu  nemohl  uvěřit.  Konečně  tuje  někdo,  kdo dokáže  Kyla  vzpamatovat,  a  klidně  odchází,  aniž  to  vůbec  zkusil.

„Učiteli…“

Benjin  Traske  zavrtěl  hlavou.  „Ne,  Grathe.  Nebudu  tady  ztrácet čas.  Vidím,  že  Kyl  potřebuje  vychladnout.“  Mohutný  muž  se naklonil  nad  dědice.  „Pak  si  znovu  promluvíme,  Kyle.  Mnohem důkladněji.“

Dědic zapadl hlouběji do křesla. „Nemám chuť sss tebou mluvit.“

„Budeš  ji  mít.“  Traske  mluvil  takovým  tónem,  že  se  Kyl bezděčně narovnal. Tenhle tón během lekcí dokázal udržet pozornost obou  draků.  Byl  to  tón,  který  nepřipouštěl  odpor.  Grath  věděl,  že bratr ho ještě úplně nevstřebal a nejspíš ani nikdy nevstřebá.

Benjin  Traske  se  otočil  k  odchodu  –  Kylovo  svolení  bylo  v  tu chvíli zcela nepodstatné  – ale pak se zastavil. Podíval se nejdřív na Gratha,  pak  na  Kyla  a  řekl  mu:  „Budeš  císař.  Budeš  silný.

Dohlédneme na to.“

Dračí  dědic  zvedl  oči.  Nepřestal  se  na  učence  dívat,  dokud  za sebou  Traske  nezavřel  dveře.  Pak  se  prostě  otočil  a  hleděl  do  zdi.

Grath  zůstal  na  místě,  němý  jako  noc.  Když  se  vrátili  Faras  se Ssgaynem,  naznačil  jim,  ať  jsou  zticha,  a  ukázal,  kam  se  mají postavit. Beze slova ho poslechli.

Kyl dál hleděl do zdi, ale Grath viděl ze svého místa, jak se starší bratr tváří. Pořád byl napjatý, ale aspoň přemýšlel, což byl první krok k tomu, aby se vzpamatoval.

„Grathe? Co sssi myssslíš o našem veleváženém učiteli?“

Jak  nejlépe  to  říct?  Grath  zaváhal  a  pak  odpověděl:  „Přišel  sem dohlédnout,  aby  z  tebe  byl  císssař,  bratře.  Není  z  těch,  kdo  dovolí, aby  roky  práce  vyšly  nazmar.  Když  říká,  že  budeš  císař,  myslí  to vážně.“

„Taky jsssem měl ten pocit.“ Dračí dědic zasyčel. „Občasss sssi přeji,  aby  byl  otcovým  nássstupcem  přece  jen  Toma.  Ten   by nessstrpěl  výhrůžky  od  žádného  vraha  nebo  krále,  člověka  ani draka.“

„Na Tomovi je hodně co obdivovat,“ troufl si Grath. „Byl našemu otci věrný.“

„Taky jsssem sssi to říkal.“

Mladší drak se odpovědi usmál, ale jen proto, že mu bratr neviděl jasně  do  obličeje.  Faras  a  Ssgayn  to  viděli,  ale  u  těch  to  nevadí,  ti vědí, kde je jejich místo.

„Snad až budeš císssař, promluvíš si s ním.“

Kyl při tom nápadu zamrkal. „To bych mohl, že?“

„Kdo by tě zastavil, když budeš císař?“

„Vskutku, kdo?“

Grath si za zády budoucího císaře dovolil další úsměv.





XVI. 

Noc  pokročila  a  Cabe  se  mračil.  Doufal,  že najde důkaz, ale nepodařilo se mu to. Přesto se mág  nedokázal  zbavit  podezření.  Chtěl   se  ho zbavit,  vlastně  si  to  vroucně  přál,  ale  cosi  ho nutilo pokračovat.

Už  dvakrát  se  spojil  s  manželkou  a  s Gryfem.  Ani  jedna  strana  neměla  moc  co  říct.  Díky  soukromému rozhovoru mezi Benjinem Traskem a Kylem se dědic aspoň uklidnil.

Zůstával  však  ve  svých  komnatách.  Gwendolyn  hlásila,  že  je  ještě pořád trochu nervózní, ale zdálo se jí, že už má strach pod kontrolou.

Z  Panství  jinak  nebylo  co  hlásit.  Aurim  a  Ssarekai  byli  stále  pod vlivem  tajemného  kouzla,  které  na  ně  seslal  Toma,  ale  prozatím neovlivňovalo nic kromě vzpomínek, jež se týkaly jeho samotného.

Zprávy  z  Penacles  byly  o  něco  lepší.  Byl  obnoven  pořádek  a většina království vypadala spokojena s návratem bývalého krále, lví pták  však  musel  připustit,  že  pátrací  kouzla,  která  seslal  na  ostatky dvou  vrahů,  neodhalila  nic  nového.  Slíbil  však,  že  je  bude  hlídat, dokud  nebudou  mít  Cabe  nebo  Gwen  příležitost  důkladně  si  je prohlédnout.

Cabe  seděl  na  vysoké  skále  v  lesnaté  krajině  poblíž  severního okraje Dagorského lesa a uvažoval nad tím, že nikdo z nich neuspěl.

Dokonce  ani  on  neměl  co  hlásit.  Rozhodl  se  pokračovat  v  pátrání celou  noc,  pokud  to  bude  nutné,  protože  podle  jeho  názoru znamenala  každá  vteřina  zpoždění  další  nebezpečí  pro  Temného koně.  Naštěstí  se  použitím  jednoduchého  kouzla  dokázal  na  čas vzpamatovat. Cabe nerad nahrazoval obyčejný odpočinek magickou energií,  protože  to  bylo  z  dlouhodobého  hlediska  z   mnoha   důvodů nebezpečné,  ale  dělal  to  tak  zřídka,  že  mu  to  teď  nezpůsobí  potíže.

Trápila ho spíš možnost, že i poslední vodítka budou stejně k ničemu jako  ostatní.  Pak  už  mu  nezbude  než  se  postavit  tomu,  koho podezíral,  nebo  na  celou  záležitost  –  a  Temného  koně  –  navždy zapomenout.

To by nikdy nedokázal, ale první možnost ho děsila skoro stejně.

Čaroděj  vydechl,  snesl  se  ze  skály  a  pomalu  klesl  na  zem,  kde přistál  na  nohou.  Prohlédl  si  okolí;  navzdory  temnotě  dobře  viděl.

Pro jednou se odvážil přizpůsobit  si  oči  tak, aby lépe viděl ve tmě.

Přestože  Cabe  nesnášel  proměny  jakékoliv  části  sebe  samého, obzvlášť něčeho tak citlivého, jako jsou oči, pohřešovaný Temný kůň si zaslouží alespoň tohle. Čaroděj by byl ochoten dát i život, kdyby to mělo ebenového oře zachránit.

Měl bych něco vycítit! Co jsem jenom přehlédl?  Ano, co? Cabe se pokusil  Temného  koně  stopovat,  ale  to  ho  zatím  nikam  nepřivedlo.

Jako by posledních pár dnů někdo vymazal z…

Konečně  mu  to  došlo.  Proklel  se,  jaký  je  hlupák.  Měl  jsem  to vidět  dávno!  A  lidé  si  myslí,  že  jsem  mistr  čaroděj!  Jsem  sotva začátečník,  tak! Zelenáč, co mu čouhá z bot sláma! 

Pasti  nastražené  na  Temného  koně  byly  zkonstruovány  mnoha způsoby,  shodovaly  se  však  v  tom,  že  jejich  tvůrce  užíval  jedno kouzlo k maskování jiného. Jak lépe by se dala ukrýt stopa Temného koně než použitím podobné techniky?

Čaroděj  se  napjal,  sáhl  a  znovu  se  podíval  na  okolní  svět.

Existovaly  různé  hladiny  vidění.  Cabe  užíval  obyčejný  i  magický zrak,  ale  ten  magický  obvykle  ne  naplno.  Nevzpomínal  si,  že  by někdy  musel  sáhnout  za  nejběžnější  magickou  dimenzi.  Cabe  si kdysi prohlížel svět z každé hladiny, ale jen jako cvičení. Až doteď je nikdy nemusel opravdu použít.

Při prvním přesunu se země kolem něj proměnila v tekutinu, ale všechno  si  aspoň  ponechalo  základní  podobu.  Stromy  a  skály  se třásly jako přeplněné vaky na vodu, ale když se jich dotkl, nepraskly.

Nebe  bylo  modré.  Všude  se  křižovaly  linie  sil,  stejných,  z  nichž Cabeovo  tělo  čerpalo,  když  pracoval.  Barvy  se  proměnily,  zelené věci teď byly rudé a hnědé zežloutly.

Naneštěstí  v  téhle  říši  bylo  všechno  tak,  jak  má  být.  Nebyly  tu změny naznačující nezbytnou odchylku, kterou Cabe hledal.

Zkusil  následující  hladinu.  Teď  byla  noc  zelená  a  vším  včetně jeho samého pronikaly tisíce tenkých modrých čar. Jinak bylo podle lidských  měřítek  všechno  jako  obvykle,  ale  vlákna  ho  stejně zneklidňovala. Byl  skoro vděčný, když ani  na téhle hladině nenašel důkaz zamaskovaného kouzla.

Třetí pokus dal čaroději schopnost vidět svět jako zemi třpytivých koulí.  Pokaždé,  když  se  něco  pohnulo,  ať  samo  od  sebe,  nebo postrčeno větrem, maličké koule začaly poletovat sem a tam. Krajina se třpytila, takže stromy, kameny i všechno ostatní vypadalo, jako by bylo vytvořeno z lávového skla. Tohle byla jedna z nejkrásnějších a nejneobyčejnějších magických hladin a Cabe si v duchu poznamenal, že si ji bude muset znovu prohlédnout, až se věci uklidní.

Tady mezi vší krásou konečně našel černou stopu. Jeho očím se jevila jako ostrá tříšť černého skla. Místy ležely jen jednotlivé střepy, ale to stačilo. Cabe sáhl mocí, která tady vypadala jako zářící modrý proud, a napojil se na stopu.

Bylo  až  dětsky  jednoduché  sledovat  ji  řadou  skoků.  Pokaždé, když se čaroděj zhmotňoval, čekal, že se setká s těžkostí, překážkou, ale žádná tu nebyla. Cabe se začal bát pastí, ale pokud tu nějaká byla, byla tak důvtipná, že unikla i jeho pečlivému průzkumu.

Při  dvanáctém  skoku  narazil  na  postavy  v  kápích.  Náhle  tichý čaroděj  nevěděl,  kde  přesně  je.  Připomínalo  mu  to  krajinu  někde blízko trosek Mito Picy, ale na  místě  nezáleželo. Záleželo na tom, že bezpochyby našel ty, které hledal.

V  tomhle  pohledu  na  svět  byli  jezdci  hroudami  černé  oceli  na skleněné trávě. Obrazy ho zneklidňovaly, dokud neposunul zrak zpět k nočnímu vidění. I tak ale vypadaly mlčící postavy zlověstně. Měly na  sobě  stejné  pláště  jako  vrazi,  široké  pláště,  které  jen  tu  a  tam odhalovaly rasu, k níž postavy náležely.

Byli  to  lidé   a   draci.  Tři  muži  a  dva  draci,  usazení  kolem  ohně, vlastně  sotva  kolem  několika  uhlíků,  které  trochu  hřály,  ale nevydávaly  skoro  žádné  zrádné  světlo.  Byl  to  překvapivý  pohled,  i když ne neuvěřitelný, a Cabe nedokázal říct, jestli to potvrzuje jeho podezření, nebo ne.

Mág si skupinku tiše prohlížel zpoza dvou vysokých dubů. Zdálo se, že jim velí jeden z mužů. Zašeptal cosi drakovi. Drak držel v ruce malou  schránku,  kterou  čaroděj  nejdříve  přehlédl.  Teprve  když opožděně  vycítil  cosi  podivného,  vyslal  k  ní  sondu,  aby  ji prozkoumal. K. jeho překvapení odolávala všem pokusům o odhalení obsahu, ale to, co se o ní dozvěděl, jím otřáslo.

Byla  vraadská…  nebo  přinejmenším  užívala  vraadskou  magii.

Rozhodně to nebyl první vraadský artefakt, s nímž se setkal. Za ten krátký  čas  kdysi  před  tisíciletími,  kdy  se  v  tomto  světě  cizí  magii dařilo, po sobě dokázala zanechat stopy, pomyslel si čaroděj.  Černé stopy, podle jeho názoru.

Náhle ho přepadl hrozivý pocit, že ví, co ve schránce je.

„Tak teda počkáme,“ zabručel vůdce. „Ještě chvíli vydržím.“

Počkáme?  Na koho? Na vrahy? To by bylo podivné vzhledem k tomu,  že  ti  dva  očividně  měli  zemřít,  ať  uspějí, nebo  selžou.  Čekal snad vůdce na posily, nebo k nim měl přijít ještě někdo jiný?

Rychlé,  ale  pečlivé  pátrání  po  okolí  další  vetřelce  neodhalilo.

Čaroděj  se  rozhodl.  Udeří  hned,  aby  nepropásl  jedinou  šanci.  Cabe nepochyboval,  že  našel,  co  hledal,  takže  čekání  v  jeho  očích  jen snižovalo možnost získat schránku bez většího boje.

Věděl,  že  jezdci  mají  magii,  ale  víc  nerozeznal.  Mohli  mít očarované  dýky,  nebo  to  mohli  být  necvičeni,  ale  smrtelně nebezpeční mágové. Dokonce to mohly být pláště; už zjistil, že je v nich vetkáno kouzlo.

Magie  nemagie,  je  čas  jednat.  Čaroděj  sáhl  a  ke  každé  z  postav vyslal  úponky  moci.  Jestli  bude  mít  štěstí,  bitva  skončí,  než  si kdokoliv  z  těch  pěti  uvědomí,  co  se  děje.  Jednoduché  uspávači kouzlo,  které  by  mělo  účinkovat  bez  ohledu  na  magii,  kterou  cítil.

Moment překvapení byl v magických soubojích často větší výhodou než veškerá moc arcimága. Moment překvapení spojený s opatrností.

Cabe mohl zkusit mnoho rychlých kouzel, ale nechtěl riskovat. Tohle je jeho  způsob. Pokud selže, zaútočí přiměji a instinktivněji.

Nenarazil na žádnou bariéru, ochranná kouzla. To dávalo smysl.

Pokud nebyl člověk zkušený, ochranná kouzla měla sklon být vidět.

Jak naznačoval malý oheň, tahle skupinka být vidět nechtěla.

Všechna  chapadla  pomalu  pronikla  na  místa.  Cabe  zjistil,  že  se potí.  Chtěl  kouzlo  popohnat,  ale  uvědomoval  si,  že  netrpělivost  má sklon obrátit se proti původci. Mohli mít magický štít, který přehlédl.

Postavy  v  pláštích  si  zřejmě  stále  neuvědomovaly,  co  provádí.

Cabeovi  dělalo  starosti,  jak  jde  všechno  snadno.  Přestože  měl obrovskou moc, vždycky čekal nejhorší. Jestli se tentokrát plete, tím lépe, ale do té doby…

Než  si  to  rozmyslel,  kouzlo  bylo  konečně  připravené.  Až  se rozhodne, každé chapadlo zasáhne hlavu postavy před sebou a vyšle nezadržitelný  příkaz  spát.  Připravil  si  dost  moci,  aby  uspal  pětkrát tolik jezdců, než kteří tu seděli. Pokud se strašlivě nepřepočítal, měl by je všechny dostat.

Tak na co čekáš?  Neměl na němou otázku odpověď, a tak seslal kouzlo.

Dva muži a drak se zhroutili.

Lidský  vůdce  a  drak,  který  držel  schránku,  vstali.  Kapuce  jim zakrývaly tváře, ale z drakových pohybů vyčetl Cabe úžas. Muž však zároveň zuřil.

Ruka  v  železné  rukavici  vystřelila  a  jezdec  ukázal  přímo  na čarodějův úkryt.  „Tam! Tamhle je!“

Drak uchopil poklad do jedné ruky a ukázal drápem.

Dub vybuchl a vzduchem se rozlétly drobné, ostré třísky. Čaroděj se stočil do klubíčka, jak ho zasypala smrtící sprcha. Zdálo se, že ho roucho nemůže před malými, ale vražednými jehlami uchránit.

„Dej  mi  schránku!“  zavrčel  vůdce,  zatímco  na  Cabea  pršel hrozivý déšť. Tasil krátký meč. „Běž se ujistit, že je po něm!“

Drak  vrazil  schránku  člověku  do  ruky  a  vykročil  ke  zkroucené postavě.  Čím  byl  blíž,  tím  víc  spěchal.  Když  konečně  dorazil  ke Cabeovi,  zvedl  ruku a připravoval  si  nové kouzlo.  Rukavice žhnula zadržovanou mocí.

Cabe  se  zhmotnil  za  vůdcem  právě  ve  chvíli,  kdy  se  drak  dotkl schoulené postavy a ta vybuchla.

Omráčený  drak  odlétl  dozadu.  Čarodějova  podoba  nebyla navržena tak, aby zabíjela; Cabe si přál vězně, ne mrtvolu.

Bezprostřední okolí místa výbuchu se ještě třáslo, když Cabe sáhl po  vůdci,  ale  muži  v  plášti  se  nějak  podařilo  ho  vycítit.  Nečekaně hbitě  se  rozmáchl  mečem  za  sebe  a  málem  čaroději  usekl  ruku  v zápěstí.  Cabe  sotva  stačil  včas  ucuknout,  ale  podařilo  se  mu  seslat kouzlo.

Obrys postavy v plášti bíle zaplál, ale jinak se muži nic nestalo.

„Ano…  já jsem  chráněný proti tvým malým trikům, kouzelníku, ale jsi  ty  chráněný proti  mými“

Ozbrojený  vůdce  stále  se  schránkou  v  ruce  vyrazil  na  Cabea.

Takto zblízka čaroději vylepšený zrak umožňoval lépe si prohlédnout zbroj  pod  pláštěm.  Byla  zašlá  a  promáčknutá,  ale  důvěrně  známou ebenově  černou  zbroj  si  nemohl  s  ničím  splést.  Jeho  protivník  je, nebo spíš býval, vlčí nájezdník.

Jejich říše už byla pouhou vzpomínkou, to však neznamenalo, že Aramité, vlčí nájezdníci, jsou jí také. Stále ovládali části sousedního kontinentu a jejich lodě brázdily moře jako praví piráti. Dokonce i v Dračí říši, půl světa odtamtud, byly zbytky vlčích nájezdníků. Tenhle možná kdysi patřil k velké výpravě, která se pokusila vybudovat na kontinentu  novou  mocenskou  základnu.  Vlčí  nájezdníci  byli poraženi,  nejeden  však  unikl  pohromě,  která  dopadla  na  vojsko  v jihozápadní  části  Dračí  říše.  Z  celého  kontinentu  přicházely potvrzené zprávy o zajetí těch, co přežili. Nebylo tedy tak překvapivé jednoho tu potkat. Zdálo se, že Aramité jsou nějak zapletení v téměř každé intrice, která zasahovala do životů Cabea a těch, na kterých mu záleželo.

Ať se sem tenhle dostal jakkoliv, Cabe věděl, že ho nesmí nechat uniknout.  Když  nájezdník  vykročil,  čaroděj  ucouvl,  ale  takhle  to nemohl  dělat  moc  dlouho.  Vlastně  ani  nemusel.  Překvapení  nad zjištěním,  co  je  protivník  zač,  se  už  vytratilo,  a  teď  byl  Cabe připravený  dokončit  rozdělanou  práci.  Aramita  nesmí  se  schránkou uniknout.

„Nedřel  jsem  se  tak  dlouho,  abys  teď  všechno  zničil!“  zavrčel vlčí  nájezdník.  Náhle  dosáhl  mečem  dál,  než  by  měl.  Ačkoliv  ostří čaroděje  nejméně  o  délku  paže  minulo,  na  Cabeově  rouchu  se objevila trhlina. Nájezdníkův meč má omezené kouzelné schopnosti.

Jaké  další  triky muž ještě ukrývá pod pláštěm?

Už toho bylo dost. Pokud nemůže zasáhnout protivníka přímo, je Cabe připraven vzít to  obchvatem. 

Vůdce se znovu rozmáchl. Tentokrát po sobě meč nezanechal jen drobnou trhlinu na rukávu čarodějova roucha, ale i  úzkou červenou linku na předloktí, která tak štípala, že čaroděj málem zapomněl, co dělá.

Když však Aramita stáhl zbraň a chystal se k dalšímu úderu, jeho pravici se připletla do cesty větev. Útočník zaklel a stáhl ruku zpět, ale  zkazilo  mu  to  rozmach.  Ukročil  stranou,  aby  strom  obešel,  ale další větev ho zasáhla do obličeje.

„U  válečných  psů!  Co  je…“  Zbytek  byl  nesrozumitelný,  neboť další větev se pohnula, navzdory směru větru, a udeřila ho přímo do nechráněného hrdla.

Obrácené  kořeny  ho  přinutily  klopýtnout.  Nájezdník  zakopl  a málem schránku pustil, ale na poslední chvíli ji udržel. To však bylo to jediné, co se mu podařilo. Teď už nemohl dát ruku s mečem dolů, a  co  hůř,  samotná  čepel  se  zapletla  do  houští  menších  spletených větví nad jeho hlavou.

Cabe  si  při  pohledu  na  své  dílo  dovolil  lehký  úsměv.  Protivník spadl  přímo  do  pasti.  Vlastně  to  bylo  příliš  snadné.  Čaroděj  vůbec nebyl  ve  skutečném  nebezpečí.  Byl  to  podivný  pocit,  tak  snadno porazit  hrozbu.  Cabe  pořád  čekal  poslední  trik  polapeného  vůdce nebo další muže v úkrytu, ale v hloubi duše věděl, že už žádný trik nepřijde. Každou vteřinou byl nájezdník víc a víc zamotaný. Už teď se nemohl hýbat.

Jednou se mi podaří dosáhnout rychlého a snadného vítězství, a neuspokojí mě to!  pokoušel se setřást pochyby, ale nešlo to. Cabe si povzdechl  a  rozhodl  se,  že  si  jich  prostě  nebude  všímat.  Pochyby nemohly popřít, že vyhrál.

Cabe přešel  k uvězněnému  vůdci,  vypáčil a vzal  mu  schránku z bezmocné ruky. „Děkuji.“

Vězeň neřekl nic.

Cabe  se  podíval  blíž,  využil  vylepšený  zrak,  aby  si  ho  pořádně prohlédl.  Muže  nepoznal,  ale  vypadal  jako  důstojník.  Aramitští důstojníci byli, jak si nerad vzpomínal, zrádní netvoři se sadistickými sklony.  Jeden  z  nich  zabil  Gryfova  prvorozeného.  Ten  muž  už  byl mrtvý,  ale  Cabe  věděl,  že  lvího  ptáka  bude  skoro  stejně  zajímat  i tenhle.

„Pověz  mi  o  té  schránce,  vlku.“  Zvedl  odporný  předmět  k Aramitově zamračené tváři.

Na odporném obličeji se objevil podivný výraz. Vůdce se drsně; neradostně  zasmál  a  odpověděl:  „Budeš  si  vše  muset  zjistit  sám, čarodějníku. Tohle bude můj poslední dárek tobě i tvým lidem.“

Než stačil čaroděj zareagovat, bylo pozdě.

Uvězněný  nájezdník  zalapal  po  dechu  a  začal  se  třást.  Celý  se zmítal v křečích, tak silně, že skoro setřásl větve, které ho spoutaly.

To  ale  nebyl  jeho  cíl.  Cabe  se  pokusil  odvrátit  kouzlo,  které  na nájezdníka  působilo,  ale  stejná  obrana,  která  mu  předtím  zabránila zaútočit  přímo,  teď  blokovala  i  tahle  kouzla.  Neblokovala  však  to, které  Cabeova  vězně  zabíjelo,  což  znamenalo,  že  zdroj  musí  být někde  uvnitř  Aramitova těla.

„Drazeree!“  zamumlal  čaroděj,  vzývaje  legendárního,  a  možná dokonce příbuzného hrdinu či boha z vraadských časů. To, co Cabe sledoval, bylo hodno odporných vraadů, a možná by to dokonce i v některých z nich vyvolalo odpor.

Stráže tvrdily, že se vrahové doslova rozsypali na prach. Mohl jen předpokládat,  že  tohle  je  stejné  kouzlo,  protože  se  zdálo nepravděpodobné, že by někdo vymýšlel dvě podobné hrůzy.

Aramitova  tvář  zpopelavěla.  Oděv,  až  na  plášť  a  zbroj,  jako  by popraskal  a  rozbil  se.  Nájezdník  se  rozesmál,  ale  smích  se  brzy proměnil v chroptění, když muži nejdříve upadly zuby a jazyk a pak celá  čelist. 

Rozpadající se postava bez varování vyklouzla z větví a svezla se na  zem.  Kolem  zmenšujícího  se  těla  se  objevila  strašlivá  hromádka šedých  šupinek.  Nešťastný  vězeň  už  nevydával  žádný  zvuk.

Vyděšený čaroděj pochyboval, že je Aramita naživu. Zešedlá kůže se mu loupala z obličeje a okamžitě ji následovala lebka a vlasy.

Cabe  se  odvrátil,  neměl  žaludek  na  to,  aby  sledoval  Aramitovy poslední  chvíle.  Během  několika  okamžiků  se  před  jeho  očima změnil živý tvor v prach.

Když se vzpamatoval  natolik,  aby se znovu podíval, z vůdce už zbyl  jen  plášť,  částečně  zamotaný  ve  větvích,  prázdné  kusy  černé zbroje… a zneklidňující hromádka prachu. Přinutil se prosít zbytky, ale  to,  co  vlčího  nájezdníka  chránilo  před  kouzly,  ani  to,  co  ho nakonec  zabilo,  nenašel.  Vlastně  tady  toho  moc  nezbylo.  Žádná vodítka. Nic.

V tom okamžiku si Cabe Bedlam vzpomněl na ostatní postavy v pláštích.  Žaludek  se  mu  sevřel,  ale  neměl  na  vybranou.  Tušil,  co najde, ale přesto se musel ujistit.

Ukázalo  se, že je to tak, jak se obával.  Z ostatních, dokonce i  z draka, kterého nachytal svým trikem, nezbylo nic než kousky zbroje, pár kovových drobností a odporné hromádky prachu.

Dovolili,  aby  se  jim  tohle  stalo?  Nemohl  tomu  věřit,  navzdory všemu, co mu řekl vůdce. Nemohl ani uvěřit, že je za celou záležitost odpovědný  Aramita.  Cabe  si  uvědomoval,  že  se  chytá  stébla,  ale příliš mnoho věcí do sebe hladce zapadlo, zatímco jiné ne.

Čaroděj  si  prohlížel  vyřezávanou  skříňku,  jako  by  mu  mohla poskytnout vytoužené odpovědi.

K jeho překvapení mu schránka dvě nejdůležitější odpovědi dala.

Po obou toužil, ale jednu by raději nezjistil.

Schránka byla to, čeho se bál. Velice starý artefakt, ale stále ještě schopný vykonat zlo, pro něž byl stvořen. Unavený čaroděj vydechl a  opatrně  se  dotkl  přední  části.  Alespoň  nebyla  matoucí.  Otevřít  ji bude  snadné;  a  taky  to  nejspíš  bude  od  téhle   chvíle  Jediná   snadná věc.

Cabe otočil schránku tak, aby se otevírala od něj. Pak se hluboce nadechl, stiskl zámek a zvedl víko.

Noční  ticho  roztříštil  výkřik  a  čaroděj  schránku  málem  pustil  z rukou. Ze schránky vyrazil černý mrak, mrak temnější než noc.

„Jsem   volný!  Volný!“  Následoval  výsměšný  smích,  svým způsobem stejně děsivý jako výkřik, který mu předcházel.

Z  černého  mraku  vyrašily  dlouhé  nohy.  Vpředu  rostla  hlava, nejdřív pokroucená a nerozeznatelná, a vzadu zároveň rostl ohon.

Před  Cabem  se  formoval  Temný  kůň,  kopyta  víc  než  metr  nad zemí.

„Jsem  volný!“  zařval.  Věčný  se  podíval  dolů  a  ledově  modré koule, které byly jeho očima, se udiveně zahleděly na malou postavu.

„Cabe!“

„Temný koni, já…“ Neměl šanci to doříct, protože Temný kůň se najednou prudce otočil a rozhlédl se kolem. „Kde jsou, Cabe? Kde je ten hnusný hmyz, který si mne troufl znovu přivést do nejhorší noční můry?  Vtáhnu  je  do  sebe  a  nechám  je,  ať  taky  ochutnají  věčnou prázdnotu! Kde jsou, Cabe?“

„Jsou mrtví.“

Nejdřív  mu  stínový  hřebec  nevěřil.  Odfrkl  a  přeběhl  k nejbližšímu  plášti.  Ještě  nevěděl,  co  je  zač.  Odkopl  ho  stranou  a zmateně si prohlížel popel. „Co je to za prach?“

Čaroděj  zavřel  schránku  a  ukryl  ji  do  záhybů  roucha.  Až  bude čas,  nějak  si  s  ní  poradí,  ale  nejdřív  musí  uklidnit  rozzuřeného  oře.

„To je všechno, co z nich zůstalo, Temný koni. Viděl jsem, jak se to stalo jejich vůdci.“

„Ne! To mi nikdo neodepře! To ne!“

Kopl  do  pláště  a  odklusal  k  další  hromádce.  Cabe  se  díval,  jak veliký kůň pobíhá tmou, a nevěděl, jestli to má nechat být, nebo jestli má vyslovit pochyby. Schránka pro něj byla rozhodující bod v úvaze, zda  má  vzít  to,  co  se  tu  dozvěděl,  jako  fakt,  nebo  zda  byli  vlčí nájezdník a jeho muži něčí loutky. Podle čarodějova názoru Aramita a jeho stoupenci zemřeli proto, aby někdo jiný zůstal neznámý.

Bohužel pro dotyčného Cabe neuvěřil, že vůdce byl Aramita.

Náhle se nad ním věčný naklonil.  „Takže je to  pravda? Z mých věznitelů je prach?“

„Ze všech.“ Cabe sebou při té lži málem škubl. „Nebyla to hezká smrt, Temný koni. Myslím, že můžeš být spokojený s tím, jak za to zaplatili.“

Stínový hřebec si odfrkl. „Zřejmě se s tím budu  muset  spokojit.“

Sklonil  hlavu.  „Rád  bych  věděl,  co  po  mně  chtěli.  Jak  dlouho  mě věznili?“

Čaroděje vůbec nenapadlo, že přítel nic netuší o hrozných věcech, které se staly od chvíle, kdy ho uvěznili. Cabe polkl. „Hodnější toho zameškal, Temný koni. Příliš mnoho.“

Část hřebcovy zuřivosti vyprchala. „Tvůj tón se mi nelíbí, Cabe.

Co je? Co se stalo?“

Celý  příběh  plynul  Cabeovi  z  úst  skoro  samovolně.  Popsal odporná kouzla, která Toma vtiskl do mysli jeho syna i Ssarekaie, a pak pokračoval k tragédii, která dopadla na Penacles.

Když Cabe skončil, Temný kůň stál nehybně. Ledové oči už tolik neplály hněvem, ale hořela v nich starost.

„Je  mi…  líto…  Toose.  Byl  to  zajímavý  člověk,  Cabe.  Takový konec si nezasloužil. Takže jeho vrahové jsou také mrtví?“

„Zemřeli  stejně  jako  jejich  vůdce.  Byl  to  vlčí  nájezdník,  nejspíš důstojník.“

„Vlčí nájezdník…“ Temný kůň se zamračil, jak to dokázal jen on.

„Dokonce i bez své říše se pořád do něčeho pletou. To vysvětluje ten fanatismus. Jen aramitský důstojník je schopný dohlédnout na to, aby on ani jeho muži nepřežili, pokud selžou. Z jedné strany je to dobře, aspoň je pak nemusíme honit. Kéž se Vládci mrtvých nesmilují nad jejich dušemi. Takže to skončilo?“

Tentokrát  se  Cabe  nedokázal  ubránit  povzdechnutí.  Doufal,  že tomu  jeho  společník  nebude  přikládat  velký  význam.  Čaroděj  si nebyl  jistý,  jestli  by  zvládl  lhát,  kdyby  Temný  kůň  naléhal.  „Ano.

Ale může to mít následky. Kylem to dost otřáslo.“

„To  bych  čekal.“  Temný  kůň  zahrabal  v  hlíně,  až  kolem poletovaly hroudy. „Pořád si tou věcí nejsem jistý, Cabe. Myslím, že by za tím mohl někdo být.“

„Ano?“ Cabe se pokusil nedat najevo neklid.

Věčný pokýval  koňskou hlavou.  „Nepřekvapilo  by mě, kdyby v tom byly pořádně zaťaté Tomovy drápy!“

Cabe  se  toho  chytil  a  pokusil  se  nápad  otočit  ve  svůj  prospěch, takže souhlasil: „Možná máš pravdu.“

„Musíme  toho  ďábelského  ještěra  najít  a  skoncovat  s  ním.

Neodpočinu si, dokud ho nenajdu!“

Tentokrát  čaroděj  souhlasil  bez  potíží.  Dokonce  i  kdyby  nebyl dračí odpadlík zapletený v zajetí Temného koně, čímž si Cabe stále nebyl jistý, musí se Toma zodpovídat z mnoha jiných věcí.

„Najdeme ho, Temný koni. Nějak to dokážeme.“

Děsivý hřebec znovu zahrabal. Jiskry v očích mu znovu zahořely a vzplály plamenem, koňská postava však zřetelně kolísala, jako by věčný podobu ještě pořád úplně neovládl. Oči bez zornic se podívaly dolů na čaroděje: „Chceš se vrátit na Panství?“

Cabe se lehce dotkl schránky, kterou měl v rouchu. Doufal, že ji svou  blízkostí  ukryje  před  smysly  Temného  koně.  Navzdory  tomu, co stínový hřebec prohlašoval, bylo očividné,  že je slabý. Jen proto čaroděj vůbec mohl doufat, že se mu schránku podaří ukrýt. Temný kůň by ji chtěl zničit, a po pravdě řečeno, Cabeovi by dalo spoustu práce  zabránit  mu  v  tom  a  zároveň  neodhalit,  na  co  přesněji potřebuje.  Čaroděj  sám  si  tím  nebyl  jistý,  prostě  jen  cítil,  že  ta zkažená věc bude zatraceně dobrý důkaz, až budou stát proti tomu, kdo  je  za  tuhle  věc  odpovědný.  „Ano.  Nejdřív  se  ještě  chci  trochu porozhlédnout kolem a pak se vrátím na Panství.“

Stínový oř znovu zakolísal. Tentokrát promluvil tlumeně, jako by mu  někdo  částečně  nasadil  roubík.  V  tónu  hlasu  však  stále  zněla nezkrotná sebejistota. „Pak věřím, že jsi v bezpečí. Ostatně, všichni darebáci  jsou  mrtví.  Já  mezitím  začnu  lovit.  Za  tohle  musí   Toma dostat  pořádnou  lekci!“  Věčný  se  začal  otáčet.  „Jestli  najdu  něco důležitého, stavím se na Panství, to ti slibuji.“

„Určitě… určitě budeš v pořádku, Temný koni?“

Ebenový oř kývl hlavou a zasmál se.  „Samozřejmě že  budu!  Jsem přece Temný kůň, nebo ne?“

Cabe se jen usmál a potřásl hlavou. Ať je stínový hřebec jakkoliv v úzkých, zdá se, že některé povahové rysy jsou trvalou součástí jeho poněkud výstřední osobnosti. Z jedné strany si čaroděj nepřál, aby se Temný  kůň  změnil,  ale  z  druhé  by  nejspíš  bylo  pro  všechny zúčastněné  lepší,  kdyby  se  stínový  hřebec  v  jistých  záležitostech dokázal   trochu  krotit.  Cabe  by  rozhodně  spal  klidněji;  bohužel  si však  uvědomoval,  že  nic  kromě  uvěznění  nebo  zničení  zraněného hřebce neodvrátí ze zvolené cesty.

„Buď sbohem, Cabe, a díky…“ Mohutný kůň se dal do cvalu – a najednou  byl  z  dohledu.  Jeho  rychlost  nedokázala  popsat  ani  slova „rychlejší než vítr“.

Neuvědomuje  si  to,  pomyslel  si  mistr  čaroděj,  když  hleděl  na místo,  kde  ještě  před  okamžikem  stál  jeho  společník.  Snad  to  tak zůstane. 

Teď když byl Cabe sám, konečně se otočil a naposledy se zběžně podíval po prašných ostatcích spiklenců. Už věděl,  že se z nich nic nedozví.  Dokonce  ani  prázdná  zbroj  a  plášť  vůdce  mu  víc neprozradily. Po jedné či dvou minutách marného pátrání se čaroděj obrátil  ke  koním,  ale  důkladná  prohlídka  odhalila,  že  v  sedlových vacích je jen jídlo, voda a pár dalších nezbytností na cestu. Obsah mu řekl  jedinou  zajímavou  věc:  malé  množství  jídla  znamenalo,  že  si muži v pláštích buď někde chtěli obstarat zásoby, nebo už neměli v plánu jet příliš daleko. Cabe nevěděl o ničem poblíž a muži nemohli ani doufat, že v těchto místech najdou dostatek zvěře.

Pro  většinu  ostatních  by  to  byl  jenom  podružný  důkaz,  čaroděj Však  věděl,  že  k  odsouzení  stačí.  Neodvážil  se  však  s  tou  věcí vypořádat dnes večer.  Raději se vrátím domů a budu se tím zabývat, až si odpočinu. Možná přece jen najdu jinou odpověď. Možná. 

Zůstal  tak  dlouho,  aby  poslal  koně  velkým  magickým průchodem,  které  uměli  čarodějové  vytvářet.  Zavede  je  do královských  stájí  v  Penacles.  Jedno  ze  zvířat  mělo  na  sedle  vzkaz, čarodějův  dopis  Gryfovi,  objasňující,  co  se  stalo.  Stejně  jako vysvětlení pro Temného koně i dopis nechal některé věci nevyřčené.

Cabe  usoudil,  že  Gryf  bude  vědět,  co  dělat  s  věcmi  mrtvých vrahů,  a  připravil  se  na  cestu  domů.  Potřebuje  se  pořádně  vyspat, obzvlášť  pokud  chce  předkládat  obvinění.  Až  přijde  čas  odhalit,  co ví, bude potřebovat  veškerou  sílu.

A ani tak si Cabe nebyl jistý, že na to bude dost silný.





XVII. 

Navzdory  odhodlání  z  předchozí  noci  zastihl Cabea  nový  den  usazeného  ve  studovně.

Hlavou  mu  divoce  vířily  pochyby  a  rozpory.

Seděl  tu  od  chvíle,  kdy  se  vrátil  z  pátrání  po vrazích.  Gwendolyn  ani  děti  ho  nedokázaly vytrhnout  z  rozpoložení,  ve  kterém  se  ocitl,  a nakonec se rozhodly nechat ho, ať se vzpamatuje sám.

Cabe  jim  to  nemohl  vysvětlit,  aniž  by  odhalil  to,  co  podle  jeho názoru  nemělo  být  odhaleno.  Už  bylo  dost  hrůzy  a  násilí.  Důkaz…

podezření… které zvažoval, by dokázalo začít novou válku.

Prokletá schránka ležela na stole před ním, temná věc, odhalující i tajemná zároveň. Nikdo nevěděl, že je tady; při první příležitosti ji zahalil kouzlem. A jelikož nikdo o schránce nevěděl, na chvilce bez zahalení nezáleželo. Kromě toho už měli všichni tolik starostí, že by těžko někdo měl čas vůbec si všimnout krátké přítomnosti té odporné věci.

„Co  s  tebou?“  zamumlal  Cabe,  zdaleka  ne  poprvé.  Opatrně schránku  zkoumal.  „Měl  bych  tě  hned  zničit,  to  bych  měl  udělat.“

Zničení schránky však ve skutečnosti není odpověď. Celá záležitost by zůstala nevyřešená, možná navždy. Schránka je důkaz.

Čaroděj  to  věděl,  ale  pořád  se  nemohl  odhodlat  vzít  ji  k předchozímu  majiteli.  Tohle  může  poštvat  jedno  království  proti druhému… rozpoutat občanské války…  Cabe uvažoval, jestli to ten, kdo za schránku odpovídal, předvídal. Mohl to ve skutečnosti  chtít i Cabe?  V  hlavě  se  mu  náhle  rozlehl  hlas  a  čaroděj  byl  rád,  že  z opatrnosti  zaštítil  část  své  mysli.  Přestože  je  lady  Bedlamová  s manželem  ve  spojení,  neuvědomí  si,  jaké  myšlenky  mu  táhnou hlavou. Obzvlášť jí to ještě nemohl říci.

Bylo  to  nejspíš  poprvé,  kdy  jí  tajil  něco  tak  důležitého.  Když odpovídal na myšlenkové volání, bojoval s pocitem viny.  Ano? 

Konečně!  odpověděla.  Už jsem se o tebe začínala bát, víš. Tohle není poprvé, co se s tebou pokouším spojit. 

Cabe se zamračil. Sám nevěděl, jak dlouho už tady sedí, až na to, že malá snídaně, kterou se přinutil sníst, mu přestala stačit. Žaludek mu bouřil jako sopka, co se chystá vybuchnout.  Promiň. 

Kde jsi? 

Ve studovně. 

Překvapení skoro zaznělo nahlas.  Ještě? Miláčku…

Než mu stačila položit otázku, kterou by musel ignorovat, stihl jí Cabe skočit do řeči.  Co se děje? Zní to, jako bys měla nějaké zprávy. 

Mám.  Očividně  se  jí  nelíbilo,  že  znovu  odsunul  její  otázky stranou, ale nechtěla se přít. Za to jí byl rozlícený mág vděčný.  Dnes ráno přišel dopis od Zeleného draka. 

Cabe  se  narovnal.  „Co  chce?“  zeptal  se  nahlas,  než  si  vzpomněl na  spojení.  Naštěstí  položit  otázku  nahlas  bylo  stejné  jako zformulovat ji v mysli.

Vládce  Přímořského  Irillianu  chce  navštívit  Kyla  dřív,  než  jsme plánovali.  Dopis  ve  skutečnosti  zřetelně  naznačuje,  že  zítra  nebo pozítří opustí své království. 

Čaroděj  čekal  v  dopise  leccos,  ale  setkání  Kyla  s  vybraným zástupcem dračích králů  nebylo  to, čeho se obával. No, nemělo ho to tak  překvapit.  Dračí  králové  se  o  zpackaném  pokusu  o  vraždu pochopitelně dozvěděli skoro hned a teď  si  plným  právem  dělali  se situací  starosti.  Změna  plánu  měla  kromě  jiného  určitě  ukázat  i  to, jaký  vliv  má  pokus  o  vraždu  na  dědicův  duševní  stav.  Cabe  to nemohl mít dračím vládcům za zlé, jen si přál, aby zareagovali jinak.

Znamenalo  to  další  pořádnou  starost  na  hoře  starostí,  která  se  před ním tyčila.

Místo setkání zůstalo stejné, nebo změnili i to? 

1 proto je to tak důležité. Modrý drak přichází sem. 

Cabe zasténal. Ve skutečnosti nepředpokládal, že by Modrý drak mohl chtít změnit místo setkání; čaroděj to jen tak nadhodil a teď byl za zvědavost odměněn.

Modrý  drak  se  nedá  zastavit.  Proto  lord  Zelený  chce,  aby  ho jeden z nás navštívil. Rád by prošel některé detaily, věci, které možná budeme muset udělat jinak, když se setkáme na Panství. Myslím, že si asi dělá starosti i o Penacles a jeho stabilitu. Dračí králové mohou mít  obavy  z  toho,  že  se  Gryf  znovu  chopil  vlády.  Možná  i  proto Modrý  nepočká.  Vím,  že  to  nedává  smysl,  ale  dopis  takové  obavy naznačoval. 

Toos zemřel teprve včera,  poznamenal zachmuřený čaroděj.  Ví už to  snad  celý  kontinent?  Opravdu  nebylo  třeba  dělat  si  starosti  s návratem Gryfa na penacleský trůn; metody generála a jeho bývalého velitele byly podobné. Pokud si dračí králové nedělali příliš starostí s regentovou vládou, pak by je Gryfův návrat neměl tak trápit. Přece si nemůžou  myslet,  že  se  penacleský  král  chystá  do  války?  Cabeovi byly obavy Zeleného draka podezřelé.

Půjdeš, nebo mám jít já, Cabe? 

Čaroděj  si  uvědomil,  že  se  mu  zatoulaly  myšlenky.  Poklepal prstem na podničku židle. Věděl, co chce říct, ale věděl taky, že je to zbabělost.  Chviličku  uvažoval,  potom  vzdychl  a  odpověděl:   Já půjdu. 

Následovala  chvíle  ticha;  Gwen  očividně  čekala,  že  bude pokračovat.  Když  bylo  jasné,  že  domluvil,  čarodějka  odpověděla: Dobrá. Doufám, že všechno půjde hladce. 

Její starost a láska byly opravdové, jako vždy, a Cabe se cítil ještě provinileji, že před ní  ukrývá, co zjistil.  Zdaleka ne poprvé žasl,  že ho Gwen po všech těch letech ještě miluje.

Budu v pořádku,  slíbil.

Prosím, vrať se brzy. 

„Nezůstanu  tam  ani  o  chvilku  déle,  než  je  nutné,“  slíbil  nahlas.

Vzápětí spojení skončilo a Cabe byl znovu sám. Nejdřív pokračoval v zamyšleném zírání, ale pak ho vina přinutila, aby se narovnal. Vina a  skutečnost,  že  koutkem  oka  kohosi  zahlédl.  Tělem  zakryl  před příchozím schránku a rychle seslal kouzlo, které ji přeneslo do jedné z  truhel,  v  níž  skladoval  různé  předměty.  Truhlu  chránila  další kouzla, takže Cabe věděl, že tam bude schránka v bezpečí.

Teď  si  musí  poradit  s  vetřelcem.  Čaroděj  se  otočil:  „Kdo  to…

ano, učiteli? Přeješ si něco?“

Opravdu  to  byl  Benjin  Traske,  ale  mohutný  muž  se  choval podivně.  Neodpověděl  čaroději  na  otázku;  zdálo  se,  že  je  posedlý knihami, uloženými těsně vedle místa, kde Cabe seděl.

„Učiteli? Ptal jsem se tě…“

Čaroděj skrz mohutné tělo spatřil protější stěnu.

Benjin Traske před ním byl jen jeden z přízraků Panství. Než to Cabeovi došlo, vousatý muž natáhl ruku k polici se svazky, které si čaroděj nechával ve studovně, a zmizel.

Cabe věděl, že učitel v minulosti studovnu nejednou navštívil, a tak  ho  přízrak  příliš  nezaujal.  Spíše  ze  zvyku  vzal  zápisník,  kam  si poznamenával všechna zjevení, a zapsal do něj nejnovější přírůstek k přehlídce  obrazů.  Cabe  hleděl  na  seznam  a  chvilku  uvažoval,  jestli někdy odhalí systém nebo důvody, proč se přízrační vetřelci objevují.

Pak vrátil svazek mezi ostatní a zadíval se na některé tituly.

Aurim se pořád nezbavil Tomova kouzla. Cabe věděl, že nebude klidně  spát,  dokud  si  neporadí  i  s  tímto  problémem,  ale  došly  mu nápady…  vlastní  nápady.  Teď  mu  však  přišlo  na  mysl,  že  se  zatím nepodíval do žádné z knih ve své příruční sbírce. Třeba tu je něco, co by mohl rychle prolistovat. Bude trvat pár minut, než si ověří, jestli mu  knihy  mohou  být  k  užitku.  Zelený  drak  chvíli  počká.  Dělám  to pro syna, řekl si Cabe.

Mistr magie si prohlédl tituly. Zklamaně zjistil, že skoro všechny může rovnou vyloučit. Byl tu však jeden svazek, který mohl nabízet nějaký náznak toho, co hledá. Cabe natáhl ruku, ale když vzal knihu do ruky, zápisník, který stál o několik svazků vlevo, náhle sklouzl a spadl na stůl. Otevřel se před ním na straně, kam právě zaznamenal setkání s přízrakem Benjina Traskeho.

Cabe vzal knihu, kterou držel v ruce, a odložil ji stranou. Potom mrzutě  vrátil  zápisník  na  polici,  tentokrát  pečlivěji,  aby  už  znovu nevypadl.

Zběžný  průzkum  vybrané  knihy  neukázal  žádnou  užitečnou poznámku,  jež  by  pomohla  rychle  a  bezpečně  uvolnit  kouzlo,  které Toma seslal. Vlastně v ní nebylo  nic  užitečného. Čaroděj znechuceně vstal ze židle a vrátil svazek na polici. Když odtáhl ruku, všiml si, že dobrá  třetina  zápisníku  trčí  za  okraj  police.  Tiše  si  vynadal,  že poslední knihu bezpochyby zastrčil příliš nedbale, a zasunul zápisník 



zpátky na místo.

Dalo mu to práci. Bylo to jako pokoušet se vmáčknout meloun do poháru s vínem, ale nakonec se mu to podařilo.  Budu muset pár knih vrátit do knihovny. Police už je přeplněná. 

Prozatím vzdal pátrání, otočil se a v duchu se připravil na  cestu na  panství  Zeleného  draka.  Z  příliš  mnoha  důvodů  se  na  setkání netěšil,  ale  kvůli  náhlému  rozhodnutí  lorda  Modrého  bylo  nutné udělat  změny  v  plánech,  a  to  rychle.  Gwendolyn  už  toho  má  na starost až až, Cabe jí nemohl naložit na bedra ještě tohle.

Připravil se, představil si doupě dagorského vládce… a zmizel.

 

Kdyby Cabe Bedlam nebyl tak pohlcený vlastními myšlenkami a na okamžik se ohlédl, možná by si všiml podivné věci. Zápisník, který dvakrát tak pečlivě vrátil na místo, už zase lehce přečníval přes okraj police… a  posouval se. 

 

„Přemýšlel  jsssem,  Grathe,“  prohlásil  Kyl.  Dědic  dračího  trůnu  byl znatelně  klidnější  než  předtím,  což  bylo  dobré  znamení.  Kdyby  se Kyl  složil,  teď  když  byli  tak  daleko,  bylo  by  to  tragické.  Všechny plány  závisely  na  tom,  že  se  Kyl  dostane  na  trůn.  Grath  byl odhodlaný  bratra  na  trůn  třeba  dotáhnout,  pokud  by  mu  tím  zajistil korunovaci.  Potom  si  mladší  drak  vezme  svou  odměnu.  To  je spravedlivé, pomyslel si. Zaslouží si ji, za to, že pomohl, aby se věci dostaly tak daleko. Dokonce i učitel ho za ten výkon pochválil.

„O  čem  jsi  přemýšlel,  bratře?“  Doufal,  že  Kyl  nevymyslel  další šílený  plán,  jak  si  poradit  s  neviditelnými  vrahy  a  podobnými záležitostmi. Kyl působil vychytrale, ale nedostávalo se mu Grathovy mazanosti a úskočnosti. A kromě toho měl dědic skrytého spojence, který dokonce i teď dělal, co mohl, aby se zločin z regentovy arény nezopakoval.

„O Benjinovi Trassskem.“

„A co je s naším učencem?“

Byli v Kýlově komnatě. Grath  si  četl, zatímco se bratr, který se od včerejška trochu vzpamatoval, zatoulal na balkón. Jistě, Grath si byl  jistý,  že  Panství  je  jediné  místo,  kde  se  nemůže  nic  stát,  ale během  několika  hodin  těsně  po  vraždě  se  Kyl  stáhl  do  ložnice  a neuráčil  sejít  ani  najíst  s  Bedlamovými,  hlavně  s  Valeou.  Mladšího draka taková zbabělost rozhněvala, protože tím Kyl přišel o skvělou příležitost zahrát na city krásné čarodějky.

Kyl se otočil od balkónu, každým coulem oslnivý budoucí císař, jak  ho  cvičili  od  narození.  Bylo  to  pozoruhodné  zlepšení  a  jeho počátek  se  dal  snadno  vysledovat  právě  k  osobě,  o  které  teď  dědic mluvil.  „Známe  missstra  Trassskeho  ssspoussstu  let,  od  toho  dne, kdy násss začal vzdělávat. Kolik let už to je?“ Mávnutím ruky umlčel Grathovu odpověď. „Nepotřebuji přesssné číssslo. Chci říct, že násss celou  tu  dobu  dobře  učil  a  vedl,  ssstejně  jako  ossstatní.  Má  značné znalosssti  a  ssschopnosssti.  Vím,  že  jsssem  včera  řekl,  že  nemůže chápat všechno, čemu čelím, ale dnesss vidím věci v novém sssvětle.

Jako vždycky mi byl oporou.“ Kyl se podíval na bratra. „Ty sssi ho velice vážíš, že?“

„Víc,  než  vůbec  tušíš,“  odpověděl  Grath.  Měl  pocit,  že  ví,  kam Kyl směřuje, ale byl opatrný, aby nedal najevo nadšení.

Usmívající  se  Kyl  neviděl  Farase  a  Ssgayna,  jak  si  vyměnili krátký, nečitelný pohled.

„Jak  jsssem  sssi  myssslel.  Taky  ho  velmi  obdivuji.  Proto myssslím,  že  bych  ssse  mu  měl  omluvit  za  to,  co  jsssem  řekl,  a upřímně  ho  požádat,  jessstli  by  ssse  ke  mně  nepřipojil,  až  ssse ssstanu císssařem, a… a nessstal ssse mým rádcem, sssamozřejmě až po tobě, bratře.“

Grath v duchu potlačoval chuť vítězoslavně vykřiknout. Semínko, které kdysi zasadil, konečně zakořenilo: Kyl chce bývalého učitele za rádce. Grath  přikývl  a s náležitým  sebeovládáním  odpověděl:  „Sám bych ti nemohl doporučit nikoho lepšího, Kyle.“

„Jediný  problém  je,  jessstli  to  přijme.“  Dědic  pochodoval  tam  a zpátky;  jeho  bratra  tenhle  zvyk  velmi  rozčiloval.  Konečně  se  Kyl zastavil  a  znovu  se  na  Gratha  podíval.  „Máš  na  našeho  drahého učitele značný vliv. Sssnad kdybysss mu předložil nabídku ty, možná by byl ochotnější ji přijmout. Je to člověk a má za sssebou pád Mito Picy, což mezi násss ssstaví hradbu, kterou bude třeba překonat…“

„Pro draka není žádná hradba příliš vysssoká.“ Tohle staré dračí přísloví  ho  učitel  naučil  už  dávno.  „Myslím,  že  to  zvládnu,  Kyle.

Myslím, že by ho to mohlo zajímat.“

Bratr  přesunul  pohled  kamsi  do  vzduchu.  „Už  je  ssskoro  časss, Grathe.  Teď  už  můžeme  zakopnout  jen  při  sssetkání  sss  lordem Modrým.“ V hlase mu zazněl  náznak nervozity.  „Bude to  zajímavé sssetkání.“

„Ale není třeba se ho bát.“ Grath odložil rozečtenou knihu a vstal.

Sebejistě  čelil  Kylovu  rozhněvanému  pohledu.  „Neříkám,  že  ssse bojíš, Kyle. Říkám jen, že uděláš na lorda Modrého takový dojem, že nikdo  nezpochybní,  až  tě  podpoří.  Ostatní  s  ním  budou  souhlasit, obzvlášť  když  se  dozví,  že  s  tebou  na  Kivan  Grath  přijde  dcera Cabea Bedlama.“

„Valea…“  Výraz  na  dědicově  smaragdově  zlaté  tváři  jasně ukazoval, že starší drak na čarodějku, které se dvoří, úplně zapomněl.

„Možná nepůjde.“

Grath přešel k bratrovi a narovnal mu úzký límec tuniky. „Máš na sobě  jeden  z  jejích  oblíbených  obleků.  Připadáš  jí  v  něm  téměř neodolatelný.“ Předstíral, jako by ho to právě napadlo, spíš než že to v něm vřelo celé dopoledne. „Měl bys ji vyhledat. Odvést ji někam, kde budete sssami. Teď bude nejlepší chvíle udeřit, požádat ji, ať je tvá.“

Kyl  vypadal  rozpačitě.  „Bude  čekat  sssvatbu.  Jako  císssař  sssi můžu vzít za družku jen někoho sssvého druhu, jak víš.“

„Musíš  to  slovo  zmiňovat?  Stačí,  když  budeš  mluvit  o  poutu, Kyle, pokud nechceš lhát. Bude to pouto.“

Dědic zlobně zasyčel. „Raději bych, aby přišla  ochotně.  Nejsssem tak odporný, abych ssse musssel uchylovat ke kouzlu!“

„Jistěže ne, ale máme málo času! Až zajistíme tvé místo na trůnu, můžeš kouzlo uvolnit, jessstli chceš.“  Ale pak už se toho neodvážíš, bratře, a oba to víme,  dodal v duchu Grath. Věděl, že Kyl se jí jako ženy nasytí a uvidí v ní jen nástroj. Pouto jí dovolí podržet si vlastní osobnost, ale zabrání jí neposlechnout pány. Valea Bedlamová bude potřebovat útěchu… a Grath jí útěchu poskytne. Jejich spojení zesílí, zatímco kouzlo zeslábne.  Jestli pro nic jiného, vezmeš ji s sebou kvůli mně. Po tom všem i já získám odměnu, a ona bude to nejcennější! 

Budoucí  císař  zdráhavě  souhlasil.  „Jako  obvykle  máš  pravdu, 

Grathe.  Když  budu  mít  za  rádce  tebe  a  missstra  Trassskeho,  trůn dračího císssaře znovu ovládne celou Dračí říši!“

Rozhodně to bude náležité drama!  usoudil mladší drak a ustoupil stranou. „Když už mluvíme o učenci, pokud ho mám přesvědčit, aby se k nám přidal, musím s ním mluvit. Čím dříve, tím lépe. Ty by sis měl promluvit s Valeou, Kyle.“

„Ano,  máš  pravdu,  jissstě.“  Grath  vyrazil  ke  dveřím,  Kyl  se  od nich odvrátil. „Ale nejdřív ssse ujissstím, že vypadám co nejlépe. Pak sssi nedokáže pomoci a bude okouzlena, jak lidé říkají.“

Grath  potlačil  povzdech.  Musel  přiznat,  že  na  Kýlově  chování něco je, ale už ho po těch letech začínala bratrova pýcha unavovat.

Grath věděl, že i jeho povazují ženy i dračice za přitažlivého, ale role mu nedovolovala plně kouzla využít. Ne on, ale Kyl měl být symbol dokonalosti.

Ale  nakonec  bude  moje.  To  je  to,  na  čem  záleží.  Budu  mít čarodějku a budu skutečný vládce celé země! 

Už jen pár dnů…

 

Už  jen  pár  dnů,  a  já  jsem  s  ním  ještě  pořád  nemluvila,  mrzutě přemítala  Valea,  když  kráčela  chodbami  Panství.  Prastará  stavba  jí připadala  chladná  a  skličující.  Neviděla  Kyla  od  chvíle,  kdy  se  po pokusu o vraždu stáhl do svých komnat. Grath i Benjin Traske říkali, že  je  v  pořádku,  ale  zpackaná  vražda  očividně  měla  účinky.  Mladá lady  Bedlamová  si  vroucně  přála  jít  za  Kylem  a  zjistit,  jestli  by  ho nedokázala  utěšit,  ale  to  by  znamenalo,  že  by  se  mu  vnucovala.

Koneckonců, má svou hrdost.

A hrdost je taky to jediné, co jí zůstane, jestli Kyl odejde a ani s ní nepromluví. Z jedné strany bylo směšné myslet si, že zůstane ve svých komnatách, dokud nenastoupí na trůn, ale Valea musela pořád myslet na to, že se to může stát.

Ursa  jí  nepomohla  rozptýlit  obavy,  hlavně  proto,  že  s  ní  skoro nebyla.  Dračice  a  Aurim  cosi  dělali  v  bratrově  pokoji.  Nic romantického,  samozřejmě.  Pokud  Valea  věděla,  ti  dva  mohli  být klidně  bratr  a  sestra.  Občas  spolu  vycházeli  lépe  než  Valea  s Aurimem.  Ne,  mladá  čarodějka  je  podezírala,  že  se  pokoušejí  najít klíč k odstranění kouzla v bratrově mysli. Valea by si dělala starosti, kdyby  se  Aurim  o  něco  pokoušel  sám,  ale  s  rozumnější  a  trpělivou Ursou bylo docela možné, že uspějí i tam, kde zatím Gryf selhal.

Což  ovšem  znamenalo,  že  nemá  nikoho,  s  kým  by  si  o  situaci promluvila.  Matka  měla  plno  práce  s  přípravami  a  otec  se,  pokud věděla,  ještě  pořád  schovával  ve  studovně,  kdoví  proč  v  mizerné náladě.  Stejně  by  si  se  žádným  z  nich  nemohla  promluvit  –  ne  o tomhle.

Valea si povzdechla, roztržitě vyčarovala létající věnec růží a pak ho  přinutila  točit  se  kolem  dokola.  Brzy  ji  to  však  znudilo  a proměnila  květy  v  papírové  ptáčky,  poletující  kolem  ve  vzdušném tanci, který vybralo její podvědomí.

Mohla  se  obrátit  na  jediného  člověka,  jedinou  osobu,  která  jí porozumí – na Benjina Traskeho. Nechtěla ho rušit, zdálo se, že i on toho  má  po  návratu  z  Penacles  hodně.  Dvakrát  se  s  ním  pokoušela promluvit, ale pokaždé měl jinou práci.

Musím to zkusit. Musím s někým mluvit. 

Zahnula  do  chodby,  vedoucí  k  učencovým  komnatám.  Mladá lady Bedlamová soustředila pozornost na to, co mu řekne, a papíroví ptáčci  zmizeli  v  obláčcích  kouře.  Možná  vůbec  nebude  mít  čas mluvit  s  ní,  ale  Valea  to  musí  zkusit.  Všechno  v  ní  vřelo.  Musí  si pohovořit  s  někým  blízkým,  a  mistr  Traske  se  už  dřív  ukázal  jako vhodná  osoba.  Copak  právě  on  neřekl  Valee,  že  ji  Kyl  miluje?

Nemluvila  s  ním  od  té  doby  několikrát  o  svém  zmatku?  Kdyby  jí věnoval aspoň minutu, cítila by se o trochu lépe. Možná bude učenec dokonce znát řešení.

Rozhodně neuškodí se zeptat.

Panství se občas zdálo uvnitř větší než zvenku, ale Valea si byla vcelku jistá, že ten pocit je spíš iluze než kouzlo obsažené v budově.

Nedalo se popřít, že dávní stavitelé byli skvělí řemeslníci. Čarodějce tentokrát  dlouhá  procházka  nevadila,  protože  si  ještě  musela  něco promyslet.

Během  cesty  skoro  nikoho  nepotkala.  Většina  lidí  byla  venku, pracovali nebo si užívali pěkný den. Péče o Panství byla překvapivě snadná; prakticky se o sebe staralo samo. Valea často uvažovala, že mnoho služebnictva je v domě spíš proto, aby trochu ožil. Ano, tohle místo  jí  bylo  od  narození  domovem,  ale  když  nebyl  nikdo  poblíž, působilo opuštěně.

Nechtěla  myslet  na  to,  jaké  to  bude,  jestli  tady  zůstane,  až  Kyl zamíří na sever.

Valea zahnula do další chodby, a protože byla plně zaujata svými starostmi,  nejdřív  si  postavy  na  druhém  konci  nevšimla.  Ze zamyšlení ji vytrhl teprve zvuk kroků.

K  jejímu  překvapení  a  radosti  to  byl  Benjin  Traske  osobně.

Očividně  nebyl  ve  svém  pokoji,  ale  zdálo  se,  že  tam  právě  míří.

Mladá  žena  na  něj  chtěla  zavolat,  ale  učili  ji,  že  pokřikovat  na chodbách je nevychovanost, a tak jen přidala do kroku a doufala, že si jí učenec všimne, než vejde do svých komnat.

Valea došla na křižovatku chodeb a vydala se za ním, ale přestože byl  Benjin  Traske  tlustý,  byl  to  rychlý  muž.  Už  dorazil  skoro  ke svým  dveřím.  Pokusila  se  ještě  zrychlit,  protože  měla  pocit,  že vyrušit ho poté, co vejde dovnitř, bude pro učence větší obtěžování.

Benjin Traske k ní byl tak laskavý, chtěla ho obtěžovat co nejméně.

Valea  se  soustředila  na  to,  aby  doběhla  učitele,  a  nevšímala  si chodeb  a  výklenků.  Nebyl  k  tomu  důvod.  Proto  nejdřív  vůbec nepostřehla draka, který vyšel zpoza rohu. Všimla si ho, teprve když se tiše rozběhl k Traskovým nechráněným zádům.

Až potom čarodějka spatřila stoupat zakřivenou čepel.

Reagovala instinktivně, vzpomínka na pokus o vraždu Kyla a na regentovu  smrt  byla  stále  čerstvá.  Zvedla  ruku  k  útočníkovi  a vykřikla: „Ne!“

Vrah  zaváhal,  očividně  překvapený,  že  ho  objevili.  Valea  však kouzlo neseslala, protože mohutný učenec se bleskurychle otočil, aby se kryl. Bylo to překvapivě rychlé i na něj. Obě postavy se na sebe vrhly. Valea si nebyla jistá účinky kouzla, neodvážila se ho použít ze strachu, že by ublížila i učiteli. Rozběhla se k nim, doufajíc v lepší příležitost.  Chtěla  být  připravena,  pokud  se  ti  dva  od  sebe  na okamžik odtrhnou.

Traske a útočník se otočili. Valea poprvé spatřila vrahovu tvář – spatřila ji a prudce se zastavila. Pokoušela se pochopit, co se děje.

Byl  to   Ssarekai.  Pro  většinu  lidí  bylo  těžké  od  sebe  jednotlivé draky  z  větší  dálky  rozeznat,  ale  ona  znala  mistra  cvičitele  příliš dlouho,  aby  ho  nepoznala.  Hodný  milý  Ssarekai,  který  jí  pomáhal naučit  se  jezdit  na  jejím  prvním  koni  a  později  na  prvním  jízdním drakovi. Ssarekai, který poslouchal její příběhy a vyprávěl jí svoje o časech,  kdy  vládl  dračí  císař.  Služební  draci  viděli  mnoho  věcí,  o kterých jejich páni neměli ponětí.

Milý hodný Ssarekai se pokouší zavraždit mistra Traskeho?

Zůstala zmateně stát na místě. Nenapadal ji jediný důvod, proč to Ssarekai dělá, ale pak si náhodou vzpomněla na kouzlo, které Toma upředl v mysli Ssarekaie i jejího bratra. Může za útok to kouzlo?

Zdálo se, že na ni oba syčící bojovníci úplně zapomněli. Točili se kolem dokola, čepel se míhala mezi nimi. Ssarekai ještě měl zbraň, ale  Benjin  Traske  ho  držel  za  zápěstí  a  pokoušel  se  ji  obrátit  proti němu.

„Znovu  jsssem  tě  poznal!“  zasyčel  náhle  Ssarekai.  „Měl  jsssem ucítit  ten  tvůj  hnusssný…  hnusssný  pach  a  poznat  tě!  Vždycky sssisss byl tak jissstý sssám sssebou!“

Traske neodpověděl, ale na vousaté tváři se objevil hrozivě –  zlý, jiné  slovo  Valeu  nenapadalo  –  výraz.  Učenec  pokračoval  v protiútoku.  Vypadal  teď  téměř  nelidsky.  Oči  jako  by  mu  plály.

Stažené rty jí připomínaly zubatý ještěří „úsměv“ rozzuřeného draka.

Pořád  nevěděla,  co  má  dělat.  Mladá  čarodějka  se  nedokázala přinutit  srazit  Ssarekaie,  přestože  se  pokoušel  zabít  učitele.  V

zoufalství znějícím v Ssarekaiově hlase a v čím dál temnějším výrazu Benjina  Traskeho  bylo  cosi,  co  jí  bránilo  udělat,  co  se  nabízelo.

Situace ji tak upoutala, že ji vůbec nenapadlo přivolat pomoc. Dva z těch, kdo byli odjakživa součástí jejího života, bojovali na život a na smrt, a ona se nemohla rozhodnout, kterého zachránit.

Čepel  se  blížila  ke  zpola  odvrácené  dračí  tváři.  Ssarekai  zjevně viděl nevyhnutelné, neboť nůž náhle pustil a nechal ho se zařinčením dopadnout na podlahu. V tu chvíli Valea ucítila škubnutí moci, z níž čerpali  všichni  mágové,  což  znamenalo,  že  někdo  chystá  a  rychle sesílá rozsáhlé kouzlo.

Ssarekai otevřel ústa, jako by křičel, ale neozval se žádný zvuk.

Drak na místě ztuhl a zešedl.

Mladá čarodějka si uvědomila, že to kouzlo seslal Benjin Traske; Benjin  Traske,  který  měl  sotva  dokázat  zvednout   peříčko   pár  palců nad zem.

A  tentýž  Benjin  Traske,  stále  ještě  pohlcený  bojem,  se  začal měnit.

Vypadal  méně  a  méně  lidsky.  Ústa  jako  by  se  mu  otevřela  ve vítězoslavném  úsměvu,  ale  Valea  i  ze  svého  místa  viděla,  že  zuby jsou  nápadně  špičaté.  Učencova  kůže  získala  podivné  zbarvení, matně…   zeleněl   Vypadal  vyšší,  štíhlejší  a  zdálo  se,  že  má  pod pláštěm zbroj. Dokonce i zbraň, kterou neustále nosil za opaskem, se změnila a zdálo se, že svítí.

Benjin Traske je drak.

Mohl  to  být  jeden  jediný  drak,  ale  Valea  se  to  pokusila  popřít.

Pokusila  se,  ale  nešlo  to.  Příliš  mnoho  věcí  zapadlo  na  své  místo  a mnohé z nich se týkaly i jí.

Přísný,  ale  chápavý  muž,  který  ji  i  ostatní  roky  učil,  je  ve skutečnosti  nejnenáviděnější  tvor  Dračích  říší.  Je  to  vévoda  Toma, odpadlík.

Začal  se  otáčet  k  ní.  Tvář  i  postava  se  znovu  proměňovaly  do podoby,  kterou  tak  dobře  znala,  ale  Valea  nikdy  neuvěří,  že  to,  co právě viděla, byla iluze.

Traske – Toma na ni upřel oči. „Valeo…“

Přenesla se pryč, aniž vůbec přemýšlela, kam by měla jít. Nejdřív si  čarodějka  nebyla  jistá,  kam  se  rozhodla  utéct,  ale  pomalu rozeznávala okolí. Je blízko Kylova pokoje… vlastně jen pár kroků od jeho dveří.

Nemohla  se  pohnout.  Konečně  jí  docházelo,  co  vlastně  viděla.

Valea  stála  na  místě,  lapala  po  dechu  a  třásla  se.  Teprve  teď  se  jí zmocnil pocit viny, že nechala ubohého statečného Ssarekaie Tomovi napospas. Nezáleželo na tom, že stejně nemohla nic udělat; unavená čarodějka cítila, že měla být schopná udělat aspoň  něco. 

Ssarekai  si  musel  vzpomenout,  jaké  kouzlo  na  něj  Toma  seslal, aby zapomněl. Potlačená vzpomínka se nejspíš týkala hrozivé pravdy o Benjinovi Traskem. Něco v mistru cvičiteli vzpomínky probudilo, takže dokázal kouzlo zlomit. Nevěděla, proč se Ssarekai rozhodl pro drzý pokus o vraždu, ale nejspíš by se mu to podařilo, kdyby se tam v tu chvíli náhodou neocitla i ona.

Musím  všechny  varovat.  Pohnula  se  a  pokusila  se  vzpomenout, kde jsou matka s otcem. Otec byl ráno ve studovně. Možná tam ještě je. Valea se pokusila soustředit na muže v modrém rouchu. Otec dá všechno  do  pořádku,  vždycky  dokázal  zvládnout  i  situace,  které vypadaly beznadějně. Všechny je před Tomou zachrání.

A  možná  by  je  zachránil,  kdyby  byl  ve  studovně.  Valea  otce zavolala, cítila však jen to, že byl ještě nedávno na Panství, což jí ani trochu nepomohlo. Toma jí mohl být v patách. Valea dobře věděla, jakou má proti odpadlíkovi šanci. Toma je stejně mocný čaroděj jako její rodiče. I Aurim, jehož moc a schopnosti byly v tuhle chvíli větší než její, snadno padl drakovi za oběť.

Už  byla  skoro  připravená  pokusit  se  spojit  s  matkou,  když  se prudce  otevřely  dveře  Kylovy  komnaty  a  vysoký,  pohledný  dědic vykročil na chodbu. Rusovlasá dívka se zarazila.

„Valeo?“ Kyl se oslnivě usmál, až Valea málem zapomněla, co se děje.  „To  je  ale  příjemné  překvapení,  musssím  říct.  Zrovna jsssem…“

Zvuk hlasuji probral k činu. Popadla ho za paži a vykřikla: „Kyle!

Toma je na Panství! Toma je hned za…“

Na  exotické  dračí  tváři  se  objevil  zmatený  a  vyděšený  výraz.

Zadíval se na ni: „Co je? Co to říkáš?“

Než však stačila odpovědět, vykročil z Kylovy komnaty drak ve zbroji. Valea hned nepoznala, jestli je to Faras, nebo jeho společník Ssgayn. „Můj pane! Ssslyšeli jsssme, že mluví o Tomovi!“

„Říká, že…“

Strážce nečekal,  až domluví.  Popadl je oba za paže a postrčil je ke  dveřím.  „Raději  nemluv  venku,  pane!  Co  Toma  nevidí,  to nenajde! Rychle!“

Valea chtěla něco namítnout, ale Ssgayn – konečně ho poznala po hlase – už je strkal dovnitř. Jakmile tam byli, Faras, který stál vedle, zavřel dveře a zasunul závoru.

„Nemůžeme tu prostě čekat!“ vykřikla konečně čarodějka. „Toma tu bude každou chvíli!“

„Sssouhlasssím,“ zasyčel Kyl, očividně nervózní. „Toma! Zrovna jsssem o něm mluvil, že?“

Oba strážci vážně přikývli.

Na to neměla Valea čas. Znovu Kyla chytila za paži. Jindy by ji tak blízký kontakt potěšil, ale teď jim šlo o život. „Poslouchej, Kyle!

Pokusila  jsem  se  spojit  s  otcem,  ale  není  tady.  Zkusím  matku,  ale nejdřív musíš něco vědět. Je to  Benjin Traske,  Kyle! Benjin Traske!“

Dědic si  to zjevně špatně vyložil.  „Toma dossstal učitele? Kde?

Jak?“

„Ne! Benjin Traske/ď vévoda Toma! Přišla jsem na to náhodou.

Chytil chudáka Ssarekaie, který se ho pokusil zabít.“

Kyl  tam  prostě  stál,  jako  by  nevěřil  vlastním  uším.  „Missstr Trassske je  Toma?“

Strážci mlčeli, ale oba ztuhli. Valea jim to stěží mohla mít za zlé.

Kolikrát  nechali  svého  pána  s  učitelem  o  samotě  a  netušili  pravdu?

„Musím  se  zkusit  spojit  s  matkou.  Myslím,  že  už  se  neodváží  dál ukrývat, Kyle! Musel bojovat se Ssarekaiem a ví, že jsem ho viděla!“

„Pak dossst řečí, má čarodějko! Udělej, co musssíš.“ Povzbudivě se na ni usmál.

Valea,  posílená  jeho  úsměvem,  vložila  všechnu  sílu,  která  jí zbyla,  do  přivolání.  Neměla  ponětí,  kde  může  být  otec,  ale  matka bývala touhle dobou obvykle na stejném místě. Pokud se jí nepodaří spojit se s matkou, měla Valea v úmyslu vyslat prostě volné volání, které by, teoreticky, rozeslalo její vzkaz po celém Panství. Valee to však dělalo potíže, proto doufala, že se jí podaří první pokus.

Když  však  zkusila  sáhnout  myslí  a  vyhledat  matku,  stala  se zvláštní věc. Valea cítila, jak se přivolání rozbíhá, jak sílí, ale když mělo  opustit  hranice  Kylovy  komnaty,  jako  by  narazilo  na  zeď.

Pokusila se zatlačit silněji, ale stále necítila nic za stěnami místnosti.

Zkusila  to  znovu,  se  stejným  výsledkem.  Ať  se  snažila,  jak  chtěla, nemohla  by  se  s  matkou  spojit,  ani  kdyby  stála  přímo  za  dveřmi Kýlových komnat.

Toma ví, že jsou tady. To je jediné vysvětlení.

„Co ssse děje? Proč ssse třessseš?“

Třese?  Valea  si  ani  nevšimla,  že  se  třese,  ale  vzhledem  k okolnostem  jí  to  snad  nikdo  nemůže  mít  za  zlé.  Rychle  jim vysvětlila, co se stalo.

Když  skončila,  Kyl  se  podíval  na  strážce,  ale  ti  se  tvářili nečitelně. Valea předpokládala, že udělají, co jim Kyl rozkáže. Nikdy se  s  Farasem  ani  Ssgaynem  nespřátelila,  ale  oni  se  také  nikdy nepokoušeli být víc, než byli. Jako by se narodili, aby byli celý život osobními strážci.

„Sssnad…“ začal Kyl, „sssnad kdybychom ssspojili sssvou moc, Valeo.  Vždycky  jsssem  sssi  myssslel,  že  my  dva  ssspolu  bychom dokázali  ssskoro  cokoliv.“  Krátce  se  usmál.  „Ale  řeči  počkají.  Co myssslíš? Kdybychom ssspojili tvou i moji moc, mohli bychom ssse dokázat  ssspojit  sss  jedním  z  tvých  rodičů,  nebo  sssi  v  případě nutnosssti poradit i sss odpadlíkem.“

Při tom se oba strážci konečně pohnuli. Očividně se jim nelíbila představa, že by Kyl bojoval s Tomou.

„Můj pane,“ začal Faras.

„Ticho! Nuže, Valeo?“

Někdo  zabušil  na  dveře.  Vzápětí  důvěrně  známý  hlas  zasykl: „Kyle! Pusť mě dovnitř!“

Grath!  Valea  na  Kylova  bratra  úplně  zapomněla.  Prostě předpokládala,  že  je  v  některém  z  přilehlých  pokojů.  Pokud  byl Grath celou dobu někde venku, byl v nebezpečí i on. Vlastně…

Dědic  zasyčel:  „Possslal  jsem  ho  promluvit  s  Trassskem!  Díky Drakovi z Hlubin, že je v pořádku. Otevřete dveře! Rychle!“

Faras  už  skoro  zvedl  závoru,  když  Valea  vykřikla:  „Ne!  To nemůžete!“

Drak se zarazil a podíval se na Kyla. „Můj pane, tvůj bratr je tam venku  v  nebezpečí.  Víš,  že  tvoje  komnaty  jsssou  chráněny  kouzly proti vniknutí.“

Kyl  mávl  rukou  a  zarazil  Valeiny  námitky.  „Poznám  hlasss sssvého  bratra…  i  jeho  mysssl.“  Otočil  se  ke  dveřím.  „Grathe!

Mluvil jsssi sss missstrem Trassskem, jak jsssem tě požádal?“

„Ne!“  odpověděl  hlas.  „Já…  Kyle,  nebudeš  věřit,  co  ti  musím říct! Pusť mě dovnitř!“

„Pusssť ho dovnitř,“ zašeptal budoucí císař Farasovi. „Ale buďte připravení.  Dokonce  ani  Toma  by  sssi  netroufl  na  násss  čtyři najednou,  že  ne?“  To  poslední  dodal  očividně  proto,  aby  Valeu uklidnil.  Dívka  si  byla  jistá,  že  dělá  chybu,  ale  nemohla  s  tím  nic dělat. Kromě toho bylo kruté nechat Gratha venku. Pokud je sám, je pro něj každá vteřina čekání nebezpečná.

Faras  odjistil  dveře  a  vyhlédl  za  ně.  Ssgayn  a  Kyl  stáli  v pohotovosti, strážce s mečem v ruce a Kyl s jakýmsi kouzlem. Valea si  připravila  vlastní  kouzlo,  prosté,  ale  mocné.  Jestli  je  Grath Tomovou loutkou…

Faras  pomalu  pootevřel  dveře,  aby  dovnitř  mohla  proklouznout jen  jedna  osoba.  Grath  nebo  někdo,  kdo  jako  Grath  vypadal, proklouzl. Jakmile byl uvnitř, dračí strážci dveře okamžitě zavřeli a znovu zajistili.

„Exissstuje  důvodná  pochybnossst,  že  nejsssi  tím,  na  koho vypadáš, Grathe.“ Kylův hlas zněl  neuvěřitelně omluvně.  „Doufám, že nám odpussstíš, že ssse musssíme ujissstit.“

Grath stál tiše, ruce podél těla. „Jsem to já, jestli si to potřebuješ ověřit, udělej, co považuješ za nejvhodnější, Kyle.“

Kyl se podíval na stráže: „Jssste připraveni, pro každý případ?“

Dvojice  přikývla.  Dračí  dědic  vykročil  před  domnělého  bratra.

Opatrně natáhl ruku a položil ji Grathovi na rameno.

Valea  cítila,  jak  mezi  nimi  proudí  moc.  Všichni  se  sebemenším magickým nadáním mají zvláštní magický podpis, jakýsi vzor, který ostatní čarodějové cítí, pokud vědí jak. Při tak silném poutu, jako je pouto  bratrů,  je  prakticky  nemožné  jednoho  oklamat  falešným podpisem. Dokonce i pro Tomu by bylo příliš těžké maskovat vlastní magický vzor a vydávat ho za Grathův.

Kyl vydechl a odtáhl ruku. „Jsssi Grath.“

„Samozřejmě.“

„Nemohli jsssme sssi být jissstí. Nemohli jsssme ti jen tak věřit, že jsssi to ty, bratře.“

Grath  na  něj  hleděl  s  nevyzpytatelným  výrazem.  Krátce  se podíval na Valeu a pak znovu na Kyla.  „Věříš  mi, Kyle?“

Dědice otázka překvapila. „Celým životem!“

„Měl bys vědět, že po ničem netoužím víc než vidět tě na trůnu.

Proto mi teď musíš věřit.“

Valee  se  Grathův  tón  nezamlouval.  Popošla  k  němu;  nebyla  si jistá, proč je z něj tak nervózní. „Co tím myslíš, Grathe? Máš plán, jak si poradit s Tomou?“

Podíval se na ni: „Pokusila ses spojit s rodiči?“

„Otce  jsem  nenašla  a  něco  mi  zabránilo  spojit  se  s  matkou.“

Grathův  klid  ji  dráždil.  Copak  si  neuvědomuje,  jak  hrozivé  situaci čelí?

Grath  natáhl  ruku  a  položil  ji  na  její  rameno.  „To  jsem  chtěl vědět. Děkuji.“

Chtěla  se  ho  zeptat,  co  divnou  odpovědí  myslí,  ale  najednou  si všimla,  že  shromažďuje  moc.  Příliš  pozdě  si  uvědomila,  že  byla znovu   zrazena.  Pokoušela  se  vytrhnout  ze  sevření,  náhle  pevného  a bolestivého, ale tělo ji odmítlo poslouchat. Místo toho zjistila, že se nemůže hnout, dokonce ani promluvit.

„Cosss jí to udělal?“ zavrčel Kyl, který si příliš pozdě uvědomil, že bratr seslal na vyděšenou čarodějku kouzlo.

Grath se podíval za bratra. „Farasi. Ssgayne.“

Valea  pořád  vše  viděla  a  koutkem  oka  zahlédla,  jak  Kylovi spolehliví osobní strážci popadli budoucího císaře a pevně ho drželi, ať sebou zmítal, jak chtěl.

„Omlouváme ssse, Vaše Veličenssstvo,“ dodal Faras úzkostlivě.

Grath  stál  před  bratrem.  „Jestli  se  uklidníš  a  budeš  poslouchat, pustí  tě  mnohem  dřív.  Je  mi  to  líto,  ale  nezdálo  se  mi,  že  bys  byl ochotný čekat, až ti to vysvětlím. Necháš mě teď mluvit, Kyle?“

„Nezdá ssse mi, že bych měl na vybranou,  bratře!“

„Ve skutečnosti máš na vybranou. Vzpomínáš si na náš rozhovor před  chvílí?  Jak  jsme  mluvili  o  trůnu  a  o  potížích,  které  přináší?

Mluvili jsme o Tomovi, že ano?“

Grathova  proměna  Valeu  vyděsila.  Vždycky  ho  znala  jako pilného,  trochu  plachého  mladíka.  Kráčel  v  bratrově  stínu,  přestože dokonce i ona byla ochotná připustit, že Kyl těžil hlavně z jeho rad.

Teď  však  Grath  připomínal  spíš  uhlazeného,  lstivého  dvořana,  jako byli  někteří  z  těch,  které  mladá  lady  Bedlamová  potkala  mezi talackou nebo penacleskou šlechtou.

Kyl bratrovi neodpověděl, jen zdráhavě přikývl.

„Mluvili  jsme  o  Tomovi,  o  našem   bratrovi,  už  předtím.  Ty  i  já víme, že byl našemu otci věrný a zůssstal s ním dlouho poté, co ho ostatní  dračí  králové  opustili.  Víš,  že  nás  zachránil  před  lordem Ledovým,  když  jsssme  uvízli  mezi  intrikami  šíleného  vládce Severních  planin  a  mistra  Bedlama.  Musíš  připustit,  Kyle,  že  mezi draky nebyl nikdo věrnější trůnu než on.“

To  nebyl  přesně  příběh,  se  kterým  vyrostla  Valea.  Podobal  se však pravdě natolik, aby se mohl vydávat za skutečnost. Její otec by ho dokázal povyprávět celý, ale Valea pochybovala, že by ho kromě ní kdokoliv poslouchal.

„Myssslím,  že  sssi  vzpomínám  na  Ssseverní  planiny,“  zdráhavě připustil Kyl.

„Toma nikdy nemůže být císař, jak víš. Já to vím.  On  to ví. Ví už to  léta.  Takže  mu  zbyla  jediná  cesta.  Přestože  se  musel  ukrývat  a nepřátelé  ho  hledali,  aby  ho  zabili,  protože  představuje  císařskou moc, vévoda dál pracoval na tom, aby jednoho dne nový, silný vůdce přivedl náš druh zpátky na výsluní, které nám kdysi náleželo.“

Grath  pomalu  couval  k  zajištěným  dveřím.  Sáhl  po  závoře.

„Nikdo  nelituje  víc  než  on,  že  musel  všechnu  práci  odvést  v přestrojení. Doufal, že se ti představí po korunovaci. Pak bys rozhodl o jeho životě či smrti. Cíl, o který usiloval několik posledních let, by byl zajištěn.“

Valea  se  pokusila  zlomit  kouzlo,  které  ji  drželo,  ale  Grath  ho seslal až příliš dobře. Ani Aurim by z něj nejspíš nedokázal utéct.

Mladší drak odsunul závoru a stiskl kliku. Díval se na bratra tak omluvně,  že  mu  měla  Valea  chuť  plivnout  do  tváře.  „Kyle, předssstavuji  ti  někoho,  kdo  není  tvůj  nepřítel,  nikdy   nebyl   tvůj nepřítel,  ale je  to  spíš tvůj  nejvěrnější služebník… musím  připustit, že ještě věrnější než já.“

Drak  prudce  otevřel  dveře  a  dovnitř  vešel  Benjin  Traske.  Valee kleslo srdce.

„Učiteli…“  zamumlal  Kyl.  Čarodějka  se  smutkem  sledovala,  že je v tom spíše úžas než strach.

„Nejsem  učitel,  můj  pane,“  řekla  mohutná  postava  a  ještě  za chůze se začala měnit, čím dál méně se podobala vousatému učenci, a čím dál více čemusi děsivě nelidskému. Pak učenec začal tát. Velké břicho  se  proměnilo  v  proud  světélkující  tekutiny,  která  odtékala  a hasla. Benjin Traske však nejen zeštíhlel, ale i vyrostl.

I  jeho  oblečení  se  proměnilo.  Plášť  učence  se  rychle  stal  zbrojí, šupinatou  zbrojí,  která  ho  pokrývala  od  hlavy  k  patě.  Ruce  se zkroutily a prsty protáhly, až se mnohem víc podobaly prstům bratrů.

Kyl  zalapal  po  dechu  a  Grath  se  usmál.  I  učitelova  tvář  se změnila.  Přísný,  vousatý  obličej  se  stáhl,  hlava  se  zformovala  a nakonec  vytvořila  částečnou  skořepinu.  Ta  se  proměnila  v  přilbu  a poslední  zbytky  Benjina  Traskeho  se  přetvořily  v  bezvýrazné, nedokončené  rysy  dračího  válečníka.  Na  rozdíl  od  většiny  dračích válečníků  však  měl  velmi  propracovaný  hřeben  přilby  stejně  jako kterýkoliv z dračích králů.

Veliký  drak  došel  zbývající  kousek,  zastavil  se  a  poklekl  před dračím  dědicem.  Ústa  beze  rtů  se  pod  falešnou  přilbou  roztáhla  v zubatém úsměvu.

„Vaše Veličenssstvo,“ prohlásil Grath, když zavřel dveře a znovu je  zajistil,  „je  mi  potěšením  předssstavit  ti  nejpokornějšího  a nejvěrnějšího ssslužebníka,  vévodu Tomu  z Kivan Grathu.“





XVIII. 

Cabe  se  hnal  rozlehlou  podzemní  jeskyní Zeleného draka a jeho doprovod dělal, co mohl, aby  chvátajícímu  čaroději  stačil.  Cabe  znal dračího krále dost dlouho, aby se i bez žádosti o  svolení  mohl  přenést  přímo  do  hlavní  síně podzemního  labyrintu,  ale  potřeboval  chvíli přemýšlet. Přemýšlet a plánovat.

„Tudy,“  zamumlal  a  zahnul  do  další  chodby.  Stráže  a  průvodce klopýtali za ním. Nikoho z nich nenapadlo poručit mu, aby zpomalil, protože všichni, kdo sloužili vládci Dagorského lesa, čaroděje znali a věděli,  jak  je  mocný.  Znali  ho  také  jako  přítele  a  spojence  svého krále.  Kdyby  pochybovali  o  jeho  motivech,  jistě  by  se  ho  pokusili zajmout nebo zabít, ale nikdo ze strážců by se na to rozhodně netěšil.

Byli si vědomí toho, jaké šance by měli proti postavě v plášti, která kráčela před nimi.

Teprve na konci chodby se Cabe konečně zastavil. Tady je hlavní dóm,  který  Zelený  drak  užíval  jako  trůnní  sál.  Tady  se  dračí  král setkával s hosty. Na rozdíl od jeskyní většiny ostatních králů byla ta Zeleného  draka  pokrytá  zelení.  Většinou  to  byly  rostliny,  které  by obvykle  nebyly  schopné  přežít  bez  slunce,  ale  díky  moci  a  umění dračího vládce připomínala jeskyně porostlá révou, keři a květinami spíše  les.  Během  posledních  let  dračí  král  síň  proměnil  a  bohatou sbírku rostlinstva ještě rozšířil.

Uprostřed  podzemního  hájku,  usazený  na  trůnu,  seděl  ve  zbroji sám  dračí  král.  Po  bocích  měl  dva  nejdivočeji  vyhlížející  strážce, jaké kdy Cabe viděl. Jak bylo  pro lorda  Zeleného typické, jeden ze strážců byl drak, ale druhý člověk. Nebylo jasné, který z těch dvou je děsivější.  Zelený  drak  se  pyšnil  tím,  že  pokračoval  ve  zvycích předchůdců; draci a lidé si tu byli skoro stejně rovni jako na Panství.

V  Cabeově  domě  však  vládl  člověk,  a  ne  dračí  král.  Na  Panství  se draci  poprvé  pokoušeli  o  mírové  soužití  s  lidmi  na  místě,  kde nevládli. Byl to nápad Zeleného draka.

Čaroděj hostitele vždycky obdivoval.

„Děkuji,  žesss  přišel,  příteli  Cabe.“  Plazí  rytíř  ukázal  na  židli stojící kousek od trůnu. Stála stejně vysoko jako trůn dračího krále, což  mělo  ukázat  drakovu  dlouholetou  víru  v  rovnost  obou  ras,  ale mág  vždycky  měl  pocit,  že  lord  Zelený  a  jeho  trůn  jsou   výš. Často přemýšlel,  jestli  je  to  záměr,  nebo  jestli  si  toho  dračí  král  prostě nikdy nevšiml.

„Děkuji,  ale  raději  zůstanu  stát.“  Jeho  doprovod  se  mezitím vytratil do jednoho z tunelů.

Zelený drak se trochu narovnal. „Jak si přeješ. Znáš tedy obsssah dopisssu?“

„Ano, Gwendolyn mě informovala. Když o tom přemýšlím, není to  tak  překvapivé.  Dokonce  ani  to,  že  lord  Modrý  míří  k  nám.  Ze všech  dračích  králů,  samozřejmě  kromě  vás,  je  jediný,  komu  věřím natolik,  abych  mu  dovolil  vstoupit,  v  jeho  případě   dočasně,  na Panství.“

„Ano,  taky  mu  věřím.  Ossstatní  jsou  rozčilení,  příteli  Cabe, ačkoliv každý z nich by ti to zdůvodnil jinak.“

Cabe  se  zamračil.  „Představte  si,  jak  by  to  vypadalo,  kdyby  se podařilo zavraždit Kyla. Kdyby se to stalo, díky bohům za Gratha.“

Zdálo  se, že lord Zelený potřebuje chvilku času, aby si  přeložil, co Cabe říká. „Ano, kdyby nějaká tragédie zmařila dědicův život, kéž to Drak z Hlubin nedopussstí, můžeme být vděční, že máme Gratha, který by nassstoupil na jeho mísssto.“

„Často jsme si říkali, že by byl stejně dobrý, jestli ne   lepší  císař než Kyl.“

Dračí  král  se pohnul.  „Ano, což neznamená, že ssse jím  Kyl  už nessstává. Jsssem sssi jissstý, že sssi povede ssskvěle.“

Cabe obešel židli, kterou pro něj dračí král přistavil, a podíval se mu  do  oči.  Čaroděj  slyšel,  jak  se  stráže  narovnaly,  ale  nevšímal  si jich.

„Vy jste ten, kdo poslal na Kyla vrahy. Vy, můj lorde Zelený, jste se pokusil nechat zabít našeho nového císaře. Oba to víme, že?“

Strážci tasili zbraně a vyrazili na čaroděje, ale šupinatý král zvedl ruku v rukavici. Oba válečníci se zastavili, ale dál na Cabea Bedlama vrhali temné, vražedné pohledy.

„Příteli Cabe, uvědomuješ sssi, cosss právě řekl? Známe ssse od chvíle, kdy sssesss poprvé dozvěděl o sssvém dědictví. Považuji tebe a tvou rodinu nejen za blízké ssspojence, ale i za přátele.“

„Což nic nemění na skutečnosti, že jste se pokusil zavraždit Kyla a skončilo to vraždou  Toose.“

V  hlase  Zeleného  draka  zaznělo  ostří.  „Jak  můžeš  říct  něco takového?“

„Zajal jste Temného koně,“ pokračoval čaroděj hořce a nevšímal si hostitelových otázek ani zuřivých obličejů strážných. „Vlastně jste ho  v  té  schránce  mučil.  Myslím,  že  jste  si  byl  jistý,  že  zvládnete všechny, až na něj… a našel jste i způsob, jak využít jeho moc. Ale zapomněl  jste  na  jednu  věc.  Znám  vás  stejně  dobře  jako  ostatní.

Znovu a znovu jsme spolu probírali historii vraadů. Viděl jsem vaši sbírku  a  z  vlastních  výzkumů  znám  pár  triků  a  hraček,  které vymysleli mí mizerní předci, obzvlášť když si uvědomili, že většina z nich  ztrácí  obrovskou  moc.“  Cabe  si  založil  ruce.  „A  taky  je  tu  ta banda  vrahů,  která  mě  měla  přivést  k  domněnce  o  aramitských úkladech.  Draci  a  lidé  společně?  Chtěl  jste  snad  být  odhalen,  můj pane? Proto jste mi to tak podstrčil pod nos?“

Věděl,  že  řekl  jen  málo,  co  by  mohlo  být  přímo  spojováno  s dračím  králem  a  co  by  kdokoliv  pokládal  za  důkaz,  ale  k  jeho smutnému  překvapení  se  Zelený  drak  sesunul  dozadu.  Ohlédl  se  na stráže a rozkázal: „Nechte násss o sssamotě.“

Dvojice zdráhavě uposlechla.

Když  byli  pryč,  vládce  Dagory  konečně  promluvil.  „Nevím, jessstli jsssem chtěl být odhalen, Cabe Bedlame, nebo jessstli jsssem ssse  prostě  tak  děsssil  toho,  co  dělám,  žejsssem  nebyl  opatrnější.

Ano, to já jsssem zodpovědný za pokusss o vraždu Kyla a za sssmrt ssstatečného a váženého penaclessského regenta.“

Ať Cabe dělal, co chtěl, nedokázal se dál zlobit. Místo toho cítil zklamání.  Obrovské  zklamání.  Jako  by  se  svět,  který  znal,  ukázal falešný. Svým způsobem to bylo ještě horší, než když byl vytržen z nudného  života  pomocníka  v  krčmě  a  vhozen  do  světa  kouzel  a intrik. Tolik se od dračího krále naučil, tolik věcí s ním sdílel. Bylo jen  málo  tvorů,  s  nimiž  se  čaroděj  cítil  příjemně;  dračí  král  byl jedním z úzkého kruhu skutečných přátel.

Ale po tom, co udělal…

„Udělal  jsssem,  co  jsssem  pokládal  za  nutné,  čaroději.  Kyl  je arogantní,  nafoukaný  tvor,  u  něhož  hrozí,  že  bude  opakovat  chyby sssvého otce. Grath, který ssse z vůle mocností vylíhl  až po  sssvém bratrovi, je mnohem  vyrovnanější. Poradil by sssi  ssse vztahy mezi oběma  druhy  ssspravedlivě,  vyváženě.  Kyla  by  mohlo  najednou napadnout  znovu  dobývat  kontinent,  všechny  násss  zatáhnout  do války, kterou sssi nemůžeme dovolit. Mohl by ssse ssstát dokonce i velkým  nepřítelem  vlassstního  lidu,  vím,  že  v  sssrdci  ssstále  chová hořkossst vůči některým z přeživších králů, za to, že opussstili jeho otce.  Kyl  patří  k  těm,  kdo  by  dokonce  mohli  pokládat  Tomu, odpadlíka, ssspíš za ssspojence než za nebezpečí.“

„Tak tomu  nevěřím.“

Zelený  drak  vstal  z  trůnu  a  podíval  se  na  člověka  shora.  Cabe sebou necukl, a už vůbec necouvl.

„Já  ano.“

Čaroděj  mu  pohled  oplatil,  ale  nepotěšilo  ho,  když  dračí  král konečně odvrátil zrak. Je hodně špatné, když se oni dva pokoušejí o podobný souboj. „Kyl má Gratha, který ho vede.“

„Ale náš ssslovutný  budoucí  císssař nemusí bratra possslouchat.

Když Kyla rozhněvá něco, co mu Grath navrhne, ssstačí mu possslat ho  pryč.  Pak  mu  budou  našeptávat  rady  hlasssy  špehů  ossstatních králů. Co pak bude sss Dračí říší?

Ne, jediná ssspolehlivá cesta, jak zajissstit ssstabilitu trůnu, byla odssstranit Kyla a nahradit ho Grathem.“

„Nesouhlasím.“  Cabe  zavrtěl  hlavou.  Pořád  nemohl  uvěřit,  že dračí  král  způsobil  takový  chaos  a  tragédii.  „Ataky  to  nijak neomlouvá,  co  jste  udělal  Toosovi  a  Temnému  koni  –  a  Gryfovi.

Toos byl pro Gryfa jako bratr, milý lorde Zelený; viděl jste, co pro něj  znamená generálova  smrt.  Chce dostat  toho, kdo za to může. A Temný kůň taky.“

Nelidský  rytíř  se  začal  odvracet.  „Udělal  jsssem,  co  jsssem musssel…“

„ Neotáčejte se ke mně zády!“  zařval Cabe. Málem na vzpurného krále bezděčně seslal kouzlo. Na poslední chvíli se ovládl a jeho tělo ještě několik vteřin zářilo shromážděnou mocí.

Zelený drak na něj zíral s otevřenými ústy. Čaroděj se jakž takž uklidnil a viděl, že se ho dračí král poprvé opravdu bojí.

„Měl bych jim říct pravdu! Temný kůň i Gryf si   zaslouží  vědět.

Uvědomujete si, jak silnou klaustrofobií Temný kůň trpí? Žil v místě bez času a bez konce. Vím, že vraad na něj použil velice podobnou schránku!  Nikdy  mi  neřekl  všechno,  ale  nikdy  jsem  v  jeho  očích neviděl takovou hrůzu jako při zmínce o té době!“

„Cosss udělal ssse ssschránkou?“ přerušil ho dračí lord.

„Ještě  ji  mám.  Je  to  největší  důkaz  proti  vám,  jsou  z  ní  poznat vaše znalosti. Nikdo jiný nemá k takové věci přístup a nikdo jiný by jí nerozuměl jako vy!“ Znovu chabé obvinění, ale teď, když Cabeova podezření  potvrdil  sám  Zelený  drak,  měla  váhu.  „Bylo  toho  tolik.

Kouzla,  která  ukrývala  jednu  magickou  stopu  jinou.  Plášť  vrahů  – mužů, které jste lhostejně odsoudil k smrti, aby nemohli při výslechu prozradit  pravdu.  Zemřeli  až  moc  snadno,  lorde  Zelený.  Dokonce  i když to byli Aramité.  Další  zbytečné smrti padající na vaši hlavu!“

„Nenechám ssse obviňovat z jejich sssmrti, Cabe Bedlame! Byli to odsssouzení zločinci, všichni. Jinak by je popravili. Nejsssem jako Černý,  který  lhostejně  posssílá  očarované  lidssské  legie  proti nepřátelssským  hradbám,  znovu  a  znovu,  dokud  ti  nemyssslící nešťassstníci nepřemohou nepřítele nebo do jednoho nepadnou!“

Čaroděj  s  pečlivě  neutrálním  výrazem  pokrčil  rameny.  „Už nevím,  jaký  jste.“

„Jsssem ssstejný, jako jsssem byl  vždycky.“

„To  mi  dělá  ještě  větší  starost.  Co  příště  poslouží  vašim  cílům?

Moje smrt a smrt mých milovaných?“

Drak zasyčel a tasil drápy. „Jissstěže ne!“

„A jak tomu teď mám věřit?“

Vysoký  tyran  ve  zbroji  několik  vteřin  stál,  planoucí  oči,  tasené drápy.  Pak  pomalu  zatáhl  drápy  zpět  a  plameny  v  očích  pohasly.

Lord Zelený se vrátil k trůnu a znovu se na něj svezl. „Nemůžu ti dát žádný ssslib, kterému bysss věřil, že?“

I  Cabe  nahrbil  ramena.  Tohle  ho  stálo  víc,  než  dračí  lord  tušil.

„Ne. Nemůžete.“

„Řekneš  to  tedy  ossstatním?  Mám  ssse  připravit  na  návštěvu věčného nebo lvího ptáka?“

„To  by  znamenalo  další  chaos  a  tragédii,  což  si  v  těchto  dnech nemůžeme dovolit.“

Cabeova odpověď dračího krále očividně zmátla. „Říkáš, že sssi to necháš pro sssebe jako tajemssství?“

Cabe se znovu rozhněval. „Ne kvůli našemu bývalému přátelství, ale protože tenhle mír musí vyjít, už nic se nesmí pokazit. Možná to neřeknu  ani  Gwendolyn,  i  když  spíše  ano.  Vím,  že  bude  uvažovat stejně  jako  já,  nemůžeme  si  dovolit  další  válku.“  Odmlčel  se.

„Nevím, co si bude myslet o vás.“

Hostitel pomalu přikývl. „Chápu, co říkáš. Chápu, jak ssse na to díváš. Nic jiného neuděláš?“

„Nemůžu  udělat  nic,  co  by  celou  situaci  ještě  nezhoršilo.  Teď musím  dohlédnout,  aby  proběhla  korunovace…  a  Kyl  získal právoplatné   místo.  Až  bude  císařem,  můžeme  posoudit  jeho schopnosti.  Ne  dřív.  Nikdo  nemá  právo  soudit  předem,  třebaže  to všichni často děláme.“

Na několik vteřin naplnilo komnatu ticho. Dračí král se nakonec podíval čaroději do očí a tiše se zeptal: „Ještě něco? Čekal jsssem, že budeš pryč, jakmile řekneš, cosss chtěl říct.“

Cabe se zhluboka nadechl  a uhladil  si  roucho.  „Ještě nám  zbývá probrat  změny  v  plánech  lorda  Modrého.  Ještě  se  musíme  postarat, aby všechno klaplo. Jste připraven přijmout věci takové, jaké jsou?“

„Přísssahám, že po Penaclesss už neudělám nic, čím bych ohrozil mír. Přeji sssi ho ssstejně jako ty, i když to znamená Kyla na trůnu.“

Vyčerpaný čaroděj si drobným kouzlem přivolal židli a trošku ji zvětšil,  aby se mohl hostiteli dívat přímo do očí a nemusel k němu vzhlížet. „Pak  tedy  začněme.  Povězte  mi,  co  potřebuji  o  Modrém drakovi vědět a co asi na Kyla vymyslel.“

Zelený dračí král začal mluvit o Modrém, ale přestože se během hovoru  oba  trochu  uvolnili,  Cabe  věděl,  že  jeho  vztah  k  Zelenému drakovi už nikdy nebude stejný jako dřív.



 

Aurim seděl na posteli se zkříženýma nohama a Ursa vedle něj. Tiskl si  konečky  prstů  na  spánky  a  oči  měl  pevně  zavřené.  Přestože  ji neviděl,  věděl,  že  ho  dračice  starostlivě  sleduje.  Rodiče  netušili,  co dělá; to  mu  vyhovovalo,  už tak měli  dost starostí. Spoléhal  na ně a jejich  přátele  až  moc  dlouho.  Je  čas  ukázat,  že  všechny  řeči  o  jeho talentu opravdu něco znamenají.

Mladý čaroděj měl v úmyslu zlomit Tomovo kouzlo sám.

Ne   úplně   sám.  Ursa  mu  zdráhavě  pomáhala.  Některé  z  cest,  jež zkoušel, vyžadovaly víc manipulace s magií, než by sám zvládl. Byla tu i pro případ, že by se něco  pokazilo…  i když ji několikrát ujistil, že se to  nestane. 

Používal poněkud nekonvenční metody pátrání. Aurim viděl, jak rodiče  a  Gryf  vyzkoušeli  většinu  obvyklých  způsobů  i  některé neobvyklé, jež znali, takže na něj  zbylo  jen to,  co dělal teď. Byl si jistý,  že  jeden  z  postupů  musí  obsahovat  klíč  k  rozpletení  Tomova kouzla.

Posledních  několik  minut  bylo  povzbudivých.  Aurim  si  tím nemohl  být  úplně  jistý,  ale  skoro  cítil,  že  pavučina,  kterou  Toma opředl jeho mysl, zeslábla. Měl zní teď jiný  pocit. 

„Jsi v pořádku, Aurime?“

„Ano.“  Neodvážil  se  říct  více.  Maličká  magická  sonda,  kterou řídil,  právě  proklouzávala  kolem  jedné  z  mnoha  pojistek,  jež  Toma rozmístil. Tohle bylo první větší vítězství nad kouzlem. Když čaroděj pojistku  odstranil,  cítil,  jak  tlak  v  hlavě  polevil  a  kouzlo  dále zesláblo.

Myslí mu probleskly obrazy. Ssarekai se šokovaným výrazem ve tváři, až moc dobře patrným i v kalné noci. Postava v půli cesty mezi dvěma podobami, a ačkoliv ani jednu nebylo možné rozeznat, Aurim věděl, že jedna z nich je Toma.

Bylo tu ještě něco, ale to zatím zůstávalo mimo jeho dosah.

„Prorazil jsem,“  zašeptal  a  krátce  se  podíval  na  Ursu.  Najednou mu  vyschlo  v  krku.  „Jenom  trošku,  ale  dostal  jsem  se  dál  než ostatní.“

Tleskla: „To je  úžasné!“

„Aleje  to  čím  dál  těžší.  Myslím,  že  potřebuji,  abys…“  Aurima přerušilo zaklepání. Náhlý zvuk ho vytrhl ze soustředění a tím rozbil sondu.  Čaroděje  to  zklamalo,  ale  aspoň  se  dostal  dál  než  kdokoliv jiný.  Až  si  poradí  s  vyrušením,  zkusí  silnější  sondu  poblíž  místa, které  právě  osvobodil.  Měl  dojem,  že  pokud  se  mu  podaří  obejít  i vedlejší  pojistku,  je  slušná  šance,  že  by  kouzlo  mohlo  povolit  ještě před večeří.

„Podívám se, kdo to je,“ nabídla se Ursa.

Aurim ji rád nechal. Když se pokusil vstát, pokoj se roztočil.

Dračice otevřela dveře. „Ano? Mistře Trasku!“

Aurim se podíval ke dveřím a viděl, že ho mohutný učitel čeká na chodbě. Když se mu podíval do očí, projel mu po zádech mráz.

Proč  jenom…   napadlo  ho,  ale  pak  Benjin  Traske  promluvil  a přetrhl Aurimovy myšlenky.

„Omlouvám se. Čekal jsem, že budeš sám, mistře Aurime.“

„Ursa  mi  jen  s  něčím  pomáhá.“  Doufal,  že  se  učenec  nezačne vyptávat s čím. Aurim si byl vcelku jistý, že by Traske nesouhlasil.

Učitel by ho nejspíš napomenul a pak by informoval rodiče.

„Aha.“ Benjin Traske popošel blíž. „Smím vstoupit?“

Ursa hbitě uhnula. Aurim se posadil na okraj postele, dal nohy na zem  a  chystal  se  vstát,  ale  Traske  zvedl  ruku  a  zastavil  ho.  „Seď, prosím. Nemusíš vstávat, chlapče.“

Ursa  zamířila  k  otevřeným  dveřím:  „Nechám  vás  o  samotě.

Pokud mě omluvíte, mistře Trasku, pak…“

„Ne, myslím, že bude nejlepší, když tady  taky  zůstaneš. Vskutku, to bude nejlepší. Zavři prosím dveře a posaď se vedle Aurima. Tak to bude mnohem  snadnější.“

Ursu to  zmátlo,  ale poslechla ho.  Zavřela dveře  a sedla si  vedle zvědavého čaroděje.

Aurimovi  se  zdálo,  že  se  Benjin  Traske  něčeho  bojí.  Pohyboval se s nepatrným  váháním a dýchal  trochu zrychleně.  „Jsi  v pořádku, mistře Trasku?“

„Musssel  jsem  udělat  pár  rozhodnutí  v  příslovečné  poslední chvíli, mistře Aurime. Nejsem s nimi moc spokojený, ale v současné chvíli nevidím jinou možnost.“

„Co tím myslíš?“

Učitel už byl od Aurima i Ursy na dosah ruky. Díval se na ně s 

téměř  otcovskou  starostlivostí.  Proč  ne?  Benjin  Traske  je  všechny viděl vyrůstat. Proč by o nich neuvažoval jako o vlastních dětech?

Učitel jim oběma položil ruce na ramena a povzdychl si. Znělo to skoro  jako  zasyčení.  Zpod  vousů  vykoukl  mírný  úsměv.  „Myslím tím, že nemůžu nic riskovat.“

Aurim  cítil,  jak  se  v  učenci  shromažďuje  moc,  ale  došlo  mu  to příliš  pozdě.  Jeho  mysli  se  náhle  zmocnila  malátnost.  Slyšel,  jak kdesi v dálce zalapala po dechu Ursa. Traske jako by se na okamžik proměnil v cosi jiného, v cosi, co mu rozvířilo paměť.

Čaroděj si  vzpomněl.  Nebylo mu to sice k ničemu, ale vzpomněl si.  Jak  pátral  magií  a  zjistil,  že  se  děje  něco  hrozného.  Ssarekaiova mysl  prosila,  ale  uspalo  ji  kouzlo.  Druhou  mysl,  patřící  sesílateli kouzla,  tvořily  dvě  osoby.  Na  povrchu  byl  Benjin  Traske.  Pod  ním byla ta nejodpornější stvůra.

Toma. Aurim tehdy zjistil, že Benjin Traske je Toma.

Podařilo  se  mu  vstát,  ale  to  bylo  všechno.  Falešný  Traske  i  tak překvapeně zasyčel. Pak zlatovlasému čaroději došla síla a svalil se na postel.

Ztratil vědomí.

 

Přestože se Valea nedokázala hýbat, zjistila, že může plakat. Její svět je  v  troskách.  Benjin  Traske  je  –  a  nejspíš  vždycky  byl  –  vévoda Toma, odporný odpadlík. Naslouchal jí, když mu vykládala všechna nejhlubší  tajemství.  Zradil  důvěru  celé  její  rodiny.  A  teď,  očividně částečně  její  vinou,  Traske  –  Toma  naposledy  využije  falešnou totožnost  a  ovládne  Panství.  Drak  měl  v  úmyslu  použít  učencovu tvář,  aby  se  dostal  do  blízkosti  všech  členů  rodiny  a  zastihl  je nepřipravené.

Netušila,  proč  je  rovnou  nezabije.  Dokonce  ani  netušila,  proč  ji nechat stát ztuhlou jako socha v Kýlově pokoji, zatímco jí mysl stále pracovala.

Nic  z  toho  ale  plně  nevysvětlovalo  slzy.  Valea  si  uvědomovala, že z větší části pláče kvůli Kylovi. Kvůli Kylovi a jeho zradě.

Ostatní draci v místnosti čekali, až se vévoda Toma vrátí. Všichni byli  neklidní,  obzvlášť  zrádný  dědic.  Valea  doufala,  že  Kyl  cítí bolest. Doufala, že všichni draci, Grath, Faras i Ssgayn, cítí bolest a výčitky  svědomí,  ale  nejvíc  to  přála  Kylovi.  Zakletá  čarodějka  si přála, aby mu bolestí puklo srdce.

„Kde je?“ zeptal se Kyl, který pochodoval komnatou.

„Dobře  víš,  kde  je,“  odvětil  Grath  a  zvedl  oči  od  knihy.  Mladší drak seděl v jednom z křesel, ruce sepjaté, a očima sledoval bratrovy pohyby.  „Jestli  selhalo  Ssarekaiovo  kouzlo,  i  Aurim  si  už  určitě skoro  vzpomněl.  S  tím  se  vévoda  musssí  vypořádat  nejdřív,  a  sám.

Kdybychom šli s ním, vypadalo by to příliš podezřele.“

„Chci,  aby  sss  nimi  zacházel  opatrně,  to  je  všechno.“  Kyl  se provinile ohlédl na Valeu. „Zassslouží sssi to.“

„Já  vím.  Náš  bratr  dělá  jenom  to,  co  musí.  Kdyby  věděli,  že  je tady, okamžitě by ho zabili, Kyle. Myslíš, že roje spravedlivé? Toma bude bojovat o přežití, to je vše. Jen se podívej, jak dlouho žil mezi námi, a nikdy se nepokusil nikomu ublížit.  To  je největší důkaz, jaké má úmysssly.“

Nikoho nezabil, protože bychom ho mohli odhalit. Kouzla, která seslal na Aurima a Ssarekaie, byla už dost riskantní. Toma chce, aby mu  Kyl  dal  místo  po  svém  boku,  kam  na  něj  dračí  králové nedosáhnou!  Uvažovala,  jak  dlouho  bude  Kyl  vládnout,  až  si odpadlík  znovu  zajistí  dostatečnou  moc.  S  podporou  konfederace přeživších  dračích  klanů  možná  bude  mít  vévoda  odpovídající  vliv, aby dokázal změnit zákon, který říká, že on sám nemůže být císař.

Navzdory hořkosti nad Kylem a vším ostatním nedokázala Valea neobdivovat  Tomovu  neuvěřitelnou  trpělivost.  Celé  roky  v přestrojení, aby mohl ovlivňovat budoucího císaře. Pomohl vychovat Kyla  i  Gratha,  dozvěděl  se  největší  tajemství  nepřátel  a  připravil  si půdu pro návrat k moci.

Znovu  se  pokusila  něco  říct,  ale  stejně  jako  předtím  to  bylo marné.  Nemohla  pohnout  vůbec  ničím.  Dokázala  se  dívat,  mrkat, polykat  a  dýchat,  ale  nic  víc.  Čarodějka  si  vzpomněla  na  příběhy, které  jí  matka  s  otcem  vyprávěli,  o  tom,  jak  Azran  Bedlam  matku uvěznil.  Azran  ji  nechal  zavřenou  v  jantaru  na…  kolik?  Sto,  nebo dvě  stě  let?  Gwendolyn  Bedlamová  aspoň  přesně  nevěděla,  co  se kolem ní děje. Valeu už pár minut bezmoci přivádělo k šílenství.

Nad vodou ji držela starost o rodinu. Věděla, že Toma nezamýšlí nechat kohokoliv z Bedlamových naživu. Kyl, a možná i Grath mohli věřit,  že  ano,  ale  Valea  věděla  o  odpadlíkovi  příliš,  aby  si  dělala iluze. Bedlamovi pro něj budou vždycky hrozba.

Ozvalo se tiché zaklepání. Faras, který stál nejblíž dveřím, zvedl závoru a otevřel.

Dovnitř  vešel  Aurim.  Valea  se  zaradovala,  ale  jen  nakrátko.  Za Aurimem šla Ursa a za ní Toma, odpadlík, znovu v podobě učitele.

„Vidíš,“ řekl vévoda, když se dveře zavřely. „Jak jsem slíbil, můj pane, tady je tvůj přítel a sestra, oba nezranění.“

„Proč jsssi je přivedl sssem?“

Traske  se  bez  varování  změnil  v  Tomu;  ta  proměna  Valeu fascinovala  a  zároveň  děsila.  „Kdyby  je  někdo  viděl,  potom  co jsssem  je  očaroval,  uvědomil  by  sssi,  že  něco  není  v  pořádku.

Nemohl  jsssem  je  jenom  nechat  zapomenout.  Jak  jsssem  už  řekl, Vaše  Veličenssstvo,  teď  musssíme  všechno  vyřešit  rychle.“  Toma vypadal náležitě rozrušeně, ale Valea věděla, že je to stejná lež jako to,  co  říká.  „Takhle  jsssem  to  nechtěl.  Byl  bych  raději,  kdybysss nassstoupil  na  trůn  mírovou  cessstou.  Jessstli  sssi  to  přeješ,  vzdám ssse Bedlamovým a přijmu jejich sssoud. Pokud sssi myssslíš, že to prossspěje tvému vzessstupu.“

Přijmi tu nabídku!  chtěla vykřiknout Valea. Nevěřila, že by Toma udělal, co sliboval,  ale chtěla, aby Kyl pochopil, s jak zlým tvorem jedná.

Kyl však zavrtěl hlavou. „Ne, vím, co by ssse ssstalo. Jen… buď opatrný.“

„Budu, bratře. Ssslíbil jsssem to už na začátku, že, Grathe?“

Mladší  drak  se  podíval  na  dědice.  „To  je  pravda,  Kyle.  Toma celou dobu, co ho znám, pracoval pro tebe.“

„Teď  když  mám  příležitossst  osssvědčit  ssse  ti  osssobně, neodvážím ssse ssselhat a zklamat tě.“

Kyl  odešel  od  ostatních  a  z  Valeina  dohledu.  „Co  sss  nimi uděláš?“

Dračí rytíř roztáhl ruce a odvětil: „Jak už jsssem řekl, doufám, že je  všechny  zajmu,  a  až  ssse  mi  to  podaří,  sssešlu  na  celou  rodinu propracovanější,  důkladnější  kouzlo  zapomnění.  Děti  –  a  bohužel  i Ursssa  –  už  jsssou  moje.  Jako  Benjin  Trassske  bych  ssse  měl  být ssschopný dossstat k lordu i lady Bedlamovým a překvapit je.“

„A  zabíti Řekl bych, že je pořádně nenávidíš.“

Toma  se  znovu  zatvářil  náležitě  zkrotle.  „Má  nenávissst  za  léta tady  polevila,  Vaše  Veličenssstvo.  Viděl  jsssem  je  dělat  dobré  i špatné věci. Teď už k nim nechovám zášť. Netvrdím, že jsssem sssi je  oblíbil;  prossstě  jim  víc  rozumím.  Pokud  ssse  dají  přesssvědčit, aby mě nechali být, já nechám být je.“

„A jessstli ne?“

„Na to bych raději nemyssslel, dokud to nebude nutné udělat.“

„Teď není čas to probírat,“ vložil se do hovoru Grath. „Musíme se s lordem a lady Bedlamovými vypořádat co nejrychleji.“

„Je  tu  jedna  nová  zpráva,  o  které  jsssem  vám  ještě  neřekl.“

Zatímco Toma mluvil, začal se zase proměňovat do podoby Benjina Traskeho.  Tentokrát  Valea  zřetelně  viděla,  že  dýka  za  opaskem, jediná věc, kterou měl Toma i Traske, zazářila. Byla si dost jistá, že právě dýka umožňuje odpadlíkovi udržovat si podobu učitele. Draci obvykle měli dvě podoby. První byla dračí, v níž se narodili, a druhá nejčastěji  plazí  rytíř,  jako  Toma,  když  nebyl  Traskem.  Přestože rodiče  připouštěli,  že  je  odpadlík  nadanější  než  ostatní,  pořád  měl omezení. Kouzelný nůž byl očividně cesta, jak omezení obejít.

„A ta zpráva je?“ zeptal se Kyl.  Znělo to tak věcně a klidně, že Valea  měla  chuť  ječet.  Podle  jejího  mínění  byl  horší  než  ostatní, protože  Kyl  jako  dědic  císařského  trůnu  měl  být  schopný  odolat Tomovým  pletichám.  Místo  toho  mu  spolkl  každé  slovo  stejně snadno  jako  ovce  hrst  trávy.  Uvězněnou  čarodějku  to  rozzuřilo  a ještě víc zklamalo.

„Mistr  čaroděj  není  v  domě  ani  na  pozemcích  Panství.  Šel  si promluvit s lordem Zeleným. Zdá se, že vládce Irillianu dorazí už za dva nebo nanejvýš za tři dny.“

Valea, která v tuhle chvíli nebyla ochotná věřit žádnému  jinému drakovi  než  ubohému  Ssarekaiovi  –  a  Ssarekai  je  možná  mrtvý,  i když  to  zatím  nikdo  neřekl  –  neviděla  návštěvu  jako  překážku  v odpadlíkových  plánech.  Toma  dračí  krále  dobře  zná,  oklame  je snadněji než matku nebo otce.

„Tak brzy? Nejsssem na něho připravený!“ Kyl se znovu vrátil do jejího  zorného  pole.  Z  tváře  se  mu  sloupl  nátěr  sebedůvěry  a  byl otevřeně nervózní.

„Budeš. Grath a já dohlédneme na to, že až rozhovor skončí, bude Modrý jedním z tvých nejhorlivějších příznivců.“

„Už  jsme  tě  někdy  zklamali,  Kyle?“  zeptal  se  Grath  téměř  jako kopie vévody Tomy.

„Víš, že ne, Grathe, ale…“

„Většina  toho,  co  jsem  udělal,  většina  mých  rad  pochází  od Tomy,  Kyle.  Vedl  tě  víc  než  kdokoliv  jiný,  jako  Benjin  Traske  i mým prostřednictvím.“

Traske – Toma zamířil ke dveřím. „Na rozhovor budeme mít čas později. Teď musím najít Jantarovou paní a vypořádat se s ní, než se její druh vrátí domů.“ Uklonil se. „S vaším dovolením.“

„Sssmíš…“  začal  Kyl,  ale  pak  se  podíval  na  Gratha.  „Ještě okamžik.  Sssnad  bysss  měl  vzít  Gratha  sss  sssebou.  Upoutá pozomossst  lady  Gwendolyn  a  ty  ssse  na  ni  zatím  připravíš.  Co říkáš?“

Valea  viděla  výhody  dědicova  plánu,  a  ještě  víc  ho  za  to nenáviděla. 1 Grathovi to připadalo zajímavé.

„Zajímavý  nápad,“  odpověděl  odpadlík  a  otevřeněji  se  usmál.

Bezpochyby  ho  potěšilo,  že  s  nimi  Kyl  v  odporném  podniku spolupracuje.

Kdybych jen měla pár vteřin svobody!  Už si naplánovala a znovu přeplánovala, jak by si s draky poradila. Valee bylo jedno, jestli by její  nápady  uspěly.  Byla  v  pasti  a  představa,  jak  jsou  jí  Toma  a ostatní, obzvlášť Kyl, vydaní na milost, byla to jediné, co jí dodávalo naději.

„Zajímavé,“  pokračoval  Traske  –  Toma.  „Ale  není  to  nutné.

Promyslel  jsem  to,  Vaše  Veličenstvo.  A  kromě  toho  mám  starost  o tvé bezpečí. Lidé už se tě jednou pokusili zavraždit; můžou to zkusit znovu. Grathovo místo bude vždy po tvém boku.“

„Tady jsssem jissstě v bezpečí.“

Falešný učenec ukázal na sebe: „Mohl jsem se sem dostat já, kdo může říct, co mě mohlo následovat?!“

Kyl okamžitě zmlkl.

Traske – Toma se znovu uklonil. „Ještě jednou, s vaším svolením teď  půjdu.“  Přelétl  očima  z  Kyla  na  Valeu.  Byl  to  jen  kratičký pohled,  ale  nenávist,  kterou  v  něm  cítila,  by  ji  přinutila  couvnout, kdyby jí v tom nebránilo kouzlo. „Slibuji, Vaše Veličenstvo, že než tento den ssskončí, bude Panství naše.“ Znovu se podíval na dědice.

„Pak může tvá budoucnost doopravdy začít.“





XIX. 

Když  Cabe  opustil  jeskyně  Zeleného  draka, cítil se vyčerpaný a ještě víc zmatený. Nevěděl, jak se k dračímu králi chovat, a uvědomoval si, že  na  to  možná  nikdy  nepřijde.  A  nakonec  to bude muset říct ženě. Gwen pozná, že se něco děje.

Záležitost  vztahu  dračího  krále  s  Gryfem  a  Temným  koněm nechal  přímo  v  drápech  lorda  Zeleného.  Cabe  slíbil  jen  to,  že nedovolí,  aby  došlo  k  válce.  Pokud  jeden  nebo  druhý  nějak  odhalí pravdu, bude Cabe muset dohlédnout na to, aby se nepokusili hledat spravedlnost – nebo pomstu – bojem s vládcem Dagorského lesa. To by byl jen začátek, protože draci by takový útok viděli jako útok na vlastní druh. Dokonce i chladně uvažující Modrý drak by se nejspíš zapojil do boje.

Proč  spravedlnost  a  správnost  nejsou  vždycky  nezbytně  totéž? 

přemítal  Cabe,  když  vycházel  z  ústí  jeskyně  do  lesa.  Chápu,  proč Zelený  drak  udělal  to,  co  udělal,  a  chápu,  proč  by  za  to  měl  být potrestán. Ale trest by vyvolal ještě větší konflikt a nevzešlo by z něj nic dobrého. To bychom rovnou mohli potrestat i dračí strážce, kteří se  pokoušeli  zachránit  Kyla  a  strčili  Toose  do  dráhy  střely.  Nikdo nechtěl  udělat  nic  takového.  Dračí  stráž  jen  plnila  povinnost.

Nevěděla o vrahovi s kuší, dokud nebylo pozdě.

Na  celé  situaci  byla  dobrá  jediná  věc.  Zelený  drak  měl  pořádné výčitky svědomí z toho, co způsobil. Dobře Toose znal; Cabe věděl, že  si  dračí  král  vraždu  vyčítá.  Plazí  oči  za  falešnou  přilbou  příliš často hleděly do prázdna.

Je to  jediný dračí  král, kterého vůbec   napadne   si  něco takového vyčítat. Je to skoro ironie. Kdyby za tímhle stál Černý nebo Bouřný drak, pokrčili by rameny zklamaní, že nezemřelo víc lidí. 

Chvíli  jen  tak  stál  uprostřed  lesa  a  nasával  do  sebe  okolní  mír.

Cabe  by  byl  rád  zůstal  déle,  ale  Gwendolyn  ho  bude  čekat  a  musí toho  před  příjezdem  Modrého  draka  ještě  hodně  udělat.  Možná nemají  ani  jeden  a  půl  dne,  než  se  dračí  král  ukáže.  Někdo  bude muset  dohlédnout  na  Kyla,  aby  byl  připravený,  až  ta  chvíle  přijde.

Cabe  si  pomyslel,  že  to  možná  dá  dost  práce,  protože  jak  si vzpomínal, dědic se ukryl do svých pokojů.

Čaroděj  se  nemínil  dohadovat  o  tom, že  na  Panství  dorazí  dračí král,  i  když  to  odporovalo  jeho  původním  přáním.  Za  těchto okolností nemohl mít lordu Modrému za zlé, že chtěl přijet tak brzy.

Kdyby  šlo  o  kteréhokoliv  jiného  z  dračích  vládců,  Cabe  by neustoupil,  ale  Modrému  se  dalo  věřit,  i  kdyby  jen  kvůli  Gryfovu přátelství s jeho synem Morgisem.

Cabe věděl, že už se nemůže dál zdržovat. Představil si hlavní síň Panství. Pro čaroděje jeho schopností  byla myšlenka totéž jako čin.

Cabeovo  okolí  se  vytratilo  a  vzápětí  ho  nahradilo  přesně  to  místo, které si představil. Hladký přenos čaroděje potěšil. Někdy, když měl roztříštěné  myšlenky  jako  teď,  trvalo  cestovní  kouzlo  déle  nebo  ho víc vyčerpalo, a výjimečně dokonce skončil na jiném místě.

Kouzlem  vyhledal  manželku.  Na  rozdíl  od  cestovního  kouzla  s tím měl jisté potíže. Našel ji sice snadno, ale nejdřív si ho nevšimla nebo  přinejmenším  hned   neodpověděla.  Spojení  se  objevilo,  teprve když na ně Cabe naléhal.

Gwen? 

Cabe. Jsi zpátky. 

Její myšlenky se neozývaly tak silně, jak by měly.  Jsi v pořádku? 

Nezníš moc silně. 

Trvalo jednu či dvě vteřiny, než odpověděla.  Bylo tu plno práce, musela jsem dohlédnout na spoustu věcí. 

Rozumím.  Teď  nebyl  pravý  čas  říct  jí  o  Zeleném  drakovi  a  o vraždě. Vyčerpanému mágovi to vyhovovalo. Vlastně byl ve velkém pokušení  počkat,  až  bude  Kyl  na  trůně  a  oni  s  Gwen  budou  mít konečně trochu času pro sebe.  Jsi v knihovně? 

Ano. 

Přijdu  za  tebou.  Přerušil  spojení.  Cabe  byl  skoro  připravený přenést se do knihovny, když mu tupá bolest v žaludku připomněla, že  ještě  nejedl.  Nechtěl  manželku  znovu  rušit,  a  tak  se  rozhodl neplánovaně se cestou zastavit v kuchyni.

Měl  takový  hlad,  že  když  se  asi  po  vteřině  zhmotnil  v  kuchyni, důvěrně  známá  vůně  bylin  a  koření  ho  málem  udolala.  Cabe  se rozhlédl,  aby  se  omluvil  za  příchod,  ale  paní  Belima  ani  nikdo  z pomocníků  tu  nebyli.  Kuchyň  byla  prázdná.  Dokonce  se  právě  ani nic nepeklo nebo nevařilo, což byla opravdová vzácnost. Paní Belima v kuchyni  žila.  Jednou mistru čaroději popuzeně sdělila, že vaření je její  způsob  odpočinku.  Cabe  uvážil,  jak  skvělá  jídla  kuchařka připravuje, a už nikdy o tom nemluvil.

„Haló? Je tu někdo?“

Otázku  přivítalo  ticho.  Cabe  se  znovu  rozhlédl,  ale  kromě  toho, že tu nikdo nebyl, neviděl nic neobvyklého. Nakonec pokrčil rameny a  rozhlédl  se  po  něčem  k  jídlu.  Bylo  by  snadné  vyčarovat  chléb  a ovoce,  ale  v  kuchyni  paní  Belimy  se  vyplatilo  hledat.  Jeden  nikdy nevěděl, jakou pochoutku připravila a dala stranou.

Samozřejmě,  vedle  čerstvého  chleba,  který  měla  kuchařka připravený vždycky, našel Cabe i čerstvou ovesnou kaši a sušenky s hrozinkami,  sýr  a  misku  jakési  zeleninové  směsi.  Čaroděj  si  jídlo rychle nabral a zhltl ho. Rád by si ho víc vychutnal, ale Gwendolyn se  bude  divit,  kde  je.  Našel  mléko  na  zapití  a  nakonec  po  sobě uklidil, protože to bylo pravidlo, které se nikdo neodvážil porušit, ze strachu,  aby  na  sebe  nepřivolal  kuchařčin  hněv.  Zrovna  se  chystal přesunout do knihovny, když si uvědomil, že už tu není sám.

Na opačné straně kuchyně stál Aurim. Mladší Bedlam měl kalné oči,  jako by se za posledních pár dnů pořádně nevyspal.  Zlatovlasý čaroděj  stál  nejistě  a  přidržoval  se  stolu.  Dvakrát  či  třikrát  na  otce zamrkal, ale nic neřekl.

„Aurime!“ Cabe se rozběhl k synovi. „Jsi v pořádku?“

„Otče, já…“ Aurim potřásl hlavou. „Nevzpomínám si, co jsem se chystal  říct…“  Po  tváři  mu  přeletěl  matný,  ale  trochu  vítězoslavný úsměv.  „Ale  vím,  že  si  musím  vzpomenout  ještě  na  něco  –  na něco…“

Mistr  čaroděj  syna  podepřel.  „Neměl  bys  teď  zkoušet  mluvit, Aurime. Nech mě, ať tě vezmu zpět do tvého pokoje.“

Aurim znovu zamrkal. „Ne… musím ti říct… to kouzlo, hrál jsem si s ním…“

To kouzlo? Tomovo kouzlo? Co si jen syn udělal? „Neměl jsi na něm pracovat sám. Raději půjdeme rovnou za tvou matkou. Ta bude lépe chápat, cos provedl. A doufejme, že bude vědět i to, co s tím.“

„Matka?“

„Čeká mě v knihovně,“ vysvětlil Cabe, ale zdálo se, že už ho syn neposlouchá.  Aurim  měl  svraštělé  čelo  a  pokoušel  se  hluboce zamyslet,  ale  už  teď  vypadalo,  že  se  mu  to  nepodaří.  „Uklidni  se.

Nemysli na to. Nemusíš si dělat starosti.“

„Musím.“

„Pst! Drž se.“

Aurim  bez  námitek  poslechl.  Cabe  si  pročistil  hlavu  a  oba  je přenesl z kuchyně do knihovny.

Místnost  byla  jako  vždy  dokonale  uklizená.  Bedlamovi  se  ke sbírce  –  a  ke  knihám  obecně  –  chovali  s  úctou.  Vždycky  svazky pečlivě vraceli na místo. Neohýbali rohy stránek, používali záložky.

Ochranná  kouzla  chránila  knihy  před  poškozením,  ale  Gwendolyn nařídila,  že  do  místnosti  nesmí  přijít  zbytečné  světlo,  protože sluneční svit knihy časem poškozoval. Místo toho byla po knihovně pečlivě  rozmístěna  křesla.  Na  některá  dopadalo  světlo  z  jediného okna,  kterým  se  tu  větralo,  a  u  všech  byly  svíčky.  Bedlamovi  však byli  do  jednoho  čarodějové,  a  tak  jich  většina  užívala  k  osvětlení vlastní  malé  svítící  koule.  Kouzelné  světlo  knihám  neubližovalo  a svítilo lépe než svíčky nebo úzký pruh slunečních paprsků. Knihovna byla dobře udržovaná už před jejich příchodem, ale Cabe i jeho žena cítili, že by neměli zneužívat schopnost Panství starat se o sebe, aby nezačali být nedbalí a neopatrní.

Nejdřív Gwen neviděl, teprve když zahnul do chodbičky, spatřil ji pár stop před sebou. Mírně překvapeně hleděla na jeho společníka.

„Co  je  s  Aurimem?“  zeptala  se  tiše.  Čarodějka  Cabeovi  nijak nepospíchala na pomoc.

„Myslím,  že  se  pokoušel  zbavit  Tomova  kouzla.  Řekl  bych,  že teď je to horší.“ Cabe vedl Aurima k nejbližšímu křeslu.

„Pak by měl být ve svém pokoji.“

„Snadno  ho  můžeme  prohlédnout  i  tady,“  namítl  čaroděj  lehce popuzeně.  Nemohl  se  zbavit  dojmu, že  mu  něco uniká.  Gwendolyn mluvila až moc klidně a Cabe si  vzpomínal, že takhle hovořila, jen když byla nemocná nebo když se na něj hněvala. Podíval se na ni, ale neviděl  známky  nemoci  a  nepřipadala  mu  ani  rozzlobená.

Gwendolyn vypadala prostě… odtažitě.

„Teď nemůžu.“ Nic nevysvětlovala.

Cabe se narovnal: „Co myslíš tím, že teď ne…?“

„Je  tu  všechno  v  pořádku?“  zeptal  se  hlas  ze  dveří  knihovny.

Cabe  se  ohlédl  a  viděl  tam  stát  mistra  Traskeho.  „Myslel  jsem…“

Uviděl  Aurima  a  zmlkl.  Po  chviličce  ticha  nakonec  dodal:  „Mistře Aurime… jsi v pořádku?“

Cabe  se  chystal  odpovědět  za  syna,  když  se  Aurim  tiše  ozval: „Otče, pomůžeš mi do mého pokoje?“

Učenec  vykročil  k  Bedlamovým.  „Dovolte  mi,  abych  se  o  to postaral, lorde Bedlame. Jsem si jistý, že máte s paní spoustu práce.

Nemýlím se, že, lady Gwendolyn?“

„Ano, nech Benjina, ať mu pomůže, Cabe.“

Čaroděj  se  šokované  podíval  na  manželku.  Copak  nevidí,  jak  je Aurim zmatený? V tomhle mu Benjin Traske sotva pomůže, i když to myslí dobře. Situace vyžaduje znalosti a umění magie. Traske má sotva náznak schopností.

Aurim se v křesle naklonil k otci: „Pomůžeš mi ty, otče?“

To Cabeovi stačilo. Mladík ho skoro prosil. Aurim se nejspíš bál, že  si  spíš  ublížil,  než  pomohl,  a  Cabe  měl  stejný  dojem.  Ohromilo ho, že to nevidí Gwen. Později si s ní promluví, ale teď by měl vzít Aurima zpátky do pokoje a udělat, co může, aby mu pomohl.

„Chyť  se  mě,“  přikázal  synovi.  Ještě  řekl  učiteli:  „Děkuji  ti  za starost, ale o tohle se postarám já.“

Mohutný  muž  se  s  nečitelným  výrazem  uklonil.  „Jak  si  přejete, mistře  Bedlame.  Pak  si  tedy  alespoň  promluvím  s  vaší  paní,  určitě vám za chvíli přijde pomoci.“

„Samozřejmě,“ odvětila čarodějka.

Cabe  neměl  čas  dál  uvažovat  nad  Gweniným  chováním,  Aurim už se ho držel, i když nejistě. Prostě se k ní jen obrátil a řekl: „Pospěš si, prosím.“

Odpověděla celkem bez zájmu: „Ano.“

Když se místo knihovny objevila Aurimova ložnice, Cabe se ještě mračil.  Unavený  mág  pomohl  synovi  posadit  se  na  okraj  postele.

Aurim  se  rozhlížel  kolem  sebe,  jako  by  něco  ztratil.  Cabe  přejel pokoj pohledem, ale neviděl nic, co by mohl jeho syn hledat.

„Ona… oni…“ Aurim nečekaně zavrčel. „Ještě  kousek!  Potřebuji už jenom kousek a budu to mít!“

„O čem to mluvíš, Aurime?“ Cabe si klekl vedle syna a pokusil se  mu  podívat  do  očí.  Aurim  hleděl  kamsi  za  něj  a  v  očích  měl uštvaný výraz.

„Benjin…  on  je  klíč…  Traske  s  ‚T‘…  tak  si  na  to  vzpomínám.

‚T‘ taky znamená…“

„Synu…“

Aurim  mu  naznačil,  ať  mlčí.  „To  kouzlo  ne…  nepracovalo správně.  Tentokrát  ne.  Traske  s  ‚T‘…“  Najednou  Aurim  vzhlédl  a pomalu  se  usmál.  Tentokrát  uštvaný  výraz  nahradilo  unavené vítězství. „Otče! Benjin Traske…“

„Jak je mu?“

Oba  se  lekli.  Ohlédli  se  a  spatřili  u  dveří  Gwendolyn.  Cabe  si nevšiml, že se tu objevila, a věděl, že Aurim určitě taky ne.

Aurim byl rád, že ji vidí. „Matko! Zrovna jsem to chtěl říct otci!

Vzpomněl  jsem  si!  Asi  nevěděl,  že  jsem  pracoval  na  zničení původního kouzla. Když se ho pokusil seslat znovu, vyvolal jen ještě větší zmatek.“

Čaroděj  se  obrátil  k  manželce.  Jedna  věc  z  toho,  co  teď  Aurim řekl, ho skoro omráčila. „Aurime! Říkals, že to kouzlo bylo sesláno znovu?“

„Ano!  Poslouchej!  Je  tady  celou  dobu  a  vysmívá  se  nám.  Otče, Benjin Traske je vévoda Toma!“

Cabe  hleděl  na  syna.  Nedávalo  mu  to  smysl.  Benjin  Traske…

Toma? „Aurime, to nemyslíš vážně, že ne?“

Syn  ho  popadl  za  ramena:  „Musíme  něco  udělat!  Dostal  Ursu  a myslím, že musí mít i Valeu!“

Pořád ho to nepřesvědčilo. „Ale teď jsme ho nechali v knihovně!“

„Já  vím,  ale  v  tu  chvíli  mi  to  ještě  nebylo  jasné.  Jenom  jsem věděl,  že  se  od  něho  musím  dostat  dál.  Já…“  Aurim  se  podíval  za něj, k matce. Cabe viděl, jak se mu rozšířily zornice.

Alespoň si promluvím s vaší paní… 

„Pozor!“   vykřikl  mladý  čaroděj.  Natáhl  ruku  a  prudce  odstrčil Cabea stranou.

Místnost  náhle  zazářila  smaragdově  zeleným  plamenem.  Cabea zalil žár, ale věděl, že to mohlo být mnohem horší. Kouzlo by ho na místě zabilo, jeho i Aurima.

Gwenino kouzlo.

Cabe se překulil, aby viděl, co se děje. Ve dveřích před ním stála čarodějka  v  rudé  a  zelené.  Měla  natažené  ruce,  a  dokonce  i  za magickým štítem, který Aurim vyvolal na poslední chvíli, cítil mistr čaroděj neuvěřitelný proud magie, který na ně vrhala.

Gwendolyn se stále tvářila netečně, skoro prázdně. Jak dlouho už je  pod  vlivem  Traskeho…   Tomova   prokletého  kouzla?  Moc  dlouho ne, ale určitě se to stalo předtím, než odpadlík v přestrojení vešel do knihovny. Traskeho překvapilo, že tam Aurima vidí, což znamená, že si myslel, že s Cabeovým synem už se vypořádal.

Knihovna  byla  past,  políčená  přímo  na  něj.  Kdyby  s  ním  nebyl Aurim,  šel  by  tam  Cabe  sám,  promluvit  si  s  manželkou.  Toma  by bezpochyby  dorazil ve stejnou chvíli  a nedal  by  čaroději dost času, aby si uvědomil, co se s jeho ženou děje. Cabe by ho nepodezíral a odpadlík by udeřil z obou stran.

Udělal by z Gwen Cabeovu vražedkyni.

Cabe ovládl hněv; uvědomoval si, že situace vyžaduje rozum, ne city. Aurimův štít pořád držel, ale mladík neměl dost zkušeností, aby udržel tempo s matkou. Naštěstí se zdálo, že čarodějka není úplně při smyslech, jinak už by štít překonala.

Cabe dodal štítu vlastní sílu. Toma čekal, že je očarovaná Gwen oba zastihne nepřipravené. Byla jen jeho loutkou, což znamenalo, že znalosti a mazanost lady Gwendolyn Bedlamové jsou skoro ztraceny.

Byl  tak  zaujatý  úsilím  pochopit,  co  se  stalo  s  jeho  ženou,  že málem neucítil černá chapadla, přicházející zezadu.

Hbitě po něm vystřelila, ale čaroděj už se přesunul a zhmotnil se jen o dvě stopy vedle. Chapadla udeřila o podlahu a znovu vyrazila za ním.

Očividně nepřišla o  všechnu  mazanost. Mág seslal vlastní kouzlo a uťal chapadla hned u zdroje. Magické úponky spadly na podlahu, ještě jednou či dvakrát se zazmítaly a pak se vytratily.

„Otče! Jak s ní budeme bojovat?  Nemůžu jí  ublížit!“

V  tom  bylo  jádro  problému  –  a  Tomův  rozhodující  trik.

Gwendolyn se je bude pokoušet zabít, dokud ji neporazí, ale při tom jí mohou ublížit, nebo dokonce  zabít.  Pro odpadlíka by to bylo stejné vítězství, jako kdyby se jí podařilo zabít je.

Přísahám,  že  za  tohle  všechno  jednou  zaplatíš,  Tomo!  Ale přísahat je příliš snadné. Splnit přísahu je však jiná věc a nejdřív si musí poradit s tím, co se děje teď.

Očarovaná Gwendolyn se v tu chvíli podívala ke stropu. Cabe to nepochopil, dokud se místnost nezačala otřásat.

„Strop! Aurime! Postarej se o to, já dám pozor na ni!“

Synovou tváří přeběhla úleva a vděčnost, nejspíš; všechno se dělo tak rychle, že si tím nemohl být jistý. Aspoň se nemusí bát, že ublíží matce.

Aurim vzhlédl. Otřesy zeslábly, ale neustaly. Cabe koutkem oka sledoval, jak mladý čaroděj svírá pěsti a pokouší se soustředit vůli na povolující strop.

Chvění už bylo téměř nepostřehnutelné.

Teď  si  Cabe  musí  poradit  se  svou  ženou.  Neodvážil  se  zaútočit přímo. Přestože byli v zoufalé situaci, nemohl ji zranit, navíc mu věc neusnadňovalo  vědomí,  že  i  kdyby  se  on  sám  obětoval,  Gwen  by nejspíš zemřela Tomovou rukou.

Někde tam pořád musí být kousek Gwen. Jinak by drak nemohl využít její umění. Jinak by z ní byla pouhá socha. Aby jí Toma mohl rozkazovat,  kousek  její  duše  musí  být  vzhůru.  Cabe  musí  jen  najít něco, co ji natolik šokuje, že kouzlo, které ji drží v zajetí, zeslábne.

Smrt manžela a syna by pomohla, ale předstírat něco takového by vyžadovalo  příliš  soustředění.  Štít  by  zeslábl,  a  to  by  Gwendolyn nenechala bez povšimnutí, ani v tomto stavu ne.

Skutečná smrt manžela a syna by ji jistě probrala.

Potřebuje  něco  jiného,  ale  musí  to  být  ohromující,  děsivé,  nebo dokonce…

Děsivé?  Cabe  o  něčem  věděl.  Přestože  se  to  snažila  před  ním ukrýt, měla z toho takový strach, že si občas všiml, jak je napjatá a jak se chvěje.

To musí být ono. Čaroděj stiskl zuby a zašeptal: „Promiň, Gwen.

Další věc, za kterou nám Toma dluží.“

V  jistém  smyslu  to  bylo  snadné.  Stačilo  jen,  aby  si  Cabe představil manželku tak, jak ji poprvé spatřil.

Kolem  čarodějky  se  zhmotnila  zlatá  záře.  Nejdřív  si  jí  vůbec nevšímala,  na  Tomův  rozkaz  se  soustředila  na  zabití  rodiny.  Pak, když záře zhoustla a získala tvar, netečnou tváří probleskla nejistota.

Aurim  vedle  čaroděje  se  pokoušel  sledovat,  co  dělá,  a  zároveň udržet protikouzlo pro strop.

Cabe záři dál zpevňoval. Teď už vypadala jako průhledný kámen.

Věděl,  že  vytváří  iluzi,  ale  pochyboval,  že  to  Gwendolyn  v současném stavu dokáže rozlišit.

Jantarová paní.  Takové jméno jí daly legendy. Příběh o tom, jak ji Azran uvěznil, se stal lidovou pověstí. Azran utkal kouzlo dobře a až  Cabeovi  se  ho  nějak  podařilo  rozbít,  možná  jen  díky  tomu,  že  s ním  byl  pokrevně  příbuzný.  Ať  byl  důvod  jakýkoliv,  Cabe  ji osvobodil. Vzpomínka na vězení však zůstala zakořeněná hluboko v její  mysli,  občas  ji  pronásledovala  ve  snu  a  naplňovala  ji  děsem, kdykoliv spatřila třeba jen malý kousek jantaru. Bála se, že ji do sebe znovu  pohřbí,  a  i  když  to  nebylo  pravděpodobné,  Gwendolyn  se strachu nemohla zbavit. Jantarové vězení se stalo jejím děsem. Proto trvala na tom, aby ji v její přítomnosti nikdo, bez výjimky, nenazýval Jantarovou paní.

Gwen  vytřeštila  oči  a  výraz  se  změnil  z  nezájmu  v  otevřenou hrůzu.

Vykřikla tak, jak ji Cabe nikdy neslyšel křičet.

V  tu  chvíli  její  kouzla  pohasla.  Cabeovi  se  ulevilo.  Aurim zasténal a svezl se na postel, čaroděj však viděl, že je jen vyčerpaný.

Bylo  to  poprvé,  co  musel  mladší  Bedlam  využít  moc  na  takové úrovni. Až získá cvik, bude to snazší.

Gwen stále křičela, ale Cabe nemohl přestat. Ještě se nevytrhla z Tomovy moci. Čaroděj se odváží zastavit útok, teprve až bude sama sebou. Jen se modlil, aby mezitím nepřišla o rozum.

Konečně přestala křičet  a klesla na kolena. Rozplakala se. Cabe slyšel mezi vzlyky svoje jméno a jména dětí. Okamžitě rozptýlil iluzi jantarového vězení a rozběhl se k ní.

Objal ji. „Gwendolyn!“

Rozrušená žena pomalu zvedla hlavu: „Cabe?“

Přitáhl  ji  k  sobě.  „Je  to  v  pořádku.  Ten  jantar  nebyl  skutečný.

Musel jsem to udělat, abych prolomil Tomovo kouzlo.“

„Toma? Ne…  nevzpomínám  si…“

Jistěže  ne,  uvědomil  si  čaroděj.  Jeho  žena  vlastně  Tomu  nikdy doopravdy neviděla. „Gwen… přišel za tebou Traske, že?“

Stejně jako Aurimovi i jí očividně dalo práci přemýšlet. „Ano…

přišel. Nevzpomínám si, co… o čem chtě! se mnou mluvit, ale…“

„Gwen… Traske  je  Toma.  Vždycky  to byl Toma.“

Cabe cítil, jak ztuhla. Na okamžik se lekl, že ji znovu vyděsil, ale pak promluvila. Hlas měla pevný, ale plný rostoucí nenávisti. „Celou tu dobu jsme si mezi sebou hřáli  zmiji?  Celou tu dobu byl mezi námi a v duchu se smál?“

„Nevím,  jestli  byl  vždycky  Traske,  ale  nějakou  dobu  myslím ano.“

„U  Rheeny!“  Tuhle  kletbu  už  používala  jen  zřídka.  Cabe pochopil, jak musí být vyděšená. „Přinutil by mě zabít… zabít…“

Cabe ji umlčel, „ nepřinutil tě.  Selhal.“

„Ale zkoušela jsem to…“

Nesměl dovolit, aby se teď zhroutila. „Není to tvoje vina! Může za  to  Toma!“  Přiměl  ji,  aby  se  mu  podívala  do  očí.  „Pořád  je  tady, Gwendolyn. Pořád je  tady  a možná má Valeu.“

„Valea!“  čarodějka  se  pokusila  vstát,  ale  nohy  jí  vypověděly službu. Tomovo kouzlo a Cabeova iluze ji úplně vyčerpaly, fyzicky i psychicky. „Musíme… musíme ji zachránit!“

„Ty nebudeš dělat nic, jen odpočívat.“

„Nenechám  dceru  tomu  démonovi!“  Unavená  čarodějka  se namáhavě pokusila znovu postavit. Tentokrát málem upadla.

Cabe jí pomohl k posteli a uložil ji vedle Aurima. Jejich syn vstal.

Vypadal nerozhodně.

„Půjdu s tebou.“

Mistr  čaroděj  zavrtěl  hlavou.  „Ne,  zůstaneš  s  matkou.  Musí  se vzpamatovat  postupně  a  nemůžeme  ji  tu  nechat  bez  ochrany.  O

Tomu se postarám  já.“



Aurim se nepřel, i když měl chuť. Stejně se však zamračil: „Otče, myslím,  že  Toma  má  i  Ursu.  Byla  tady  v  pokoji,  pomáhala  mi  s kouzlem, když přišel Tra…  Toma.“

Další rukojmí. Další život v nebezpečí. Toma však nepatří k těm, kdo  berou  rukojmí  bez  rozmyslu,  což  znamená,  že  bude  váhat,  než jim  ublíží.  Cabe  věděl,  že  odpadlík  má  Valeu  proto,  aby  čaroději překazil  plány,  a  Ursu  nejspíš  kvůli  jejímu  původu.  A  co  Grath?  O

toho  se  čaroděj  bál  nejvíc.  Kyl  se  s  Tomou  bezpochyby  spojil,  ale bude odpadlík potřebovat i jeho bratra?

Možná  by  bylo  lepší,  kdyby  dědice  ti  tvoji  vrazi   opravdu   zabili, lorde  Zelený!  Jestli  jsou  Kyl  a  Toma  spojenci,  zaplatí  za  to  stejně jako vévoda, císař necísař.

Přestože od začátku boje s očarovanou Gwendolyn uplynulo jen pár minut, Cabe věděl, že už se zdržel víc než dost. Rychle se sklonil, políbil  unavenou  čarodějku  a  poplácal  syna  po  rameni.  „Musím  jít.

Musím najít Valeu.“

„Budeš potřebovat pomoc,“ naléhala Gwen.

Cabe  se  na  okamžik  zadíval  do  vzduchu.  Pak  se  znovu  otočil  k rodině. „Budu ji mít. Nedělej si starosti.  Musíme  Tomu zastavit.“

„Dobře…“ začala čarodějka, ale Cabe už byl pryč.

 

Nepochyboval, kde jsou. Cabe odpadlíka i ostatní cítil po celou dobu, kdy byli v synově pokoji. Toma, Valea, Kyl, Grath a nejméně další tři byli v komnatách určených pro dědice, jeho bratra a osobní stráž.

Čaroděj  si  uvědomoval,  že  mají  početní  převahu,  dělal  si  však starosti jen s Tomou. Ostatní si nejspíš budou jen vzájemně překážet.

Kyl mohl představovat hrozbu, pokud je Cabeovo podezření správné.

Toma  však  bude  mít  plno  práce,  aby  udržel  pod  kontrolou  Valeu, Ursu  a  nejspíš  i  Gratha.  Dračí  vévoda  to  bude  chtít  zvládnout  sám.

Toma nikomu nedůvěřuje, ani domnělému císaři.

Zhmotnil se jen pár stop před královskými pokoji. Kouzlo, které bránilo magickému vniknutí, bylo pořád na místě, další důvod, proč si  Toma  vybral  tyhle  pokoje,  a  ne  vlastní.  Drak  se  neodvážil  seslat kouzlo na svou komnatu, protože by si toho někdo mohl všimnout a ptát se, nač učitel potřebuje takové zabezpečení.

Jak  to  nejlépe  udělat?  Toma  lákal  Cabea,  aby  šel  za  ním.

Čaroději  se  to  vůbec  nezamlouvalo;  odpadlík  si  s  ním  zase  hrál.

Vévoda Toma vždycky skvěle manipuloval ostatními, ale hra, kterou rozehrál v posledních letech, byla vrcholem jeho kariéry. Dokonce i teď mu stačí prostě čekat, až přijde protivník za ním.

No,  jdu   za  tebou,  ty  prokletý  ještěre,  a  věř  mi,  že  toho  budeš litovat. 

Cabe  vyslal  sondu  ke  dveřím  jako  ke  vstupu  na  místo  chráněné kouzly, ale poslal i dvě jemnější, aby prohlédly okna na druhé straně Kylovy  ložnice.  Pochyboval,  že  mu  dveře  nebo  okna  k  něčemu budou, ale vždycky je rozumné se podívat.

Sondy mu sdělily to, co čekal. Žádný ze zjevných vchodů pro něj není přístupný. Křižovala je kouzla, jejichž záměrem bylo postarat se o  jeho  okamžitou  smrt.  Nemohl  bojovat  s  Tomou  i  s  pastmi,  které odpadlík  nalíčil,  ne  zároveň.  Na  to  by  se  nedokázal  soustředit dokonce ani Cabe se vší svou mocí.

Cabeovi  začínalo  být  jasné,  že  tu  může  buď  stát  a  doufat,  že Tomu  přestane  čekání  bavit,  nebo  se  zkusit  probojovat  drakovými pastmi.  Ani  jedna  z  možností  se  mu  nijak  zvlášť  nezamlouvala.

Nemohl se však rozhodovat příliš dlouho, protože v sázce byl Valein život. Kyl ji nejspíš nebude chtít zabít, ale Toma by mohl. Ať už se v odpadlíkově  hlavě  před  všemi  lety,  kdy  si  poprvé  oblékl  masku Benjina  Traskeho,  vylíhl  jakkoliv  skvělý  plán,  teď  byl  v  troskách, Aurimův  příchod  do  knihovny  ho  nejspíš  rozbil  napadrť.  Traske opravdu   vypadal  zřetelně  otřesený.  Teď  když  ho  zklamala  Gwen, musí Toma znovu uvážit své kroky.

Což neznamená, že s tím drak nepočítal.

Nemůže  na  Tomu  čekat.  Cabe   musí   zaútočit  na  magií  bráněné komnaty a musí to udělat sám, protože Gwen ani Aurim tu nejsou…

Najednou  mu  cosi   zacinkalo   v  mysli.  Po  zacinkání  následoval vpád důvěrně známé, i když zcela jedinečné přítomnosti.  Jsem tady, Cabe! Pusťme dovnitř! 

Temný koni! Vejdi svobodně! Přijď do chodby u Kýlových pokojů. 

Rychle! 

„Co se děje?“ zaduněl věčný, najednou vedle něj.

Cabe, který byl už tak napjatý, při jeho náhlém objevení doslova nadskočil.  Rychle  si  stínového  hřebce  prohlédl.  Z  Temného  koně nesálala  taková  moc  jako  obvykle.  Vypadal  o  trošičku  méně působivě, jako by nebyl úplně sám sebou. „Jsi v pořádku? Pomůžeš mi?“

Věčný  vypadal  dotčeně.  „Jestli  ti  pomůžu?  Jsem  Temný  kůň, Cabe! Jsem tvůj  příteli  Kdybych ti nepomohl, kdybych udělal méně, než co dokážu.“

„Je tam Toma.“

To  ebenového  oře  umlčelo.  Ledové  koule  očí  se  přivřely.  „Je tam?“  Temný  kůň  zíral  na  dveře.  „Pak  myslím,  že  bychom  ho  měli navštívit…  abychom ho mohli  rozervat  na kusy!“

„Počkej!“  Cabe  skočil  před  věčného.  „Poslouchej!  Toma  je Benjin Traske. Použil tu totožnost, aby nás vylákal k sobě. Myslím, že  tam  má  Valeu  a  Gratha,  a  vím,  že  dveře,  okna…   všechno…   je očarované.“

„Očarované  proti   tobě,  Cabe!“  odfrkl  stínový  hřebec.  „Já  jsem Temný  kůň!  Ustup!  Odpadlík  mi  dost  dluží  a  teď  se  postarám,  aby zaplatil!“

Mohutné tělo Temného koně proklouzlo kolem něj. Cabe zaklel a potisící si připomněl, že Temný kůň není to, na co vypadá. Bylo však pozdě. Temný kůň už byl u dveří.

Mohutný  černý  hřebec  se  vzepjal  na  zadní  a  udeřil  kopyty.

Čaroděj cítil, jak věčného zahaluje vlna magie. Cabe se kryl, ale nic ho  nezasáhlo.  Slyšel,  jak  se  Temný  kůň  směje,  a  věděl,  že  věčný kouzlo pohltil a teď se vysmívá tomu, kdo ho seslal.

„Jdu  si  pro  tebe,  prokletý  vévodo!“  Temný  kůň  znovu  kopl  do dveří. Pořád ještě držely, což svědčilo o Tomově umění, Cabe však odhadoval,  že  jedno  či  dvě  další  kopnutí  je  roztříští.  Připravil  se připojit se k boji, jakmile bude cesta volná.

Stálo to už jen jedno kopnutí. Dveře povolily a třísky se rozlétly všude  kolem.  Uvolnila  se  další  kouzla.  Opatrný  čaroděj  žasl  nad přípravami,  které  protivník  podnikl.  Znovu  však  vyšly  naprázdno, protože  Temný  kůň  veškerou  magii  vstřebal  a  jen  slabé  zazáření dokazovalo, že si útoků vůbec všiml.

Věčný  nečekal  a  vtrhl  do  komnat.  Cabe  se  modlil,  aby  Panství dokázalo  vydržet  všechnu  zkázu.  Nebylo  by  dobré,  kdyby  jim prastarý dům spadl na hlavu zrovna v okamžiku, kdy se budou snažit chytit Tomu.

„ Ve jménu Nicoty, co to je?“  zmateně zařval Temný kůň.

Cabe  zrovna  vcházel.  Zarazil  se  a  hleděl  na  to,  co  zmátlo stínového  koně.  Srdce  se  mu  sevřelo,  když  si  uvědomil,  co  na  něj vévoda nalíčil.

Stála tu paní Belima a šest dalších sluhů, schoulených u sebe jako zmrzlé sochy. Měli prázdný pohled, ale Cabe viděl, že dýchají.

„Podívej, co jim visí kolem krku,“ zamumlal Temný kůň.

Cabe  přistoupil  blíž  a  viděl,  že  každá  ze  soch  má  na  krku jednoduchou  smyčku  s  pověšeným  předmětem.  Paní  Belima, šedivějící,  činorodá  žena,  měla  malou  dýku.  Jiná  žena  měla  stuhu, podobnou té, jakou často nosila Valea. Čaroděj  si  prohlédl  i ostatní věci a nakonec zašeptal: „Tohle jsou osobní věci. Něco Valeino, něco Kylovo…  něco  od  každého  v  Tomově  skupince,  včetně  jeho samotného.“

„Obelstil  nás!“

Cabe  přikývl.  Temný  kůň  měl  pravdu.  Toma  si  s  čarodějem pohrával jako mistr bard se strunami harfy. Kyl, Grath, Ursa, Valea – všichni  byli  pryč.  Rozčilený  čaroděj  prošel  komnaty.  Věděl,  že odpadlík odešel, ale zoufale doufal, že se mýlí. Tohle musí skončit, teď a tady, ne se táhnout dál a dál…

V  jedné  z  vedlejších  místností  učinil  čaroděj  odporný  objev.

Zatímco paní  Belima  a  ostatní byli jen očarovaní,  tahle ubohá duše byla strašlivě zavražděna. Přinutil se přejít k postavě, jejíž tvář ztuhla ve výkřiku, a dotknout se jí.

„Bohové, Ssarekai…“ zašeptal. „Ty taky.“

Tato  vražda  byla  nejspíš  začátkem  konce  Tomova  trpělivého čekání.  Vévoda  dračího  služebníka  jednoduše  nezmrazil  nebo nepřiměl  znovu  zapomenout;  proměnil  ho  v  kámen.  Pevný  kámen.

Nebylo možné probudit ho k životu, ne z tohoto kouzla. Jiskra, která bývala esencí mistra chovatele, byla pryč.

Generál Toos, skutečný Benjin Traske – pokud někdy existoval – a  teď  i  Ssarekai.  Další  jména  na  Tomově  seznamu.  Další  body, usvědčující vévodu, který už byl mnohokrát usvědčen.

Cabe  nerad  zabíjel,  ale  věděl,  že  musí  dohlédnout  na  to,  aby Toma nezpůsobil žádnou další smrt.

Cabe?  ozval se mu v hlavě slabý hlas.

Gwendolyn? 

Očividně  pořád  nebyla  ve  stavu  mu  pomáhat.  Je…  je…  co  se děje? 

Čaroděj  si  povzdechl  a  pověděl  jí  to.  Zatímco  rychle  popisoval, co se stalo, Gwen nic neříkala, ale Cabe cítil, že je čím dál zoufalejší.

Když  skončil,  zeptala  se:   A  Valea?  Pořád  má  Valeu  a  nevíme, kde je? 

Cabe  zavrtěl  hlavou,  ale  pak  si  uvědomil,  že  ho  Gwen  nevidí.

Najednou se zarazil.

Možná   ví,  kam  Toma  šel.  Když  uvážil  odpadlíkovu  minulost, jeho  společníky  a  zvyky,  měl  pocit,  že  existuje  jediné  místo,  kam vévoda  mohl  jít. Pýcha mu nedovolí jít jinam.

„Vím, kde musí být,“ řekl nahlas.

„Kde?“ zeptal se Temný kůň, který přiklusal do místnosti. Když si  všiml  ostatků  ubohého  Ssarekaie,  zamyšleně  přivřel  oči.  Jakmile mistr  chovatel  překonal  obvyklý  dračí  strach  z  věčného,  těšil Temného  koně  neutuchajícími  lichotkami  na  téma  hřebcova vznešeného vzhledu.

Čarodějka v Cabeově hlavě se zeptala na totéž.

Při pomyšlení na to místo sevřel Cabe ruce v pěst. Nebylo divu.

V  jistém  smyslu  se  právě  tam  zrodil  Cabe  Bedlam,  mistr  čaroděj.

Právě odtamtud vyšli poslové osudu v podobě dračích králů a vydali se hledat nic netušícího mladíka.

„Musíme ke Kivan Grathu.“





XX. 

Cabe  Bedlam  stál  na  římse  vysoko  na  vrcholu jednoho  z  menších  štítů  Tyberských  hor  a mrazilo  ho,  přestože  na  něj  nedosáhl  vítr  ani chlad.  V  dálce  čněl  nad  vším  ostatním  Kivan Grath.  Čaroděj  věděl,  že  někde  uvnitř  čeká Toma  s  ostatními.  Kouzla,  která  opřádala pevnost dračího císaře, mu znemožňovala odhalit ty, co byli uvnitř.

Také Cabeovi a Temnému koni zabránila prostě se tam přesunout.

„Nejsme tady sami,“ podotkl Temný kůň. Stínový hřebec trval na tom,  že  do  boje  půjde  s  ním,  a  přestože  Cabe  věděl,  že  věčný  není úplně v pořádku, nedokázal jeho nabídku odmítnout.

Cabe přikývl. Kromě zvířat, která Tybery obývala, cítil od Kivan Grathu ještě dva jiné tvory. Dva veliké tvory.  Draky. 

„Jsi připravený?“ zeptal se věčného.

Temný  kůň  se  zasmál  a  kopl  do  okraje  římsy.  Kus  se  ulomil  a skutálel do údolí pod nimi. „Samozřejmě!“

„Pak  se  podíváme,  co  nám  Toma  přichystal.  Víš,  co  po  tobě chci?“

V  ledově  modrých  koulích  se  zablesklo.  „Dám  na  Valeu  pozor; na to se můžeš spolehnout, Cabe. Vezmu ji z tohoto místa a odvedu ji bezpečně zpět na Panství. I Gratha?“

„Prosím. Nemůže za to, že se Kyl spojil s Tomou.“

„Nevím.  Mladší  drak  je  chytrý.  Udivuje  mě,  že  by  nevěděl,  co jeho bratr dělá.“

Cabe se pokusil zaměřit na dvě mohutné postavy, které vnímal u ústí svatyně dračího císaře. Rozhodně tam byly na hlídce. Povzdechl si. „Pojď za mnou.“

„Jak si přeješ.“

Čaroděj je pouhou myšlenkou vyslal vpřed. Zhmotnili se kousek od ústí jeskyně, ale tak daleko, aby nebyli přímo u dvou obrovitých strážců.

I tak byl pohled na oba draky impozantní.

Byli  zelení,  ale  se  stopami  zlaté,  takže  se  i  v  zamračených Tyberách  leskli.  Křídla  měli  složená,  ale  zdálo  se,  že  musí  mít nejméně  stejné  rozpětí  jako  délku  těla.  Pokud  si  Cabe  vzpomínal, byli  to  největší  dva  draci,  s  jakými  se  kdy  setkal,  a  že  se  setkal  s opravdu  velikými.  Každý  stál  po  jedné  straně  širokého  vchodu.

Čaroděj  se  podíval  mezi  ně  a  uvědomil  si,  že  někdo  bránu  teprve nedávno opravil.

„Ani o krok blíže, missstře Bedlame!“ zaduněl drak vlevo.

„Farasi?“  zeptal  se  čaroděj  poněkud  nejistě.  Oba  obři  vypadali skoro stejně, ale něco v hlase mu připomnělo spíš Farase.

„Nebylo vám uděleno sssvolení vssstoupit!“ zasyčel druhý.

„Ssgayne.“  Čaroděj  oba  pozdravil  přikývnutím  hlavy.  Nikdy  je neviděl v dračí podobě od doby, kdy byli pouhý potěr. Vlastně bylo skoro  s  podivem,  že  se  do  této  podoby  dokázali  proměnit  bez cvičení… nebo snad cvičili? „Víte, proč jsem zde.“

Faras sklonil mohutnou hlavu. Zuby měl velké jako lidská paže, rozeklané a špičaté. Ssgayn nebyl o nic méně působivý. Byli to obři dokonce i na draky. „Vévoda Toma nám dal jasssné rozkazy.“

„Vévoda Toma? On je teď císař?“

Draci neklidně škubli hlavou zpět. Faras zasyčel: „Vévoda Toma mluví jménem císssaře!“

„Ano?“  čaroděj  přejel  oba  draky  pohledem.  Už  viděl  skoro všechno, co potřeboval. Faras a Ssgayn se v této podobě necítili tak dobře,  jak  by  chtěli.  Pohybovali  se  trochu  neohrabaně,  jako  by chápali,  jak  jejich  těla  pracují,  ale  neměli  v  tom  dost  cviku.  Cabe však  draky  dobře  znal  a  věděl,  že  budou  bezpochyby  rychlými  a smrtelně nebezpečnými protivníky.

„Takže Toma teď mluví Kýlovým jménem. A ví to Kyl?“

Ssgayn zasyčel: „Bylo by moudřejší nevysssmívat ssse, missstře Bedlame.“

„Pusť mě dovnitř, Ssgayne. Chci svou dceru.“

„Nemůžeme. Dossstali jsssme za úkol chránit vchod před všemi vetřelci. Musssíme possslechnout.“

A poslechnou. Cabea to mrzelo. Dobře ty dva znal a chápal, že to Faras a Ssgayn berou jako povinnost.

„Budu muset vejít. Nezabráníte mi jít za Valeou.“

Draci  zvedli  hlavy,  oba  najednou.  Ssgayn  široce  rozevřel  čelisti, zatímco  Faras  prostě  odpověděl:  „Nejdřív  budete  mussset  projít přesss násss, missstře Bedlame.“ Drak sklopil oči. „Je mi líto.“

Cabe  už  zvedal  ruku  proti  Ssgaynovi,  když  zelenozlatý  drak zvolal: „Počkejte!“

Čaroděj se zarazil, ale ruku dolů nedal: „Proč?“

Oba  strážci  měli  v  očích  nepřítomný  pohled.  Cabe  Bedlam  ho poznával; někdo k nim mluví v mysli. Podíval se na Temného koně, který  chápavě  sklonil  hlavu.  Počkají,  zatímco  budou  draci naslouchat, ale ne déle.

Faras  ještě  naslouchal,  když  se  Ssgayn  znovu  podíval  na čaroděje.  „Štěssstí  ssse  na  násss  usssmívá,  missstře  Bedlame.“

Mohutný  drak  vypadal,  že  se  mu  ulevilo.  „Bylo  ti  povoleno vssstoupit.“

Oba  strážci  se  bez  váhání  odsunuli  stranou.  Faras  také  přerušil spojení s tím, kdo s nimi mluvil, a sklonil hlavu v dračí pokloně.

„Je to trik,“ tiše hřměl Temný kůň. „Nechají nás projít a pak na nás zaútočí ze všech stran.“

Cabe  se  podíval  na  draky  a  poškrábal  se  na  bradě.  „Nevím.

Vypadají, že mluví pravdu,“ zašeptal.

„A jak by asi vypadali, kdyby chtěli, abys jim věřil?“

„To  je  pravda,  ale  existuje  jediný  způsob,  jak  zjistit,  jestli  lžou, nebo ne, že?“

„A  pokud  ano,  snadno  je  dostaneme.“  Věčný  se  zasmál  a  draci, kteří jejich rozhovor neslyšeli, ztuhli.

Čaroděj  a  Temný  kůň  vykročili,  ale  Faras,  který  byl  stínovému hřebci  blíž,  zasyčel  a  zavrtěl  hlavou.  „Ne…  jen  vy,  missstře Bedlame! Jen  vy.  Tak pravil císssař.“

„Bezpochyby prostřednictvím vévody Tomy,“ zamumlal Cabe.

„Tak to  ne\“  zařval jeho společník. „Jdeme spolu!“

Draci se přisunuli k sobě a zablokovali vchod do svatyně dračího císaře. „K tomu nemáte sssvolení,“ dodal Faras.

Zdálo  se,  že  je  Temný  kůň  připravený  na  oba  šupinaté  obry zaútočit,  ale  Cabe  natáhl  ruku,  aby  ho  zastavil.  „Ne,  Temný  koni.

Jestli budeme bojovat, určitě ohrozíme Valeu. Půjdu dovnitř sám.“

„Nemůžeš naslepo vkráčet do očividné pasti!“

„Ale já nepůjdu naslepo, že ne?“

Ssgayn popošel o krok blíž, což je u draka velký kus. Temný kůň to  považoval  za   příliš   velký  kus.  Skočil  před  Cabea  a  zůstal  mezi čarodějem a drakem stát jako štít.

Drak necouvl, ale stáhl  hlavu. „Jen vyřizuji ssslib sssvého pána, že  to  bude  řádné,  mírumilovné  ssslyšení.“  Ssgaynovy  plazí  oči  se střetly s čarodějovým pohledem. „To  přísssahá  můj císssař!“

Ať Cabe strážci věřil, nebo ne, ve skutečnosti neměl na vybranou.

Valea ho potřebuje. „Dobrá. Půjdu sám.“

„Cabe! Já…“

„Budeš blízko, Temný koni,“ skočil mu do řeči Cabe a přejel ho pohledem. „Jestli je to past, udělej, co bude třeba.“

Ani  jednomu  z  draků  se  ta  představa  moc  nezamlouvala,  ale nezdálo se, že by byli ochotní se stáhnout.  Doufám, že na to nedojde, pomyslel si Cabe.  Temný kůň není tak silný jako obyčejně a… Farase a Ssgayna už znám příliš dlouho. 

Ebenový  hřebec  zdráhavě  umlkl.  Upřel  pohled  na  dva  obrovské draky. „Dobrá.

Ale budu čekat na tvé zavolání, Cabe. Neváhej ani v nejmenším.

Ujišťuji tě, že za  tebou přijdu.  Ať už budu muset projít přes cokoliv nebo kohokoliv.“

Podle  toho,  jak  se  Faras  a  Ssgayn  tvářili,  by  Temný  kůň  musel bojovat s oběma, pokud by se pokusil projít. Čaroděj zavrtěl hlavou a zamířil ke strážcům. Pokud tohle má být mír, možná byly staré časy lepší.

Oba  obři  se  znovu  odsunuli  stranou  a  uvolnili  čaroději  cestu.

Faras  sledoval  Cabea,  zatímco  Ssgayn  pečlivě  studoval  stínového hřebce. Čaroděj už si stráží nevšímal, upíral oči na bronzovou bránu před sebou. Opravdu ji někdo nedávno opravil, nejspíš dračí králové při přípravě na korunovaci. Toma by na to neměl čas ani trpělivost, dokonce  ani  kdyby  byl  ochotný  použít  magii.  Nemohl  ji  taky nahradit během dlouhého vyhnanství, protože ostatní dračí vládci by to okamžitě vyšetřovali. Cabea zaujalo, že je brána opravená. Někdo si  byl  dost  jistý,  že  Kyl  uspěje,  a  jelikož  sem  chodili  jen  dračí králové, musel to být jeden z nich.

Nad tím se zamyslí později. Pokud tedy nějaké později bude.

Zrovna  se  chystal  zaklepat  na  bránu,  když  se  rozlétla,  aby  ho přijala.

Uvnitř nikdo nebyl. Cabe vkročil do šeré jeskyně a rozhlédl se.

Najednou  ze  tmy  vykročila  postava,  postava,  kterou  čaroděj dobře znal.

„Urso!“

Žalostný  úsměv  mu  prozradil,  že  není  očarovaná  stejným kouzlem,  které  Toma  seslal  na  Gwendolyn.  Cabe  to  viděl  rád,  ale zároveň  to  bylo  o  to  horší,  protože  Ursa  byla  očividně  otrokyně.

Měla na sobě krásné smaragdové a zlaté roucho, vhodné pro dračici z královského rodu, ale zjevně tu nebyla ze své vůle.

„Prosím, následuj mě, mistře Bedlame, čekají na tebe.“

Chtěla  se  otočit,  ale  Cabe  ji  chytil  za  ruku.  „Urso,  pověz  mi, jestli…“

„Musíme jít k nim, missstře Bedlame,“ vyděšeně naléhala krásná dračice. „Nemůžu nic říct.“

„Toma?“

Výraz jejích očí mu odpověděl dostatečně. Cabe ji rychle pustil. S

Ursou v čele se vydali na cestu temným ústím jeskyně. Nad nimi cosi poletovalo. Čaroděj slyšel, jak před nimi něco velkého utíká.

„Můžeme si alespoň posvítit?“

Ještě  ani  nedomluvil,  když  se  před  nimi  objevila  svítící  zlatá koule.  Podle  toho,  jak  se  Ursa  zajíkla,  to  nebylo  její  dílo.  Toma starého nepřítele pečlivě sledoval.

Byla  to  nejdelší  krátká  procházka,  na  jakou  se  kdy  Cabe  vydal.

Věděl, že do hlavní síně jsou to jen tři nebo čtyři minuty, ale čas jako by  během  cesty  zpomaloval.  Připadalo  mu  to  spíš  jako  hodina.

Mohlo  to  být  proto,  že  si  dělal  starosti  o  Valeu, nebo  to   mohlo   být Tomovo kouzlo.

To, co spatřil, když s Ursou konečně došli na místo a on poprvé zahlédl hlavní dóm, rozhodně vypadalo jako práce kouzla.

Když  tady  byl  Cabe  naposledy,  trůnní  sál  dračího  císaře  byl  v troskách.  Těžké  kamenné  sochy,  lemující  cestu  ke  trůnu,  byly rozházené,  mnohé  z  nich  povalené  a  rozbité.  Veliké  kusy  stropu  se zhroutily. Zatímco masivní kamenný trůn víceméně přežil, schody k pódiu, na kterém stál, byly popraskané a roztříštěné. Všude kolem se válely rozbité poklady Zlatého draka.

I tady se někdo pokusil napravit většinu škod a uspěl. Nebyly tu skoro  žádné  stopy  po  zkáze,  ke  které  došlo  během  boje  se  šíleným císařem.  Jen  několik  zrádných  prasklin  a  pár  chybějících  kousků dávalo tušit, že Cabeova minulá návštěva nebyla jen přelud.

Na trůně, který kdysi patřil jeho otci, seděl Kyl.

Po jeho levici stála Valea.

Při  pohledu  na  dceru  čaroděj  vyrazil  dopředu.  Ursa  zavrtěla hlavou  a  pokusila  se  ho  chytit  za  rukáv,  ale  Cabe  na  ni  byl  příliš rychlý. Mířil k sochám; zajímalo ho jen, jak Valeu bezpečně dostat pryč.

„To… už ssstačí, čaroději.“

Zpoza  soch  nejblíže  pódiu  vykročil  Toma.  Zrádný  vévoda  měl podobu rytíře,  ale místo  obvyklé zelené se třpytil  i  zlatou. Cabe ho takto  viděl  jen  jednou,  když  Toma  vpadl  do  Talaku  a  zajal Gwendolyn i jeho.

U  Valey  se  cosi  pohnulo.  Cabe  odtrhl  z  vražedného  draka  oči.

Šokovane a s úžasem sledoval, jak se ze stínů vynořil Grath a popadl mladou čarodějku za paže. Kylův bratr se tvářil, že ho zajímá, co se děje, nic víc. Cabe nepotřeboval použít své schopnosti, aby viděl, že Grath  není  vězeň  nebo  očarovaná  oběť.  Je  to  ochotný  účastník Tomova šílenství.

Mág nemohl dělat víc než se snažit ovládnout hněv.

„Je zvykem pokleknout před císssařem,“ prohlásil Toma.

„Jak  víš,  nejsem  drak,“  odsekl  Cabe.  Pohrdavě  se  na  odpadlíka usmál. „A kromě toho, pokud si vzpomínám, do korunovace ještě pár dnů zbývá… jestli k ní vůbec dojde po tom, cos udělal.“

Kyl  se  naklonil  dopředu.  V  jeho  chování  bylo  cosi,  co prozrazovalo  vnitřní napětí. Dědic připomínal  příliš nataženou past, která spustí i při nejmenším dotyku. Cabe to považoval za zajímavý kontrast k chování zbylých dvou draků. „Co tím myssslíš?“

„Nic  tím  nemyssslí,  Vaše  Veličenssstvo.  Jen  tě  chce  zneklidnit, zasssít  neopodssstatněné  obavy  v  naději,  že  pak  budeš  ssslabší vládce.“ Toma během řeči vystoupil o pár schodů. Téměř uprostřed schodiště se otočil a znovu se zadíval na Cabea. „Nikdy sssi pro náš druh  nepřál   sssilného   vládce.  To  by  bylo  příliš  nebezpečné  pro rossstoucí  vládu   lidí.  Příliš  nebezpečné  pro  moc,  kterou  drží  on  a jeho přátelé.“

Cabe  měl  chuť  se  zasmát,  i  když  vévodova  slova  rozhodně  k smíchu nebyla. „Nejsem  ty,  Tomo. Nikdy jsem o  svou  moc nežádal ani jsem po ní netoužil tak, jako ty prahneš nejen po vlastní, ale i po moci všech ostatních. Já ani nikdo jiný jsme se nepokoušeli uchvátit zemi… na rozdíl od tebe.“

„To,  co  jsssem  udělal,  jsssem  udělal  jménem  sssvého  otce, císsaře.“

„A teď jednáš jménem svého bratra?“

„Sssamozřejmě,“  odvětil  vévoda  jako  ztělesněná  důstojnost.

„Vždy bylo mou povinnossstí sssloužit císssaři… ale něco takového ty nejssspíš nepochopíš, čaroději.“

Cabe udělal vzdorovitý krok vpřed. Kyl se na trůnu znovu opřel a přelétl pohledem z čaroděje na Tomu a pak zase zpátky na čaroděje.

Grath sevřel Valeu pevněji. Dívka byla očividně pod vlivem kouzla, které  jí  nedovolovalo  pohybovat  se  bez  pomoci,  Cabe  si  však  byl dost jistý, že ho vidí i slyší. „Kdepak, chápu podobné uvažování, jak říkáš, ale ne u  tebe,  Tomo. Znám tě. Pamatuji se. Snad jsi byl věrný Zlatému  drakovi,  ale  přemýšlím,  kolik  z  té  věrnosti  se  přeneslo  na toho,  kdo  díky  značkám  na  vejci,  o  které  tebe  osud  ošidil,  sedí  na trůnu, jenž by jinak byl/Vři/’.“

Vévoda vztekle zasyčel, ale nic neřekl. Cabe se zájmem sledoval, jak si Kyl domnělého zastánce prohlíží. Nebyl to pohled, jaký čekal.

Dědic  neměl  z  Tomy  takovou  radost,  jak  si  čaroděj  původně představoval.  V čem jsem se ještě mýlil? 

„Pořád jsssi mi neodpověděl na otázku, missstře Bedlame. Co tím myssslíš, když říkáš, že je má korunovace ohrožena?“

Kyl ho poslouchal. To je víc, než v co Cabe za daných okolností doufal.  Toma  očividně  hledal  způsob,  jak  čaroději  zabránit  v odpovědi,  ale  další  přerušení  by  jen  naznačilo,  že  vévoda  pokládá Cabeovu odpověď za nebezpečnou.

„Za  prvé,  předpokládám,  že  vévoda  neměl  v  plánu  způsobit zmatek  těsně  před  okamžikem,  kdy  jeho  plány  vyvrcholí.  Musím předpokládat, že tě chtěl mít pevně usazeného na trůnu… a po boku bys měl Gratha, který by mluvil za něj.“ To poslední jen hádal, ale podle  toho,  jak  se  teď  Kylův  bratr  choval,  Cabeovi  nezbývalo  než přijmout,  že  se  v  něm  skoro  celý  čas  mýlil.  Mladší  drak  rozhodně není  nevinný;  očividně  se  s  Tomou  spojil.  Bylo  by  zajímavé dozvědět se proč, ale teď není čas to zjišťovat.

Toma se zasmál, ostrým, skřípavým smíchem, v němž znělo jen málo pobavení. Pootočil se k dědici a namířil na čaroděje obviňující prst.  „Vidíš,  jakým  způsssobem  uvažuje!  Musssíš  zapomenout  na jeho falešné přátelssství, můj pane, a vzpomenout sssi na jeho odpor, kdykoliv  sssesss  ocitl  v  blízkosssti  jeho  dcery.“  Odpadlíkovy  oči hořely. Znovu se obrátil na Cabea. „Jeho Veličenssstvo sssi je dobře vědomo,  proč  jsssem  se  musssel  vzdát  plánu  připraveného  a prováděného tak pečlivě, že jsssem  mezi  vámi žil celé roky! Zavinilo to náhodné sssetkání, které by bylo zapomenuto, nebýt tvého drahého sssyna! Nikdo by nedošel úhony. Prossstě byssste všichni zapomněli.

Nevím,  cosss  provedl  sss  mým  kouzlem,  ale  protože  sssesss  pletl, kam jsssi neměl, musssel jsssem bránit sssvého císssaře.“

Teď  se  zasmál  čaroděj.  „Bránit  svého  císaře?  Kylovi  by  se  nic nestalo, kdybys odešel. Zítra by se prostě setkal s lordem Modrým a bezpochyby  by  bez  potíží  získal  jeho  podporu.“  Cabe  se  zamračil.

„Taky  bych  rád  věděl,  jak  jsi  nás  chtěl  nechat  zapomenout  na Ssarekaiovu smrt, Tomo. Vzpomněl si na tebe, že? Ubohý Ssarekai.

Jak  ho  znám,  chtěl  tě  zastavit.  Nemusel  jsi  ho  zabíjet,  obzvlášť  ne tak, jak jsi to udělal, ale to je pro tebe typické…“

„ Tomo!“  zasyčel Kyl. „Řeklsss mi, že Sssarekai je naživu, jenom zakletý!“

Vévoda zaťal ruce s drápy v pěsti. Cabe cítil mírné napětí v magii kolem. Toma něco dělá, ale na nebezpečné kouzlo to je příliš slabé.

Tak  co  tedy?

„Nehoda,  můj  pane,“  odpověděl  zlověstný  drak.  „Jednal  jsssem bez  uvážení,  měl  jsssem  na  krku  nůž.  Ujišťuji  tě,  že  jsssem  sssi nepřál sssmrt missstra chovatele…“

„Vyprávěl  jsem  ti  o  Tomovi,  Kyle,“  přerušil  ho  Cabe.  „Všichni kolem něj mají sklony umírat.“

„Tebe  přinutím   mlčet!“   zařval  Toma.  Tentokrát  Cabe  cítil zřetelné shromažďování moci. Rychle vztyčil magický štít a v duchu se modlil. Snad nepodcenil sílu vévodova útoku.

Kolem čaroděje zaplála jasná oranžová.

„Tomo! Dossst! Zakazuji ti to!“

Odpadlík přestal útočit, ale jinak si Kyla nevšímal. Sešel na dolní schod,  oči  planoucí  nenávistí  a  ústa  odhalující  ostré,  dravci  zuby.

Cabe znovu posílil štít, ale Toma další kouzlo neseslal.

„Tolik   plánů   zmařeno,  když  už  jsssem  ssse  dossstal  tak  daleko!

Jen několik dnů od cíle a nějaká  děcka  všechno zničí! Vždycky je tu nějaký  Bedlam  jako  trn  v  patě!  Kouzlo,  které  mě  přessstrojilo  za učitele, mě fyzicky vyčerpalo  na celé dny.  Měsssíce   jsssem  nemohl pracovat  sss  magií!“  Toma  stiskl  jílec  nože.  Cabe  si  uvědomil,  že Traske  –   drak  –  měl  nůž  neustále  u  sebe.  Teď  když  čaroděj  věděl, kdo  to  je,  proklel  se,  že  si  toho  nikdy  nevšiml.  Není  divu,  že  byl Toma  tak  zesláblý,  když  nůž  očaroval.  Cabe  užasl  nad  obtížností celého plánu. Toma musel téměř neustále vypadat, jednat, mluvit, a dokonce i cítit jako Benjin Traske, člověk. Nemohl si být nikdy jistý, že ho někdo nevzbudí uprostřed noci. A ještě nebezpečnější bylo, že se ho v tom množství lidí a draků kolem mohl někdo čirou náhodou dotknout.  Přestože  však  žil  mezi  nepřáteli  tak  dlouho,  byl  jeho převlek  úspěšný.  Cabe  si  s  ním  mnohokrát  třásl  rukou.  Měl   být schopen  zaznamenat  rozdíl.  A  co  hůř,  čaroděj  si   měl   všimnout působícího kouzla.

Té noci, kdy si Aurim Tomy všiml, se muselo něco stát. Možná Toma přestal nůž ovládat. Aurim si na to už nejspíš vzpomněl. Jestli Cabe přežije…

„Ještě   chvíli,“   pokračoval  Toma,  aniž  si  uvědomoval,  jak soustředěně  ho  teď  Kyl  poslouchá.  Ještě  chvíli  a  byl  by  císssařem.

Předssstavil bych ssse mu pomalu, nejdřív jako Benjin Trassske, jeho rádce, a potom jako já sssám.“

Někdo  by  mu  musel  vydláždit  cestu.  Cabe  se  podíval  na  Gratha, který byl čím dál neklidnější. Proto Toma potřeboval Gratha. Kyl se k bratrovi vždycky obracel pro radu; Grath by mu doporučil, aby byl k  odpadlíkovi  shovívavý,  možná  i  aby  mu  svěřil  nějakou  důležitou pozici. Cabe ani  na okamžik  nezapochyboval, že by  císař vévodovi nakonec poskytl obojí.

A jak dlouho  by pak Toma prakticky vládl  místo císaře? Copak Kyl nevidí, co Tomo vy plány skutečně znamenají?

Cabe si nebyl jistý, v jaký konec tohoto setkání doufá, ale věděl, že  teď  mnohé  záleží  na  Kylovi.  Dědic  očividně  nebyl  ani  stálý spojenec, ani loutka, jak Cabe čekal. Kdyby Kyl Tomu nepodpořil…

„Kyle, dračí králové Tomu nikdy nepřijmou. Zeptej se Modrého, co si  o  něm  myslí.  Názor  Zeleného  už  znáš.  Když  jsem  mluvil  o ohrožení  tvé  korunovace,  myslel  jsem  právě  na  tohle.  Pokud podpoříš Tomu – a i kdybych mlčel, dračí králové  zjistí,  co se dnes na  Panství  stalo  –  odmítnou  tě.“  Čaroděj  pokrčil  rameny.  „Někteří možná ne – někdo Tomu nejspíš podporuje – ale to bude znamenat jen občanskou válku mezi tvým druhem. To nemůžu dopustit. Osud draků je spojen s osudem lidí.“

Kyl o tom mlčky uvažoval, což Cabe pokládal za dobré znamení, zatímco  Toma  zřejmě  za  špatné.  Otočil  se  k  budoucímu  císaři, přinutil se ke klidu a znovu ukázal na čaroděje. „Sssvým způsssobem chytrá  ssslova,  bratře,  ale  jissstě  vidíš,  jaké   lži   ukrývají.“  Kyl zmateně  naklonil  hlavu  a  Toma  rychle  pokračoval.  „Říká,  ussstup dračím  králům  v  tom,  ussstup  jim  v  onom.  Říká  ti,  abysss  nebyl sssilný  císssař,  ale  raději  jejich  ssslabá  loutka,  která  ssse  jich  bojí dotknout.  Uvidí,  jak  sssesss  podrobil  jednou,  a  přinutí  tě  podrobit ssse  znovu  a  znovu!  Budeš  císssař  jen  titulem,  loutka,  kterou předvedou,  když  budou  potřebovat  udělat  dojem  na  lidi.  Vládnout bude Černý, Bouřný a ossstatní, a ty budeš possslouchat!“

Na rozdíl od toho, kdybys mu moudře radil ty, Tomo?  Potíž byla v  tom,  že  na  vévodových  slovech  něco  bylo,  právě  tolik,  aby varování  znělo  věrohodně.  Kyl  si  to  očividně  myslel  také;  tvářil  se zneklidněně, jako by mu Toma připomněl něco, čeho už se bál.

Odpadlík viděl, že hraje na správnou strunu, a přitlačil. „Přesssně to ssse pokusssili udělat tvému otci,  Kyle, ale on vytrval…  assspoň dokud  ho  úplně  neopussstili.“  Toma  teď  mluvil  smutným  hlasem.

„Pokusssili ssse ho sssvrhnout, a když ssselhali, otočili ssse k němu zády  v  hodině  nouze.  Dovolili,  aby  ho  ten  člověk,  který  teď  ssstojí před tebou, přivedl k  šílenssství.  Právě  to sssi  musssíš zapamatovat, můj bratře a můj vládce! Ten, kdo může za pád tvého otce, našeho císssaře, teď ssstojí před tebou a chrlí  lži!“

Kyl zvedl ruku a všichni umlkli. Vstal z trůnu a podíval se dolů na vévodu i na čaroděje. Tvářil se nečitelně. Založil si ruce za záda a ohlédl  se  na  Gratha,  který  stál  celou  dobu  u  Valey.  Cabeovi  se nelíbilo,  jak  majetnicky  mladší  drak  jeho  dceru  drží.  Skoro  by přísahal, že Grath je Valeou  posedlý –  další věc, které si v posledních letech  nevšiml.  Co  jsem  celou  tu  dobu  dělal?  Očividně  přehlédl mnoho   věcí,  a  to,  že  si  jich  všiml  teď,  pocit  viny  nijak  neumenšilo.

Cabe  přísahal,  že  pokud  tohle  nějak  dopadne,  bude  opatrnější…  a laskavější.  Jak  velké  části  z  toho,  čeho  Toma  dosáhl,  by  se  dalo vyhnout, kdyby čaroděj netrpěl předsudky vůči drakům?

Kyl se znovu obrátil k němu: „V tom, co říkáš, missstře Bedlame, je  kusss  pravdy,  ale  i  ty  uznáš,  že  kusss  pravdy  je  i  v  tom,  co  říká vévoda.  A  jako  císssař  budu  mussset  rozhodovat  ještě  o  mnohem sssložitějších záležitossstech. Musssím zvážit, co possslouží nejlépe.

Nemůžu být ssslabý, ale nemůžu být ani příliš sssilný, protože to sss sssebou  přináší  jiná  nebezpečí.  Musssím  ssse  naučit  dbát  rad mnoha,“  dědic  mávl  rukou  ke  Grathovi,  Tomovi  i  Cabeovi,  „ale konečná volba je na mně, na mém vlassstním hodnocení sssituace.“

Toma se znovu tvářil vítězoslavně a Cabe se mu nedivil. Třebaže Kylova  slova  naznačovala,  že  drak  by  byl  schopnější  císař,  než  si původně myslel, tón nenechal nikoho na pochybách, jak se rozhodne ohledně Tomy.

„Nessskloním ssse před dračími králi. Ať mne korunují, nebo ne, musssí  pochopit,  že  já   jsssem  císssař.  Musssí  přijmout   má rozhodnutí.  Sssnad  si  myssslí,  že  bez  nich  nemám  podporu,  ale vévoda mi sssdělil, že legie dračí konfederace budou na mé ssstraně.

Jejich  dossst,  aby  se  possstavily  vojsssku  kteréhokoliv  dračího krále.“

Toma  vyděšeně  zasyčel  a  Cabe  se  zájmem  zaznamenal,  že  Kyl odhalil  obrovské  tajemství.  Skoro  jako  by  se  pokoušel  čaroděje varovat.

Konfederace. Po zmatku se Stříbrným drakem se přeživší draci z klanů,  které  neměly  krále,  konečně  začali  spojovat.  Nejdříve  to  šlo pomalu,  ale  pak,  když  se  ukázaly  výhody  nezávislého  „klanu“,  čím dál rychleji. Drželi území na západě, a pokud byly zprávy pravdivé, celkem  dobře  vycházeli  s  místními  lidskými  královstvími.  Dračí klany  však  konfederaci  neuznaly.  Kdyby  podpořila  dračího  císaře, dokonce i takového, který teprve bojuje o trůn, získala by v očích lidí i draků ji sté uznání.

Takto to Toma bezpochyby předložil jejím vůdcům.

Kyl  se  podíval  na  bratra,  který  vypadal  skoro  stejně  rozčileně jako odpadlík, a pak znovu na Cabea. Lehce na ostražitého čaroděje kývl.  „Rozhodl  jsssem  ssse.  Pokud  nemáš  jiný  důvod  být  zde,  tvé ssslyšení ssskončilo.“

To  Tomovi  vyhovovalo.  Vzpamatoval  se  ze  zděšení  a  mávl  na Ursu, bezpochyby proto, aby jí sdělil, že čaroděj  ihned  odchází. Cabe mu však nedal šanci promluvit.

„Víš,  že  ještě  nemůžu  odejít,  Kyle.  Říkej  si,  co  chceš,  ale  já neodejdu bez dcery.“

Grath pevně sevřel Valeinu paži. Toma o krok couvl. Kyla však čarodějův požadavek kupodivu nepřekvapil.

„Chtěl  jsssem,  aby  byla  moje,“  začal  skoro  omluvně.  „Je okouzlující,  missstře  Bedlame.  Zacházel  bych  sss  nijako  sss královnou.“

„Ale ne jako s císařovnou. Jako císař si budeš muset vzít za první družku  jednu  ze  svého  druhu,  Kyle,  aby  se  stala  paní  líhně.“  Dračí králové  mívali  více  družek,  hlavně  proto,  že  většina  vajec  byla sterilních nebo se poškodila, než se mláďata vylíhla. Mladí draci také často umírali během prvních měsíců života.

„To  je  pravda.“  Kyl  hleděl  na  Valeu.  V  očích  měl   víc  než okouzlení.  Cabea  zneklidnilo  pomyšlení,  že  má  dračí  dědic  jeho dceru opravdu rád.

„Vrať mi mou dceru, Kyle, a já ti slibuji, že nebudu zasahovat do tvého boje o trůn. Nech mou rodinu na pokoji – přinuť vévodu, aby nechal mou rodinu na pokoji – a nepůjdu proti tobě.“

Toma se něj výsměšně podíval. „To mi nepřipadá…“

„Sssouhlasím sss tvými podmínkami.“

Vévoda i  čaroděj  ztuhli. Cabe nevěřil vlastním  uším. Kyl  se tak snadno  vzdává  svých  trumfů?  Když  nebude  mít  Valeu,  nebude  mít Bedlamovy  jak  přitlačit  ke  zdi.  Toma  by  se  za  těchto  okolností čaroději vysmál do obličeje a vyhrožoval by mladé čarodějce, dokud by Cabe a zbytek rodiny nesouhlasili, že ho poslechnou.

Rozdíl mezi Tomou a Kylem byl každým okamžikem zřetelnější.

Grath  s  bratrovým  slibem  nesouhlasil.  „Zbláznil  sesss,  Kyle?

Vzdát se jí? To nemůžu – nemůžeš udělat! Uvažuj, co říkáš!“

I  Toma  byl  popuzený.  „Possslechni  sssvého  bratra, Veličenssstvo!  Jessstli  ssse  té  ženy  vzdáš,  co  pak  čaroději  zabrání, aby na tebe zaútočil?“

„Jeho   ssslovo,“   prohlásil  poněkud  unaveně  Kyl.  Zdvořile  se  na Cabea  usmál.  „Za  celé  roky,  co  missstra  Bedlama  znám,  jen zřídkakdy porušil  ssslib,  a nikdy z vlassstní  vůle. Vím,  že tentokrát ho dodrží, protože opravdu ssstojí o mír. Já také, missstře Bedlame.

Po tomhle všem  rozhodně.“ Mávl rukou k očarované ženě.  „Je tvá, bez  dalších  podmínek  a   lssstí.  To  přísssahám  při  sssvém  otci  a  při trůnu dračího císssaře.“

Cabe  zjistil,  že  mu  věří.  Zdálo  se  to  nemožné,  ale  neviděl  na Kýlově chování nic, proč by ho měl podezírat ze lsti. Kyl mu Valeu chtěl  předat.

Bohužel, bratr budoucího císaře ne. Prudce se otočil k Tomovi a stále při tom Valeu svíral: „To nemůže udělat! Všechno tím zničí!“

V  Tomovi  to  vřelo  a  slyšitelně  syčel,  ale  dokázal  se  ovládnout.

Velice tichým a až příliš klidným hlasem řekl mladšímu drakovi: „Je to náš císssař, Grathe. Sssmí dělat, co chce. Sssejmi z té ženy kouzlo a nech ji odejít k jejímu otci.“

Grath  byl  zděšený.  Tohle  od  vévody  očividně  nečekal.  S

nesmírným  úsilím  Valeu  pomalu  pustil.  Když  však  začal  rozplétat kouzlo,  které  na  ni  předtím  seslal,  neodstoupil  od  ní,  ale  zůstal nepříjemně blízko.

Poprvé od chvíle, kdy se Cabe vydal do jeskyně za draky, se jeho dcera  mohla  svobodně  pohnout.  Čekal,  že  se  rozběhne  k  němu,  ale Valea se místo toho náhle otočila ke Grathovi, který ze všeho nejvíc připomínal opuštěného milence, a vyťala mu ostrý políček.

„To  je  to  nejmenší,  co  si  zasloužíš!“  vyštěkla.  Pak  už  si  ho nevšímala a obrátila se na Kyla. Na rozdíl od tónu, jakým mluvila s Grathem,  se  teď  chovala  chladně,  ale  zdvořile.  „Děkuji  vám,  Vaše Veličenstvo.“

Podle toho, jak se Kyl tvářil, by byl raději dostal políček.

Valea  nejistě  zamířila  po  schodech  z  pódia.  Pečlivě  se  vyhnula vévodovi  Tomovi,  který  si  založil  ruce  za  zády  jako  předtím  Kyl, očividně proto, aby se neobávala, že se ji pokusí chytit.

Když byla skoro dole, konečně se začala tvářit šťastně. I Cabeova tvář prozrazovala radost.

„Otče!“  vykřikla  a  rozběhla  se.  Koutkem  oka  čaroděj  zahlédl Kyla,  jak  hledí  přímo  na  něj.  To  trochu  odpoutalo  Cabeovu pozornost  od  vracející  se  dcery.  Kdyby  nevěděl,  že  to  není  možné, byl by přísahal, že se mu drak pokouší něco říct, ale  nemohlo  to být to, co Cabea napadlo.

Valea natáhla ruce, aby ho objala. Cabe na okamžik zapomněl na Kyla a rozevřel náruč.

„Ne! To nemůžeš!“

Vyděšený hlas patřil Grathovi, tentokrát však neprotestoval proti bratrovu rozhodnutí, ale proti něčemu, co dělal Toma.

Cabe  v  duchu  zaklel.  Ani  na  okamžik  neměl  na  vévodu zapomenout. Prudce stočil pohled k odpadlíkovi a zahlédl, jak se cosi zablesklo.

Toos!  napadlo  ho  nejprve,  navzdory  rozdílům  mezi  tím,  co  se stalo v Penacles, a co se dělo teď. Cabe věděl jen to, že na jeho dceru letí nůž – ne,  ten  nůž. Čas kolem něj zpomalil. Čaroděj hodil dceru na zem. Věděl, že štít očarovanou čepel nezadrží. Samozřejmě, Toma by  nezapomněl  na  původní  účel  předmětu,  ovládajícího  jeho proměnu.  Nůž  byl  vytvořen  jako  zbraň.  Toma  na  to  pochopitelně pamatoval.

Cabe  se  pokusil  přenést  je  pryč,  ale  kouzlo  z  nějakého  důvodu selhalo.  Neměl  čas  přemýšlet  proč.  Cabe  Bedlam  teď  čekal,  až  ho nůž zasáhne, a věděl, že ho Toma konečně dostane. Drak by nevrhl nůž, kdyby  si  nebyl  jistý  výsledkem.  Cabe se vrhl na Valeu, zavřel oči a uvažoval, jakou podobu asi bude mít jeho smrt. Čepel, kterou Toma očaroval, ho jistě nezabije bezbolestně.

Valea  dopadla  na  podlahu  a  zalapala  po  dechu.  Cabe  se  odřel ramenem  o  kámen,  ale  bolest  necítil;  uvědomil  si,  že  se  mu  nic jiného nestalo. Do boku se mu nezabořil žádný nůž.

Překulil se na záda a zjistil, že odporná čepel visí ve vzduchu nad ním. Podle toho, kde se vznášela, čaroděj usoudil, že by ho zasáhla přímo  do  zad.  Byla  to  znepokojující  myšlenka,  přestože  věděl,  že nějak unikl.

Důvod,  proč  přežil,  stál  nahoře  na  pódiu  a  těžce  oddychoval.

Grath natahoval ruku k čepeli, tvář zalitou potem. Tvářil se, jako by s něčím  zápasil.  Čaroději  došlo,  že  Kylův  bratr  ještě  pořád  bojuje  s kouzelným nožem.

Kyl  rozzuřeně  vykročil  k  Tomovi:  „Tak  tohle  je  příklad  tvé věrnosssti!  Tohle je důkaz tvé  naprosssté  possslušnosssti!“

Toma neřekl nic, jen se podíval na černou čepel.

Nůž se otočil a vylétl k pódiu.

Kyl se prudce nadechl a zvedl ruku, aby se kryl, ale příliš pozdě si uvědomil, že cílem  není  on.

Grath  šokované  hleděl,  jak  se  mu  čepel  zabodla  do  hrudi,  tak ohromený rychlostí toho, co se stalo, že ani nestačil vykřiknout.

„Hlupák, co ssse plete, kam nemá!“ zavrčel odpadlík.

Mladšího  draka  zahalil  jasně  oranžový  plamen.  Trvalo  jen okamžik, než začal padat… a pak se nůž stáhl a vlétl zpět Tomovi do spárů, zatímco nešťastný drak ležel zhroucený na pódiu.

„Tysss…   zavraždil…   Gratha!“  Kyl  přelétl  očima  z  bratrovy mrtvoly k noži v odpadlíkově ruce, sevřel pěsti a obezřetně vykročil k  Tomovi.  „Possskytl  jsssem  ti  útočiště!  Chránil   jsssem  tě,  a tohle…“

Vévoda  Toma  jemně  otřel  krev  z  čepele,  zvedl  oči  k  dědici  a zasyčel: „Dossst her, Vaše Veličenssstvo. Myssslíš, že nevím, cosss měl  v  plánu?  Zapomělsss,  jak  dobře  vás  všechny  znám?  Vím,  jak uvažuješ; vím, jak intrikuješ. Viděl jsssem tvé oči, když jsssi mluvil sss tím člověkem. Přečetl jsssem v nich pravdu.“ Toma si pohrával s nožem.  „Vím,  jak  jissstá  by  byla  má  pozice,  jakmile  by  byla Bedlamova dcera bezpečně u něj.“

Cabe a Valea vstali, otec přitom nezkušenou dívku kryl. Ursa se k nim  připojila.  Nespouštěje  oči  z  vévody,  čaroděj  zašeptal:  „Valeo, připrav se přenést vás dvě odsud, až řeknu. Počkáme, dokud se Toma nesoustředí na něco jiného. Jinak by vás snadno stáhl zpět.“

Valea se zatvářila ohromeně: „Neopustím tě!“

„Není čas se hádat! Toma.“

„… všechno ssslyšel, Cabe Bedlame!“ Toma couval dál od nich, nůž  stále  v  pohotovosti.  V  očích  měl  napětí  a  Cabe,  který  už přemýšlel  nad  vévodovou  labilitou,  viděl,  že  drak  je  na  pokraji šílenství. Jak dokazovala Grathova smrt, nedokázal dál snášet zásahy do svých záměrů. Teď se dokonce obrátil proti tomu jedinému, kdo mu mohl pomoci.

„Tolik  práce  nazmar,“  mumlal  Toma.  „Tolik   let   zmařených přípravou  nessschopného  potěru pro roli, která měla být má. Znovu a znovu jsssem pochyboval, ale ssstále tu byla naděje.“

Kyl  se  znovu  snažil  potlačit  hněv.  „Jessstli  ssse  teď  vzdáš, possskytnu ti ssspravedlivý sssoud.“

„Ssspravedlivý  sssoud?  Sss  mým   ssseznamem   zločinů?

Pochybuji.“

Teď,  nebo  nikdy.  Cabe  se  naklonil  k  dceři  a  zašeptal:  „Jděte!

Teď!“

Valea  na  okamžik  zaváhala,  čaroděj  však  věděl,  že  je  správné poslat  ji  i  Ursu  pryč.  Rychle  se  blížila  chvíle,  kdy  Toma  přestane mluvit, a pak už nezbude nic jiného než boj. Dívka si uvědomovala, že  by  při  boji  s  drakem  spíš  překážela,  než  pomohla.  Aspoň  může poslat pomoc.

Jediná potíž byla, že… nezmizela. Ani Ursa ne.

Toma  na  okamžik  nechal  Kyla  být  a  usmál  se  na  dva  lidi  zpod falešné  přilby.  „Myssslíte,  že  jsssem  na  tohle  nepomyssslel?  Jsem Toma! To jájsssem vedl otcova vojssska! Já plánoval jeho tažení! Jak prosssté  je  uvážit  možnossst,  že  ssse  kolísssavý  rádoby  vládce přikloní na špatnou ssstranu, nebo že mí nepřátelé dorazí až sssem!

Ajak prosssté je plánovat s předssstihem, přijít sssem a přichyssstat pár překvapení. Nikam neodejdete.“

Temný koni!  zavolal Cabe v mysli.  Temný koni! Potřebuji tě! 

Němý výkřik však nepronikl za stěny jeskyně.

„Jsi sssám. Odříznutý,“ sdělil mu Toma.

„Co tím chceš získat? Už jsi všechno ztratil, Tomo! Kyl ti nabídl spravedlivý soud. Nic lepšího tě teď nečeká.“

„Ne  tak  docela.“  Odpadlík  zvedl  nůž.  Nejdřív  se  zdálo,  že  ho chce  hodit,  ale  pak  udělal  podivnou  věc.  Vzal  temnou  zbraň  za rukojeť  a  vrátil  ji  za  opasek.  „Ano,  dojde  tady  ke  ssstrašlivé  bitvě.

Běda, přežije jen jeden. Toma zabije Bedlamovu dceru, ale čaroděj i jeho úhlavní nepřítel ssspolečně zahynou v magickém ohni, po němž nezůssstane  skoro  nic.  Požár  zabije  i  ne  tak  důvěryhodného  dědice trůnu  a  dračici  jménem  Ursssa.  Přežije  jen  jeden,  mladík,  kterého měli  někteří  dračí  králové  vždycky  raději  než  jeho  vlassstního bratra.“

„Co  to  žvaníš?“  zasyčel  Kyl.  „Co  je  to  za  hloupou  hissstorku?

Máš…“

Dračí  dědic  spolkl  zbytek  věty.  Před  jeho  očima  se  odehrála hrozivá proměna. Toma tál a zmenšoval se. Mohutná dračí hlava na přilbě  zmizela  a  samotná  přilba  se  stáhla.  Místo  široké,  bezvýrazné Tomovy tváře se objevil pohledný, skoro  lidský  obličej.

Vzápětí  stál  na  místě,  kde  byl  předtím  dračí  vévoda,  Grath. 

Každým pohybem, každým gestem mu byl tak podobný, že by Cabe přísahal, že je to Kylův bratr, a ne odpadlík.

„Podařilo se mi to, mistře Bedlame?“ zeptal se Toma Grathovým hlasem.  Po  zlatě  zelené  tváři  přeletěl  netypický  úšklebek.  „Nad tímhle  převlekem  jsem  uvažoval  od  začátku,  ale  z  mnoha  důvodů jsem si raději vybral jinou cessstu.“ Toma  –  Grath naklonil hlavu k rameni a věnoval jim nevinný pohled. „Myslím, že slavné dračí lordy snadno oklamu. Už se mi to podařilo dřív. Lord Zelený nebo Modrý mi určitě poskytnou útočiště, až jim řeknu, že se na Panství necítím v bezpečí. Z očividných důvodů, sssamozřejmě.“

To nůž mu dával moc vytvořit tak důkladnou masku. Teď Cabe věděl,  že  kdysi  dávno  žil  nějaký  Benjin  Traske,  a  Toma  ho  zabil stejně  jako  mnohé  před  ním.  Vévodův  současný  plán  navíc  měl opodstatnění. Žádný z dračích králů, dokonce ani Zelený drak, neznal Gratha  natolik,  aby  zjistil  rozdíl.  Toma  si  nejspíš  prostudoval všechny důležité osoby na Panství, aby znal nepřátele. Čaroděj si byl jistý,  že  pokud  Toma  dostane  příležitost,  nová  podoba  draky  ošálí.

Cabe  netušil,  jak  chce  vévoda  několik  dalších  staletí  vládnout prostřednictvím  iluze,  ale  věděl,  že  jestli  někdo  tak  šílenou  věc dokáže, je to Toma.

Zbývala však ještě jedna otázka.

Jako by mu četl myšlenky – což u Tomy není nemožné – falešný Grath dodal: „Jissstě přemýšlíš, jak to chci provést.“

Toma  mrkl.  Cabeovi  to  připadalo  jako  velice  uvážené  mrknutí.

Ucítil jemné pnutí v okolní magii a vzpomněl si, že to vévoda udělal už dřív.

Znamení. Někoho přivolal… někoho odsud! 

Komnatou  se  rozlehlo  podivné,  téměř  žalostné  vytí,  přicházející odkudsi  z  hlubších  částí  jeskynního  systému.  Soudě  podle  ozvěny nebyl křičící tvor daleko. Druhé zakvílení naznačovalo, že se velice rychle blíží.

„Ve  jménu  Draka  z  Hlubin,  co  je  to?“  zašeptal  Kyl,  tak ohromený, že na chvíli zapomněl na vztek.

Toma  –  Grath  se  usmál.  Jeho  úsměv  Cabeovi  říkal,  že  by  zvuk měl znát.

A čaroděj ho poznal. Byl to výkřik, který neslyšel ode dne před mnoha  lety,  kdy  s  Gwendolyn  bojovali  se  šíleným  Zlatým  drakem.

Byl to křik nestvůry, jež neměla v dračí líhni přežít, ale nějak se jí to podařilo.  Tehdy  ji  porazili  jen  společným  úsilím,  zahnali  ji  do rozlehlého podzemí. Cabe doufal, že tam zemřela.

Znetvořená  postava  se  vynořila  z  tunelů  a  vplazila  se  do  trůnní síně dračího císaře. Spatřila čaroděje a Cabe v tom okamžiku věděl, že tak jako si on vzpomněl na ni, vzpomněla si i nestvůra  na něj. 

Vrhla se k němu, čelistí dokořán.





XXI. 

Temný  kůň  pochodoval  tam  a  zpátky  a  hleděl přitom  na  dva  obrovské  draky  hlídající  vstup do  Kivan  Grathu.  Oba  mu  pohled  neústupně opláceli.  Věděl,  že  tuhle  dvojici  nedonutí pouhým pohledem, aby mu uhnula, ačkoliv by to  bylo  mnohem  lepší  než  zbylá  možnost.

Věčný  si  byl  jistý,  že  pokud  dojde  na  boj,  zvítězí  on,  ale  jakýkoliv souboj  ho  jen  ještě  více  oslabí.  Temný  kůň  se  zatím  nestačil vzpamatovat z uvěznění. To, co s ním věznitelé provedli, když byl ve schránce, ho připravilo o značnou část síly.

Nechtěl ohrozit přátele. Bude lepší zůstat tady a nedělat nic, co by ho oslabilo pro možný souboj s odporným Tomou.

Situace  byla  o  to  víc  zneklidňující,  že  pokaždé,  když  se  Temný kůň pokusil spojit s Cabem, setkal se jen s tichem. Uvědomoval si, že svatyni  dračího  císaře nejspíš chrání  kouzla, zaručující,  že to,  co se řekne  uvnitř,  tam  také  zůstane,  ale  oba  draci  dostávali  zevnitř rozkazy.  To  znamená,  že  je   možné  spojit  se  s  Cabem.  Jeho  lidský přítel mu určitě chtěl poslat vzkaz, jak jsou na tom Tomovi zajatci.

Čaroděj věděl, jak Temnému koni záleží na dětech. Cabe by mu něco vzkázal, tím si byl jistý.

Už došlo k boji? Proto ho Cabe nemůže zavolat?

Temný kůň se zastavil a otočil se proti obrovitým strážcům. Draci ho ostražitě sledovali.

Pokusil  se  vypadat  co  nejpůsobivěji.  „Musím  vědět,  co  se  tam děje.“  Oba  draci  odpověděli  stejně:  zasyčeli  a  připravili  si  drápy.

Věčný cítil, jak sbírají moc, aby se připravili na magický útok.

Temný  kůň  vyryl  brázdu  do  skály,  na  které  stál.  „Ano,  myslel 

jsem si, že se vám to nebude líbit.“

„Budeš  mussset  projít  přes   násss,  aby  sssesss  dossstal  dovnitř, démonický oři!“ zavrčel ten, kterého Cabe považoval za Farase.

Stínový hřebec si povzdechl a rozběhl se proti nim. Pokoušel se nevšímat  si  obrovských  zásob  magické  síly,  kterou  oba  obři shromažďovali. Společně by mohli ukončit jeho existenci. Řekl si, že se  bude  muset  naučit  tuto  obzvlášť  odpornou  skutečnost  ignorovat.

Přemýšlení o tom by ho zabilo. „Pořád doufám, že zvážíte, zda je to nezbytné…“

 

„Ssstůj!“ 

Zvuk Tomova hlasu nestvůru zastavil. Vypadala, jakkoli to bylo absurdní,  jako  štěně,  kterému  právě  někdo  sebral  oblíbenou  kost.

Cabe, který byl onou kostí, odklad ocenil, velmi dobře však věděl, že ho drak nechrání proto, že by snad náhle změnil názor.

Vévoda Toma, opět ve vlastní podobě, stočil pohled z nestvůry na protivníka. „Mysssslím, že sssi tě pamatuje, missstře Bedlame!“

„Otče!“ vyděšeně zašeptala Valea. „Co je to?“

„Zrůda,“  zamumlala  Ursa,  která  zatím  jen  mlčela.  „Hříčka přírody. Obyčejně nežijí tak dlouho…“

Nestvůra  připomínala  draka  jen  vzdáleně.  Byla  několikrát  vyšší než člověk, ale částečně proto, že stála jen na dvou nohách místo na čtyřech.  Vyvažoval  ji  ocas,  táhnoucí  se  několik  metrů  za  ní.  1  tak nestvůra  občas  zakolísala,  hlavně  proto,  že  měla  v  poměru  k  tělu příliš velkou  hlavu. Zpod čenichu jí visely podivné výrůstky, téměř připomínající  vousy.  Nestvůra  rozčileně  mávala  dvěma  hubenými, skoro zbytečnými pažemi.

Měla být mrtvá. Měla sejít hlady nebo jinou smrtí, když ji Cabe a Gwen  zahnali  do  hlubin  rozlehlých  jeskyní.  Jistě,  při  mém  štěstí nejenom přežila, ale Toma ji našel jako první! 

Odpadlík se smál, bezpochyby i kvůli tomu, jak se čaroděj tvářil, když k němu nestvůra zamířila.

„Ano, myslím, že jste se poznali, člověče. Je mnohem víc než jen tupé zvíře jako jízdní draci. Je nám v mnohém podobný, je to myslící – tedy do jisté míry – tvor. Bezpochyby si vzpomíná, cos mu udělal i kdo se o něj staral a dával smysl jeho bytí. Bezpochyby si pamatuje, žes ho připravil o pečovatele.“

Nestvůra zavyla. Všichni kromě Tomy si byli nuceni zakrýt uši, dokud neutichla.

Vévoda mazlíčka umlčel pohledem. Kdyby mág nevěděl, čeho je příšera schopná, byl by s ní i soucítil. Toužila po pánovi. Potřebovala někoho,  kdo jí bude poroučet. Naneštěstí to byl nejdřív Zlatý drak a teď odpadlík.

„Jak jsi ho našel?“ zeptal se Cabe Tomy. Ne že by to tolik chtěl vědět, ale zoufale se pokoušel vymyslet způsob, jak netvora porazit, než ho doslova zabije pohledem.

Naštěstí byl Toma ochotný vysvětlovat. Po tolika letech němého uskutečňování nejrůznějších pletich nebylo divu, že touží vychloubat se  protivníkům  svými  úspěchy.  „Když  můj  pán  v  Ssseverních planinách  zahynul,  vrátil  jsssem  ssse  do  této  jessskyně.  Neodvážil jsssem ssse zanechat po sssobě ssstopy v horních patrech, ale trávil jsssem časss tady dole, zotavoval jsssem ssse a přemýšlel.“ Toma se tvářil  téměř  zasněně.  „Znám  jessskyně  Kivan  Grathu  lépe  než kdokoliv  jiný.  Zkoumal  jsssem  jejich  hlubiny  jako  nikdo  přede mnou. Je tu jen málo tajemssství, o nichž bych nevěděl.“ Ukázal na čekající  nestvůru.  „On patří k těm, co znám.  Kdo myssslíte, že sssi jako  první  všiml  jeho  možnossstí  a  řekl  o  nich  císssaři?  Vždycky předvídám,  chyssstám  plány  pro  každý  případ…  ale  to  už  víš,  že ano?“

Kyl o krok popošel, ale Tomův mazlíček se otočil a zadíval se na něj, takže mladý drak znovu znehybněl. Cabe si všiml, že je nestvůra z  Kyla  trochu  zmatená.  Netušil  proč,  ale  rozhodně  to  stálo  za uvážení… pokud mu Toma dá čas.

Vévoda se posměšně zasmál. „Nebylo by moudré příliš se hýbat, Vaše  Veličenssstvo.  Zeptej  ssse  missstra  Bedlama,  ten  ví,  co  tenhle tvor dokáže. Zázrak magie! Drak chrlící oheň naruby! Upře na tebe zhoubný  zrak  a  sssvět  ssse  ti  náhle  změní  v  peklo.  Jako  by  ssse  v tobě  ssshromáždil  všechen  žár  sssvěta,  a  ten  oheň  ssse  nedá  nijak uhasssit. A to všechno ssse ssstane v jednom okamžiku.

Vybuchneš  v  plamenech,  pohlcený  zevnitř.  Vssskutku  neotřelá sssmrt,  přinejmenším.  Náš  otec  ho  považoval  za  velmi  užitečný nássstroj, k trvalé lítosssti zrádných králů, Bronzového a Železného.“

Všichni  věděli,  že  se  dvěma  dračím  králům,  kteří  se  snažili uzurpovat  moc  Zlatého  draka,  něco  stalo.  Bylo  však  tajemstvím,  co jim  císař  udělal.  Většina  věděla  jen  to,  že  po  obou  skoro  nic nezůstalo. Jejich smrt na nějaký čas potlačila u přeživších jakékoliv myšlenky na vzpouru.

„Missstře Bedlame,“ co nejtišeji zašeptala Ursa. „Vzpomínám si na  něj…  jednou  jsssem  ho  viděla,  slyšela  jsssem,  jak  o  něm  otec mluví. Ten… netvor císssaře slepě poslouchal.“

Slepě poslouchal?  Dračího císaře? Čaroděj dostal nápad, třebaže značně  nejistý.  Mohl  by  tím  vnést  zmatek  do  Tomových  plánů…

tentokrát snad do všech.

„Císař se o něj musel dobře starat, aby vůbec přežil. Musí mu být velice věrný.“

Pokračující  rozhovor  Tomu  očividně  bavil.  Zjevně  ho prodlužoval  jen  proto,  aby  dal  protivníkům  zoufalou  naději.  Drak soudil, že drží v ruce všechny trumfy.

Cabe doufal, že to není pravda.

„Jen  mého  otce  possslouchal  víc  než  mne…  a  teď  jsssem  jeho pánem já!“

Když  odpadlík  promluvil,  netvor  se  na  něj  zahleděl,  ale  pak pomalu znovu otočil hlavu ke Kylovi. Zdálo se však, že ho nezajímá jen samotný mladý drak, ale i to, že Kyl stojí vedle trůnu.

„Ale  kdyby  tu  byl  Zlatý  –  dračí  císař,“  trval  na  svém  Cabe, „nejspíš by ti tenhle tvor nevěnoval ani pohled.“

Zdálo  se,  že  Tomu  Cabeovy  poznámky  rozhněvaly.  Čaroděj  se neodvážil  podívat  na  Kyla,  aby  si  odpadlík  neuvědomil,  oč  se pokouší. Dračí vévoda si založil ruce a hleděl na něj.  „Myssslím, že tohle  je  zoufalý  pokusss,  jak  protáhnout  possslední  chvíle  před sssmrtí,  člověče.“  Neviděl  nikoho  než  Cabea.  „Asssi  už  je  časss ukončit naši dlouhou a pessstrou známost, nemyssslíš?“

Odpadlík se otočil k nestvůře, která se chvěla očekáváním.

„Dossst!“ zařval velitelský hlas a ozvěna ho nesla jeskyněmi. „Já, tvůj císssař, ti přikazuji!“

Dokonce i Toma se musel otočit.

Cabe  děkoval  Drakovi  z  Hlubin  a  komukoliv,  kdo  snad  dával pozor  na  Kyla  i  na  ostatní.  Dědic  pochopil  čarodějovy  narážky…

pochopil a udělal víc, než Cabe považoval za možné.

Kyl  už  nestál  vedle  trůnu.  Jakkoliv  to  bylo  neuvěřitelné,  před nimi  se  tyčil  drak,  jakého  už  roky  nikdo  nespatřil.  Cabe  měl  pocit, jako by i čas couvl a vzkřísil slávu dračího císaře v podobě Zlatého draka.

Cabe  se  císaři  postavil  až  v  posledních  okamžicích,  kdy  byla sláva  poskvrněna  šílenstvím.  Kyl  však  byl  hladký,  zářivý  obr, ztělesnění slávy a velení.

Dokonce ani Toma nebyl několik vteřin schopen slova a hleděl na oslnivý  obraz  s  otevřenými  ústy.  Potom  se  vzpamatoval.  Hlasitě zasyčel,  prudce  se  otočil  ke  svému  mazlíčkovi  a  ukázal  na  zářící postavu na pódiu:  „Zab ho!“

Nestvůra  odpověděla  žalostným  zavytím.  Vévoda  Toma  couvl, jako  by  dostal  políček.  Netvor  opatrně  popošel  ke  Kýloví,  pak  se zastavil a ohlédl se po odpadlíkovi.

Vzpomíná si na dračího císaře jako na svého ochránce!  Nezáleží na tom, že to není tentýž drak. Kyl byl otci natolik podobný, že se i Cabe  musel  pečlivě  dívat,  aby  viděl  rozdíl.  Tomův  mazlíček spřízněnost očividně cítil už od počátku. A co víc, trůn představoval císaře,  toho,  kdo  ho  náležitě  ocenil.  Netvor  pochopitelně  nevěděl, komu má být věrný. Když Kyl přijal podobu svého otce, jen zmatek podpořil.

Dědic  udělal  víc,  než  že  jen  napodobil  otcův  vzhled.  Cabe pochyboval,  že  se  Kyl  už  někdy  tak  plně  proměnil.  Všichni  teď viděli,  jakou  podobu  by  mladý  drak  měl  v  okamžiku  dospělosti, kdyby  ho  neovlivnila  přítomnost  lidí.  Před  nimi  stál  skutečný  Kyl, císař dračí rasy.

Tomovi se to příliš nezamlouvalo.

„Na co čekáš, hloupá ssstvůro? To není ten, kdo ti dal sssmysssl života. To je jeho nepřítel, přessstrojený. Já jsssem jediný, komu tady můžeš věřit!“

Netvor zaváhal a znovu žalostně zavyl.

„To je děsivé,“ zašeptala Valea. Cabe se po ní ohlédl. Myslel si, že mluví o znetvořeném drakovi, ale dcera upírala oči na Kyla. V tu chvíli  si  uvědomil,  že  Valea  nikdy  neuvažovala  o  dědicově  druhé podobě. Rozhodně ne otevřeně.

Bezpochyby si uvědomovala, že Kyl jakožto drak má i jinou tvář, ale představovat si ji a vidět ji jsou dvě odlišné věci. Kyl je pohledný drak,  ale  pořád  je   to  drak,  a  ne  exotický  mladík,  se  kterým  mladá čarodějka  vyrostla.  Nezáleželo  na  tom,  že  viděla  Ursinu  proměnu.

Ursa není Kyl.

„Possslechneš   mě,“   zařval  dědic  na  Tomova  mazlíčka.

„Possslechneš mě a já tě ochráním.“

To  bylo  očividně  všechno,  co  nestvůra  potřebovala  slyšet.

Rozběhla  se  k  pódiu  jako  maličké,  ztracené  mládě,  které  konečně našlo mámu.

Nikdo  nezradí  vévodu  Tomu.  Grath  už  to  ke  své  smůle  zjistil  a odpadlík to očividně chtěl naučit i Kyla. Dědic se příliš soustředil na přilákání  nestvůry  a  neviděl,  jak  Toma  vytahuje  vražedný  nůž  z opasku a napřahuje se k hodu. Čaroděj by sotva stačil něco udělat.

Cabe  byl  rychlý,  ale  Ursa  ještě  rychlejší.  Skočila  k  otočenému Tomovi, a zároveň už se proměňovala. Pokud však dračice doufala, že  vévodu  zaskočí,  nepočítala  s  Tomovou  schopností  přežít.  Drak vždycky dokázal zareagovat, i když to muselo být rychle.

Toma  jen  tak  tak  udržel  nůž.  Cabeovi  se  ulevilo,  že  ho  nestačil namířit přímo na útočící dračici, ale přesto ji udeřil jílcem do hlavy.

Ursa  se  ještě  úplně  neproměnila  a  neměla  šupinatou  zbroj  a  tvrdou dračí lebku; navíc z nože při nárazu do hlavy odlétly jiskry. Temná zbraň byla očividně opředená mnoha kouzly.

Ursa  upadla  v  bezvědomí  na  podlahu.  Probíhající  proměna  se vytratila  a  Ursa  zůstala  v  lidské  podobě,  kterou  měla  vždycky mnohem raději.

„Hloupá, neužitečná sssamice!“ zavrčel Toma.

Cabe  vyčkával,  aby  odvážnou  dračici  nezranil,  a  jakmile  mu nestála  v  cestě,  zaútočil.  Nebylo  to  nijak  složité  kouzlo,  čaroděj  se jen snažil připravit Tomu o nůž. Zbraň byla klíčem k většině toho, co odpadlík  dělal,  a  Cabe  měl  podezření,  že  je  klíčem  i  ke  kouzlu, obklopujícímu jeskyni.

Tomova  nestvůra  zaslechla  zvuky  zápasu  a  otočila  se  od  pódia.

Teď  toužila  připojit  se  k  bývalému  pánovi,  ale  Kylovy  opakované rozkazy ji zatím držely na uzdě. Příšera dál rozčileně vyla; nevěděla, komu má být věrná.

Cabe neudeřil přímo na nůž, protože měl podezření, že ho Toma kromě jiného vybavil i  druhem  štítu.  Grath předtím  dokázal  nůž na okamžik zadržet, ale jen proto, že se prostě snažil zastavit ho v letu, ne zasáhnout samotnou zbraň. Čaroděj se rozhodl neudeřit na zbraň, ale na odpadlíka. Přirozeně, Toma je nejspíš také chráněný, ale Cabe neměl v plánu přímý útok.

Vévodova  ruka  se  bez  varování  otevřela.  Drakův  výraz  jasně napovídal,  že  ji   nechtěl   otevřít,  obzvlášť  když  to  znamenalo  pustit nůž  ze  sevření.  Pokusil  se  zachytit  ho  druhou  rukou,  bylo  však pozdě.

Čepel  dopadla  špičkou  dolů  na  podlahu  jeskyně  a  odskočila  o jednu či  dvě stopy. Cabe si  nevšiml,  že by se něco kolem změnilo, přestože  vévoda  Toma  teď  hračku  přímo  neovládal.  Jistě,  neměl přece nůž v ruce ani ve chvíli, kdy se Grath pokoušel o své kouzlo.

Nůž je s ním spojený. Abychom ho zastavili, musíme zbraň zničit. 

To se snadněji řekne, než udělá, hlavně teď, když se na čaroděje odpadlík soustředil. Drak natáhl ruku k noži, druhou sevřel v pěst a ukázal na Cabea.

Čepel  se  vznesla  ze  země  a  čaroděj  cítil,  jak  se  jeho  štít  pod neviditelnou,  ale  nesmírnou  silou  kolem  nože  prohýbá.  Cabe  štít posílil,  ale tím se na okamžik  přestal soustředit na čepel.  Zklamaně sledoval, jak nůž míří zpět k Tomově otevřené dlani.

Pak  se  z  podlahy  vymrštila  jiná  ruka  a  popadla  nůž  za  rukojeť.

Ursa,  která  nebyla  tak  omráčená,  jak  si  vévoda  myslel,  otočila  nůž tak, aby mířil na svého pána, a zároveň se pokusila zabořit mu ho do břicha.

Nůž by ho bezpochyby i přes zbroj zasáhl hluboko, ale odpadlík byl  hbitější,  než  Ursa  doufala.  Přestože  ho  její  nečekaný  útok zaskočil,  rychle  se  vzpamatoval.  Neměl  čas  krýt  se  kouzlem, rozhodně  ne  proti  tak  mocnému  předmětu,  jako  byla  jeho  vlastní zbraň,  ale  stihl  se  pohnout.  Chytil  dračici  za  ruku,  stočil  ji  níž  a stranou a stiskl. Ursa bolestně vyjekla.

Nůž  minul  Tomovo  břicho,  ale  Ursa  byla  očividně  silnější,  než vévoda čekal. Silnější a rychlejší.

Odpadlík  syčivě  vykřikl.  Dýka  se  mu  skoro  z  poloviny  zabořila do stehna. Šupinatá kůže očarovanou čepel nezpomalila.

Toma se odtáhl, nůž stále v noze, a zaklel. Zbraň i rána teď svítily podivným  zeleným  světlem.  Hnán  bolestí  udeřil  Ursu,  která  se pokusila zvednout a dokončit, co začala. Podle toho, jak se zhroutila na zem, bylo vcelku jasné, že to tentokrát není trik.

Na pódiu se drak Kyl obrátil na nestvůru a zařval: „Zabij ho!“

Netvor  zůstal  na  místě,  zmatený  a  zachvácený  panikou.

Nedokázal  zabít  Tomu  o  nic  víc  než  draka,  kterého  pokládal  za předchozího císaře. Rozrušeně zvedl čenich ke stropu a znovu začal výt.

Strop  se  otřásl.  Na  všechny  se  snesl  déšť  drobných  i  ne  tak drobných  úlomků.  Dokonce  i  Toma  se  kryl,  když  před  něj  dopadl jeden obzvlášť velký kus skály.

Cabe  se  asi  potisící  pokusil  soustředit  na  Tomu,  ale  znovu  mu cosi zabránilo seslat kouzlo. Tentokrát to byl Kyl, který si uvědomil, že  nový  mazlíček  mu  boj  nevyhraje,  a  vyrazil  na  zraněného odpadlíka sám.

Toma  vzhlédl  a  viděl,  jak  k  němu  míří  několikatunový  drak.

Nevypadal však vyděšeně, spíš  rozzuřeně.  Přestal se snažit vytáhnout stále  ještě  svítící  očarované  ostří  a  se  zaťatými  pěstmi  se  postavil děsivému  nepříteli.  Kyl  už  byl  skoro  u  něho  a  zmařil  tak  Cabeovi plány.  Tomu  dostane  jen  mocné  kouzlo,  ale  tak  mocné  kouzlo  by nejspíš  dostalo  i  Kyla.  Tolik  magické  moci,  a  já  tu  postávám  jako roztřesený hlupák! 

Jednu věc však udělat mohl  – odtáhnout Ursu z dosahu Tomy a Kyla.  Letmým  pohledem zvedl  nehybnou dračici  ze země a rychleji přitahoval  k  sobě.  Zároveň  zašeptal:  „Valeo!  Jakmile  bude  dost blízko,  vezmi  ji  a  odnes  k  bráně.  Musíš  ji  nějak  otevřít  a  přivolat Temného koně.“

„Ale to by znamenalo, že zůstaneš sám!“

„Udělej,  co  ti  říkám!  Rychle!“  Přestože  jí  svěřil  velmi  důležitý úkol, věděl, že se ji zároveň snaží dostat pryč, aby nedošla k úhoně. I kdyby se jí nepodařilo otevřít bránu a dát vědět věčnému, Cabe se s vědomím,  že  tu  Valea  není,  bude  moci  řádně  věnovat  Tomovi.

Hlavně kvůli ní se Cabe nedokázal na bitvu plně soustředit.

Sotva  Valeino  kouzlo  zachytilo  plující  postavu  přítelkyně,  Cabe se znovu obrátil k bitvě. Kyl už byl u Tomy… skoro. Velkolepý zlatý drak  stál  nad  Tomovou  drobnější  postavou  a  pokoušel  se  ji rozmáčknout mohutnou tlapou. Bohužel ho asi dvě nebo tři stopy nad vévodovou přilbou zastavila neviditelná bariéra. Budoucí císař zařval a pokusil se ji promáčknout, ale výsledkem byl jen bolestný výkřik.

Ukázalo se, že bariéra odolá i plné dračí síle.

Kyl  zvedl  tlapu  a  chystal  se  to  zkusit  znovu…  když  ho  zahalila světelná koule.

Skrz praskání záblesků a bolestný řev draka zasyčel Tomův hlas: „Drzý  malý  hlupáku!  Ty   ssse  opovažuješ  vyzvat   mněl   Máš  tu drzossst  myssslet  sssi,  že  ssse  mi  můžeš  vyrovnat,  jen  kvůli  barvě?

Kvůli  těm  několika   povrchním   značkám,  které  nemají  nic ssspolečného sss magií ani chytrossstí?“

Vévoda  Toma  nenechal  Kyla  uniknout,  jen  sáhl  dolů  a  uchopil nůž,  který  měl  v  noze.  S  očividnou  námahou  vražednou  hračku vytáhl. Zakolísal, ale neupadl.

Konečně  byli  oba  draci  dost  daleko  od  sebe,  aby  mohl  Cabe využít své mistrovské kouzlo. Zahleděl se přímo na nůž a soustředil se.

Nůž bíle zaplál, ale jinak se nezměnil. Jediným dalším výsledkem Cabeova útoku bylo, že se teď Toma obrátil na něj. „A  ty, člověče!

Jak  sssi   vůbec   můžeš  myssslet,  že  by  sssesss  mi  mohl  rovnat?

Sssměšné, jak dlouho jsssem tě sssnášel!“

Kyl využil chvilku nepozornosti k tomu, aby se pokusil o nový, ještě odvážnější útok. Tentokrát zaútočil na zem kolem Tomy. Zlatý drak ji rozerval, pokoušeje se shodit odpadlíka na zem.

Toma namířil nůž na Kyla a cosi zašeptal.

Modré záblesky zaplavily nastávajícího císaře azurovým peklem.

Cabe šokované, vyděšeně sledoval, jak Tomovo kouzlo zvedlo Kyla několik stop nad zem a mrštilo jím k protější stěně ohromné jeskyně.

Obrovské, zářící tělo narazilo do tvrdé skalní stěny dómu. Kylův řev se na kratičký okamžik změnil v bolestné, překvapené zasténání.

Následovala další rána a ticho. Drak se zhroutil na zem. Stejně jako Ursa se Kyl náhle proměnil do lidštější podoby, ani po proměně však nevypadal  o  nic  méně  potlučeně.  Na  rozdíl  od  sestry  dědic bezvědomí očividně nepředstíral.

Nestvůra  vyrazila  ke  Kylovi.  Toma  ji  zavolal,  ale  ona  si  ho nevšímala.  Přerostlým  čenichem  šťouchla  do  dědicova  nehybného těla. Když se nepohnul,  dřepla si  vedle něj  a znovu začala žalostně výt.

„Plány se ti nějak sypou, Tomo,“ vysmíval se mu Cabe. Kouzlo měl v pohotovosti, chtěl draka jen odlákat kousek dál od vchodu do jeskyně.  Valea  se  vznášející  se  Ursou  konečně  proklouzla  ven,  ale kdyby si vévoda uvědomil, co se děje, mohl je obě dostat, dřív než by ho Cabe stačil zastavit. „Jako vždycky.“

„Jessstli měly mé plány nějakou chybu,“ zasyčel odpadlík, který zapomněl na všechno kolem kromě čaroděje, „pak to, že jsssem byl tak  naivní  a  ssspolehl  jsssem  ssse  na  ssschopnosssti   ossstatních. 

Nakonec ssse musssím ssspoléhat vždycky jen na  sssebe.“

„Na sebe?“ Cabe couvl od vchodu. Toma ho naštěstí následoval a bezděčně  se  přesouval  od  místa,  kudy  uprchlá  Valea.  „To   h>oje neschopnost  ti  zmařila  plány.  Kvůli   své   neschopnosti  jsi  musel opustit  Panství  jen  několik  dní  před  tím,  než  by  úklady  přinesly ovoce.“

Plazí  oči  pod  falešnou  přilbou  vzplály.  Toma  se  už  skoro neovládal. „Chyba byla, že jsssem věřil dětem a hlupákům!“

„Možná,  ale  kdo  v  první  řadě  doopravdy  může  za  pád  dračího císaře?  Čí  ctižádost  donutila  Zlatého,  aby  se  rozhodl  tak,  jak  se rozhodl?“  Čaroděj  se  narovnal  a  bez  mrknutí  se  zadíval  Tomovi  do očí. „Kdo tajně pobízel Hnědého a Černého draka, aby se vydali na lov  osamoceného lidského chlapce a zabili  ho kvůli tomu, kým  byl jeho děd? Nebýt tebe, možná bych tady dnes nestál, abych tě zastavil, a hlavně, Tomo, Zlatý by možná nikdy nezahynul.“

„Vyrvu  t\ jazyk, člověče!“

Cabe už načerpal sílu, kterou potřeboval. Chtěl říct už jen jednu věc.  Chtěl,  aby  ji  Toma  slyšel,  bez  ohledu  na  výsledek  střetu.

„Vždycky jsi toužil přetvořit Dračí říši, Tomo, ale napadlo tě, že už jsi to  vlastně udělal? Na tom, jak vypadá dnes,  máš větší podíl než kdokoliv  jiný.  To  ty  jsi  zničil  dračího  císaře,  uvedl  dračí  krále  do zmatku a pomohl tomu, aby si byli lidé a draci rovni.“ Cabe Bedlam se  odpadlíkovi  uctivě  uklonil,  ale  v  hlase  mu,  jak  doufal,  zněla správná  dávka  výsměchu.  „Za  to  si  zasluhuješ  dík  nás  všech,  a obzvlášť  můj.“

„Ty  nafoukaný  červe!“  Toma  zvedl  nůž  a  zamířil  na  Cabea.

„Ty…  člověče!  Nechám tě vycpat a vyssstavit! Udělám z tebe zlatý hřeb ve sssbírce těch, kdo padli před mou ssslávou!“

Odporná čepel zazářila.

Cabe  seslal  protikouzlo  přesně  v  okamžiku,  kdy  se  Toma  sám odsoudil.

Do  čaroděje  udeřila  neuvěřitelná  vlna  magické  síly.  Klopýtl dozadu a klesl na koleno, ale pak tlak polevil a každou vteřinou dál a dál slábl.

Toma  byl  tak  pohlcený  zamýšleným  zničením  čaroděje,  že  to nejdřív  nepochopil.  Nedošlo  mu  to  až  do  chvíle,  kdy  čepel  začala podivně blikat, chviličku jasná jak slunce, a chviličku černá jak noční temnota.

„Cosss to…“ Víc říct nestačil. Vzápětí bolestivě zasyčel.

Dýka mu vypadla z ruky. Dlaň měl černou a plnou puchýřů.

Nůž udeřil o podlahu jeskyně, ale tentokrát se neodrazil. Vlastně spíš  cáknul,  protože čepel už se zpola roztekla.

„Ne!“  Odpadlík  natáhl  ruku  a  pokusil  se  zvednout,  co  z  dýky zbývalo.  Bylo  však  pozdě.  Zůstala  jen  spodní  část  rukojeti  a  ta  se rozpustila,  když  se  ji  Toma  pokoušel  uchopit.  Vévoda  zasyčel  a zamnul si prsty.

Cabe najednou cítil, jako by se kolem zvedl těžký poklop… což se vlastně stalo. Čaroděj měl jen omezené možnosti, jak s mocí nože bojovat.  Toma  ho  očaroval  až  příliš  dobře.  Nůž  mu  nejen  pomohl porazit  Kyla,  ale  také  bránil  Temnému  koni  zjistit,  co  se  v  jeskyni děje.

Cabe mohl plýtvat silou na boj se štítem, s nožem i se samotným Tomou, ale tak nevyvážená snaha mohla mít  jediný výsledek. Proto se  čaroděj  raději  soustředil  na  čepel  a  jednu  ze  slabin,  vyplývající přímo z její funkce.

Tomovu hračku mohla s jistotou porazit jediná moc, moc čepele samotné.  Podobný  trik  už  Cabe  v  minulosti  několikrát  úspěšně použil. Nezaútočil na nůž ani nepostavil štít proti jeho moci. Čaroděj místo toho vytvořil jakýsi kanál, magickou dráhu, která odvedla moc nože jinam, a potom vražednou sílu zaměřil na neviditelnou bariéru, která odřízla ty v jeskyni od vnějšího světa.

Čepel  pracovala  sama  proti  sobě,  čerpala  víc  a  víc  síly  k  útoku proti  Cabeovi,  ale  ta  síla  se  obracela  proti  bariéře,  již  nůž  zároveň vytvářel.  Kouzelná  dýka  se  snažila  bariéru  proti  nečekanému  útoku posílit,  a  tak  se  dál  vyčerpávala.  To  však  nemohlo  vydržet  dlouho, protože  Tomova  vůle  dál  nutila  nůž  bojovat  proti  očividně neprostupnému protivníkovu štítu.

Výsledek byl příliš i na Tomovu hračku.

Cabe  nečekal,  až  se  odpadlík  vzpamatuje,  a  zaútočil,  dokud  si ještě  vévoda  tiskl  zraněné  dlaně.  Kolem  Tomova  těla  a  nohou  se utvořily rudé smyčky a pokusily se mu svázat ruce. Ukázalo se však, že drak není tak zmatený, jak Cabe doufal. Náhle se vytvořila zelená aura a zničila provazy na rukou. Aura se rozšířila po vévodově těle a smyčky na místě, kde se jich dotkla, zmizely. Teprve když se ztratila i poslední smyčka, zelené světlo pohaslo.

„ Pořád  mě  otravuješ  jako  obtížný  hmyz!“  Toma  zvedl  ruce  a obrátil dlaně ke Cabeovi. Kolem obou se na okamžik utvořila mlha.

Spáleniny se hojily, a když se mlha rozptýlila, nebyla po zranění ani stopa. Odpadlík znovu zasyčel a rozeklaný jazyk mu vystřelil z úst.

„Ale nic víc nejsssi, Cabe Bedlame! Obtížný hmyz.  Komář!“

Vévoda  Toma  se  měnil.  Tělo  měl  jako  ze  rtuti,  tekuté  a proměnlivé. Začal růst, jako by se narukoval. Ruce se mu zkroutily a proměnily  ve  spáry.  Paže  i  nohy  se  ohýbaly  v  úhlech,  které  by  je měly zlomit. Ze zad mu vyrašila obrovská křídla a s nimi i ocas. Pak začala klesat  dolů  krutá  dračí  hlava na vrcholu  přilby  a splynula se zpola  ukrytou  tváří  za  falešným  hledím.  Toma  se  během  okamžiku několikrát zvětšil a rostl dál.

Nebyl tak obrovský jako Kyl, Faras nebo Ssgayn, ale byl to snad nejděsivější  drak,  s  jakým  se  kdy  Cabe  setkal.  Čelisti  se  široce rozevřely,  odhalily  neuvěřitelné  množství  dlouhých,  ostrých  zubů  a proměněný vévoda zařval. Byl zelený, částečně měl na sobě i zlatou barvu a vypadal svižný a rychlý. Oči mu plály takovou nenávistí, až čaroděj zpola čekal, že ho zabije pouhá zuřivost, kterou v nich viděl.

Drak  se  vztyčil  na  zadní  a  zcela  zaclonil  pódium  i  trůn.  Znovu zasyčel a dlouhý hadí jazyk se míhal tam a zpět jako šílený bič.

„Je časss naučit ssse, hmyze, co draci doopravdy umí!“ Toma se nadechl… a vydechl peklo.

Všechno kolem Cabea zaplavily plameny. Roucho mu vzplálo a žár  sežehl  kůži.  Potlačil  výkřik  a  proměnil  bolest  v  sílu.  Jeho  štít okamžitě  zesílil,  odřízl  plameny  i  žár.  Jednodušší  kouzlo  udusilo plameny na oblečení. Spáleniny se zahojily natolik, že si jich dokázal nevšímat.  Bude  potřebovat  veškerou  vůli  a  schopnosti,  aby  mohl dračí útok odrazit. Trochu bolesti musí vydržet.

Toma  se  znovu  nadechl.  Cabe  usoudil,  že  teď  je  na  řadě  on,  a odřízl  ze  stropu  několik  největších  a  nejostřejších  krápníků.  Déšť střel se snesl na Tomu v okamžiku, kdy se chystal rozpoutat druhou ohnivou  bouři.  Palba  zastihla  draka  nepřipraveného.  Jeden  krápník mu  probodl  křídlo,  několik  dalších  udeřilo  rozzuřeného  obra  do hlavy.

Cabeův úspěch neměl dlouhého trvání.  Kolem Tomy se utvořila bariéra,  která  zřejmě  dokázala  kamenné  střely  odrazit.  Cabe  zvedl ruku  a  obrátil  spršku  stranou.  Smrtící  déšť  udeřil  do  obnovených soch a vytvořil druhou mohutnou spršku kamení, která jeskyni znovu proměnila v trosky, jaké tu zůstaly po čarodějově předchozím boji s Tomovým otcem, Zlatým drakem.

Drak se zasmál a po plazí tváři přelétl zlovolný úsměv. „Komáří štípnutí!  Jenom  komáří  štípnutí!  Sssežehnu  tě,  rozervu  a  rozdrtím, člověče.  A  pak  sssi  vezmu  tvou  drahocennou   dceru!  Možná  z  ní udělám jednu ze sssvých sssamic! Lidé a draci  můžou  mít potomky, víš! Viděl jsssem to. Potom sssi vezmu tvého sssyna a tvou hezkou ženu – všechny tvé druhy – a jednomu po druhém ukážu, jak chutná pomalá  sssmrt!  Bude  to  zábava  na  celé   měsssíce!“   Toma  se  znovu zasmál.  Několik  dalších  krápníků  se  utrhlo  a  neškodně  popadalo kolem.  „A  sss  nožem,  nebo  bez  něj,  jakožto   Grath   budu  přihlížet, náležitě zarmoucený, ale nessschopný sss tou hrůzou ssskoncovat!“

Udělá  to.  Všechno,  co  právě  slíbil,  dokonce  i  bez  pomoci zhoubného nože.

Udělá  to.  Cabe  to  věděl  a  zaplavil  ho  ledový  strach.  Ale  místo toho, aby ho strach zmrazil a ochromil, roznítil v něm zuřivost, touhu něco udělat a překonat ho.

Zamířil  k  nenávistnému  drakovi  a  překvapivě  klidně  řekl: „Nikomu  nic  neuděláš,  Tomo.  Nedovolím  to.  Nenechám  tě  páchat další hrůzy. Tady to skončí.“

Toma  se  znovu  zasmál,  zvedl  velikou  tlapu  s  drápy  a  rozpoutal kolem postavičky, která se mu odvážila odporovat, bouři. Čarodějem zmítal  vichr  a  kamení,  rachot  ho  ohlušoval  a  blesky  se  ho  snažily srazit.

Cabe  zaťal  zuby  a  nějak  našel  sílu  jít  dál.  Jeho  štít,  posilovaný odevzdaným odhodláním, udržel nápor magické bouře. Toma zařval a posílil její běsnění, ale nepřítel postupoval dál.

Teprve  několik  kroků  od  obra  Cabe  zaútočil.  Zvedl  ruce  před hruď  a  mezi  oběma  bojujícími  se  náhle  objevila  koule  oslnivě modrého  světla.  Koule  vyrostla,  až  byla  dvakrát  větší  než  lidská hlava, a pak vylétla, jako by ji vystřelili z praku.

Drak roztáhl křídla, pohrdavě odfrkl a nepatrně kývl k blížící se střele.  V  mžiku  se  objevila  další  koule,  tmavě,  hnilobně  zelená,  a vylétla proti modré.

Obě světelné koule se srazily.

Toma  už  na  Cabeovu  kouli  zapomněl,  předpokládal,  že  ji protikouzlo  zničilo.  Znovu  upřel  oči  na  Cabea,  avšak  vzápětí  si uvědomil, že modrá koule nezmizela, ale v okamžiku, kdy se dotkla zeleného  protějšku,  se  rozlétla  na  tisíc  kousků.  Tisíc  kousků,  které pokračovaly k cíli, aniž sebeméně zpomalily.

Zkušenému  drakovi  nedalo  skoro  žádnou  práci  posílit  štít,  ale Cabeovo  kouzlo  bylo  silnější  než  cokoliv,  čemu  kdy  Toma  čelil.

Většina  třpytivých  úlomků  pohasla,  když  se  střetla  s  magickou stěnou, ale několik jich prorazilo.

Když  na  něj  zaútočily  tucty  drobných,  žhavých  mstitelů,  Toma zavyl  bolestí.  Několik  jich  zasáhlo  tělo,  a  pár  šťastných  dokonce propálilo  membrány  jednoho  z  křídel.  Drak  klopýtavě  couvl  a převrhl přitom další prastaré sochy. Zastavil se u schodů na pódium.

Cabe natáhl ruce k Tomovi, aby útok lépe zaměřil, a jako mnohokrát v minulosti si nevšímal bolesti způsobené starou ránou, kterou utržil při boji s Aramity. Na ničem z toho nezáleží, nejdůležitější je udržet draka v nevýhodě.

Boj konečně upoutal pozornost nestvůry, přestože se pořád držela u Kyla. Toma si toho všiml, ukázal drápem na Cabea a zařval: „Zabij ho! Zabij ho, než tě znovu připraví o všechny! Zabij ho, než tě tady znovu nechá  sssamotného!“

Ne!  zaklel  Cabe,  když  uslyšel,  jak  netvorovo  vytí  získává  nový, hrozivý  podtón.  Letmý  pohled  mu  ukázal,  že  se  Tomovi  konečně podařilo  vytrhnout  nestvůru  ze  strnulosti.  Vstala  a  zamířila  k čaroději,  který  si  dobře  uvědomoval,  že  rozhodně  nedokáže  dostat zároveň prohnaného draka i zhoubnou zrůdu. Netvorovi stačilo, aby se na Cabea dostatečně dlouho díval…

Byl v pasti. A co hůř, Cabe musel dělit  pozornost mezi  draka a nestvůru, zatímco se Toma vzpamatovával z hrozivého útoku. Pokud dovolí, aby se drak sebral, nebude mít žádnou naději, jenže unavený mág nevěděl, jak by mu v tom mohl zabránit.

Selhal  jsem…   Toma  najde  způsob,  jak  uniknout  z  jeskyně,  a nakonec  se  vrátí  Grath  –  nebo  možná  i  Kyl  –  a  bude  žádat  trůn.

Nikdo  si  neuvědomí,  že  je  to  Toma,  využívající  nové  prohnané kouzlo.

Druhé  zavytí  čaroděje  málem  ohlušilo.  Tomův  mazlíček  se neohrabanými  skoky  dostal  skoro  k  němu.  Netvor  ho  mohl  snadno zničit pohledem už předtím, ale Cabe uhodl, že si není jistý, jestli ho má  odstranit  vrozenou  magickou  schopností,  nebo  jestli  má  lidské sousto prostě chytit a spolknout.

„Zabij  ho!“  znovu  zasyčel  Toma.  Odpadlík  byl  pořád  ještě oslabený ranami, které se tentokrát okamžitě nehojily. Zdálo se, že se odpadlík  snaží  zaměstnat  Cabea  natolik,  aby  se  s  ním  nemohl vypořádat, než bude drak opět v pořádku.

Netvor se zastavil. Znovu zavyl, ale nepřiblížil se. Strašlivé oči se upřely na vyčerpaného mága.

Čaroděje zahalil závoj naprosté temnoty. Nejdřív si myslel, že je to  předehra  ke  smrti,  ale  pak  se  závoj  pohnul  a  Cabe  poprvé  od začátku souboje zadoufal v dobrý konec.

„Už jsem viděl pár hnusných draků,“ zaduněl vítaný hlas, „ale ty, můj nepodařený příteli, jsi rozhodně nejodpornější tvor, jakého jsem kdy potkal!“

„Temný  koni!“  zajíkl  se  vděčně  čaroděj.  Zničení  nože  pomohlo víc, než čekal. Když bylo zlomeno kouzlo obklopující jeskyni, Valea musela projít bránou a varovat stínového hřebce, co se uvnitř děje.

Ať to bylo kvůli posměšné poznámce, nebo prostě proto, jak se tu Temný  kůň  nečekaně  objevil,  nestvůra  zapomněla  na  čaroděje  a upřela vražedný pohled na ebenového hřebce, který se jí postavil.

Cabe  si  uvědomil,  že  Temný  kůň  neví  nic  o  její  děsivé schopnosti. „Nestůj na místě!“

Bylo  pozdě.  Netvor  se  na  věčného  upřeně  zahleděl  a  zavyl.

Čaroděj si už nevzpomínal, zda oběti stvůry hořely zevnitř zásluhou jejího  pohledu,  výkřiku  nebo  obou  věcí  současně.  Teď  už  je každopádně pozdě. Věčný dorazil, jen aby tady zemřel.

Avšak  i  poté,  co  nestvůra  dávno  dovyla,  dokonce  i  poté,  co několikrát zmateně zamrkala, tu Temný kůň dál stál.

Dítě  Nicoty.  Tak  věčného  často  popisovaly  legendy.  Nepodobal se  žádnému  tvoru  na  světě  prostě  proto,  že  nebyl  z  tohoto  ani  z jiného světa.

Moc Tomova mazlíčka byla proti černému oři k ničemu. Možná Temný  kůň neměl  vnitrní  teplo, na němž by  nestvůra mohla děsivé kouzlo postavit.

Dokonce i Toma na okamžik zapomněl na bitvu a spolu s Cabem hleděl na ohromující scénu.

„Nuže?“ vysmíval se Temný kůň. „Co to mělo znamenat?“

Rozzuřený netvor zavyl a vrhl se na věčného.

„Ne!“ zavrčel Toma. „Ssstůj!“

Jeho  slova  zůstala  nepovšimnuta.  Jakmile  se  netvor  dostal  na dosah  nehybné  kořisti,  skočil.  Nezaváhal  ani  se  nepodivil,  proč  se mohutný  kůň  nesnaží  utéct  nebo  bojovat.  Byl  příliš  rozzuřený  a krvežíznivý. Oběť, která přežila jeho kouzlo; to nesmí dovolit.

S otevřenou tlamou a tasenými drápy dopadl netvor na Temného koně…  a  dál  padal   dovnitř   zamýšlené  oběti.  Někteří  popisovali věčného  jako  živou  díru,  bezednou  temnou  propast.  Takový  byl Temný kůň. Byl i nebyl prázdnotou, která ho zrodila.

Zuřivé  vytí  se  změnilo  ve  vyděšené.  Postava  Temného  koně  se poněkud  zkroutila;  jak  Cabe  tušil,  jeho  společník  se  ještě  plně nevzpamatoval  ze  zajetí.  Hřebec  však  vytrval.  Byla  to  zvláštní podívaná –  vždycky  to byla zvláštní podívaná. Přestože byla nestvůra mnohem  vyšší  než  Temný  kůň,  celou  ji  to  vtáhlo  dovnitř  do  těla stínového oře. Protivník byl čím dál menší, až nakonec zmizel uvnitř.

Vzápětí utichlo i vytí.

Přestože už Cabe mnohokrát viděl, jak se Temný kůň vypořádává s nepřáteli, stále ho to zneklidňovalo.

Tentokrát  to  však  bylo  jiné.  Temný  kůň  se  okamžitě  nevrhl  na Tomu. Vůbec se nepohnul, zůstal stát na místě. Tělo se mu doslova vlnilo, ale nezhroutil se, jako se to stalo už jednou v minulosti.

Nakonec  stínový  hřebec  namáhavě  otočil  hlavu  k  odpadlíkovi.

Drak ho ostražitě sledoval.

„Tys… zaútočil… na moje… přátele… stvůro! Uvěznil jsi mě…

a mučil. Za to… mi zaplatíš.“

Zmínky  o  uvěznění  Temného  koně  Tomu  očividně  zmátly,  ale hřebec  to  nepostřehl.  Poněkud  nevyrovnaným  krokem  vyrazil  k odpadlíkovi.

Toma  si  toho  všiml  a  na  dračí  tváři  se  mu  objevil  vypočítavý výraz. „Jen pojď sem, starý valachu, a ukaž mi, co umíš!“

Stínový kůň se připravoval k útoku. Tělo se mu pořád vlnilo.

Cabe  mávl  rukou  a  mezi  Temným  koněm  a  Tomou  se  objevila zeď  energie.  Stínový  hřebec  se  zmateně  ohlédl:  „Cabe?  Cos  to udělal?“

Čaroděj  se  zhluboka  nadechl.  Strach  a  hněv,  které  cítil  předtím, nepohasly,  a  teď,  když  se  rozhodl,  co  udělá,  zahořely  znovu obnovenou  silou.  „Postarej  se  o  Kyla,  Temný  koni.  Zapomeň  na Tomu. Ten patří  mně.“

„Proč bych se měl starat o zrádné mládě.“

Cabe  ho  zarazil.  „Kyl  nám  pomohl,  Temný  koni.  To  Grath  byl zrádce. Teď udělej, co ti říkám, a vezmi Kyla odsud. Nutně potřebuje léčitele. Bojím se, že jestli si nepospíšíš, umře.“

„Ale…“

„Postarej  se  i  o  Valeu  a  Ursu…  prosím.“  Málem  řekl   obzvlášť když padnu,  ale nechtěl takovou možnost vůbec připustit. „Hned.“

Toma  sledoval  rozhovor  téměř  pobaveně.  „Dal  jsssem  ti  sssnad sssouhlasss,  člověče?  Myssslíš,  že  ho  prossstě  nechám  odejít  i  sss dědicem?“

Čaroděj se zachmuřil. „Ano.“

„Tak to ssse pleteš.“

Drak  zvedl  tlapu  a  ukázal  na  Temného  koně,  který  Cabea poslechl  a  mířil  ke  Kylovi.  Kolem  stínového  oře  se  zvedl  prach  a jaksi k němu lnul.

„Nech ho na pokoji.“ 

Síla  Cabeova  úderu  odhodila  draka  na  schody  k  trůnu.  Toma znovu bolestně zařval a jeho kouzla se rozptýlila. Stoupal z něj kouř.

V už jednou zraněném křídle zela pořádná díra.

Temný kůň se zastavil: „Cabe, jestli oba…“

„Udělej, co jsem řekl, Temný koni.“ Mág se neodvážil ukázat, jak už je oslabený. Každý další útok ho vyčerpával, ale nemohl polevit.

Toma je jeho. Toma  ho přinutil,  aby byl jeho. Dostane toho draka, ať ho  to  stojí  cokoliv.  Čaroději  bylo  jedno,  jestli  to  je,  nebo  není správné. Toma  je jeho. 

„Ty  drzý  sssmrtelníčku!“ běsnil zraněný obr. „Kdo sssi myssslíš, že jsssi?“

Vyčerpaný  čaroděj  se  narovnal  a  tiše  odvětil:  „Jsem  Cabe Bedlam.“

Další  útok  Tomu  částečně  zvedl  na  pódium.  Odpadlík  zařval.

Cabea  znovu  zalila  bouře  plamenů,  ale  tentokrát  byl  žár  sotva postřehnutelný.  Pokračoval  peklem  blíž,  až  už  ho  Toma  nedokázal udržet.

Když  se  čaroděj  znovu  podíval  Tomovi  do  tváře,  drak  těžce dýchal. Cabe poprvé zahlédl v jeho očích nejistotu.

Využil  příležitosti  a  ohlédl  se  po  Temném  koni.  Ulevilo  se  mu, když spatřil, že ho hřebec poslechl. Kyl i věčný už byli pryč. Jeden kámen  mu  spadl  ze  srdce.  Ať  se  tu  stane  cokoliv,  jsou  v  bezpečí.

Pokud Cabe selže, Kyl a ostatní všem řeknou o Tomovi pravdu.

„Jsme tu sami,“ sdělil odpadlíkovi.

„Sssmůla. Nikdo nebude moct zemřít sss tebou.“

„Ty budeš stačit.“

Mohutná  hlava  náhle  klesla  ke  Cabeovi.  Čaroděj  si  opožděně uvědomil, že neodhadl délku Tomova krku. Svět kolem se proměnil v rozevřenou tlamu slinícího draka.

Toma prudce sklapl čelisti v místě, kde před okamžikem stál jeho protivník,  ale  navzdory  drakově  rychlosti  dokázal  Cabe  v  poslední chvíli  uhnout.  Drak  to  zkusil  ještě  jednou,  dvakrát,  třikrát.  Cabe  se kutálel po kamenné podlaze a znovu a znovu se otloukal. Od hlavy k patě byl samá modřina, ale aspoň byl živý a vzdoroval.

Moc ho to nepovzbudilo.

„Přessstaň  sss  tím  possskakováním,  komáre.  Jen  odkládáš nevyhnutelné!“

„Máš…  bod,“  zalapal  po  dechu  Cabe.  Bylo  to  teď,  nebo  nikdy.

Jestli  dovolí,  aby  souboj  pokračoval  takhle,  Toma  ho  porazí  prostě jen vytrvalostí. Tohle tempo čaroděj dlouho nevydrží.

Člověk znovu udeřil a dal přednost síle před lstivostí. Toma zvedl štít, ale i když ochrana vydržela, draka to znovu posunulo na pódium.

Pokusil  se  vydechnout  další  ohnivou  řeku,  ale  podařil  se  mu  jen horký závan.

Cabe pokračoval,  věděl,  že musí vytrvat.  Druhý  a pak třetí úder Tomu  postrčily  skoro  až  k  trůnu.  Mág  vystoupal  po  schodech  a zastavil se těsně pod vrcholem.

Toma se narovnal, nejistý, ale zdaleka ne poražený.

„Co je třeba k tomu, abych tě sssložil, čaroději?“

Cabe mu chtěl položit stejnou otázku, ale rozhodl se šetřit si sílu pro boj. Znovu zaútočil, a tentokrát drakův štít selhal.

Toma skoro upadl na trůn. Celé tělo mu jiskřilo magií, kterou na něj  protivník  vrhl.  Drak  se  narovnal,  ale  bolestně  sebou  škubal  a nepravidelně dýchal.

„ Nemůžeš  mě porazit. Já jsssem  Toma!“

Znovu zvedl spár.

Schody  kolem  a  pod  Cabem  Bedlamem  zasyčely.  Z  kamene vyrazily  modré  blesky  a  zaútočily  na  čaroděje.  Nebyly  to  obyčejné blesky; každý, který se ho dotkl, se ho držel jako klíště. Vysávaly z něj sílu a málem ho srazily na kolena.

„Mám tě, čaroději!“ potěšené zařval drak.

Gwendolyn,  Valea,  Aurim,  Temný  kůň,  Gryf…  před  Cabem  se vynořily  všechny  tváře.  Dívaly  se  na  něj  a  volaly  ho.  Ať  to  byla pravda,  nebo  ne,  čaroděj  znovu  ucítil,  že  se  nesmí  Tomovi  poddat, jinak  otevře  cestu  k  tomu,  aby  všichni  zahynuli  v  odpadlíkových spárech.

Čaroděj  bojoval  s  blesky  a  podařilo  se  mu  udělat  další  krok vzhůru. Tomovy vítězné výkřiky utichly a drak nevěřícně hleděl na to, jak se jeho drobná zhouba stále drží při životě.

Cabe vložil všechno, co měl, do posledního pokusu. Uvědomoval si,  že  při  tom  může  zabít  sám  sebe  a  udělat  tak  to,  co  se  Tomovi zatím  nepodařilo.  Podíval  se  odpadlíkovi  do  očí,  doufaje,  že  je  to naposledy. Pokusil  se vzpomenout si  na tváře všech blízkých, které Toma  zabil.  Vybavil  si  dokonce  i  Gratha,  přestože  byl  mladý  drak Tomův  tajný  spojenec.  Grath  zachránil  Cabea  a  Valeu  před vévodovou temnou čepelí.

„Od  počátku,“  zavolal  na  zlovolného  obra,  „jsi  toužil  po  tom, abys  ty sám  usedl na trůn dračího císaře.“

„Trůn  měl  být můj! Jsssem ho  hoden. Já, Toma!“

Cabe si výlevu nevšímal. „Nemůžu tě udělat císařem, Tomo, ale jednu věc můžu… dám ti  trůn.“

Útok, který si čaroděj připravil, čerpal nejen z magické moci, již Cabe ovládl, ale i z jeho vlastní životní síly. Natáhl pravici a ukázal tam,  kde  měl  drak  srdce.  Natolik  se  soustředil  na  kouzlo,  že  si nevšímal Tomova pokusu o ničivý útok.

Poslední,  co  spatřil,  než  jeho  blesk  zasáhl  Tomu  do  hrudi,  byla drakova naprostá neschopnost přijmout to, co se děje.

Tomův  štít  nebyl  pro  Cabeovo  kouzlo  překážkou,  stejně  jako silná, tuhá, šupinatá obrova kůže. Blesk proklál draka skrz naskrz a rozptýlil se, teprve až narazil do zdi daleko za ním.

Drak  ztuhl,  probodnutý  smrtícím  kouzlem.  Mohutné  tělo  se zachvělo. Cabe dál vléval do útoku vlastní životní sílu.

„Padni,  mizero!“   zařval  bezděčně,  téměř  stejně  jako  před několika okamžiky Toma. „ Proč nepadneš?“

A Toma padl.

S  posledním  bolestným  výkřikem  se  dračí  odpadlík  zhroutil  na trůn, jež tak dlouho toužil ovládnout. Mohutné tělo bylo příliš těžké a trůn  se  pod  jeho  vahou  zhroutil.  Dračí  hlava  se  zhoupla  dozadu  v děsivém  oblouku  a  narazila  do  skalní  stěny  po  straně  pódia.  Toma vydechl a ke stropu vylétly plameny.

Cabe se nehýbal. Nemohl uvěřit, že je Toma po tak dlouhé době konečně  poražen.  Určitě  v  tom  musí  být  poslední  trik,  říkal  si čaroděj.

Nebyl. Cabe sledoval, jak sebou drak ještě slabě zaškubal. Hlava se pomalu otočila, takže Toma mohl Cabea vidět, ale oči už matněly.

Nehybný Toma se pokusil o poslední zavrčení.

A ten výraz mu zůstal na tváři, když zemřel.

Cabe Bedlam se zhroutil na schody. Vědomí, že je Toma konečně mrtvý, ho osvobodilo. Pokoušel se zůstat při vědomí, ale vítězství ho příliš  vyčerpalo.  Oči  se  mu  zavřely.  Znovu  se  přinutil  otevřít  je  a spatřil Gwen, jak na něj úzkostně hledí. To nedávalo smysl, protože jeho žena tady nebyla, a navíc by musel ležet na zádech, aby ji takhle viděl.  Vyčerpaný  mág  už  očividně  neuvažoval  jasně.  Byl  tak unavený, že měl vidiny.

Pak  mu  vidina  řekla,  aby  ještě  spal,  a  Cabe,  který  věděl,  že  už déle s temnotou bojovat nevydrží, se konečně vzdal.





XXII. 

„Už se cítíš lépe?“ zeptala se Gwendolyn.

Cabe položil pohár a podíval se z lůžka na manželku.  Vypadala  ustaraně,  stejně  jako celou dobu od chvíle, kdy ho přinesli z Kivan Grathu  zpátky  na  Panství,  ale  zároveň  se zdálo, že přemýšlí o něčem jiném.

„Lépe než včera. Lépe než v posledních dvou týdnech, na které si nevzpomínám.“

Jeho poslední zřetelná vzpomínka před tím, než se přede dvěma dny  probral  ve  své  posteli,  byla  Gwenina  tvář,  jak  se  nad  ním  s vystrašeným  výrazem  sklání.  Nebyla  to  vidina,  jak  si  myslel,  ale kratičké  probuzení,  potom  co  ho  Temný  kůň  přinesl  na  Panství.

Stínový  hřebec  se  vrátil  do  jeskyně,  jakmile  se  ujistil,  že  jsou  Kyl, Valea a Ursa v bezpečí.

Věčný radostně přivítal lidského přítele už včera, nadšený, že se čaroděj konečně probral. Nikdo nevěděl, co přesně se Cabeovi stalo, jen že se dva týdny pohyboval mezi životem a smrtí a pak se náhle skoro uzdravil.

Temný  kůň  vylíčil  překvapení,  s  jakým  po  návratu  hleděl  na jeskyni.  Čekal,  že  tu  bude  zuřit  obrovská  bitva,  a  zatím  našel  na pódiu  draka  Tomu,  tlamu  zkroucenou  v  krutém  úsměvu,  a  Cabea roztaženého  na  schodech.  Nejprve  se  stínový  hřebec  lekl,  že  přítel zahynul  spolu s ďábelským drakem,  ale pak si  všiml,  že v Cabeovi ještě zbývá kapka života.

„Bohudíky  nebyl  čas,  aby  ses  vydal  na  poslední  cestu!“  dunivě mu  vyprávěl  hřebec  den  předtím.  I  Temný  kůň  se  vzpamatoval.

Vlastně se vzpamatoval natolik, že se vzácně proměnil a vytvořil si dvě  dlouhé,  chapadlovité  paže,  aby  mohl  unaveného  čaroděje obejmout.

Všichni  přicházeli  Cabeovi  blahopřát  a  vyjádřit  radost,  že přežil…  všichni  kromě  mladého  draka.  Přišla  dokonce  i  Ursa,  ale když se Cabe vyptával na Kyla, rychle se zase omluvila.

Nikdo  mu  nebyl  ochotný  říct,  jak  to  dopadlo  se  setkáním  s Modrým  drakem.  Samozřejmě,  nejdřív  k  němu  nedošlo  kvůli Kýlovým zraněním. Dědic však na tom byl mnohem lépe než Cabe a uzdravil se už před několika dny.

Po Kýlově statečném chování v jeskyni nechtěl Cabe o budoucím císaři  přemýšlet ve zlém, ale znovu ho přepadly  pochybnosti.  Když se zdálo, že odpadlík zvítězí, vypadal Kyl ochotný spojit se s Tomou.

Toma.  Panství se je pokoušelo varovat ohledně Tomy a Traskeho.

Teď  už  to  čaroděj  chápal.  Přemýšlel,  jestli  i  ostatní  zjevení  mají podobný význam. Přemýšlel také, nakolik je Panství vnímající tvor.

Až se věci uklidní, podívá se na to.

„Chceš  něco  jíst?“  zeptala  se  Gwendolyn  a  vytrhla  manžela  z myšlenek.

„Ne,  oběd  paní  Belimy  mi  bude  stačit  ještě  na  několik  dnů.“

Kuchařku  mágovo  uzdravení  tak  potěšilo,  že  mu  připravila  kousek snad z každé své speciality. Samozřejmě, byla to paní Belima, takže mezi  speciality  patřilo  skoro  všechno.  Cabeův  oběd  by  snadno nasytil penacleské vojsko. Prese všechno, co snědl  – a po dlouhých dnech  spánku  byl  notně  vyhladovělý  –  jídla  neubylo.  Gwen  sytila Cabea  magií,  ale  to  mu  sotva  dovolilo  přežít.  Těšil  se,  že  se  do hromady jídla znovu pustí později, ale teď o tom nemohla být řeč.

„Myslíš, že zvládneš ještě jednu návštěvu?“

„Další? Gryf tu už byl, přestože je oficiálně znovu korunovaným vládcem  Penacles.  Troia  nemůže  přijít  kvůli  tomu,  že  bude  brzy rodit, a taky kvůli poněkud uspěchané korunovaci. Erini a Lynnette dorazily  včera…  samozřejmě  skoro  současně  s  Temným  koněm.“

Nijak  ho  nepřekvapilo,  když  zjistil,  že  trojice  odešla  společně.  Tak mohla  Erini  navštívit  všechny  přátele  a  Melicard  se  přitom nerozzlobil  kvůli  přítomnosti  Temného  koně.  Zdálo  se,  že  se Melicard ohledně věčného nikdy nedokáže rozhodnout. Král alespoň poslal  pozdrav.  „Myslím,  že  už  tu  byl  každý,  kdo  žije  na  Panství, včetně  mistra  Podkovy,  který  mi  několikrát  děkoval  ‚za  chudáka starého Ssarekaie, že jsem se nadobro zbavil toho šíleného jízdního draka‘.“

„Škoda,  žes  zmeškal  Ssarekaiův  pohřeb.“  Přestože  Toma proměnil  Ssarekaie  v  kámen,  všichni  souhlasili,  že  rychlý  pohřeb bude zdvořilý k jeho památce.

„Později  zajdu  k  hrobu.  Zasloužil  si  víc  než  konec,  který  mu připravil Toma.“  Kdo tedy zbývá?  Přemítal čaroděj.  Mohl by to být… 

Zelený drak? 

„Mám mu říct, aby nechodil?“ čarodějka vypadala ustaraně.

Cabe si uvědomil, že si myslí, že je znovu unavený. „Ne. Kdo je to?“

Gwen zamířila ke dveřím a opatrně se na něj podívala: „Myslím, že ho nechám, ať se představí sám.“

Pak  rychle  odešla.  Cabe  slyšel,  jak  někomu  cosi  šeptá,  ale nerozuměl, co říká. Těžké kroky mu ohlásily příchod návštěvníka.

„Rád vidím, že ssse cítíš lépe, missstře Bedlame.“

Byl to Kyl, ale Kyl, jak ho Cabe nikdy neviděl. Mladý drak měl na sobě zářivou zbroj, třpytící se jako polední slunce. V podpaží měl dračí přilbu,  skutečnou  dračí přilbu.

Cabe  se  narovnal:  „Blahopřeji,  Vaše  Veličenstvo.  Jak  vidím, setkání s lordem Modrým proběhlo dobře a podpořil tě.“

„Teprve dnesss ráno.“

Čaroděj překvapeně rozevřel oči: „Dnes ráno?“

Kyl  přikývl  a  podíval  se  mu  přímo  do  očí.  „Když  jsssem  ssse probral  po  boji,  sssdělil  jsssem  vládci  Irillianu,  že  nebudu  vůbec uvažovat  o  sssetkání,  dokud  sssi  nebudu  jissstý,  že  ssse  uzdravíš.“

Dědic vypadal zahanbeně. „Byl jsssem tu každý den tak dlouho, jak mi  lady  Bedlamová  dovolila,  a  čekal  jsssem,  až  ssse  k  nám  vrátíš.

Každý den jsssem ti děkoval za všechno, cosss udělal.“

Čaroděj  si  cosi  vybavoval.  Kyl,  klečící  vedle  něj.  Kylův  hlas, omluvný a slibující odškodnění.

„Lady  Bedlamová  dosssvědčí,  že  říkám  pravdu,  missstře Bedlame.“

„Nepochybuji  o  tobě.  I  já  ti  přeji  všechno  nejlepší,  Kyle.

Očividně jsem se v tobě mýlil.“

„Ne  tak  zcela.“  Budoucí  císař  zasyčel.  „Prosssím,  vyřiď  mou omluvu  i  Valee.  Nemluví  ssse  mnou  a  těžko  jí to  můžu  mít  za zlé.

Chtěl  jsssem   ji  využít  jako  figurku,  a  to  sssi  nikdy  neodpussstím.

Zassslouží sssi něco lepšího.“

„Promluvím s ní.“

„Víc nežádám.“

Cabe  chvíli  mlčel  a  pak  řekl:  „Kyle,  je  mi  líto,  co  se  stalo Grathovi.“

Dědic pokrčil rameny a uchopil přilbu do obou rukou. Tvářil se lhostejně, ale oči prozrazovaly, že se trápí. „Nemůžu říct, že by Grath – nebo i já – že bychom byli nevinné oběti Tomova lssstivého učení, ale… děkuji.“

„Co se stane s Farasem a Ssgaynem?“

Drak  si  nasadil  přilbu  na  hlavu.  I  tak  připomínal  spíše legendárního  lidského  krále  než  císaře  dračí  rasy.  „Nakonec  ssse rozhodli sssloužit císssaři, ne mazanému odpadlíkovi. Jejich největší zločin je příliš omezený pohled na věrnossst. Budou potressstáni, ale pokud budou litovat, najdu pro ně mísssto.“

Cabeovi se ulevilo, že se dva dračí strážci nepřipojili k dlouhému seznamu těch, kdo doplatili na Tomovu posedlost. Když se ukázalo, že v jeskyni není všechno, jak se zdá, rozhodli se ustoupit stranou a nechali Temného koně projít. „To je dobře.“

„Už musssím jít. Čekají mě přípravy. Lord Modrý mě doprovodí do  Irillianu,  kde  je  třeba  udělat  possslední  kroky  před  korunovací.

Také  je  nutné  znovu  připravit  trůnní  sssál.  Největší  odpad  už vynesssli  a  ssspálili,  ale  poškozený  zůssstal.  A  budu  ssse  mussset zabývat i peticí té nové dračí konfederace.“

Tolik k Tomovým velkolepým plánům. Ale Kyl řekl ještě cosi…

„Lord  Modrý!“

Kyl přešel ke dveřím a pak odpověděl. V hlase mu zazněl tázavý tón.  „Lord  Zelený  požádal  sssvého  bratra  v  Irillianu,  aby  celou záležitossst  převzal.  Vyjádřil  mi  omluvu,  ale  řekl,  že  podle  jeho mínění  to  Modrý  zvládne  lépe.  Sssnad  až  budeš  v  pořádku,  mohl bysss sss lordem z Dagory promluvit a zjissstit, co ho trápí.“

„Snad.“

Kyl  se  uklonil  a  chystal  se  odejít:  „Mohu  tě  očekávat  na korunovaci?“

„Dračím králům se to možná nebude zamlouvat.“

„Pokud sssi to bude jejich císssař přát, vydrží to. To ti ssslibuji.“

„Pak budu tam.“

Na Kýlově tváři se objevil neobvykle dětský úsměv: „Děkuji ti.“

Odešel  a  nechal  Cabea  chvíli  o  samotě.  Čaroděj  hleděl  z  okna ložnice a říkal si, že korunovace bude přinejmenším zajímavá.

„Požádala jsem Aurima, aby vyprovodil Kyla a Modrého draka z Panství. Říkala jsem si, že bys měl rád společnost.“

Cabe  se  podíval  ke  dveřím  a  zjistil,  že  se  vrátila  jeho  žena.

Gwendolyn došla k posteli a posadila se k němu. Políbili se. „Děkuji ti. Jak je Aurimovi? Zanechalo to následky?“

„Zatím  žádné.  Myslím,  že  je  v  bezpečí.  Jakmile  si  jednou vzpomněl,  kouzlo  se  očividně  rozptýlilo.  Gryf  i  já  jsme  ho  minulé dva týdny pečlivě sledovali. Nic z kouzla nezůstalo.“

„Takže  žádný  poslední  Tomův  odkaz,  který  by  nás pronásledoval.“ Drak a jeho zlo jsou mrtví. Cabe si poprvé s úlevou vydechl.  Pořád  ještě  bylo  těžké  přijmout,  že  už  je  vévoda  nebude trápit.

„Těžko věřit, že to všechno konečně skončilo,“ zašeptala Gwen.

„Mír má šanci… a ze všech draků právě  Kýlovou  zásluhou.“

„Mír  má  šanci,“  souhlasil  Cabe,  „ale  zdaleka  ne  všechno skončilo. Dračí králové přijmou Kyla za císaře, ale to neznamená, že přestanou  intrikovat.  A  pak  je  tu  Zuu  a  dospívající  nová  generace mágů. A ta dračí konfederace… byli to Tomovi spojenci. Napadá mě ještě stovka dalších věcí, které mohou mír narušit tak, že nenastane před koncem  našich životů.“

Žertem  se  zamračila.  „Jsi  bezpochyby  nejpesimističtější optimista,  jakého  jsem  kdy  potkala.  Aspoň  si  užijme  to,  čeho  jsme zatím dosáhli, ano?“

Cabe ji vzal do náruče a znovu ji políbil. Navzdory tomu, co řekl, cítil naději. Cesta před nimi je sice pořád plná balvanů a výmolů, ale rozhodně tu šance je… a kdo by mohl žádat víc?

Mír v Dračí říši… konečně je to možné.



Richard A. Knaak
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SYN NEBLAZE PROSLULEHO ZLATEHO DRAKA, MLADY K¥L, MA BYT
KORUNOVAN DRACIM CISAREM, VLADCEM DRACICH KRALOVSTVL. MA
VSAK TRUN DOSTAT PRAVE ON? NEBOT NEKTERI DRACI JSOU
MOUDRI A DOBRI, ALE JINE PRIVADI JEJICH VLASTNI MAGIE K
SILENSTVL. A NEKTERI SE UZ RODI ZLI, VRAZEDNI A KRVELACNI. KE
KTERYM Z NICH PATRI Kv1.?

'V SAZCE JE BUDOUCNOST SVETA A KYL MUSI PREZIT POKUSY O
VRAZDU, INTRIKY A SPIKNUTI, KTERA ZACALA DRIV, NEZ SE NARO-
DIL. TYTO OSUDOVE ZKOUSKY MOHOU DRAKA OCISTIT — NEBO
PUSTIT Z RETEZU JEHO TEMNE CHOUTKY. MISTO MIRU A SPRAVEDL-
NOSTI BY CISAR KYL MOHL PRIPRAVIT DRAKOM, CARODEJUM A

LIDEM DESIVOU HRUZOVLADU..
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